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Dronning Margrete. 1353—1412. 





«Vor Herre har sikkert taget fejl, da hun blev skabt som 
Pige!» Saaledes lader Sagnet Kong Valdemar Atterdag i glad Fa- 
derstolthed udbryde, da han en Dag iagttog sin lille Datters Op- 
træden. 

Med «Fejltagelsen» faar det være, som det vil, — det var netop 
som Pige, hun fik den Opdragelse og Udvikling, der skulde 
modne hende til at løse den «Kongstanke», hun hadde fostret. 
Allerede i en ganske ung Alder blev hun stillet Ansigt til Ansigt 
med sin Fremtidsgerning, idet hun — kun sex Aar gammel — 
blev trolovet med Kong Haakon VI af Norge, da han sammen 
med. sine Forældre, Kong Magnus Smek af Sverige og «Drottning 
Blanca» i Aaret 1359 besøgte den danske Konge. 
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Denne Forbindelse mødte dog Modstand hos de svenske Stor- 
mænd, ja, en af dem drog i Sommeren 1362 til Holsten og lod 
sig i Haakons Navn vie til Grev Jernhenriks Søster, en Datter af 
Danmarks gamle Fjende,Grev Gert. Da den unge Fyrstinde den 
følgende Vinter begav sig til Sverige, bragte imidlertid «Gud og 
Modvind» hende i Land paa den danske Kyst, hvor Erkebiskop- 
pen af Lund forestillede hende, at et Ægteskab mellem hende og 
Haakon stred mod den kanoniske Ret, — og Haakon og hans 
Forældre ilede til København, hvor Brylluppet mellem den 23- 
aarige Haakon og den 10-aarige Margrete fejredes den 9de april 
1363. 

Den lille Pige blev dog endnu et Par Aar i sit Hjem, før 
Haakon førte hende til Norge, hvor han overdrog en Datter af 
den hellige Birgitte, Fru Mærete Ulfsdatter, at opdrage hende 
sammen med Fru Meæretes Datter Ingegerd, og det fortælles, 
at det ofte hændte, «at Dronningen og Ingegerd begge fik af det 
samme Ris». Det har dog neppe været for Fru Mæretes Streng- 
heds Skyld, at Haakon valgte hende til Opdragerinde for sin 
unge Hustru, men hendes Mand, Knut Algotsson ejede Godser 
baade i Sverige, Norge og Halland. Margrete lærte saaledes tidlig, 
hvor nær de tre nordiske Riger stod hverandre, og tillige lærte 
hun deres forskellige Ejendommeligheder at kende. Som Datter 
af den danske Konge, Svigerdatter af den svenske, og Hustru til 
den norske, lærte hun snart, at der findes Ufred i Verden, og 
at de tre Riger foruden deres indre Uro havde en fælles, frem- 
med Fjende mod Syd, som de maatte værge sig imod: de mæg- 
tige Hansestæder. Ogsaa saa hun, at de svenske Stormænd blev 
misfornøjede med Magnus Smek, der søgte at udvide Kongemag- 
ten paa deres Bekostning, saa, at de fordrev ham, og at de valgte 
Albrecht af Meklenburg til Konge i hans Sted. Margrete har 
sikkert allerede tidlig følt Lyst til at tilbagevise saavel Stormæn- 
denes som Hansestædernes og Meklenburgernes Overgreb! 

Da hun blev voxen, tilbragte hun nogle Aar sammen med 
Haakon paa Akershus, hvor hendes eneste Søn, Oluf, blev født 
i Aaret 1370. Fem Aar senere døde Valdemar Atterdag uden at 
efterlade sig nogen Søn, og da Rigsraadet skulde vælge en ny 
Konge, søgte Hertug Mbrecht af Meklemburg at gøre sin Søn- 
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nesøns Arveret som Søn af Valdemars ældste Datter gældende. 
Men Margrete, der var i Danmark med sin lille femaarige Søn 
Oluf, foreslog Rigsraadet at vælge ham, og dette skete ogsaa 
den følgende Sommer. I de første Aar herefter holdt Margrete 
sig forsigtig tilbage, men da Haakon døde i 1380, og Oluf alt- 
saa arvede Norge, styrede Margrete Riget i hans Mindreaarig- 
hed, og samtidig begyndte hun ogsaa at gøre sin Indflydelse 
mere gældende i Danmark. 

Da ramte der hende en stor Sorg: unge Kong Oluf døde 
uventet, kun 17 Aar gammel. Man skulde synes, at denne Ulykke 
med et Slag maatte gøre en Ende paa hendes Livsgerning, men 
saa. stor var hendes Indflydelse allerede bleven, at Skaanes 
Landsting en Uge efter Olufs Død valgte hende til «Frue og Hus- 
bonde og hele Rigets fuldmægtige Formynder.» Diet øvrige Dan- 
- mark fulgte Exemplet, og Vinteren efter valgtes hun i Norge, skønt 
det var et Arverige, til Rigets Frue. 

Da de svenske Stormænd nu ogsaa blev misfornøjede med 
Kong Albrecht, blev Margrete Aaret efter Olufs Død ligeledes 
valgt til Sveriges fuldmyndige Frue og Husbonde, og da hun den 
følgende Sommer i Slaget ved Falkøping sejrede over Albrecht, 
var hun ubestridt Herre over de tre nordiske Riger, der saa ofte 
havde ligget i Strid med hverandre. 

Hvorledes var dette blevet muligt for hende, den unge 
kvinde? Hvorledes kunde hun komme ud af det med de mæg- 
tige Herrer, der ofte havde gjort de forskellige Konger det mere 
end broget nok? Hvorledes kunde hun endelig begaa sig overfor 
de rige Hansestæder, der endog en Tid havde tvunget hendes 
kraftige Fader til at forlade sit Rige? 

Hun kom ene med sin lille Søn, uden Stridsmagt, uden Penge. 
Men hun kom med sit Snille, sin kvindelige Takt og sin Evne 
til at give Tid. Og ligesom hendes Fader i sin Tid havde søgt 
at gengive Kronen dens Magt og Glans ved at generhverve de 
 Godser, der var givet i Pant for Pengeforstrækninger, saaledes 
inddrog ogsaa hun alt, hvad hun kunde give Skin av at være 
erhvervet med Urette; hun laante Penge ud og fik Borge og Godser 
i Pant, og naar Panterne ikke blev indløst i rette Tid, inddrog 
hun dem. Stormændene «frygtede denne Frues Visdom og Kraft» 
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og bøjede sig for hende, men de og alle de tre Folk ikke blot 
frygtede hende, de elskede hende ogsaa for hendes Mildhed og 
Fromhed, og fordi hun skabte «Kirkefred, Kvindefred, Husfred, 
Gaardfred, Plovfred og. Tingfred». Og Hansestæderne?. Ja, da 
de f. Ex i 1385 ikke vilde udlevere et forfaldent Pant, lod hun 
sin femtenaarige Søn skrive et værdigt og harmfuldt Brev, me- 
dens Drosten, Henning Podebusk skrev: og raadede Hansestæ- 
derne til at give efter, — — men selv skrev hun til sine. «kære 
Venner» og beklagede, at de havde fornærmet hendes Søn, Kon- 
sen, og tilbød at mægle imellem dem. Hvem skulde kunne mod- 
staa san megen Kvindekløgt? Vold og Krig var hende imod. 

Klog, taalmodig, retfærdig og from, saaledes tegner hendes 
Billede sig. Hendes Ydre ved man, intet. om, ved ikke, om hun 
var høj eller lille, lys eller mørk, Statuen paa hendes Gravmæle 
i Roskilde Domkirke er først lavet efter hendes Død, der indtrat 
ombord paa et Skib i Flensborg Fjord den 28de Oktober 1412. 

Margrete havde som saa mange af hendes Forgængere og Fl- 
terfølgere begaaet den skæbnesvangre Fejl at forlene de holsten- 
ske Grever med Hertugdømmet Slesvig, da hun i 1388 maatte 
sørge for at have Ryggen fri, medens hun vendte sig imod Kong 
Albrecht. Efterhaanden købte hun en Del deraf tilbage, noget for- 
faldt som uindløste Panter, og i Oktober 1412, faa Dage før sin 
Død, blev hun hyldet af Borgerne i Flensborg. 

Da hun efter Olufs Død var bleven valgt til Regent, havde 
hun lovet, at hun vilde foreslaa en Konge, der kunde blive hen- 
des Ffterfølger. Hun valgte sin Søsterdatters Søn, den syvaarige 
Erik af Pommern, som hun i 1397 lot krone til Konge over alle 
tre Riger. Kroningen fandt Sted under Kalmarmødet og fuld- 
hyrdedes af Erkebisperne af Lund og Upsala. Hun efterlod Erik 
en i høj Grad styrket Kongemagt, men han brugte den ilde. Hans 
nærmeste Ffterfølgere var ikke meget klogere end han, hvad For- 
holdet mellem Rigerne angik, og den Forening, som Margrete med 
saa megen Kraft og Kløgt havde tilvejebragt, brast. 

I Løbet af de sidste Aar har Nordens tre Konger genoptaget 
Tanken om et Samarbeide mellem de tre beslægtede nordiske 
Folk. Maatte denne Samling i Norden faa større Livskraft end 
den Union, som skabtes af Nordens største Kvinde! Og maatie 
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Nutidens nordiske Kvinder faa Lykke til at gøre det Samarbejde, 
som 'vore Konger har indledet, kært for Folkene, saa vi maa 
staa trofast sammen i Fremtiden, hvert Rige selvstændigt, men 
knyttet til de andre i oprigtigt Venskab. 
Bedre kan vi ikke hædre den store Margretes Minde! 
| Charlotte Norrie, f. Harbou. 


- Maria Sklodowska Curie. 
de 1867—19172. 


Av dr. phil. Ellen Gleditsch. 





Maria Sklodowska Curie er født i Warschau i Polen den 7de 
november 1867, og har altsaa netop fyldt 50 aar. 

Hr. Sklodowski, Madame Curies far, tilhørte den polske mel- 
 femadel. Disse adelsslegter er ikke rike; deres godser er smaa 
og kan neppe underholde familierne, saa mændene har ofte tat 
op intellektuelt arbeide. Sklodowski var saaledes professor ved 
en undervisningsanstalt i Warschau, og Madame (Curie vokste 
op i et hjem, hvor adelsstolthet og sterke slegtstraditioner var 
parret med høi kultur og ærbødighet for viden. Av de fire børn 
er der en søn, som er læge i Warschau, og tre døtre, som alle 
er gifte. Den ene er læge og gift med en læge, hun og hendes 
mand har oprettet og leder et tuberkulosesanatorium i Karpa- 
terne. Den anden datter lever som enke i Warschau, og er an- 
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sat i undervisningsvæsenet; den tredje datter er madame Curie. 
— Maria Sklodowska viste bestemte anlæg for matematik og 
matematiske fag, og efter nogen utdannelse i Warschau kom hun 
til Paris for at forsætte sine studier ved La Sorbonne. Her levet 
hun nogen aar som en ukjendt student og hadde et litet væ- 
. relse oppe i Quartier latin. Det er ofte blit fortalt, at hun var 
meget fattig, men det er ikke rigtig. En anden sak er, alt hendes 
fordringer var faa, hendes liv meget enkelt; hun ønsket kun at 
arbeide i fred, og hendes arbeide tok al hendes tid og hendes 
interesse. Endel venner hadde hun, mest polske unge piker, der 
likesom hun selv studerte ved La Sorbonne. Madame (Curie ta- 
ler gjerne om disse aar og betegner dem altid som en lykkelig 
tid. Hun elsket den ubemerkethet, hvori hun kunde leve her 
«kjendt bare av en Concierge, som til og med ikke kunde huske 
hendes navn, fordi det var saa vanskelig,» sa hun selv engang. 

I 1893 blev hun Licenciée és Sciences i fysikgruppen, aaret 
efter i matematikgruppen. Samme aar, 1894, blev hun gift med 
Pierrd Curie, som da var proefessor ved Ecole de Chimie et de 
Physique, og fik paa sin ansøkning tilladelse til at arbeide vi- 
denskapelig ved denne samme institution. Hun tok da fat paa 
et arbeide, som hadde stor praktisk betydning, en undersøkelse 
av de magnetiske egenskaper hos de forskjellige industrielle 
jern- og staalsorter. Det arbeide bragte hende en av videnskaps- 
akademiets priser, le prix Geyner, i 1898. Den komité, som be- 
dømte arbeidet, uttalte sin ros over arbeidets dygtige og om- 
hyggelige utførelse og paapekte dets betydning for fabrikationen 
av magneter og elektriske dynamoer. I en slutbemerkning ut- 
taler komitéen, at «Madame Curie ogsaa har utført interessante 
arbeider over visse stoffers straaleevne; hvad der end blir den 
videre utvikling av disse senere undersøkelser, saa fortjener i 
ethvert fald Madame Curie akademiets anerkjendelse.» Det er 
ganske morsomt at læse denne sætning nu, naar man wet, at 
netop de arbeider, Madame Curie da hadde begyndt, skulde gjøre 
hende verdensberømt. | 

I 1896 hadd Becquerel opdaget, at der fra metallet uran og 
dets forbindelser utsendtes en egen islags straaler, som ikke 
kunde sees, men som virket paa den fotografiske plate paa sam- 
me maate som lysstraalerne. Det var denne uranets straaleevne, 
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som Madame Curie nu besluttet at undersøke mere indgaaende. 
Hendes første arbeide paa dette omraade ledet til overordentlig 
vigtige resultater. De viste memlig, at der kun var to av de 
kjendte grundstoffer, som besad denne merkværdige straaleevne, 
uran og thorium; men til gjengjæld fulgte den disse to grund- 
stoffer i alle de kemiske forbindelser, som de dannet, 1 alle de 
blandinger, hvori de forekom. Videre var straaleevnen altid 
paa bestemt maate avhængig av den virkelige mængde av de to 
grundstoffer, men blev ikke paa nogen maate paavirket av den 
form, hvorunder de forelaa. 

De slutninger, som Madame Gurie trak av sine undersøkelser, 
var meget dristige, fremtiden har vist, at de ogsaa var korrekte. 
Det skyldes ikke mindst hendes dristige betragtningsmaate av 
disse første resultater, at læren om 'de straalende stoffer eller 
radioaktiviteten saa hurtig har kunnet utvikle sig til en betyde- 
lig videnskapsgren. 

Undersøkelserne hadde imidlertid ogsaa en anden vigtig 
følge. Det fremgik av dem, at hvis Madame Curie hadde ret 
i sine antagelser om radioaktivitetens natur, maatte der i en 
del mineraler, som hun hadde undersøkt, findes et tidligere 
ukjendt stof, som besad en straaleevne som uran og thorium, 
bare 1 endda langt sterkere grad. Dette fremgik med saa stor 
sandsynlighet, og syntes at by saa stor interesse, at Curies blev 
enige om sammen at forsøke at fremstille dette nye stof. Fra 
denne tid av arbeidet hr. og fru Curie sammen, og de vandt sam- 
men en række triumfer. I et saadant samarbeide er det van- 
skelig om ikke umulig at si, hvad der skyldes den ene, og hvad 
der skyldes den anden; der er en stadig utvekslen av tanker, en 
stadig fordeling av arbeidet. 

Som utgangsmateriale hadde (Curies valgt uranbegerts fra 
Bøhmen, og det viste sig meget snart, at det var nødvendig at 
skaffe store mængder mineral, om arbeidet skulde lykkes, for 
mængden av den nye substans var saa overordentlig liten. Imid- 
lertid varte det ikke saa længe, før Curies med sikkerhet hadde 
paavist, at der i begertsen fandtes to nye grundstoffer, et som de 
til ære for Madame Curies fødeland kaldte polominium, og et 
som de kaldte radium (det straalende). At paavise eksistensen 
av to nye grundstoffer falder ikke i saa mange kemikeres lod, 


8 NYLÆNDE 19158 


og det vilde i og for sig været nok til at gjøre navnet Curie 
kjendt for kommende generationer, men i dette tilfælde hadde 
de nyopdagede grundstoffer saamange nye og eiendommelige 
egenskaper, at interessen for dem blev mangedobbelt. De har i 
virkeligheten hat en saadan betydning for utviklingen av fysik 
og kemi, at deres opdagelse med rette betegnes som en av de 
største og vigtigste i det 19de aarhundrede. . | 

Curies levet nu endel travle, men lykkelige aar; de arbeidet 
begge to ved Ecole de Chimie et de Physique, hvor Curie sam- 
tidig var professor i fysik. Madame Curie hadde underkastet sig 
en eksamen, der berettiget hende til at gaa ind i undervisnings- 
væsenet, og hun blev i 1900 ansat som professor i fysik ved 
Ecole Normale i Sévres — den høtieste utdannelsesanstalt for unge 
piker i Frankrike. Baade i 1900 og 1902 blev Madame Curie til- 
delt en av prisene i det franske akademi, og i 1903 fik Becquerel, 
hr. og fru Curie sammen nobelprisen 1 fysik. Ved denne tid var 
hele den videnskabelige verdens opmerksomhet blit henledet 
paa det unge, begavede par, og paa den videnskapsgren, som de- 
res arbeide hadde fremkaldt. De nævnte priser var ledsaget av 
betydelige pengebeløp, og de kom vel med, for omkostningerne 
ved anskaffelsn av begerts var meget større, end hvad Guries 
ellers vilde ha kunnet ofre. 

I 1903 blev Curie professor ved La Sorbonne, og de flyttet 
da ind i et litet, men nogenlunde velindredet laboratorium. Her 
samlet de om sig en kreds av dygtige medarbeidere. Curie var 
ved denne tid beskjæftiget med arbeider over straalingen fra 
radium, mens Madame Curie hadde tat fat paa fremstillingen 
av en større mængde rent radium for at faa bestemt radiums 
fysiske og kemiske egenskaper. | (Forts.) 


Statens Eærerindeskole, Stabæk 
hadde torsdag den 20de december avskedsfest med utdeling av 
vidnesbyrd. Et festlig aftensbord servertes for de indbudne auto- 
riteter og gjester, hvem den udmerkede mit lot til at smake godt. 
Flere taler holdtes, saavel før utdelingen av vidnesbyrdene, som 
ved desserten, der indtokes efter denne. 
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Demonstrafion i billig matlagning. 


Kristiania Kvinderaad og Kristiania Provianteringsraad, holdt 
like under jul paa skolekjøkkenet i Uranienborg folkeskole et 
overordentlig vellykket demonstrationsmøte i billig matlagning. 

For en interessert skare av fremmøtte husmødre demonstrerte 
skolekjøkkeninspektrice Inga Høst i løpet av 2 timer en række 
forskjellige retter, hvori poteten spillet den vigtigste rolle. Med 
en beundringsværdig hurtighet og utrolig behændighet gik det 
for sig. Ved hjælp av en haandlanger og to smaa elever i uni- 
form gik det hele saa stille og rolig, at man næsten ikke fik 
suk for sig, før der blev præsentert et dækket bord, hvorpaa 
retterne, saavel kolde som varme, saavel forretter, biretter, som 
supper og desserter, duftet en imøte. Publikum strømmet da og- 
saa til bordet, da frøken Høst indbød dem til en «smakebib. 
Der hersket almindelig tilfredshet med resultatet av demonstra- 
tionen og smakebiten. Vi faar da ogsaa haabe, at de mange nyt- 
tige vink, som man fik, og som man paa stedet hadde erfart 
var baade godt, billig og letlavelig, maa ha den forønskede virk- 
ning, saa man indretter sig paa den mest rationelle maate med 
de fødevarer, som virkelig er forhaanden, og som vi har at bygge 
vore husholdninger paa i disse saa matknappe tider, hvor van- 
skeligheterne med hver uke synes at taarne sig op omkring os. 

F. M. 


Norsk Kvindesaksforenings fagskole i bhuslig 
økonomi, Nordstrand 


avsluttet sit 35te kursus onsdag den 19de december. Før de unge 
piker drog hver til sit, blev der arrangert en vakker fest med 
juletræ og sang. I den store salon med den herlige utsigt over 
Kristianiafjorden var der høitidsstemning og glæde, parret med 
vemod over at skulle forlate skolen og skilles fra kameraterne, 
med hvem de hadde hat saa mangen hyggelig stund. Den nye 
bestyrerinde, frøken Ansteensen, har forstaat at skape et virkelig 
koselig hjem, hvor det er godt at være for de unge piker. N. K. 
F.'s formand, fru Randi Blehr, bragte bestyrerinden og skolens 
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øvrige lærerinder foreningens varme tak for det arbeide, som er 
gjort i dette semester. — 

Som lærerinde i vask og strykning istedenfor frøken Anna 
Halfstad, der forlater skolen med dette aar, er ansat frøken Mar- 
git Pedersen. 

Næste kursus begynder 15de januar 1918. 


Englands kvinder har faat polifisk 
| sfemmeret! 


Ffterretningen om, at de britiske kvinder omsider hadde 
naadd frem til en seir for sin medborgerlige ret, kom desværre 
for sent til, at vi kunde meddele denne store begivenhet i vort 
sisste nummer ifjor. 

Men saa er det os en desto større glæde at kunne bringe dette 
budskap i vort nytaarsnummer iaar. 

Den 7de december 1917 var det, at Underhuset ved tredje 
gangs læsning vedtok reformforslaget for ny valglov. Efter dette 
faar alle mænd over 21 aar, samt alle soldater og matroser, som 
har fyldt 19 aar, stemmeret. Desuten faar alle kvinder, som er 
ever 30 aar, stemmeret. Endvidere skal inddelingen av valg- 
kredsene ordnes efter tætheten av befolkningen. 

Overalt vil efterretningen om,at de engelske kvinders kamp for 
at vinde sine medborgerlige rettigheter er kronet med seir, hilses 
med glæde. I mere end 50 aar har de kjæmpet for sin stemmeret, 
og blandt de stemmeretssøkende kvinder er der vel neppe nogen 
anden nations kvindr, som har hat saa meget at gjennemgaa og 
døie for at faa denne som Englands. Gang paa gang har de 
sendt ind sine petitioner. Aar efter aar er deres krav blit av- 
vist. Men folks likegyldighet, foragt, haan, myndigheternes vrede, 
trusler og haandgripeligheter, har saa langtfra kuet deres mot 
eller gjort dem mistrøstige. Overbevist om sin saks retfærdighet 
har de uten at se til høire eller venstre standhaftig fortsat felt- 
toget, sittet i fængsel, sultet, ja gaat i døden for sin sak. I en 
offervillighet og selvforglemmelse, som søker sin like i verdens- 
historien, kjæmpet de ,indtil krigen brøt ut. Da la de sine vaa- 
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ben ned. Nu gjaldt det for dem sammen med britiske mænd 
at vie sine kræfter i det fælles fædrelands tjeneste. Og kvinderne 
fik den rikeste anledning til at vise, hvilken dygtighet, uthol- 
denhet, hvilke evner, de raadet over. Motstanderne av deres 
stemmeret blev overvundet. Selv Mr. Asquith, deres argeste f1- 
ende og seigeste motstander, han, som de gang paa gang gjen- 
nem de aar han var premierminister, hadde søkt at bare ial- 
fald faa 1 tale, kapitulerte overfor de britiske kvinders store dyg- 
tighet og beredvillighet til alle ofre, og han erkjendte, at al hans 
motstand var brutt og at han anarkjendte kvindernes beretti- 
gelse til at være med at bestemme om sit land. For det store og 
heltemodige bøier man sig. Og det geraader Mr. Asquith til 
ære, at han officielt forkyndte sin kapituleren ut fra et absolut 
retfærdighets princip. Midt under krigen bringer kvinderne seiren 
hjem. Den er døpt i blod av deres mænd og sønner, og blir dem 
derfor saa meget mere dyrebar. | 

Vi, som finder det at være det eneste rimelige og rigtige, at 
kvinder faar medbestemmelsesret med mænd, glæder os over, at 
de engelske kvinder skal være med at bygge op det nye Stor- 
Britannien, som skal skapes efter krigen. Vi glæder os over, at 
de engelske mænd har forstaat, at efter det dygtige arbeide, deres 
kvinder har præstert, findes der ikke nogen plausibel grund til 
ikke at ta slike kræfter i bruk, naar fremtidens lande skal re- 
konstrueres, naar demokratiseringen av de fædrelænd og samfund, 
som ogsaa er deres, skal fuldbyrdes. Vi sender de britiske kvin- 
der vore besste lykønskninger. Vi vet, at de vil bli de værdigste 
repræsentanter for vort kjøn. Og om vi end kunde ønsket, at 
stemmeretsbetingelserne hadde været de samme for kvinder som 
for mænd,*) saa roper vi allikevel norske kvinders hurra for 
den seir, de nu endelig har vundet! 


Hurra — hurra 





hur—rah! 
Fr. Mørck. 


*) Se herom Anna Wicksells artikel: «Krigen og kvindestemmeretten» 
«Nylænde» nr. 21. s. 333. 


| ro 
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Revisionen av Grundloven i holland. 


Brev til «Nylændes» redaktion. 


Endelig har man fuldbyrdet avlutningen paa revisionen av 
grundloven, og den 12te december overvar vi proklamationen av 
den nye konstitution, som bringer en ny valgreform med pro- 
portionel repræsentation, stemmeret for alle mænd, almindelig 
stemmeret, og for kvinder bare valgbarhet. 

Da borgermestrene i stort officielt skrud læste proklamatio- 
nen for det forsamlede folk, blev de overalt 1 landet hilst med 
demokratiets bifald, som om dette betegnet en demokratisk seir. 
Men kvinderne, den styrede og ikke styrende halvpart av na- 
ticnen har ikke undlatt at ytre sit misnøie. Alle ledende aviser 
paa to undtagelser nær, indeholdt inserater fra kvinder, som pro- 
testerte mot det tyrranni, der øvedes ved, at de skattelagdes og 
stilledes like for loven med mænd, uten at de fik anledning til 
selv at stemme. Nogen av inseraterne utpekte derhos, at 
mændene nu er ved lov tvunget til ikke at sætte sit lys under en 
skjeppe, hvorimot alle de lys, som kvinder kunde la skinne, 
maatte vedbli at være helt slukket; det ene kjøns lovlige rei 
over begge kjøn vil fortsætte, og forvaltningen av landets hjælpe- 
midler til at møte den nuværende krise, lægges fremdeles udeluk- 
kende i mænds hænder. 

Nationen vil uten tvil ikke undlate at se det uholdbare 1 at 
anerkjende kvindernes ret til at ha sæte i parlamentet og samti- 
dig negte dem stemmeret. Det blir en opgave for den regjering, 
som faar ledelsen efter næste aars proportionale valg, at rette 
paa dette feilgrep, eftersom den nye grundlov aapner adgangen 
til indførelsen av kvindestemmeret. Tre av de syv forskjellige 
partier, som er repræsentert i Generalstaterne, forsøker at no- 
minere kvindelige kandidater til parlamentet, og vi haaber snart 
at se Nederlandene som et led i kjeden av de lande, som helt 
har frigjort sine kvinder. 


Rotterdam 16de december 1917. 


Martina G. Kramers. 
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Kvindestemmeretsseier i Ungarn. 


Som tidligere meddelt, —- (s. Nylænde. nr. 17 f. a.). — har 
der i Ungarn i længere tid været arbeidet for en ny valgreform. 
Denne tog bl. a. ogsaa sigte paa at betænke kvinderne med ial- 
fald en del stemmeret. 

I et av de sisste møter i Ungarns deputeretkammer før jul 
fremla, indenriksminister Vaszony den nye valglov. Ifølge denne 
faar enhver ungarsk statsborger, som har fyldt 24 aar, og kan 
læse og skrive, og desuten alle, som har gjort militærtjeneste i 
mindst to aar, stemmeret ved valgene til deputeretkammeret. 
Kvinder faar stemmeret, hvis de har gjennemgaat en borgerlig 
skole, eller hvis deres mænd gjør krigstjeneste. Enker, efter mili- 
tære faar stemmeret, hvis de har mindst ett barn. Kvinderne er 
valgbare, hvis de er virksomme medlemmer av videnskapelige, 
litterære eller kunstneriske foreninger. (!) 


Cømmersfokkenes seilas. 


En liten reflektion. 


Oppe ved utspringet av den lille elv, hvor tømmerhuggerne 
arbeider i solsteken, kastes den ene tømmerstok efter den anden 
utfor og suser nedover, i begyndelsen noksaa rolig, men eftersom 
elven blir vildere med stup og fosser, gaar det i svimlende fart. 
Stokkene ænser ingen ting, det bare gjælder at komme frem, de 
dunker til hverandre, tumler over hverandre, intet hensyn, bare 
kampen for tilværelsen. Saa pludselig langt dernede ved stupet, 
har en stor tyk stok haket sig fast i en sten, den slites og drives 
av strømmen, men denne gang gaar det ikke at komme løs, nu 
kommer alle de andre efter, og den ene binder sig fast i den 
anden, der danner sig en stor uformelig vedhaug midt i elven, 
med den store gamle knarken underst. Jo nu blir det et for- 
færdelig liv i haugen! Den ene skjelder den anden ut, og de gir 
hverandre skylden for hvad der er hændt. Den lille som sisst 
har fæstnet sig, sier: «Hvor kan man være saa dum at la sig binde 
av en sten! Man burde dog ha øinene med sig og se op!» Tilslut 
blir det saa galt, at nøkken derborte i fossen maa ta et par stro- 
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fer paa sin harpe for at forsøke om den ved harmoniske toner kan 
bringe fred i laget. En linerle hopper op paa stenen, bader 1 
skumsprøiten og flyver frit videre. «Den som hadde vinger», suk- 
ker en av stokkene. Det blir likesom stillere. Hys! — de begyn- 
der at ræsonnere fornuft. Den gamle som ligger underst, løfter 
litt paa sig, baaret av strømmen og sier: «Nu vet jeg hvad grun- 
den er til alt dette! For se, da jeg kom dansende utfor deroppe, 
saa jeg langt dernede denne store stenen, og frygten kom ind til 
mig, stenen vokste i min fantasi til et bjerg, og naar jeg saa kom 
dit ned, blev jeg sittende fast og dere med mig. Efter frygten kom 
ærgrelsen og egensindigheten og bandt os endnu mere fast i 
denne indviklede knute. Nu begynder jeg at forstaa at denne vor 
vilde jagt for at komme først, uten hensyn til hverandre, dette 
hjalp ogsaa til at gjøre stenen til et bjerg. Jeg raar eder til at 
ligge stille og hver især forsøke at finde ut den rette vei til frihet!» 
Den gamle knarken hadde ikke før sagt dette, før der oppe 1 
elven kommer en ung mand med øksen paa nakken, springende 
fra sten til sten, midt ut i elven like op til tømmerknuten. Øksen 
hugges 1, just i den rette planke, og som ved et trylleslag løses 
knuten, den ene stok efter den anden glir utover i det grønblaa 
vand, lette og frie. Linerlen flyr atter fri deroppe. I lien kalder 
gjætergutten paa kua. Hei, hvor bra det gaar, nu ingen hindring. 
Naar den ene stok seiler forbi den anden, fordi den har forstaat 
at komme ind i det rette strømdrag, hilser han venlig 1 forbi- 
farten paa den anden og sier: «Vel møtt igjen paa næste korsvei!» 
Snart er de fremme ved elvemundingen, der seiler de ut paa det 
store stille vand, likesom i cirkel, den ene tæt mdtil den anden, 
stok ved stok i en stadig hvirvel, som om vilde de omringe hver- 
andre for at holde sammen, men nu ikke længer, som deroppe 
i fossen i en uharmonisk haug av tvang, nei frie, ventende paa 
at bli bragt hver paa sin kant i verden, til varme og nytte for 
menneskene. 
Klara Feser. 
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Den atbeneiske kvinde i oldtiden. 


(Av I. Gueybaud, oversat for «Nylænde» fra «Mouvement Féministe».) 
(Forls. fra nr. 24 f. a.). 

Imidlertid var det skik at den gifte kvinde sjelden forlot sit 
hjem. Mens atheneren for det meste levet utenfor sit hjem paa 
torvene, fordi hans liv var optat av hans mange plikter som 
borger, øvrighetsperson, soldat og dommer «idet han forsømte», 
som Fustel sier, «sine egne affærer for byens», levet hans hustru, 
og det har uten tvil været aarsak til forvirring, alene henvist til 
hjemmet*), hvor hun utøvet en indflydelse som var saa meget 
mere betydningsfuld fordi hun var alene om at besørge alt an- 
gaaende hjemmet. Hun fører ikke alene husholdningen og har 
opsigt med tjenernes arbeide, men selv i de rikeste familier hvor 
dette blir en svær opgave, bestemmer hun alle detaljer i den indre 
administration, raader over utgifterne, konfererer med opsynsmæn- 
dene, utdeler forraadene til de forskjellige husholdninger, hvor 
man undertiden regnet at der var indtil 500 slaver. Det var tyde- 
ligvis en stilling av stor vigtighet hun indehadde, men det var 
allikevel som om hun selv bare var den øverste blandt tjenerne 
i sit eget hus. Sin mands fortrolighet hadde hun ikke; paa 
samme maate som egteskapet var en formalitet hvor ikke nogen 
kjærlighet var nøvendig, saa førte mand og hustru sit liv hver 
paa sin kant uten at utveksle tanker, uten at dele glæder og 
sorger med hverandre. Manden kjendte i det heletat neppe sin 
kone, han var vel fornøid med den pliktopfyldelse hun hver dag 
utviste og forlangte ikke noget mere, konen paa sin side faldt 
det bare ikke engang ind at hun kunde tragte efter en bedre 
tilværelse hvori hun kunde faa en fyldigere bruk for sine evner. 
Opdragelsen av barna er heller ikke hendes forum. Som ganske 
smaa har de sin «amme», der helt naturlig faar størsteparten 
av deres kjærlighet. Som større gaar de ut fra hjemmet og 
moren, gutterne for at faa sin undervisning ute, pikerne for at 
gifte sig, og ved denne anledning blir moren likesaa litt raad- 
spurt som hun i sin tid blev det ved sit eget giftermaal. Hun 


1) Bare de litt mindre velstillede kvinder gaar ut fra sit hjem for 
at utføre sine indkjøp, som ellers er slavernes sak. 
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gjør visitter til andre kvinder, mottar kontravisitter og høitidelig- 
holder sammen med sine veninder de mange religiøse * fester, 
noget som mændene ikke bestandig ser paa med de blideste øine. 
Skjønt athenerinden som oftest er baade flink, kyndig, raadsnar 
og duelig, blir rsom hendes karakter er — desværre 
oftere henfalden enten til gjerrighet eller til den overmodige hid- 
sighet, som driver hendes mand paa flugt, eller ogsaa, hvis hun 
sir sig av med at dra sammenligninger mellem sin egen strenge 
retskaffenhet og hans letsindige sæder, kan det let komme til 
slike bitre scener, som komikere har latterliggjort, mens de som- 
oftest var saa altfor velfortjente. Den atheneiske familie er saaledes 
langt fra at være en ideel familie, og hovedskylden for dette 
ligger i den maate hvorpaa mændene har opfattet familiestift- 
iingen, idet de let gjorde det av med den huslige lykke, og uten 
tvil heller ikke beregnet i hvor høi grad beklagelig det: er for 
den civilisatoriske utvikling at de to elementer der som familie 
utgjør en del av samfundet, lever adskilte, likegyldige for hver- 
andre og uten gjensidig indflydelse paa hverandre. 

Men kan denne bebreidelse rettes bare mot den atheneiske 
familie? Og er denne opfattelse av familielivet som gjaldt for 
25 aarhundreder siden, ganske forsvundet i vore dager? 





J. Gueybaud. 
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Dorothea Engelbrektsdatter. 





I tider umiddelbart før Holberg var den norsk—danske fælles- 
litteratur temmelig fattig paa digtere og forfattere. Tiden var 
lærd. Og de lærdes skriftsprog var latin. Talesproget var tildels 
tysk eller dansk, spekket med tysk. Enkelte danske forfattere som 
T homas Kingo og Peder Syv, og norske som Peder Claussøn Friis 
og Petter Dass satte derimot sin ære i at bruke sit eget lands sprog 
saa. uforfalsket som mulig i sin digtning. Den videnskap som de 
lærde i dette tidsrum fortrinsvis dyrket var teologien. Det var da 
ogsaa en naturlig følge at lægfolk som ikke forstod meget av de 
lærdes teologi, lyttet til de religiøse sange som utkom paa deres eget 
sprog. Set med nutidens øine forekommer mange av disse sange 
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sentimentale og forskruede. Men de glædet datidens mennesker, og 
derved har de vundet sin berettigelse og folkets taknemlighet. 
Den religiøse digtning fandt mange utøvere i denne periode. 
Mens Kingo sang sine salmer paa den danske slette, ljomet« dig- 
teren fra Alstahaug» Petter Dass's religiøse sange utover Norges 
fjelde, saa de hørtes av det norske folk og fandt gjenklang i man- 
ge hjerter, og «Bergens Debora», Dorothea Engelbrektsdatter skjæn- 
ket sit «Taare-offer» til sin mands menighet i Bergen. Dorothea 
Engelbrektsdatter eller som hun selv skrev sig Dorothe Engel- 
bretsdaatter, hører først og fremst Bergen til. Der var hun født 
16de januar 1634 og fik sin undervisning og omhyggelige opdra- 
gelse, der blev hun 17 aar gammel gift, der levet hun i et 31-aarig 
egteskap i hvilket hun satte 9 barn ind i verden, der henlevet 
hun sin 33-aarige enkestand, og i Bergen døde hun i 1716. Men 
hendes navn og berømmelse var kjendt ogsaa utenfor Bergen. 
De hører Norge til. Visstnok har litteraturhistorien ikke bryd sig 
videre med hende, og kritikerne har for en stor del set paa hende 
hver med sin egen samtids briller, og det er ikke helt retfærdig. 
Det gjælder vel for Dorothe som for andre digtere at de maa sees 
i lys av den tid, hvori de lever. Som ovenfor nævnt var det tids- 
rum hvori Dorothe Engelbretsdaatter levet, sterkt teologisk præ- 
get. Religionen som videnskap faldt det visst ikke mange kvin- 
der ind at dyrke i de tider. De sat sikkerlig som andægtige til- 
hørere i kirkene og lyttet til hvad der servertes dem av stram 
teologi. Men hos mange av dem blev følelseslivet sterkt paavirket. 
og om der fandtes «en liten digterisk aare», har denne naturligen 
fundet sit avløp i religiøse sange. Megen avveksling i sit liv hadde 
kvinderne ikke. Deres omraade var hjemmet og kirken. I hjem- 
met var de ytterst aktive,i kirken komplet passive. Dorothes mand, 
Ambrosius Hardenbech, var først kapellan ved domkirken, 
senere blev han sin svigerfars efterfølger som sogneprest ved 
samme kirke. Han var 14 aar ældre end sin hustru. Alt tyder 
paa at egteskapet var lykkelig. «Som Hustru, Moder og from 
Dannekvinde (!) omtales hun med Hæder af sin Samtid, og som 
Digterinde vandt hun et fejret Navn, hvilket ikke alene bekræf- 
tes ved de mange Æresvers, der stilledes til hende, men ogsaa ved 
de mange Oplag af hendes gudelige Digte», skriver N. M. Petersen 
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om hende. Hendes hjem var et samlingssted for samtidens ypperste 
mænd, og prestekonen var et mønster paa en hustru og mor. For- 
uten det ovennævnte «Taareoffer for bodfærdige Syndere», der ut- 
kom i 1665, hadde hun i 1678 latt sin «Sjælens Sangoffer» trykke 
og utkomme, og begge disse samlinger av religiøse digte opnaadde 
flere oplag. Den førstnævnte utkom ogsaa endel aar efter i svensk 
oversættelse i Stockholm. Tiden befattet sig for en stor del med 
leilighetsdigtning, og den fromme «Danneqvinde» har ogsaa efter- 
latt sig en del saadanne, dels bryllupssange, dels liksange. Da hun 
1 1698 følte sig meget gammel — hun var altsaa dengang 63 aar! 
— utsendte hun «En skriftlig Valet til Verden». Hun hadde da 
været enke i 15 aar og hadde mistet 7 av sine barn, saa det var ikke 
saa underlig at hun ogsaa selv længtes efter at si farvel til verden. 

Av sin samtids digtere var Dorothe høit skattet. Saavel Kingo 
hvem hun traf under sit ophold i Kjøbenhavn, som Peter Syv har 
omtalt hende paa den mest hædrende maate og hylder hende som 
«den 11te av muserne, for Sappho er den 10de». Og den noget yngre 
Petter Dass stod i brevveksling med hende. Denne førtes paa rim 
— naturligvis. Den nordlandske prest kunde ikke la være at rime. 
Av sine bysbarn blev Dorothe behandlet med stor agtelse, og 
hun var meget populær i sin fødeby, de var stolte av «Bergens 
Sangmø». Holberg kaldte hende «den første poetinde som de 
nordiske riker har hat». — Selv «hadde Dorothe Engelbretsdaat- 
ter ringe tanker om sig selv og sin begavelse: | 

«Smaa spurve tager og sin fart blandt fuldvoksne ørne» — 
sier hun i fortalen til en av sine samlinger. 

Vel var Dorothes hjerteutgydelser opstyltet og opskruet, men 
det hørte hendes tids uttryksmaate til. Saavel Kingos som «Petter- 
digtene» lider av det samme. Dorothe glædet sine bysbarn, og de 
norske bønder og bondekoner sang hendes sange, rørtes og op- 
byggedes ved dem, og de glædet sig over at ha prestekonens from- 
me sange, naar de i kirkerne vaaknet op til salmesang efter de 
timelange straffeprækener de maatte døie. 

Landstad har omtalt Dorothea Engelbrektsdatter med større 
anerkjendelse end mange andre. «Hun! var en enlig Fugl i Lunden 
og sad og sang heroppe førend Kingo opløftede sin sterke Røst i 
Danmark, og sandelig der var liflige Toner iblandt som vi endnu 
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lytter til med Glæde, og hvad Sproget angaar, saa er det ikke for 
tidligt, at det regnes hende til Ros, hvad nok er bedst, at ingen 
norsk Digter har nyttet saa mange Ord af Folkesproget som hun. 
Men tilstaaes skal det ogsaa at hun ikke var kræsen med Hensyn 
til udenlandske Sager.» 

Landstad har optat flere av hjendes sange i sin salmebok, saa 
Dorothe Engelbretsdaatters røst toner endda blandt norske mænd 
og kvinder. Vi kvinder takker hende, fordi hun var den første 
kvinde i Norge som vaaget sig frem i litteraturen. Fr. Mørck. 


Aar 1918 og kvinderne. 


Vi har traadt ind i et nyt aar. Ingen vet hvad det vil bringe 
vort land. Bare en ting er sikker: at let for nogen vil aaret 1918 
ikke bli. Den vanvittige krig raser fremdeles ute i Europa, og 
dens følgesvend: nøden, rykker nærmere ind ogsaa mot vore 
dører. Med hver maaned, hver uke som kommer, vil vi mere 
og mere faa føle hvad det vil si a maatte savne, at maatte hjælpe 
os frem saa godt vi kan med mindre, eller med surrogater for 
den ene eller anden av de fødevarer, som vi hitindtil ikke har 
tænkt os muligheten. av nogensinde at skulle undvære. Vi nævner 
i farten kaffe, mel, sukker, gryn, o.s.v. Hertil kommer sikkerlig 
ogsaa med det første alslags fettstoffer. Slik er det gaat 1 vort 
naboland Sverige, og slik kommer det sikkerlig til at arte sig og- 
saa hos os. Vi maa se det i øinene likesaa godt straks, og ind- 
rette vort daglige liv med dets krav efter forholdene som de nu 
engang er. Foreløbig — ingen vet hvorlænge — er tilførselen av 
vore vigtigste næringsmidler stanset. Norge er for en stor del 
henvist til sig selv. Dyrtiden er fæl, og trykkende for de fleste av 
landets borgere. Husmødre kaver værre end mnogensinde, ikke 
alene for at faa de smaa rationer til at strække til. Men van- , 
skeligheterne med overhodet at faa dem og med at bringe dem 
i hus, kommer i denne tid til. De pengesterke har i tide forsynt 
sig med alt det som kan opbevares. Men konkurrerer fremdeles 
om at faa mest mulig i hus til kommende tider. Her er efter vor 
mening sked uret. Hvis enhver hadde forholdt sig loyal likeoverfor 
sine medmenneskjer, saa er der ikke tvil om at alt hadde set ander- 
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ledes ut. Og nu da kjøbmændenes beholdninger er mindre, maa 
de kunder som ikke hadde anledning til at forsyne sig i tide, 
betale hvad der forlanges — naar der da ikke er maksimalpris 
for vedkommende vare. «Bare folk vilde la være med at storme 
vore butikker, saa fik enhver sit», sa en høitagtet kjøbmanid for- 
leden dag til os. Og det kan alle fornuftige mennesker gaa med 
paa. Nu har regjeringen stillet sin appel til det norske folk om 
at vise borgersind derved at alle, hver i sin kreds, bidrar mest 
mulig til at økonomisere med det landet har. Denne opfordring 
sjælder ikke mindst til kvinderne. Vel er det saa, at man har 
fundet ikke at ha videre bruk for dem i store provianterings- 
raad eller prisregulerings- og rationeringsraad, hvilket vi synes 
er noksaa kortsynt av de herrer. Kun enkeltvis sitter kvinder 
i disse forskjellige institutioner. Men vi kvinder skal ikke sur- 
mule for det. Nu har vi anledning som: aldrig før til at vise hvad 
vi duger til. Vi maa ta hele vor økonomiske sans i bruk, og ved 
en. fornuftig gjennemført husholden med det forraad der tildeles 
os, konstatere at regjeringens appel til os ikke har lydt forgjæves. 
Loyalitet mot medmennesker, kjærlighet til vort land og fuld til- 
lid til at andre vil handle mot os, som vi handler mot dem, maa 
bli drivfjæren som faar os til at arbeide hver især 1 sin egen 
husholdning paa at gjennemføre den besst mulige og fornuftige 
økonomi. Gjør hver eneste kvinde og husmor i Norges land dette, 
saa hjælper vi samtidig alle de andre hjem, og ingen kommer til 
at mangle det daglige brød, selv om dette ikke er bakt av rug- 
eller hvetemel. Red. 


Maria Sklodowska Curie. 
1867—1917. 


Av dr. phil. Ellen Gleditsch. 
(Slutning fra forr. nr.). 

Det billede av Madame Curie som findes ved indledningen til 
denne artikel, er fra 1903 omtrent. Hendes skikkelse er uanselig, 
men hendes hode og ansigt tiltrækker sig straks opmerksomhet, 
og alle føler virkningen av den aandsoverlegenhet og intelligens 
som lyser ut av ansigtet. Hendes haar er nøttebrunt og let krøllet, 


NN 
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nu temmelig graat, øinene er rolige og graa, panden stor og me- 
get sterkt hvælvet. Hele ansigtsuttrykket er alvorlig, og nu ofte 
trist og træt; men hendes smil er overordentlig vakkert, kom- 
mer som solskin og gir hende et indtagende uttryk av elskvær- 
dighet og ungdom. Hun har altid været noksaa alvorlig, med et 
noget pessimistisk livssyn, men i Curies selskap blev hun livligere 
og muntrere. 

Curies hadde to smaapiker, og av hensyn til dem bodde de 
meget landlig og godt i en av Paris's utkanter. De var ogsaa selv 
meget glade i at færdes ute; om søndagene drog de ofte avsted paa 
sine cykler, og i de ferier de hadde i disse aar cyklet de over store 
deler av Frankrike. — Søndag aften pleiet de altid at være hjemme, 
og da samledes der en liten kreds av medarbeidere og venner hos 
dem. Mange av tidens fysiske og kemiske problemer er blit disku- 
tert i denne lille kreds, førend de blev bragt frem til almindelig 
kjendskap. Og de mænd og kvinder som da samledes hos Curies, 
har bevaret et sterkt og trofast venskap for hende og hendes to 
smaapiker. 

Disse lykkelige aar blev ikke mange. I 1906 blev Curie dræpt 
ved at ulykkestilfælde; han kom fra videnskapsakademiet og var 
vel endnu optat av dets forhandlinger. I ethvert fald var han 
ikke opmerksom paa gatetrafiken; han blev overkjørt av en stor 
lastevogn og døde paa stedet. Frankrike hadde mistet en av 
sine besste og mest begavede sønner, og Curies lille hjem hadde 
mistet sin støtte og sin sol. For Madame Curie var det meget van- 
skelig at ta livet op paany; men der var de to smaapiker; senere 
kom vel hertil ogsaa tanken paa de mange arbeider som 
hun og hendes mand hadde begyndt sammen og som nu hun 
alene kunde bringe til avslutning. 

Høsten 1906 anmodet La Sorbonne hende om at overta Curies 
. forelæsninger og hans stilling som chef for laboratoriet, og dette 
sik hun ind paa. 

Hun var først Chargée de cours, til 1909, da hun utnævntes 
til professor i fysik. Siden har hun regelmæssig holdt forelæsnin- 
ger, dels i radioaktivitet, dels i tilgrænsende felter av den mo- 
derne fysik. Fra formens side er disse forelæsninger middel- 
maadige; hendes stemme er enstonig, hendes fremstilling ikke 
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fornøielig, ikke tændende. Men hun utelater intet, hun glemmer 
intet, og hun veier med sterkt utviklet kritisk sans ethvert 
spørsmaals pro og contra. Hendes store evner kommer mere frem 
i laboratoriet, hvor hun i denne samme tid har ledet de viden- 
skapelige arbeider i radioaktivitet. Der har der i disse aar arbei- 
det fysikere og kemikere fra alle land, baade ældre videnskaps- 
mænd og unge begyndere, og hver eneste en av dem har hat man- 
gen en anledning til at beundre hendes intelligens og viden og 
den. lethet med hvilken hun griper det essentielle i et problem 
og overser følgerne av et eksperiment eller paapeker svakheten i 
et ræsonnement. 

I 1911 utgav Madame Curie en stor lærebok i radioaktivitet. Den 
lider av den samme svakhet som hendes forelæsninger; den er 
ikke oversigtlig og falder meget vanskelig for en begynder i faget. 
Men for den som virkelig studerer radioaktivitet er den en over- 
ordentlig nyttig nærsagt uundværlig bok; og man kan ikke nok- 
som beundre den viden og den kritiske sans som gaar gjennem 
det hele verk. 

Men det rent videnskapelige forskningsarbeide blir allikevel 
Madame Curies sterkeste side, likesom det sikkert er det der gir 
hende selv den største tilfredsstillelse. Efter sin mands død har 
hun fuldført fremstillingen av ren radiumsalte, og hun har be- 
stemt radiums atomvegt; siden har hun ogsaa fremstillet selve 
metallet radium. Sammen med M. Debierne har hun videre be- 
arbeidet en større mængde begerts og utvundet et nogenlunde 
koncentreret poloniums præparat; dettes fysiske og kemiske egen- 
skaper er saa blit studeret og flere vigtige spørsmaal er derigjen- 
nem blit belyst eller forklart. 

Det vilde være for langt og heller ikke særlig interessant at 
nævne op alle de udmerkelser, som Madame Curie har mottat; hun 
har faat videnskapelige medaljer og ærestitler i nærsagt alle lande, 
ved universiteter eller lærde selskaper. Det kan nævnes, at hun 
i 1911 fik nobelprisen i kemi, netop for sit arbeide med fremstil- 
ling av rent radium. Og jeg vil fortælle et par smaa træk som 
kanske besst av alt viser den stilling hun indtar mellem radioaktivi- 
tetsforskerne i de forskjellige lande, altsaa mellem dem der besst 
kan bedømme hendes arbeide. I 1910 var der en international 
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kongres for radioaktivitet i Bryssel. Det blev der bestemt at man 
skulde oprette en international enhet for radium-emanationen, 
en gasart som dannes fra radium. Denne enhet besluttet man at 
kalde en Curie. Videre blev det bestemt at der 1 et av de større 
lande kunde fremstilles et absolut rent radiumsalt, og med det 
- skulde alle andre landes radiumsalte sammenlignes, forat man 
paa denne maate skulde faa enhet i radiumsbestemmelserne. 
Man skulde med andre ord skape en internatioal radiumstandard. 
Den samlede internationale kongres henvendte sig til Madame 
Curie og anmodet hende om at tilberede en saadan standard. 
Madame Curie paatok sig ogsaa arbeidet og fremstillet et gan- 
ske rent radiumsalt som nu opbevares i Paris sammen med pro- 
totyperne for maal og vegi. | 
Det er et arbeidsfyldt liv som ligger bak Madame Curie. Krigen 
har medført at hendes arbeide tildels er lagt om i litt andre ret- 
ninger; men. ogsaa nu er hun i stadig virksomhet fra morgen til 
aften. Men arbeide betyr for hende ogsaa glæde, og naar hen- 
des elever sender hende sine lykønskninger til hendes femti-aars- 
dag vil det ogsaa være med ønsket om at der maa ligge endnu 
mange arbeidsrike, lykkelige aar foram hende. 


Ellen Gleditsch. 


Ingeborg (Wille hegge. 


Det er saa underlig, at vi ikke skal se hende igjen, ikke høre 
mer fra hende. Hun var saa livsfrisk og freidig — fuld av planer 
for den fremtid, som saa hurtig blev avbrutt. 

Hendes bok «Huslig økonomi», som er saa livlig og morsomfi 
skrevet, er blit langt mer paaagtet i Danmark, hvor docent War- 
ming har skrevet om den, end herhjemme. Den gir et overblik, 
som bør værdsættes høit av unge norske husmødre. — Men øko- 
nomi — saa nødvendig den er for de fleste — synes folk ikke om. 
«Jeg har sandelig nok med at praktisere økonomi, om jeg ikke 
skal læse om den», sa en husmor. Fru Hegges mening var nu den, 
at økonomi blev lettere og interessantere at praktisere, naar man 
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studerte den paa forhaand og derved fik den nødvendige indsigt 
i ledelsen av et hus i sin helhet. — Derfor blev boken skrevet. Hun 
vilde søke at hjælpe andre over de vanskeligheter, som mang- 
lende erfaring og manglende studium gjør store. 

Det sisste, vi har fra fru Hegges haand, er en artikel 1 «After- 
posten» (nr. 661), som omhandler docent Warmings arbeide for 
en. sammenslutning av husmødre i Danmark for at vareta fælles 
interesser og fremme hjemmenes økonomi. — Ved at nyttiggjøre 
statistiske meddelelser og videnskapelige analyser, vil husmødre- 
nes sammenslutning kunne optræ regulerende i den daglige handel 
og vandel, motarbeide vareforfalskning o. s. v. og derved fremme 
bedre utnyttelse av alt i en husholdning. — De tiltak, som av 
husmorforeninger hittil er gjort paa disse felter, er hos os som i 
Danmark litet effektive, fordi det videnskapelige — fysiologiske 
og teknologiske grundlag mangler. 

Fru Hegge har utvilsomt ret i at peke paa manglene. — La 
os lytte til den manende røst fra den bortgangne. La os lægge 
mere studium, mere alvor 1 arbeidet for at bli dygtige forvaltere 
i vore hjem, saa fremmes den kvindesak og den landssak, som 
fru Hegge var talsmand for, og hvorfor vi vil mindes hende med 


tak og ære. Helga Helgesen. 


Finland selvstændig stat! 


Midt i al denne mørkets tid kommer der fra vort broderland i 
øst det glade budskap: 

Finland er erklæret for en selvstændig republik! 

Der findes neppe en norsk som ikke har venner i Finland, og 
som. skatter disse høit og elsker dem som man elsker alle der lider 
for sin sak og for sit land. Stor glæde og begeistring maa derfor 
frihetserklæringen vække hos det norske folk, der selv sætter 
pris paa sin frie stilling mellem nationerne. Med varm interesse 
har norske mænd og kvinder omfattet Finland gjennem alle dets 
trængselsaar, og med blødende hjerter har vi tat del i dets skjæbne 
under de mange vilkaarligheter det har været utsat for. Nu staar 
landet frit, skal styres av sine egne borgere, og bygges op av fin- 
ske mænd og kvinder. 
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Vi norske kvinder sender vore hjerteligste og varmeste hilsener — 
til de finske kvinder og ber dem motta forsikringen om at vi 
føler os forvisset om at den indsats som de vil gjøre i det nye Fin- 
lands historie vil bli værdig den de har bragt i de mørke tider, 
og som skaffet dem, trods disse, deres politiske frigjørelse. 

Ved de store internationale kvindestevner har vi lært at vur- 
dere finnernes høie kultur og fine takt, deres rolige og beherskede 
væsen, deres høisind ved siden av overlegen dygtighet og stor per- 
sonlig elskværdighet. | 

Maatte nu deres glæde bli fuldkommen gjennem fred og lyk- 
keligere tider for alle Europas folk! Red. 


Arbeidsløshedsudvalget af 1917. 


I foraaret da arbejdsløshedens spøgelse begyndte at dukke op 
ogsaa her i Danmark, tok Danske Kvinders Nationalraad initia- 
tivet til nedsættelsen af et udvalg der særlig skulde varetage de ar- 
bejdsløse kvinders interesser. Udvalget blev nedsat af Danske 
Kvinders Nationalraad i forbindelse med Dansk Kvindesamfund 
ogKristelig Forening for unge Kvinder, og tæller foruden medlem- 
mer af disse organisationers styrelser, ogsaa repræsentanter for 
Missionen blandt kvindelige arbejdere og Kvindeligt Arbejderfor- 
bund, vor største kvindelige fagforening. Der stiftedes tillige 
lokale underudvalg i København og et par andre steder; og der 
vil sikkert i den nærmeste fremtid blive stiftet saadanne udvalg 
i mange af de større byer i landet. 

Sommeren blev bedre end man havde ventet; de fabriker der 
var stanset av mangel paa materiale eller kul, kom igen igang 
efter kortere eller længere tid; og paa landet var der endog man- 
sel paa arbejdskraft. Men nu i efteraaret er tilførselsforholdene 
blevet vanskeligere og vanskeligere; den ene virksomhed efter 
den anden maa indskrænkes eller helt stanse, og de arbejdsløses 
skare vokser uhyggelig fra dag til dag. Fra det offentliges side 
gsøres der meget for at modarbejde følgerne af disse forhold, og 
millioner er bevilget til afhjælpning af den truende nød. Fra 
alle sider hævdes ønskeligheden af — om mulig — at give ar- 
bejde fremfor direkte understøttelse, et printup som ogsaa 
D. K. N. i disse aar sterkt har gjort sig til talsmand for. Men 
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naar man ser paa de foreslaaede arbejder, er det stadig kun for 
mænd. j 
 Arbejdsløshedsudvalget af 1917 har derfor i disse dage ind- 
givet et andragende til Indenrigsministeriet, hvori der ansøges om 
at Ministeriets bestræbelser for at skaffe lønnet arbejde til de 
arbejdsløse, ogsaa maa komme kvinder til gode; og samtidig 
beder man om at der maa kunne skaffes hjemmearbejdersker, 
særlig syersker, belysningsmidler til overkommelig pris, saa at 
ikke arbejdsløsheden blandt dem skal øges af mangel paa lys. 

Samtidig søger udvalget gennem sine lokalafdelinger dels at 
hjælpe de arbejdsløse kvinder med at finde det arbejde der 
endnu findes — eller kan skabes; dels at hjælpe dem, der paa 
grund af forholdene ikke kan faa arbejde, og altsaa er henvist 
til understøttelse, med at bruge deres tvungne fritid til at lære 
noget nyttigt. 

Københavnsafdelingen har saaledes oprettet et gratis oplys- 
ningskontor for arbejdsløse kvinder, og har i forsommeren haft 
nogle skræddersyningskursus og nogle kolonihaver — udbyttet af 
disse, mest kaal og kartofler, er netop indhøstet. Udvalget staar 
nu i begreb med i forskellige dele af byen at oprette kursus i 
lapning, stopning og omsyning af tøj — dels til eget brug, dels 
eventuelt uddannelse til erhverv. I disse| tider, hvor nyt tøj 
næsten ikke er til at faa, og ialfald kun til svimlende priser, er 
det dobbelt nødvendig i det længste at kunne holde sammen 
paa hvad man har. Deltagerne vil ogsaa her kunne lære at lave 
tæpper, veste, saaler, fodposer o. a. af avispapir; de fleste faar 
saa lidt at putte i ovnen 1 vinter at det vil være nødvendigt at 
klæde sig saa varmt paa som man kan. 

Der paatænkes ogsaa af og til at foranstalte god underholdning 
af forskellig art for de arbejdsløse. Særlig de unge piger, der 
ikke har noget egentlig hjem, maa man paa forskellig maade 
prøve at gjøre noget for. Der er en del aftenhjem som tilhører 
forskellige foreninger; men ogsaa om dagen trænger de til at ha 
et sted at gaa hen. I en storby som København er det neppe 
muligt at naa alle; men meget vil kunne gøres for at raade bod 
paa den truende nødstilstand, naar vi blot «løfter i flok». 

Kjøbenhavn i december 1917.*) Henni Forchhammer. 

*) Har maattet henligge av mangel paa plass. 


) 
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Ihassemøte av kvinder 


avholdtes lørdag den 12te januar i Calmeyergatens missionshus i 
anledning av rationeringen. Statsraad Stuevold-Hansen, fabrik- 
inspektør Betsy Kjelsberg og medlem av Prisreguleringsraadet, 
Karen Grude Koht talte for det overfyldte hus, hvorefter der 
forevistes retter som var laget av sild, poteter, klipfisk o.s.v. Vi 
skal i vort næste hefte gi et referat av møtet. 

| 


Kvindestemmeretten i Tyskland. 
Kvinderne drar til den preussiske landdag. 


Det prøissiske utkast til valgreform forbigaar som bekjendt 
endnu engang i taushet kvindernes krav. De tyske kvinder vil 
dog ikke længer finde sig i sin retsløshet. Endel ledende kvinder 
i steammeretsbevægelsen har i en fælles skrivelse til samtlige frak- 
tioner av den prøissiske landdag uttrykt ønsket om et foretræde, 
for av fraktionerne selv at faa klar besked om deres stilling til 
den prøissiske stemmeret. Deltagere i denne aktion er foruten 
de borgerlige stemmeretsforeninger ogsaa de socialdemokratiske 
kvinder av begge retninger. Dette er vel den første socialdemo- 
kratiske fællesaktion efter partikløvningen. — 

Desuten utgaar en erklæring til alle parlamenter til besste for 
kvindestemmeretten, av følgende ordlyd: | 

«Under kampene om demokratisering av statslivet 1 Tysk- 
land har det hittil i de lovgivende og forvaltende organer kun 
dreiet sig om den fulde medbestemmelsesret for alle borgere 
av mandkjøn. De tyske kvinder har man, trods deres aarelange 
bestræbelser — like til denne dag endnu ikke indrømmet no- 
gen offentlige rettigheter, bortset fra enkelte ubetydelige tilløp. 

Kvindernes medarbeide i det offentlige liv steg i rask vekst 
fra aar til aar, indtil under krigen antallet av kvindelige kalds- 
arbeidere sluttelig oversteg de mandlige. Kvindernes arbeide om- 
fatter alle omraader for menneskelig virksomhet; uten dem 
vilde det ikke mere være mulig at opretholde folkets økonomi- 
ske og sociale liv. Vel anerkjender kvinderne ubetinget sin ar- 
beidsplikt overfor samfundet. Men denne plikt kræver paa den 
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anden side ogsaa retten til at virke med ved samfundets videre 
opbygning. I de fleste kulturland har man allerede indrømmet 
kvinderne offentlige rettigheter. Foruten Ny-Zeeland, de austral- 
ske kolonier, og et stort antal amerikanske stater, skjænket al- 
lerede før krigen Norge og Finland kvinderne statsborgerlig stem- 
meret, England, Sverige, Rusland og andre land fuld eller ind- 
skrænket kommunal stemmeret. Krigen bragte dem. den fulde seir 
ogsaa i Danmark, Kanada, England, og endelig 1 Rus- 
land ved den russiske revolution. I Holland, Frankrike og Un- 
garn er der sikker utsigt til nye politiske indrømmelser overfor 
kvinderne. | 

Tyskland har like til idag staat blandt de sisste i rækken 
overfor kvindernes krav. Ikke bare den statsborgerlige, og saa- 
godtsom overalt den kommunale stemmeret er hos os negtet dem, 
men selv adgangen til at vælge medlemmer av industri- og han- 
delsretter, er forment kvinderne. 

Mot denne retsløshet nedlægger kvinderne protest, i kraft av 
sit arbeide for almenheten, i kraft av sin værdighet som fuld- 
gode mennesker. De forlanger politisk likeberettigelse med mæn- 
dene, almindelig, like, direkte og hemmelig stemmeret til alle 
lovgivende forsamlinger, fuld likeberettigelse i kommunerne og 
de lovbestemte repræsentationer for næringslivet. 

De socialdemokratiske partier har gang paa gang 1 riks- 
dagen som i enkeltparlamentene traadt i skranken for kvinde- 
stemmeretten. Deres motioner er altid blit uten resultat. Trods 
alle petitioner fra kvindestemmeretsforeningerne og andre bor- 
gerlige kvindeorganisationer har hittil ingen av de andre politiske 
fraktioner i riksdagen eller i de enkelte landdage tat part for kvin- 
dernes krav. 

Den prøissiske regjering har nu, drevet dertil av folket, ind- 
bragt for den prøissiske landdag et forslag om almindelig og 
like stemmeret. Kvindernes stemmeret nævner man heller ikke 
i dette med et eneste ord. 

Overfor denne vedvarende tilsidesættelse har for første gang 
socialdemokratiske kvinder sluttet sig sammen med borgerlige 
kvindeorganisationer til kamp for sine rettigheter. Forkjæmpere 
for kvindestemmeretsbevægelsen. som staar sammensluttet i 
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«Deutcher Reichsverband fir Frauenstimmrecht» og «Deut- | 
scher Frauenstimmrechtsbund», og ved deres side kvinder, til- 
hørende det socialdemokratiske parti vender sig 1 dette oprop 
til offentligheten, for at gi sine krav eftertryk. 

Erklæringen fra de her forenede kvinder tilstilles samtidig 
den tyske riksdag og alle tyske landsparlamenter. 

Paa denne første fælles viljesmanifestation fra kvindernes 
side vil der følge nye, saalænge indtil vi har kjæmpet vor sak 
frem til seier. — 


For Tysklands socialdemokratiske kvinder: 
Marie Juchacz. 
«Deutscher Verband fir Frauenstimmrecht»: 
Marie Stritt. ; 


«Deutscher Frauenstimmrechtsbund»: 
Minna Cauer. 


Smaa nofiser. 


Norges Lærerindeforbund. 


Til Storting og Kirke- og Undervisningsdepartementet har Norges 
Lærerindeforbunds styre indsendt en henstilling om at der i byskole- 
loven maa bli indtat en bestemmelse angaaende bestyrerposterne i 
folkeskolen, som sikrer skolen at ogsaa kvinder ansættes i disse stillinger. 

Under henvisning til byskolelovenes $ 33, som anviser kvinder denne 
adgang, foreslaar styret følgende tillæg: «Naar der ved en kjøpstads 
folkeskoler oprettes flere end én bestyrerpost, skal der være mindst én 
mandlig og mindst én kvindelig bestyrer». 


Det danske Busboldningsittvalg 


har til regjeringen indsendt et andragende om at der maa indføres 
skolekjøkkenundervisning i alle landets barneskoler. 


En kvinde med i de tysk-russiske 
iredsforhandlinger. 


Ved de paagaaende fredsforhandlinger mellem Rusland paa den 
ene side og Centralmagterne paa den anden, finder man at blandt de 
russiske delegerte er der en kvinde. Fru Å. Å. Biecerko er hende navn. 
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Det er et glædelig utslag av den opinionsomveltning som har fundet 
sted i Rusland, hvor der indtil de sisste aar har hersket stor motvilje 
mot kvinders deltagelse i det politiske liv. 


Bilsen til Finland. 


Under den finske delegations ophold i Kristiania sendte Norsk 
Kvindesaksforening og Kvindernes fredsforbund dem den ilte december 
gjennem sin formand, fru Randi Blehr følgende telegrafiske hilsen: 


Til Finlands repræsentanter, Statsraad Gripenberg, 
Grand hotel. 


 Mottag selv, og fremfør for det finske folk, særlig for dets kvinder, 
en hjertelig hilsen, med ønsket om at det frie Finland maa gaa en 
lykkelig og fredfuld fremtid imøte. 
Flere av begge foreningers styremedlemmer samt Nylændes redak- 
tør undertegnet sammen med formanden telegrammet. 


Glimt fra Cvskland. 


«Röstrått för kvinnor» meddeler følgende: Fru Regine Deutsch, for- 
mand i de preussiske kvinders stemmeretsforening, som er tilsluttet det 
tyske riksforbund for kvindestemmeret, har mottat følgende brev fra 
en veninde: «Herved oversender jeg dig en pengesum fra min søster, 
som for nogen dager siden mistet sin eneste prægtige unge søn i en 
aeroplankamp. Like til nu har hun motsat sig alle mine forsøk paa 
at faa hende interessert for kvinders stemmerett. Men fra nu av vil 
hun slutte sig til os i kampen for stemmeret, saa at hendes døtre, naar 
de engang blir voksne, maa slippe for at gjennemgaa vore lidelser. 
Anvend derfor pengene til agitation for kvindestemmeret». 


Norske Argus. 


Den iste januar var det 20 aar siden det første byraa for avisutklip 
blev oprettet i Skandinavien, nemlig Norske Argus, skriver N. Intellig. 
Det startedes av nuværende sekretær i poststyrelsen Olaf Thomesen og 
cand. jur. Å. Lochmann. Den sisste overtok dog inden utgangen av det 
første driftsaar byraaet alene og forestaar det fremdeles. I aarenes løp 
har Norske Argus stadig faat sin kundekreds øket, og der tages nu ca. 
800 utklip daglig. 


»Den store Frase*. 


Av denne interessante roman om verdenskrigen, oversat av kaptein 
B. W. Nørregaard, blev sjette tusinde utsolgt fra forlaget like før jul. 
Gyldendal har derfor sat i arbeide et nyt oplag av boken (ottende 
tusinde), som vil foreligge i bokhandelen om faa dage. 

En svensk utgave av «Den store Frase» er for tiden under for- 
beredelse paa Alb. Bonniers Forlag i Stockholm. 
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Følgende inden- og utenlandske damer og herrer har lovet at 
sende artikler til «Nylænde»: Anna Backer, Helga Berger, Randi 
Blehr, Carl Bonnevie, Janny Backer, Tone Berner, Gina 
Borchgrevink, Ingeborg Boye, Anna Bugge, Margrethe Christen- 
sen, Clinny Dreyer, Caia Duus, Klara Feser, Maikki Friberg, Henni 
Forchhammer, Annie Furuhjelm,Kaja Geelmuyden, N.Gjelsvik, Ellen 
Gleditsch, Nico Hambro, Meta Hansen, Lilly Heber, Helga Hel- 
gesen, Magda Hjorthøy, Ann Margret Holmgren, Kristine Hol- 
sen, Anna Hvoslef, Marie Jørstad, Betzy Kjelsberg, Marie Kjøl- 
seth, Thora Knudsen, Vinnie Franklin Knudsen, Karen Grude 
Koht, Martina G. Kramers, Aadel Lampe, Dina Larsen, Helene 
Lassen, Constance Lothe, Haakon Løken, Olaug Løken, Marie 
Mathisen, Dorothea Merlees, Johanne Miinter, Katti Anker Møl- 
ler, Charlotte Norrie, Alvilde Prydz, F. M. Qvam, Louise Qvam, 
Clara Ragaz, Barbra Ring, Anna Rogstad, Marthea Rovelstad, 
Naima Sahlblom, Dorothea Schjoldager, Agnes Martens Sparre, 
Frida Steenhoff, Thora Storm, Laura Stricker, Clara Tyberg, Sine 
Veilgaard, Sofie Voss. 


Idet heftet gaar i pressen mottar vi med- 
delelse om at Overhuset med 134 mot 69 stem- 
mer har vedtat valgloven, som gir stemmeret 
til engelske kvinder. 
GAARDER 

«Nylænde»s redaktion er i Parkveien 62 B I. Kontortid 
12—h3, Redaktøren træffes personlig mellem 1—2. 


«Nylænde»s ekspedition er flyttet til Centraltrykkeriet, Told- 
bodgaten 31/33. 
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Anna golbjørnsdatter Ramus. 


I min barndom leste vi som Norgeshistorie Siegvart Peter- 
sens fortreffelige bok, som fortalte alting slik at det maatte 
huskes, fordi det nemlig var fortalt saa levende og malende, «t 
vi saa alting for os som paa levende billeder. Anna Colbjørns- 
datters saga var da en av dem som tok os mest. Den var ikke 
lang. Den gjalt bare én dag og én nat. Men den var spendende 
dramatisk, — baade i og for sig, fordi den viste os en kamp 
imellem kvinnelist og mansmakt, og fordi det gjalt aa verge 
Norges selvstendighet mot det farlige angrep av ingen mindre 
enn Karl den tolvte sjøl, som i 1716 hadde besat Kristiania. 

Jeg husker hvor det glødet i min sjel, da jeg leste om hvor- 
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ledes Anna Colb jørnsdatter forfulgte sit maal med klokskap og 
energi, hvorledes hun fik sendt bud til de norske tropper, sam- 
tidig som hun bevertet de 600 svenske dragoner saa grundig, at 
de lot sig overrumple, — og hvor jeg beundret hende fordi hun, 
med Oberst Løwenis pistol rettet mot sin panne, kunde svare saa 
udmerket: «Tjener I Eders Konge ved aa skyte kjerringer ihjel?» 

Nu i vore dage har historikerne sat saa mange spørsmaals- 
tegn ved dette som en patriotisk tradition har lagt som æres- 
krans om Anna Golbjørnsdatters tindinger, at man ennog treffer 
folk som sier: «Hun har slet ikke existert!» — — 

Ja, dette er jo som bekjendt det letteste standpunkt for histo- 
rikerne. En rekke av de personligheter, som menneskeheten i 
historisk pietet mot traditionen har beundret og tilbedt, — som 
Homeros, Romulus, Wilhelm Tell og Shakespeare, — har hit 
denne skjebne aa bli fornektet av den kolde kritik. Men om den 
slags kan man i hvert fall si: Se non e' vero, e" ben trovato! 

Og for resten, — om ikke de selv har existert, saa har 1 hvert 
fall andre levet som har gjort deres gjerninger. 

At Anna Colbjørnsdatter har levet, er nu imidlertid sikkeri 
nok. Hun levde og døde paa Norderhov Prestegaard, efterlot sig 
mange barn, og har ennu efterkommere i landet"). 

Hun var gift med Presten Ramus, og traditionen, som hevet 
Anna op, har støtt ham ned, ja like ned i kjelleren, hvor han 
skulde ha gjemt sig da de 600 ryttere kom! pe man har gjort 
ham urett, — han laa syk. 

At Annas energi, koldblodighet og klokskap var en medvir- 
kende aarsak til Svenskernes nederlag, er visselig historisk riktig. 

Det er urimelig aa tro, at en slik ting skulde diktes op og bite 
sig saa fast, om det ikke var sant. Og Annas forutsetninger var 
udmerkede, idet hun har tilhørt en modig og kraftig slekt. 
Hendes brødres, Hans og Peder Colbjørnsens modige og dyktige 
forsvar og 'opofrende ferd under Karl den tolvtes angrep paa 
Halden og Fredrikssten er et godt indiciebevis for hendes dyk- | 
tighet og mot. Og hendes billede med de store kloke øine og de 
romerske trekk er ogsaa et godt bevis. Det viser os en karakter- 
fast personlighet. A 


” BL a. er min hustru en av dem. H.L. 
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 Åt fraditionen har utsmykket begivenheten, er heller intet 
daarlig indicium. Tvertimot. Det er netop om de dyktigste at 
legenderne danner sig. Jo mektigere en personlighet er, og jo 
større hans gjerninger er, desto flere legender, desto rikere 
utsmykning. 

Selv om man f. eks. i Olav Haraldsøns historie kan peke paa 
hundrede opdiktede legender, saa er nettop disses tal og indhold 
det beste bevis paa hans storhet. Ja, jeg vaager det paradoks, 
at der ofte ligger større sannhet i en opdiktet legende enn i et 
tørt sannferdig dokument. 

Overrumplingen paa Norderhov var ingen stor affære, om 
man maaler med nutidens maalestok: 40 døde og 130 fangne 
deriblant Obersten selv, resten jaget paa flukt. Men for den 
tid og her i vort uveisomme land var det en stor opmuntring 
for forsvaret mot den fremmede invasion. Det kan ogsaa ha 
gjort sit til, at Kong Karl fant stillingen uholdbar og trak sig 
bort fra Kristiania igjen. Og paa den maate har Anna Colbjørns- 
datter sin ærefulle del i gjenreisingen av Norsk frihetskjensle, 
som den gang hindret at vi blev lagt in under den svenske mili- 
tarisme, og som 1 1814 gjorde os til et selvstyrende folk. 


Haakon Løken. 


Skal kvinder utgjøre en underordnet 
klasse inden felegrafetaten? 


I Nylænide nr. 23 f. a. staar der en artikel av «Pandora», om 
«Kvindelige telegraffuldmægtige» som i høi grad kræver op- 
merksomhet fra kvindernes side. 

I «Norske Kvinder» læser vi: «I januar 1855 aapnedes Norges 
første telegraflinje for almindelig korrespondance, og allerede 
2'|y aar efter — september 1857 — ansøkte telegrafdirektøren 
departementet om at maatte oplære nogen kvindelige elever. I 
juli 1858 altsaa for snart 60 aar siden ansattes de første 
kvinder, efterat de hadde gjennemgaat sine læreaar og var ut- 
eksaminerte som telegrafistinder ved Kristiania telegrafstation». 

Deres løn blev av Stortinget sat til 800 og 600 kroner aarlig. 
Senere steg deres lønninger, indtil Johan Sverdrup i Stortinget 
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slog to slag for dem. Første gang i 1875, da kvinderne i telegraf- 
etaten ved hans interesse for dem: og sine kraftige indlæg for 
deres sak, fik vedtat en forholdsvis stor lønsforhøielse, og 2den 
gang i 1883 da han ved sin veltalenhet fik sat igjennem at tele- 
grafistinderne bevilgedes sine første alderstillæg, foruten en yitter- 
ligere lønsforhøielse. Senere er lønningerne meget langsomt gaat 
endel op, dels efter forslag av telgrafdirektøren, og dels som 
følge av direkte andragender til Stortinget. Altid betydelig lavere 
end mænidene i samme stillinger, med undtagelse av «de tjenest- 
gjørende elever» hvor gagen var den samme for kvinde og mand. 
Samtidig med gageforhøielserne gjennem de 60 aar, løper stig- 
ningen av alle mulige livsfornødenheter, som er ens for mænd 
og kvinder, eller rettere burde være det. 

Telegrafetatens kvinidelige funktionærer, som av telegrafdirek- 
føren blev indbudt til at komme og gjøre tjeneste der, er imidler- 
tid denne etats stedbarn i langt høiere grad end inden nogen 
anden etat hvor mænd og kvinder arbeider sammen, idet alle 
denne etats besst lønnede stillinger er forbeholdt mænd. Slik har 
det været fra første stund av. 

Visstnok er det saa at Stortinget 1 sin tid gav kvinder adgang 
til at kvalificere sig for de høiere stillinger, idet de kunde ta 
den høiere telegrafeksamen og saa konkurrere om etatens over- 
ordnede stillinger. Men der fins vel ingen andet etat, hvor det 
som. inden telegrafetaten gjælder at beskytte mænd! I sin ind- 
stilling til Stortinget for telegrafvæsenets driftsbudget for ter- 
minen. 1915—16 (St.prp. nr. 1, s. 23—24) kommer telegrafstyret 
med følgende overordentlig bemerkelsesværdige uttalelser: «For- 
uten en rent tjenstlig og etatsmæssig har spørsmaalet (om kvin- 
ders ansættelse i de bedre lønnede stillinger) ogsaa en samfunds- 
mæssig side, som man heller ikke kan se ganske bort fra. Det 
er jo saa at bestyrer- og fuldmægtiglønningerne er regulert under 
forutsætning av at de skal indehaves av mænd, og altsaa saaledes 
at en familiefar skal kunne forsørge sig og sine. Disse lønninger 
som gir en mand med familie et knapt utkomme, betyr saavel 
inden telegrafvæsenet som inden de fleste andre arbeidsgrener i 
dette land luksus for den enslig stillede kvinde! Samfundsmessig 
set blir spørsmaalet dette: Er det god og samfundsgavnlig politik 
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at la en større del av de ugifte kvindelige statsfunktionærer opnaa 
lønninger som for dem er overflødig høie, mens deres gifte 
mandlige kolleger bydes vilkaar, som ret og slet betyder nød og 
elendighet, i alle fald saafremt de har barn at forsørge? De 
fleste vil antagelig være enig i at statsforanstaltninger som paa 
den ene side befordrer luksus og paa den anden side direkte 
fremmer sene giftermaal og indskrænkning av barnetallet, ikke 
er av det gode; en saadan politik kan i virkeligheten kun beteg- 
nes som selvødelæggende». 

Vi vil fastslaa at efter dette er enhver mandlig fuldmægtig, 
bestyrer, inspektør og direktøren selv, om de ikke allerede er 
det, moralsk forpliktet til at gaa hen og gifte sig og sætte flest 
mulig barn ind 1 verden. For den gage de skal oppebære er be- 
regnet paa dette. Ellers betyr da vel 1 al retfærdighets navn 
ogsaa hans gage som enslig stillet ungkar luksus for ham? Men 
om der inden telegrafetaten som inden andre arbeidsgrener 
skulde findes kvinder som har forsørgelsesplikt overfor den ene 
eller anden, f. eks. likeoverfor en gammel mor, kanske far — 
det falder gjerne i døtrenes lod at forsørge sine fattige forældre, 
naar disse staar gamle og hjælpeløse — mener telegrafstyret og- 
saa da at en telegrafistindes løn gir anledning til luksus? Tele- 
grafistinden maa paata sig forsørgelsesbyrden trods sin paa at 
hun skal være «enslig stillet» stipulerte gage: Hendes bror tele- 
grafisten med den høiere gage maa ha denne selv, for han skal 
engang bli familiefar og ha mange barn! Slik ræsonneres der, 
slik er mandfolkelogikken! 

Om der fra alle kanter inden telegrafvæsenet indrømmes, at 
kvinderne gjør udmerket tjeneste, ja, om deres arbeide staar 
paa fuld høide med mændenes, lavere maa kvindernes løn være, 
det gjælder at sauvere stillinger for mænd, saa de kan bibeholdes 
inden etaten i konkurransen med kvinderne. Ved at læse igjen- 
nem de forskjellige indstillinger fra telegrafadministrationen faar 
man indtryk av at der arbeides imot kvinders adgang til de 
bedre lønnede stillinger. Som bekjendt har Stortinget tidligere 
vedtat at der skal være «adgang ogsaa for kvinder til dé høiere 
kursus, og dermed adgang til de høiere stillinger inden etaten som 
denine utdannelse berettiger til». Det gaar altsaa ikke ad denne 
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vei at vise dem tilbake. Saa hænger man sig fast i anciennitets- 
beregningen. Ved den av telegrafadministrationen antydede og 
foreslaatte beregningsmaate, vil ingen kvinde komme 1 betragt-. 
ning. Undervisningen i telegrafvæsenet er delt å 2 avdelinger — 
det præliminære og det høiere kursus. Det er som regel litt 
ældre kvinder som underkaster sig den høiere eksamen. Men 
— dette er ikke nok. Nu har man fundet en ny utvei! Man 
opretter simpelthen en ny «sort» poster: «Kvindelige fuldmeæg- 
tigposter». 

Ved rikstelegrafens kasse- og bokholderkontor i Kristiania, 
er der allerede oprettet en saadan. Forholdet er allerede etableret, 
og snart faar vi nok flere «kvindelige telegraffuldmægtiger». — 
Hvad det rent tjenestlige og etatmæssige angaar, saa har admini- 
strationen i sin indstilling en række av rosende uttalelser om 
kvinderne, for at kunne med større freidighet gaa løs paa dem 
bakefter. Det erkjendes at de kvindelige elever staar fuldt paa 
høide med sine mandlige kamerater, at de kvindelige funktio- 
nærer med hensyn til det almindelige ekspeditionsarbeide staar 
paa høide med mænd — «dog vil de visstnok gjennemgaaende 
hurtigere gaa træt under et langvarig sterkt arbeidspress» — 
dette i parentes bemerket. Det som man saa hænger sig i, er 
«de tekniske gjøremaal». Disse ligger ikke for kvinder, heter det. 
Mens miandlige funktionærer tilegner sig videreutdannelse saa 
bryr de kvindelige telegraffunktionærer sig ikke med dette senere. 
Under sit daglige, lavere lønnede arbeide, er det ikke at vente 
at kvinder skal faa interesse og yde mere arbeide end det som 
strengt tat paahviler dem. De vet paa forhaand, at de tekniske 
saker faar de jo intet bruk for. De er forbeholdt deres høiere 
lønnede kolleger. 

Saa er det nattetjenesten. Mon der nu i disse mere end almin- 
delige travle tider i noget land har været tat hensyn til om kvin- 
derne kan utholde denne? Og naar de kan det under saa van- 
skelige og besværlige forhold i alle land, saa tror jeg ikke det 
argument længer kan anvendes, at de under normale forhold 
skulde være uskikkede. 

Mændene er mere anvendelige under alle forhold, heter det 
videre i indstillingen. Saavidt jeg vet er faktum det, at mens 
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kvinderne gjør tjeneste baade ved telegrafen, rikstelefonen og 
ved telegram-telefonavdelingen, gjør mænd bare tjeneste ved 
telegrafen. Hvad menes saa med deres anvendelighet under alle 
forhold? 

Endelig pukkes der paa den større sykelighetsprocent for 
kvindernes vedkommende. 

Efter hvad jeg har faat imdtryk av, naar jeg ser paa det hele, 
sliter kvinderne meget mere i telegrafvæsenet. Det er os be- 
kjendt at de f. eks. ofte i mange aar maa staa som reservetropper 
og ta alt det arbeide som forefalder. De arbeider ved langlinje- 
ekspeditionen, som er et langt mere opslitende arbeide end 
f. eks. ved telegrafen. De fleste kvinder inden telegrafetaten til- 
bringer hele sin tjenestetid ved apparaterne, dette er meget mere 
slitsomt end f. eks. at administrere, hvilket er en stor del av de 
i telegrafetaten ansatte mændis arbeide. Statistiken viser at av de 
239 mænd ansat i telegrafetaten, er der 121 i overordnede stillin- 
ger, mens der av de 1864 tjenstgjørende kvinder bare er et gan- 
ske litet antal i saadanne — 43 — hvorav de 27 ved smaastationer. 

Det ser av indstillingerne ut som om det er telegrafstyret der 
er kvinderne værst. Departementet derimot stiller sig langt mere 
forstaaelsesfuldt likeoverfor de kvindelige telegraffunktionærers 
krav. Departementet har nemlig tat avstand fra telegrafdirek- 
tørens anciennitetsberegning, fordi «konkurranse om disse (de 
overordnede stillinger) fra kvindelige funktionærer vilde være 
udelukket for en længere tid fremover» og i henhold hertil ind- 
stillet departementet at der aapnes: «adgang for kvindelige tele- 
graffunktionærer til ansættelse i bestyrer- og fuldmægtigstillinger». 
— 14de juni vedtok Stortinget følgende beslutning: Kvindelige 
telegraffunktionærer, som har underkastet sig det høiere telegraf- 
kursus kan ansættes i telegrafbestyrer- og telegraffuldmeætigstil- 
linger. Dette er ikke et saa stort fremskridt som det ved første 
øiekast ser ut til. Som ovenfor nævnt er det gjerne først i en 
fremrykket alder at kvinderne kan umniderkaste sig denme høiere 
eksamen, og derved opstaar der mange komplikationer. Nei det 
som det for kvinderne i telegrafetaten gjælder om, som for 
kvinder overhodet, er at de fra først av, fra de laveste til de 
høieste stillinger sidestilles med sine mandlige kolleger inden 
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samme etat, at lønnen stipuleres efter det arbeide som ydes, ikke 
med fremtidig giftermaalsplaner for øte for den ene part, og en 
liten pension for den anden. Den norske stat som har anerkjendt 
kvindernes medborgerret kan ikke være sig bekjendt av at lytte til 
slikt ræsonnement. Det er nødvendig at de mange i telegrafvæsenet 
ansatte kvinder faar kvindelige overordnede, som har myndighet. 
Som det nu er, er det en fornærmelse mot de mange ældre tele- 
grafistinder, som gjennem sit udmerkede arbeide inden telegraf- 
etaten paa en saa glimrende maate har hævdet sin stilling der, 
og hvis arbeide har vundet anerkjendelse overalt, at de altid 


skal underordne sig 'en hvilkensomhelst mand — ofte langt 
yngre end dem selv — bare fordi han er en mand. 


Der er en sørgelig reaktion inden kvindernes leir. Men vi 
maa vaakne op og passe paa. Den «adgang til selvstændighet 
mænd har git os med den ene haand, later det til at de vil ta 
fra os med den anden. Jeg vil tillate mig at henlede saavel 
Norsk Kvindesaksforenings, Norske Kvinders Nationalraads som 
alle andre kvindesaksinteresserte foreningers opmerksomhet paa 
den fare, der her truer. Denne gang gjælder det telegrafistinderne. 
Næste gang blir det en anden korporation av kvindelige arbei- 
dere, som maa undgjælde. 

Hadde Aasta Hansteen levet, hadde hun sikkert ropt sit «Vakt 
i gevær!» Nu tillater jeg mig at gjøre det i hendes sted. 

Norske kvinder har faat sit vaaben at kjempe med — stem- 
meretten. Og husk, at valgene staar for døren næste aar. Under 
de tider gaar altid mænd frygtsomme omkring. La os bruke : 
vore vaaben da! Fr. Mørck. 


Det store massemøte av kvinder. 


Som nævnt i forrige nummer av vort blad var der fuldt hus. 

Statsraad Stuevold Hansen, der nu indehar den vigtige stilling 
som provianteringsminister, og som maa betragtes som alle norske 
husmødres høieste overordnede, aapnet møtet. Statsraaden ut- 
talte i det væsenlige følgende: Det som det gjælder om er at for- 
staa de indskrænkninger som forestaar og hvorledes vi skal'møte 
vanskeligheterne. Ingen av os kan gjøre noget ved at det er blit 
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som det er. Selv om krigen sluttet imorgen, maa vi i længere tid 
fremover finde os i indskrænkninger, som vi hittil ikke har været 
vant til. Forholdene er nemlig slik at vi staar likeoverfor en 
mangel paa de vigtigste fødevarer hele verden over, kanske kom- 
mer der en verdenshunger. Vi maa indrette os med dette for øie. 
Norges særegne stilling gjør, at vi kanske blir avstængt, og række- 
vidden av dette er større end mange tror. Det norske folk har 
i begyndelsen av forrige aarhundrede staat overfor større hungers- 
vanskeligheter, men de klarte det dengang. Med rolig alvor og 
fast vilje gjælder det at ta byrderne som kommer. Med omtanke 
og forstand maa vi ordne os og vi maa dele byrderne med hver- 
andre og alle maa faa likt. Da kan vi klare os langt, for vor jord 
gir ikke saa daarlig utbytte endda, og i havet har vi store rig- 
domme. 

Statsraaden sluttet med en indtrængende appel til kvinderne: 
Hvis kvinderne lægger godviljen til, har vi utsikt til at klare, os, 
og jeg tror at de norske kvinder vil klare det bedre end andre, 
fordi de har lært sig til at tænke ret og forstaa hvad det her 
gjælder! 

Fabrikinspektør Betsy Kjelsberg talte indtrængende til alle 
husmødre om med myndighet og dygtighet at ta arbeidet op for 
en saa stor sparsomhet som mulig og om at ordne rationeringen 
paa en saa rationel maate som mulig. Kræsenhet maa ikke 
laales i noget hjem. Under henwisning til hvad kvinder i de 
krigførende land har utført i disse forfærdelige aar, manet hun 
de norske kvinder til ikke at staa tilbake for andre nationers 
kvinder. Av de tyske husmødre kan man lære sparsomhet. De 
lar intet gaa tilspilde. Alt kan brukes i nødens dager. Vi har 
sild, hvorav der kan:ilages masser av 'retter, vor mnordlandske 
klipfisk, som kan anvendes . paa mange. maater, og vi maa til- 
berede lutefisk å hjemmene, saa blir det en billig mat. Fru Kjels- 
berg omtalte at man burde se at faa flere utsalg aapnet, saa hus- 
mødrene slap at staa i timevis utenfor eller indenfor disse og 
vente. | 
Fru Karen Grude Koht holdt derefter ét saklig og overordent- 
lig interessant foredrag om prisreguleringsraadets arbeide. De 
som sitter der har et vanskelig og et utaknemmelig arbeide. De 
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skal paa den ene side stanse jobbingen med varer og paa den 
anden sætte rimelige priser paa livsfornødenheterne. Ingen kan 
helt sætte sig ind i hvormange hensyn der er at ta. Til arbeidt 
kræves der forstaaelse og hjælp av hele det norske folk. Man 
maa ikke by over de maksimalpriser som er stipulert, ikke be- 
tale priser som ligger over, og om nogen forlanger høiere priser 
end de fastsatte, maa man melde dem for politiet. Tidens løsen 
er: personlig ansvar, samfundsfølelse og solidaritetsfølelse. Dette 
maa binde os sammen. Kultur findes hos det norske folk, den 
maa præge vort hjem og vort samfund. 

Fru Koht endte sit foredrag med en opfordring til kvinderne 
om ikke bare at tænke paa og tale om mat og alle de materielle 
ting, som visstnok nu spiller en stor rolle overalt, men ogsaa huske 
paa at der gis andre livsværdier, de aandelige, og dem maa vi 
ikke komme helt bort fra under alt strævet for vort daglige 
brød. La os læse gode bøker og ogsaa tale sammen om andre 
ting end malt. 

Samtlige tre foredragsholdere hilsedes med stor applaus fra 
publikum. 

Tilslut demonstrerte husholdningslærerinde Sigrid Wexhall 
forskjellige færdiglagede potet-, sild- og klipfiskretter. Desuten 
endel retter av tørrede grønsaker, hvilke smakte overordentlig 
godt. Endel av pressens repræsentanter fik smake saavel disse 
som de øvrige retter, og de fleste var enige om at kunde vi bare 
ha det slik under rationeringstiden, saa var der ingen nød med 0s. 

Det i alle henseende vellykkede møte avsluttedes med at for- 
samilingen staaende sang «Jeg vil verge mit land». FM. 


Kristiania kommunale kvindelige 
skrædderskole. | 


Den 12te januar rykket de unge piker, der ifjor som første 
kuld dimiteredes fra skrædlderskolen, op i fagtegningsklassen paa 
Haandverks- og Kunstindustriskolen, hvis direktion gjestfrit har 
aapnet sine dører for dem. 

I 1*/, aar har de deltat i undervisningen i frihaandstegning - 
og konstruktion ved samme skole, og skal nu i nye 17/, aar gjen- 
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nemgaa et kursus i fagtegning, mens de samtidig har arbeide ved 
en eller anden av byens systuer. Først naar de har perfektioneret 
sig i disse fag, kan de fremstille sig til svendeprøven. 

Fagskolen er den første i sit slags. Den er født av det tidens 
krav: at bare ved selv at tilegne sig det mest fuldkomne lærestof 
inden sit fag kan man opnaa selv at præstere noget virkelig 
juldkomment. 

Haandverks- og Kunstindustriskolen frekventeres nu av en 
hel masse haandverkslærlinige, der skal utdannes som snekkere, 
smede, guldsmede, skræddere, skomakere osv. Mestrene inden 
disse forskjellige fag holder sine elever der. Tiden kræver mere 
skjønhet, vakrere former inden alle brancher. Undervisningen 
er væsentlig anlagt med dette maal for øie, og anskuelsesmetoden 
spiller derfor en stor rolle i denne. 

De unge kvinder, som skal bli kjolesyersker, vil her kunne 
lære at se og forstaa saavel 'enkeltheterne som helheten i en 
vakkert sydd og harmonisk utstyret klædedragt. 

Kurset staar under samme styre som skrædderskolen, og 
frøken Laura Knudsen er ogsaa ansat som lærerinde i fagtegning. 
Indtil videre vikarierer frøken Marie Moen. FM. 


Lov om industrielt hjemmearbeide. 


Under behandlingen av denne del av <«tjenestemandsloven» 
talte hn Gastberg varmt for alle kvindelige funktionærer og 
ekspeditricer. Han henviste til det indsamlede lønningsmateriale 
som er rent forfærdende. Der findes store forretninger her i Kri- 
stiania som lønnér sine ekspeditricer saa oprørende daarlig, uttalte 
hr. Castberg, «at de enten.-er henvist til at lide nød eller slaa ind 
paa uhæderlig og umoralsk erhverv. Der kunde nævnes navne 
her; men jeg skal foreløbig undlate at gjøre det!» — hvorefter 
han fremsatte forslag om at regjeringen tar under overveielse 
spørsmaalet om at indføre mindsteløn for kvinder som beskjæj- 
tiges i kontorer, butikker, lagre og lignende, og i tilfælde frem- 
komme med forslag. — Efter en del debat blev hr. Castbergs for- 
slag enstemmig vedtat. 
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Fra utlandet. 


Atter en kvindestemmeretsseier! 


Ifølge telegram fra Zurich har kongressen i Washington med 
572 stemmer mot 136 vedtat at kvinder skal ha stemmeret. 
K 
Forat denne beslutning skal bli gjældende over hele De For- 
enede Stater fordres at %, av de enkelte staters lovgivende for- 
samlinger vedtar den. 


Kvinderne i (Wien holder fredsmøte. 


Den østerrikske gren av Den Internationale Kvindeorgantsa- 
tion for varig Fred har i anden halvdel av november [. a. sam-: 
men med andre østerrikske kvindeforeninger inden alle dele av 
Wien, holdt en række møter for fred forat kvinderne forenet 
kunde gi uttryk for sin længsel efter fred og sin overbevisning 
om at bare en snarlig fred bygget. paa gjensidig forstaaelse, kan 
gjøre opdragelsen av den næste generation mulig. Møterne blev 
besøkt av alle lag av Wiens befolkning, arbeidere og bourgeoisie, 
kvinder og mænd, i saa Store masser at de lokaler hvori møterne 
skulde holdes, viste sig at være for smaa, og man maatte 1 stør- 
ste hast forlægge møterne til Wiens største forsamlingslokaler, 
som alle rummer flere tusende mennesker. Da disse ogsaa viste 
sig at være for smaa, grep man til ogsaa næste aften at tillyse 
nye møter i de samme lokaler og med de samme talere, for bare 
paa denne maate var det mulig at faa de mænd og kvinder til at 
fjerne sig, som ikke kunde faa plass i den. allerede en time før 
møternes begyndelse overfyldte sal, som politiet maatte stænge. 

I alle disse møter blev enstemmig og med begeistring vedtat de 
samme resolutioner og henstillinger i hvilke kræves fred grundet 
paa forstaaelse uten økonomiske og territoriale undertrykkelser 
samt bekjæmpelse av enhver tanke paa annektion. 

Likeledes blev det «atter og atter betonet, at kvinderne altid 
i det politiske liv vil hævde forstaaelse med ven og fiende i indre 
— som ytre anliggender, og at derfor kvindernes. politiske like- 
berettigelse var nødvendig og maatte kræves for den indre og 
ytre freds skyld. | 

Talerne, Olga Misar, Leopoldine Kulka, Yella Hertzka, Else 
Beer-Angerer, dr. Laura Stricker, Anitta Miller, Berta Paulli, 
dr. Christine Touaillon, direktør Edgar Herbst, redaktør (Carl 
(Colbert, dr. Max Adler, distriktsforstander Karl Blasel, samt par- 
lamentsmedlemmerne: - dr. Ofner, dr. Zenker Ganser, Rudolf 
Miller og Forstner, gav alle gjennem sine oplysende foredrag 
uttryk for berettigelsen av den almindelige længsel efter fred, 
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paa den ene side set ut fra kvinders og mødres synspunkt, paa 
den anden side set fra den økonomiske og politiske utvikling. 

Da denne række fredsmøter foreløbig avsluttedes den 2den 
december 1917 blev der paa det sisste, som holdtes i «Folkets 
Hus» besluttet at man, for at kunne fortsætte senerehen med 
større effektivitet, skulde danne et fredsparti som har den opgave 
av alle kræfter at fremme en fred basert paa forstaaelse, en frem- 
tidig varig fred, bygget paa retslige, politiske, økonomiske og 
sædelige garantier. 

En av disse garantier ser man i kvindernes fulde politiske 
likestilling! Laura Stricker, dr. phil. 


Landstföreningen för kvinnans politiska röstrått 
heldt sit 15de centralstyremøte å Stockholm den 8de og 9de 


januar. Frøken Signe Bergman hadde frasagt sig stillingen som 
formand, en stilling som hun med en sjelden plikttroskap, dyg- 
tighet og selvopofrelse har ledet i flere aar, og blev ved en av- 
slutningsfest hædret med gaver, blomster og telegrammer, og 
efter forslag av Frigga Carlberg indvalgt som æresmedlem av 
centralstyret. I Signe Bergmans sted valgtes til formand doktor 
Karclina Widerstrøm. 


Kvindestemmeretten i anmarsj i Ungarn. 
(Brev fra Budapest). 

Det stemmeretsforslag som minister dr. Wilhelm Våssonyi 
paa regjeringens vegne den 21de december 1917 overrakte parla- 
mentet og som ogsaa gir de ungarske kvinder aktiv og passiv 
stemmeret, er av overordentlig stor betydning, ikke bare for den 
ungarske, men ogsaa for den internationale kvindestemmerets- 
bevægelse overhodet i hvis historie det er uten sidestykke at en 
bevægelse, efter 12 aars, visstnok svært ihærdige og maalbevisste 
virksomhet, opnaar at se parlamentets porter aapne sig for den. 
Dette er saa meget mere bemerkelsesværdig som kvindebevægel- 
sen i Ungarn har været henvist til sit eget arbeide og sine egne 
kræfter uten at ha hat hjælp av de politiske partier. Mens kvinde- 
stemmeretsbevægelsen i andre land, støttes av de radikale og 
liberale partier, maa vi ungarske kvinder kjæmpe mot samtlige 
fronter for vor politiske rettigheter, det vil si de reformvenlige 
partier kjæmpet mot vore fordringer likesaavel som de konser- 
vative. Vi vet at vi skylder vort eget standhaftige arbeide denne 
første avgjørende seier. Vort arbeide har vi ydet med selvbevisst- 
het og, tillid uten at ta hensyn til den spot og ringeagt som fulgte 
I hælene paa os. 
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Midt i glæden over denne historiske begivenhet, er vi os 
ogsaa bevisst den endda sværere opgave at sikre os en uforandret 
vedtagen av den del av lovforslaget som gir kvinderne aktiv og 
passiv stemmeret. 

Lovutkastet gir aktiv og passiv stemmeret til alle kvinder, 
som har fyldt 24 aar og enten: 

1) Besitter vidnesbyrd fra borgerskolens 4de klasse eller 
andre middelskoler, som er anerkjendt av regjeringen for like- 
stillet med disse, eller som har avgit et bevis paa ekvivalent ut- 
dannelse for en av regjeringen specielt nedsat komité. 

2) «Krigsenker», mødre av inden egteskap fødte eller av 
loven anerkjendte barn av fædre som er faldt i denne krig eller 
er døde i krigens tjeneste. Disse mødre beholder sin stemmeret 
selv om de indgaar nytt egteskap. 

3) Kvinder som i mindst to aar har været aktive medlemmer 
av videnskabelige, litterære eller kunstneriske selskaper. | 

Vi kvinder betragter ikke dette lovutkast som maalet for 
vort stemmeretsarbeide, men anerkjender det med glæde som det 
første skridt henimot ungarske kvinders demokratiske likeberet- 
tigelse med landets mænd. 

Forslaget gir stemmeret til ca. 300000 kvinder inden alle 
samfundsklasser uten hensyn til nationalitet eller trosbekjendelse, 
og eftersom den er basert paa utdannelsescensus, vil den komme 
til at omfatte et stadig voksende antal kvinder. 

Alle bestemmelser i lovforslaget, som omhandler kvindestem- 
meretten, blev meget velvillig omtalt av de forskjellige politiske 
partiers presseorganer, og vi haaber at forslagene vil bli wedtat 
uforandret av begge kamre og derefter sanktionert av kongen. 

I sin motivering for forslaget, betoner dr. Våssonyi med dyp 
forstaaelse at det er nødvendig at gi kvinder stemmeret 1 saa- 
vel statens som kvindernes egen interesse. Hans motivering an- 
gaaende dette punkt slutter med følgende ord: 

Vi vet at de paa dette utkast grundede principper for kvinde- 
stemmeret bare gir en brøkdel stemmeret, vi har tidligere hen- 
vist til aarsakerne til dette, som vi anser for en mangel. Paa 
grund av de til vor disposition staaende kjendsgjerninger kunde 
vi ikke levere et mere fuldstændig arbeide, allikevel har vi ved 
dette første skridt været omhyggelig agtpaagivende, for at de 
kvindelige vælgere, som første gang skal vise sig ved valgurnerne, 
vil ved sin stemmeret bevise berettigelsen og den gunstige virk- 
ning av kvindestemmeretten. 

Naar vort forslag, hvad vi bestemt haaber, bestaar sin livs- 
prøve, da vil lovgivningen være i besiddelse av tilsvarende kjends- 
gjerninger og kunne gaa videre. 

Ikke i nogen av de stater i utlandet, hvor kvinder har faat 
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politisk stemmeret, har de kvindelige vælgere organisert sig i 
særskilte partier for at tjene kvindelige interesser, men overalt 
har de indrullert sig i en eller anden av de bestaaende politiske 
partier og gjort bruk av sin politiske indflydelse til det almene 
vels besste.. Og overalt hvor kvindernes stemmeret .opnaadde 
lovskraft, blev den efterfulgt av wvedtagelsen av værdifulde 
sociale love, AE | 

Vi føler os overbevist om at der ogsaa hos os vil vise sig et 
lignende resultat av kvindestemmeéretten, og at denne utvidelse 
av vælgertallet gjennem modne og repræsentative medlemmer 
fra den kvindelige del av samfundet vil øve en heldig virkning 
paa hele det offentlige liv i vort fædreland». — Dette beviser 
ogsaa at den opfatning har trængt gjennem, at gjenopbygningen 
av kulturen efter denne krig og grundlæggelsen av en varig fred 
bare kan bli foretat naar kvinderne er med i arbeidet. Kvin- 
dernes bestræbelser efter at opnaa politiske rettigheter i alle par- 
lamentariske lande faar, naar det sees i dette lys, en uhyre 
betydning, for bare gjennem indflydelse av de moderlige følelser 
i det politiske liv kan man haabe at næveretten vil vike for hu- 
manitetens love. Rosika Schwimmer. 


Smaa nofiser. 
Kristiania Kvinderaad 


har sat igang et systematisk arbeide for at alt kjøkkenavfald skal bli 
nyttiggjort. Alle matrester og kjøkkenskyller maa opbevares. Kristiania 
Indremissions skylledunker findes i ca. 3700 gaardsrum i. byen, med 
disses indhold har man hittil kunnet føde henved 1700 griser. Skyllerne 
sælges til svinholdere i byens omegn, og indtægten tilfalder indremis- 
sionens sociale arbeide. Nu i disse matknappe tider er det mer end 
vanlig paakrævet at intet gaar tilspilde, alt kan brukes. Derfor lyder 
opfordringen: Kast ingen matrest, ingen skyller i askebøtterne, men la 
alt avfald gaa i indremissionens skylledunker. Kristiania Kvinderaad 
har latt trykke oprop om dette, og indremissionen lar dem omdele til 
byens husmødre. De oplysninger man maatte ønske angaaende dette 
arbeide, faaes ved henvendelse til kand. teol. Valborg Lerche, 33 Mari- 
«dalsveien, tlf. 5966 II, eller til arbeidets bestyrer P. Midtbo, tlf. 1645 II. 


Celegrammer. 


Norsk Kvindesaksforening har i anledning av at engelske kvinder 
har faat stemmeret avsendt følgende telegram: 
Millicent Fawcett, 
2 Gower Street, London. 
Best congratulations British Women's victory. 
Board of Norsk Kvindesaksforening. 
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Norske Kvinders Nationalraad telegraferte: 
Millicent Fawcett, 
2 Gower Street, London. 
Norske Kvinders Nationalraad felicitates victorious British Women 
on tbe suffrage. å 
Nico Hambro, president. 


N. K. N. har ogsaa sendt følgende telegram til Finland: 
Finske Kvinders Nationalraad, 
Tilma Hainari, Helsingfors. 
Norske Kvinders Nationalraads styre sender sine varme ønsker for 
den fjerde selvstændige stat i norden. 
Nico Hambro. Betsy Kjelsberg. 


Paa Norsk Kvindesaksforenings i forrige nummer anførte telegram 
til Finland har foreningens formand, fru Randi Blehr mottat en takke- 
skrivelse fra samtlige den finske delegations medlemmer. Statsraad Gri- 
penberg lover i denne at overbringe de finske kvinder hilsenen. 


Bøker indsendt til redaktionen: 


Aschehoug & Co. (W. Nygaard), Kristiania: 
Barbra Ring: Veien: 
Regine Normann: Berit Ursin. 
J. W. Cappelens forlag, Kristiania: 
Lorentz Dietrichson: Svundne tider. 4de del: Mellem to tids- 
aldre. 
Steenske forlag, Kristiania: 
Nordmeænd, utgit ved Edv. Bull og Anders Krogvig: Ludvig 
Holberg av Just Bing. 
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Tndboldsforfegnelse. 

Anna Colbjørnsdatter Ramus (m. portræt). (Haakon Løken). — Skal kvinder utgjøre 
en underordnet klasse inden telegrafetaten? (Fr. Mørck). — Det store massemøte av kvin- 
der. (F. M).. — Kr.a kom. kvindelige skrædderskole. (F. M.). — Lov om industrielt 
hjemmearbeide. — Fra utlandet: Atter en kvindestemmeretsseier. Kvindernef Wien 
holder fredsmøte. (Laura Stricber). Landsföreningen för kvinnans politiska röstrått. 


Kvindestemmeretten i anmarsj i Ungarn. (Rosika Schwimmer). — Smaa notiser: 
Kr.a Kvinderaad. Telegrammer. Bøker. 


Alle u,Nylændefs venner maa gjøre sine indkjøp hos vore annoncerende. 
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Qligif av Tlorsk Köindesaksforening 


Redaktør: Fredrikke F/lørck 





32. aarg. KRISTIANIA, 15. FEBRUAR 1918 | Nr. 4 


Om Fru Conradine Dunkers, 


i. Bansteen, breve. 
(1780—1866). 





Fru Dunkers breve til hendes broder Professor Ghristopher 
Hansteen, indéholdende hendes erindringer fra barndom og ung- 
dom, skrevne fra Trondhjem i aarene 1852—1855, er kommet 
ud efter hendes død i to udgaver, den første i 1871, den anden i 
1909. Den første kom med en vis beskedenhed, en kyndig for- 
tale og anmerkninger af Rigsarkivar Huitfeldt, store, gode typer, 
men ingen stads. Den anden udgave er fuld af billeder og rig- 
tig stadselig, ligesom sig sit værd bevidst. 
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Det morsomste var dog, da selve brevene kom. Professor 
Hansteen beholdt dem ikke for sig selv. De gik rundt baade til 
slægt og venner, de store ark med den klare, tydelige haand- 
skrift uden nogensinde en rettelse eller overstrygning. Welha- 
vens — professor og digter og hans frue, — var af dem, som 
beundrede brevene mest. Fru Welhaven var en ypperlig fore- 
læser, men hun fortalte selv, hvordan hun blev saa rørt over 
de første barndomserindringer og Conradines kjærlighed til sin 
far, at hun et sted maatte standse og vente lidt for ikke at briste 
i graad, da hun læste dem høit. 

Fra barneaarene fortsætter Fru Dunker med skildringer af 
begivenheder og personer: Julen paa Fladeby hos Colletts, Bernt 
Anker, Alette Sophie Rode, den berømte Fastings ungdoms- 
elskede, som moderen tvang til at gifte sig med Tyrholm, Fru 
Tullin og «den skjønneste af de skjønne» Fru Thulstrup, og 
ikke mindst Grevinde Wedel paa Bogstad, em af dem, man faar 
det mest indtagende og elskværdige indtryk af. «Jeg drikker 
gjerne en kop the for de fattige» skrev hun paa en tilsigelse 
til en forestilling i de fattiges anledning, som andre havde gjort 
vrøvl for — thi der var ikke andet at gjøre end at drikke 
en kop the — men grevinden skulde helt ind fra Bogstad i 
den anledning. 

Pludselig holdt brevene op: synet svigtede Fru Dunker og hun 
rakte til avsked sine læsere haanden over Dovre — tegnede sin 
lille, fine haand af paa papiret. Til glæde for hendes læsere viste 
det sig, at hun kunde diktere og brevene fortsættes. — «Du 
dikterer ligesaa godt som du skriver, mor, det gjorde Goethe og 
andre store mænd ogsaa,» skrev hendes søn, Advokat Dunker, 
til hende, men hendes datter, Jacobine, den eneste, som boede 
hos hende, døde 1856, og hendes sønmer hentede da sin moder 
ned til os i 1857. Hos mine forældre boede hun til sin dødsdag, 
lite september 1866. I den tid dikterede hun saa nogle sommer- 
dage, ganske ud af hovedet og erindringen, til sin sønnedatter 
Sophie Dunker Det dramatiske selskabs historie, som siden i 
mange aar blev anseet for tabt, men blev fundet igjen i Chri- > 
stiania Theaters arkiv af Dr. Fr. Bull og som nylig blev trykt 
t St. Halvard. — En mængde breve, som visselig er af interesse, 
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findes endnu efter hende. Endel blev trykte — ligesom halvt 
incogilito fra Trondhjem af, og faa fik læse dem, men der er 
nok igjen, og visselig ikke af de mindst interessante. De vil nok 
komme i sin tid. | Mathilde Schjøtt 
født Dunker 


Fru Conradine Dunkers navn er kjendt og skattet over hele 
Norge, saa det kunde synes overflødig at føie moget til fru 
Schjøtts artikel. Men der er dog ett og andet som vi gjerne 
vil opbevare i Nylændes spalter for dem som kommer efter os. 
Det er den tak, som vor generation skylder hende, fordi hun 
hadde mot til at leve sit eget liv. Fordi hun gjennem sin høie 
kultur hadde stor indflydelse paa sin samtid, fordi hun har efter- 
latt sig et verk, som. vor tid og eftertiden kan bygge paa. Hun 
var et storstilet menneske med et varmt hjertelag og en for den 
tid hun levet i sjelden liberal tænkemaate. La hendes minde 
aldrig dø blandt norske kvinder. 

(onradine Birgitte Hansteen var født 25de august 1780, og 
gift da hun var 15 aar med den 22 aar ældre kaptein Aamodt, 
der døde efter 11 aars egteskap. Aaret efter, 1807, giftet hun 
sig med bergassessor Wilhelm Dunker, og bodde i 3 aar i Tysk- 
land, hvorfra D'Uncker stammet. 

Efter et senere ophold i Trondhjem, hvor hendes mand døde 
i 1844, flyttet hun til Kristiania, hvor hun fra 1857 levet hos sin 
søn, den bekjendte advokat Dunker, og her døde hun lite sep- 
tember 1866. 

Blandt fru Dunkers andre barn var fru Vilhelmine Ullmann, 
Viggo Ullmanns og Ragna Nielsens mor. Red. 


Kristiania Kvindelige Bandelsstands Forening 


besluttet paa sit møte den 29de januar d. a. at henstille til den 
ærede regjering snarest mulig at fremme det av hr. Castberg 
den 19de januar fremsatte forslag om mindsteløn for den under- 
ordnede handelsstand, baade mænd og kvinder. Denne sak har 
de tre foreninger arbeidet for siden 1912. 


DNorsk Kvindesaksforenings styre 


har indsendt et lignende andragenide til regjeringen i tilslutning 
til ovenstaaende. 
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Om lærebjems= og vernesaken! 


Vor tids kriminalister er efterhaanden kommet til den over- 
bevisning at midlerne til motarbeidelse av forbryderondet først | 
og fremst bør være av forebyggende art, — ogsaa her gjælder 
det at «prevention is better than cure», og denne tanke begynder 
nu mere og mere at gjøre sig gjældende, ogsaa inden almenheten. 
-— Det gjælder at gripe 'ondet ved roten for i tide at hindre det 
fra at utvikle sig til ubodelig skade baade for individ og samfund. 

En av ide vigtigste aarsaker til at saa mange unge mennesker 
glir ut paa skraaplanet og litt efter litt blir lediggjængere og til- 
slut vaneforbrydere, er at de ikke har lært noget ordentlig. At 
skaffe sig en god fagutdannelse koster jo baade tid og penge, saa | 
unge mennesker fra de daarligst stillede hjem ikke har anledning 
til det. De blir derfor henvist til at leve av enkelte «jobber, 
uten regelmæssig arbeide og fortjeneste, og mange kommer saa- 
ledes ind i dette løsgjængeri uten egentlig selv at være skyld i det. 

Her er det at det planlagte «lærehjem for unge mænd» kom- 
mer til at avhjælpe et stort savn ved at skaffe denslags forsømt 
og begyndende forbrydersk ungdom en praktisk utdannelse, 
enten i haandverk eller jordbruk, og saaledes gjøre dem til nyt- 
- tige samfundsborgere som kan utføre sin del av det mangesidige 
arbeide som vil kræves for at holde vort folk oven vande i de 
vanskelige tider som forestaar. 

Lærehjemmet (senere vil der forhaabentlig bli flere) er be- 
regnet paa at skulle opta 120—150 unge gutter i alderen fra 
16—21 aar. Anstalten skal være beliggende paa landet, i pas- 
sende avstand fra en større by, og der vil knyttes et større 
gaardsbruk til anlægget, da en stor del av gutterne vil komme 
til at oplæres i jordbruk. Man vil herved bidra til at skaffe lan- 
det den høist paakrævede arbeidshjælp, som. særlig i denne tid 
er av aller største vigtighet, skal vi kunne gjøre os haab om gt 
bli selvhjulpne. 

Forresten vil det staa enhver frit for at vælge mellem jord- 
bruksarbeide og haandverksutdannelse, som skal ledes av dyg- 
tige fagfolk. | 

Efter planen, som er utarbeidet av sekretær Otto Morgen- 
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stierne, den 'energiske leder av foretagendet, skal skolen bestaa 
av tre adskilte avdelinger: en midlere, optagelsesavdelingen, en 
«æresavdeling», hvortil opflytning kan finde sted efter en viss 
prøvetid, og en strengere «straffeavdeling», hvor de daarligste 
elementer vil bli nedflyttet for kortere eller længere tid. 

Ved siden av den rent praktiske utdannelse vil man ogsaa 
søke at fremme de unges moralske og intellektuelle utvikling 
gjennem almindelig skoleundervisning for dem hvis skolekund- 
skaper ikke alt i forveien er tilfredsstillende, gjennem foredrag, 
diskussion, foreningsdannelse, bibliotek, musik og leilighetsvis 
anden god og sund underholdning efter dagens arbeide. Likeledes 
vil der drives gymnastik og forskjellig sport. Kosten, som væ- 
sentlig vil bestaa av gaardens po skal være enkel, men 
kraftig og rikelig. 

Et grundprincip i ledelsen av skolen vil være at vække de 
unges æresfølelse ved at overlate dem mest mulig ansvar, baade 
for egne og kameraters handlinger, og opmuntre dem til det 
gode, snarere end ved straf at skræmme dem fra det som er 
galt. I denne henseende vil man bl. a. vite at nyttiggjøre sig de 
erfaringer Thomas Mott Osborne har gjort i de før saa berygtede 
amerikanske fængsler Auburn og Sing Sing, som nu er blit de 
rene mønsteranstalter. Disse erfaringer, som han har offentlig- 
gjort i sin bok «Society and Prisons», har vakt den største op- 
merksomhet overalt i den civiliserte verden. 

I Sverige har man lignende anstalter som det planlagte lære- 
hjem, særlig i «Bona uppfostringsanstalt» i Østergøtland, hvor 
sekr. Morgenstierne ifjor sommer har opholdt sig i længere tid. 
Erfaringen herfra viser at ca. 75 pet. efter utskrivningen arter sig 
godt og blir dygtige og bra mennesker. Lignende resultater er 
man kommet til i andre lande, hvor man har denslags anstalter. 

At man her staar overfor en samfundssak av den mest vidt- 
rækkende betydning, er utvilsomt, og almenheten har ogsaa i 
stor utstrækning vist forstaaelse for planen ved at støtte fore- 
tagendet. Ved indsamlingen, som endnu foregaar, er der hittil 
indkommet ca. 850000 kr. Efter planen vil der trænges ca. 
1 000 000, foruten eiendommen, saa der staar endnu noget igjen 
før saken er økonomisk sikret; men der er al grund til at tro at 
dette snart vil lykkes. 
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Det er ogsaa meningen: senere at søke oprettet etilærehjem 
for piker som er kommet paa avveie, hvad der ikke er mindre 
paakrævet end for gutternes vedkommende. 

Til fortsat fremme av denne sak hele landet over, holder man 
nu paa at organisere mere permanente foreninger for lærehjems- 
og vernesaken, og de første er i december f. a. konstituert i Kri- 
stiania og Bergen. Disse foreninger agter at utstrække sin virk- 
somhet ogsaa til denslags forsømt ungdom som ikke egentlig 
trænger den kostbare internering i anstalt, men kan hjælpes ved 
fagutdannelse eller anbringelse i et passende arbeide. 

Man vil ogsaa se at skaffe dem tilholdssteder om aftenen, 
senere ogsaa optagelseshjem hvor de kan faa godt og billig logi 
under tilsyn av forstaaelsesfulde hjælpere. Desuten vil der sør- 
ges for passende underholdning, f. eks. ungdomskinematograf, 
for at trække dem bort fra de udelukkende daarlige og nedbry- 
tende fornøielser den fattigste ungdom i byerne er henvist til, 
og som for manges vedkommende er blit begyndelsen til deres 
moralske ødelæggelse. 

Kristiania lærehjems- og verneforening har i dette øiemed 
allerede indkjøpt en gaard paa Grinerløkken, Korsgaten 31, 
hvor man i den nærmeste fremtid vil gaa i gang med «aftenhjem» 
under frk Effi Melhus's ledelse. 

Denne utvidede vernevirksomhet, som gaar ut paa at stimu- 
lere den uheldigst stillede ungdom til at bli dygtige, selvhjulpne 
mennesker, har vakt almen sympati, og fortjener det ogsaa efter 
alle deres mening som har et førstehaands kjendskap til hvor 
stort behov der er for et slikt opbyggende arbeide. Den som er 
med her, tar i virkeligheten et løft for at reise vort folk og gjøre 
det sundt og sterkt baade i gode og onde dage. 

| Ragna Isaachsen. 


Fra utlandet. 


De mabomedanske kvinder i Rusland. 


De mahomedanske kvinder i Rusland holdt for en tid siden 
et møte i Kasan, hvortil der møtte kvinder fra Syd-Rusland, 
Kaukasien, Turkestan og Sibirien. å 

Møtet vedtok følgende krav paa reformer i kvindernes stilling: 
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1) Like rettigheter i hjemmets anliggender for begge kjøn, 2) en 
tilføielse i loven som ophæver forældres ret til at bestemme over 
en datters giftermaal uten hendes vidende eller samtykke, 3) at 
minimumsalderen for piker til at indgaa egteskap skal være 16 
aar 4) samme ret for kvinde som mand til at forlange skils- 
misse, 5) fuldstændig ophævelse av polygamiet, 6) skilte hustruer 
skal ha ret til at opdra sine barn, 7) skoleplikten skal være den 
samme for gutter og piker, 8) at der sørges for offentlige leke- 
plasser for barn, 9) at der oprettes fødselsstiftelser og at den 
offentlige hygiene reguleres, 10) at saavel den manid som kvinde, 
der agter at indgaa egteskap, skal være tvunget til at avgi vid- 
nesbyrd for god helbred. Dette sisste krav er kanske, naar alt 
kommer til alt, det mest revolutionære av dem alle. Kvindekon- 
gressen er selvfølgelig en av den russiske revolutions frugter, 
men Ruslands mahomedanske kvinder maa ha været gjennem- 
trængt av radikale ideer ogsaa før revolutionens utbrud, siden 
de følte trang til at samles, og under sit samvær stille saa be- 
stemte og for deres liv saa gjennemgripende og revolutionære 
krav. 


Japans kvinder. 


Længe har de japanske kvinider av sine mænd været betrag- 
tet som slaver, men nu er de begyndt at reise sig av sin under- 
trykkelse. Et stort antal japanerinder har allerede benyttet sig 
av den adgang, som har været aapen for dem til at ta embeds- 
eksamen ved de medicinske fakulteter, de eneste, hvor de har hat 
anledning til at faa nogen høiere undervisning. Man regner at der 
for tiden er 386 kvindelige medicinere i Japan, og av de 39 
kandidater, som for tiden studerer til medicinsk embedseksamen 
ved universitetet i Tokio, er de 27 kvinder. Mange unge piker 
arbeider paa skrivemaskiner, ja man træffer dem endog i de 
store magasiner — noget som tidligere var komplet utænkelig i 
J apan, — 


Staten New York gir kvinder stemmeret. 


Ved folkeavstemning den 6te november 1917 fik kvinder med 
en majoritet paa 1 188670 stemmer, politisk stemmeret. 

New York er den mest betydningsfulde og tættest befolkede 
av alle staterne inden forbundet. Det er derfor en stor seir, de 
amerikanske kvinder denne gang har vundet, og den kommer 
efter al sandsynlighet til at influere paa stillingen til kvindestem- 
meretten i de endda stemmeretsløse stater. New York har 
43 repræsentanter paa Kongressen, og har saaledes anledning til 
med styrke at hævde sine synspunkter. 
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Den Internationale Stemmerets Alliances præsident, Mrs. Chap- 
man Catt, bor som bekjendt i byen New York, og hun har under 
aarets kampagne været den ledende kraft i arbeidet derover. 
Det glæder sikkerlig alle norske kvinder, at den udmerkede leder 
og organisators kamp er kronet med seir for hendes stat. Vi sen- 
der herigjennem hende, staten New York og alle amerikanske 
kvinder vore besste lykønskninger. F. M. 


Samme dvrtidstillag for kvinder som for mænd. 


Bryggeriarbeiderskerne i Stockholm har faat samme dyrtids- 
tillæg, nemlig kr. 25,00 pr. maaned, som sine mandlige kolle- 
ger. I den anledning har arbeiderskerne fra sit sisste møte til- 
stillet de loyale arbeidsgivere sin besste tak, fordi de ikke gjorde 
nogen forskjel paa kjønnet, men vurderte arbeidet som. utførtes. 


Lord Curzon 


som hittil i parlamentet har været den største motstander av kvin- 
ders stemmeret, har faat en skrivelse fra et stort antal høiere- 
staaende, indflydelsesrike borgere i Edinburg og Glasgow med 
opfordring om at redegjøre for sit nuværende standpunkt i 
denne sak. Lord Curzon har lovet at ta spørsmaalet op i Over- 
huset. 


Fra Australien. 


Kvindernes Reform League i Ny Syd Wales har tat ivrig del 
i arbeidet for at fremme reformer av vidtrækkende betydning. 
Som et godt resultat av deres arbeide har regjeringen foramdret: 
de nuværende love slik, at disse gir australske kvinder visse 
rettigheter, der gjør dem uavhængige av deres mænd. Australien 
er altid i sine reformer forut for moderlanidet. 


Kvinderne i Rusland. 


Gjennem <«Landskvindestemmeretsforeningens» formand, fru 
F. M. Qvam, har vi mottat nedenstaaende meddelelse fra «Den 
russiske forening til fremme av kvinders ret», som. i november 
har faat adgang til at starte sit eget organ, der nu utkommer hver 
14de dag. 

Foreningen har hat flere møter, og dens formand, Dr. P. 
Schischkina—Javein, som var medlem av raadsforsamlingen i 
Moskva, har den 27de august 1917 for denne fremlagt følgende 
resolution: 0 

Som repræsentant for de organiserte russiske kvinder slutter 
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forbundet for :kvinders ret. sig til den betragtning, at alle spørs- 
maal, som ikke er fremkaldt ved øieblikkets bydende krav, nu 
bør bli avvist i raadsforsamlingen og at en eneste sak bør opta 
os alle — sikring av vort fædreland og den truede frihet. For- 
bundet har derfor besluttet at stille i bero de spørsmaal, som 
fremfor alt interesserer det: fuldstændig likhet for loven, beskyt- 
telse av mødre, barn og gamle, garantert av staten — til sam- 
menkaldelsen av nationalforsamlingen, det russiske rikes høieste 
og eneste myndighet. 

Dette kritiske øieblik i vor historie kræver bydende at alle 
landets vitale kræfter, ubetinget alle, blir utnyttet, og av denne 
grund er det uomgjængelig nødvendig, at kvindernes arbeide, som 
nu blir anvendt paa alle omraader, ikke er frivillig og tilfæl- 
dig, billiget eller taalt av regjeringen, men en regulert og or- 
ganisert kraft, en vældig kraft, som paa like fot arbeider med 
paa revolutionens verk og oprettelsen av det nye fri Rusland. 
Ti for den russiske kvinde er der ikke og vil der aldrig bli 
en plikt saa tung, eller et offer saa stort, at hun ikke med glæde 
vil bringe det for sit folk og sit lands frelse, idet hun bestemt 
forlanger sikring av den sande frihet, likhet og broderskap og av- 
slutning av den varige og ubrydelige fred, som den russiske mor 
saa brændende ønsker. | 


—— —é =— =— ——-— 


Endvidere har foreningen indsendt en protest mot den pro- 
visoriske regjerings beslutning, som utelukker kvinder fra jury- 
domstolene. Protesten lyder: 

Det russiske forbund for kvinders ret har til sin største over- 
raskelse erfaret den provisoriske regjerings beslutning om at ute- 
lukke kvinder fra retten til at være jurymedlemmer. Det proteste- 
rer skarpt mot dette skridt, som. strider ikke bare mot vor tids 
fremskridtsvenlige aand, men ogsaa mot retfærdighetens enkleste 
krav. 

Den russiske kvinde, som efter en lang og haardnakket kamp 
har avkastet aarhundreders undertrykkelse og ufrihet, hverken vil 
eller kan samtykke i, at denslags uretfærdige bestemmelser hin- 
drer hende i at opfylde sine borgerplikter og avskjærer halvdelen 
av befolkningen fra et gagnlig og nødvendig arbeide. I dette 
øieblik, da en vaaken samfundsbevissthet synes nødvenidigere 
end nogensinde for landets frelse, kræver den russiske kvinde 
i kraft av sin ret og sin kjærlighet til sit land energisk sin del av 
dette arbeide, som av alt andet arbeide i sit land, socialt som 
politisk. — | 

Vi forlanger derfor av den provisoriske regjering øieblikkelig 
ophævelse av denne uretfærdige og ydmygende bestemmelse. 
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Mere fra Danske Kvinders FArbejds- 
løshedsudvalg. 


I den allerseneste tid er det lykkedes udvalget at faa en del 
arbejdsløse unge piger fra København og omegn ud paa et 4 
maaneders gratis højskoleophold. Staten giver et tilskud af 30 
kr. pr. maaned for hver elev, resten af opholdet (20 kr.) samt 
skolemateriel, tildels sengeklæder, skaffes dels ved kommunale, 
dels ved private bidrag. 

Undervisningen omfatter historie, dansk, samfundslære, reg- 
ning, gymnastik, sang o. a. samt praktisk haandgerning og hus- 
gerning. Højskolen ligger paa Langeland, smukt og sundt; et 
saadant liv virksomt optaget og dog med tid til fornøjeligt kamme- 
ratskab, hvor meget sundere og mere udviklende er det ikke end 
at gaa ledige i maanedsvis i storbyen! Foreløbig er 32 draget 
ud, vi ønsker blot vi kunde faa mange mange flere afsted. 


H. F. 
Doktor Elsie Tnglis. 


De skotske kvinders forenede hospitaler i London har lidt 
et meget stort tap ved at deres øverste medicinske leder,doktor 
Elsie Inglis bare nogen faa dage efter sin hjemkomst fra Rus- 
land avgik ved døden, skriver «Jus Suffragii». Nogen maane- 
der før dr. Inglis forlot Rusland, skrantet hun, men med den for 
hende karakteristiske energi og utholdenhet i at fortsætte sit ar- 
beide tiltrods for alle personlige ubehageligheter og lidelser, 
vilde hun aldrig indrømme at hun var syk, før den dag da hun 
reiste til England. Men selv da kjendte ikke komiteen til, hvor 
alvorlig Dr. Inglis's tilstand var. Ffterretningen om hendes død 
kom pludselig, netop som man i London traf forberedelser til 
at feire hendes hjemkomst. Liketil det sisste var hun med i 
at lægge planer for den mnækste ekspedition, som de forenede 
hospitaler agter at utsende, og med de forskjellige arrangemen- 
ter for utrustningen av denne. 

Naar nogen for hende beundret det arbeide, der var utført, 
svarte Elsie Inglis bestandig: «Ja, min stab var storartet! » 

Dr. Elsie Inglis var skaperen av «Skotske Kvinders Hospita- 
ler», hvis bedrifter har vundet ry over hele verden for den 
utholdenhet og det storartede mot som dets utsendte «søstre» 
har vist likeoverfor vanskeligheter og farer. Som vi tidligere har 
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meddelt; tilbød Dr. Inglis autoriteterne straks ved krigens utbrud 
sin personlige tjeneste som læge. Men den gang vilde man ikke 
anerkjende, at en kvindelig læge skulde kunne yde fyldestgjø- 
rende tjeneste i militærhospitaler, og dr. Inglis's tilbud blev av- 
slaat. Hun begyndte da at studere paa, om ikke kvinderne paa 
en eller anden maate selvstændig kunde yde hjælp i krigstid, 
og hendes tanker vendte sig mot De skotske kvinders Landskvin- 
destemmeretsforening, som utgjør et led inden De britiske kvin- 
ders landsorganisation for stemmeret, hvad der fra dennes side 
kunde gjøres i landets tjeneste. 

Resultatet blev dannelsen av de Forenede hospitaler for uten- 
landsk tjeneste, hvis stab og betjening utelukkende bestod av 
kvinder. Selv kastet dr. Inglis sig med stor kraft og energi ind 
i dette arbeide. Først hadde man at bekjæmpe en tyfysepidemi 
i Serbien, hvor de skotske kvinder hadde etablert feltlazaretter 
med ialt 570 senger. Senerehen arbeidet hun i den serbiske armé 
og forblev hos den under retrætten paa sin post i flere maane- 
der efterat tyskerne og østerrikerne hadde besat landet, idet hun 
stadig tilsaa de syke og saarede, indtil hun selv og hendes med- 
hjælpere blev tat tilfange. Efter sin løsladelse vendte dr. Inglis 
tilbake til England, men i 1916 begav hun sig med sin trop atter 
avsted, denne gang til Rusland, hvor hun først arbeidet ved den 
serbiske avdeling, senere for Det russiske Røde Kors. 

Dr. Inglis's storartede arbeide ved lazaretterne fremstiller bare 
en del av hjendes virksomhet, skriver Jus Suffragii, hvorfra denne 
artikel er tat. Hun var hele sit liv igjennem en kraftig talsmand 
for kvinders stemmeret og kjæmpet paa alle maater for at skaffe 
kvinder adgang til at tjene sit brød og satte sig imot alle forsøk 
paa at indskrænke deres rettigheter. De faa ledige stunder, hun 
kunde tå sig fra sin lægevirksomhet, ofret hun stemmeretspro- 
pagandaen. Hun var i besiddelse av en storartet energi, og hendes 
muntre, uuttømmelige mot indgød hendes medarbeidere haap, 
naar det saa ut som om saken var tapt. Ved hendes begravelse 
i Edinburg var folket møtt frem i store skarer og fyldte gaterne 
paa begge sider, hvor hendes kiste passerte. Denne blev baaret 
av serbiske soldater, som hadde utbedt sig den ære at gjøre den, 
hvem de ansaa som sin gode ven, denne sisste tjeneste. 

En mindegudstjeneste for dr. Inglis blev ogsaa holdt 1 St. 
Margaretkirken i London og blev bivaanet av en stor forsam- 
ling, hvoriblandt flere kjendte personligheter og repræsentanter 
for talrike kvindeorganisationer. 

For dr. Elsie Inglis's kolleger og medarbeidere vil hendes 
navn altid være en inspiration og opmuntring til at fordoble de- 
res anstrengelser i arbeidet for at hjælpe de syke og trøste de 
sørgende, for hvem hun med saa stor glæde ofret sit liv. 
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Dr. Elizabeth Garrett Andersen. 


-— OQOgsaa at en anden av Storbritanniens kvindelige læger er av- 
gaat ved døden, melder Jus Suffragii. Dr. Elisabeth Garrett An- 
dersen, som var den første kvinde, der i England tok medicinsk 
embedseksamen, døde den 17de december ifjor. Hun var en 
ældre søster av Mrs. Fawcett, og vil være ogsaa enkelte norske be- 
kjendt fra de kongresser, som har været holdt i London. 

Dr. Andersen var i besiddelse av et ukuelig mot og hadde en 
urokkelig tro paa kvinders evne til at staa side om. side med 
mænd i lægepraksisen. Ved hendes utrættelige anstrengelser lyk- 
kedes det hende tiltrods for seig motstand, at bryte veien for 
dem som fulgte efter, og som 1 disse tider har gjort sit land 
tjenester av det største værd. Det nye hospital for kvinder blev 
grundlagt av dr. Garrett Andersen. Hele direktionen og per- 
sonalet er her kvinder, og det staar høit i ry for hvad der er 
utrettet. Ogsaa Londons skole for kvindelige medicinere skylder 
dr. Andersens iver og opofrelser likeoverfor de kvindelige stu- 
denter overmaade meget. I mange aar var hun skolens rek- 
tor, og forelæste i medicin der. En kjær ven var hun for alle 
studenterne og mange av dem: vil minides hende i dyp taknemme- 
lighet for den store gjestfrihet, hvormed hun altid mottok . dem 
I sit hjem, og de mange venlige opmuntringer, hun gav dem i 
deres studier. 


Holland slaar til Iyd for at man følger i Stor Bri= 
tanniens og De forenede Staters spor. 


(Brev fra Holland.) 


Den hollandske Landskvindestemmeretsforening, som ønsket at 
feire den seier, som de to største engelsktalende stater har vundet, 
holdt 28de januar et landsmøte for at henlede opmerksomheten 
paa den kontrast, der er mellem de nationers fuldkomne og 
sande demokrati, som anerkjender behovet av vor tids politi- 
ske læresætninger og nyttiggjør sig disse, ved at gi fuld politisk 
likestillethet til sine kvinder, og det nederlandske halvdemokrati, 
hvis nye grundlov gir dem. valgbarhet uten retten til at stemme. 

Hovedstadens befolkning flokkedes om at fylde lokalet. De 
første rækker var besat av de indbudne gjester: nogen faa eng- 
lændere og amerikanere, som. bor i Holland, delegerte fra alle 
de hollandske led av stemmeretsforeningen, og tre av ministrene, 
samt endel parlamentsmedlemmer. — | 

Dr. Aletha Jacobs, som er formand' i «Den hollandske Lands- 
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kvindestemmeretsforening», aapnet møtet med at gi en oversigt 
over de seire, som var vundet i England og Amerika, og som 
man haapet paa at vinde i Ungarn og Ge Hun næret den 
tillid, at heller ikke Holland længere vilde være tilfreds med et 
surrogat for det sande demokrati, særlig fordi regjeringen i Hol- 
land føres av en kvinde. 

I en storm av bifald tolket tilhørerne sin tilslutning til denne 
uttalelse, og begeistringen steg endda høiere da en amerikansk 
og to engelske kvinder talte til forsamlingen. Efter dette sang et 
damekor: Star sprangled Banner og God save the King. 

Møtet sluttedes med at en av foreningens viceformænd opfor- 
dret kvinderne til med værdighet at BE sine rettigheter, fordi 
de utgjør den ene halvdel av menneskeheten, hvorefter der en- 
stemmig vedtokes følgende resolution: 

I et møte Gammenkaldt av Den hollandske Lanidskvinde- 
stemmeretsforening den 28de januar 1918 for at feire stemmerets- 
seirene i De forenede Stater og i England, samtidig som! nye 
seire kan ventes i Nord-Amerika, Ungarn og Sverige, besluttet 
man enstemmig: 

at lykønske disse landes Kvindestemmeretsforeninger med de- 
res arbeides lykkelige resultater, at uttrykke sin taknemlighet 
overfor disse landes regjeringer, fordi de hadde vist den rette 
forstaaelse av. tidens krav, og derved statuert et eksempel for 
andre nationer, og at henstille til det hollandske folk at vælge 
sig en lignende regjering, som vil indrømme kvinder deres ret 
fl at ta del i ledelsen av statens og samfundets anliggender. 
Møtet føler sig overbevist om, at allerede i det første aar av 
de nyvalgte Generalstaters session vil et forslag bli fremlagt 
som gir hollandske kvinder fuld politisk stemmeret. 

Martina G. Kramers. 


Litteraturanmeldelse. 


S1ENA Undset: Splinten av troldspejlet. 
H. Aschehoug & Co. (W. Nygaard), Kr.a 1917. 


Der er ingen av de yngre forfattere der har slikt herredømme 
over vort Re sprog som Sigrid Undset. Hun har en utallighet 
av gloser til sin disposition, og nuancerer med genial færdighet, 
saa "det virker ganske forbløffende. Dette gjør at hendes på 
læses med sie lethet end de fleste andres. Hendes til jul ut- 
komne bok: Splinten av troldspeilet staar høit i saa henseende. 

Boken har to fortællinger, der ikke har andet sammenhæng 
end at de to kvinder som er hovedpersonerne i den ene eller 
anden, bor i samme hus. Problemet for dem begge er, hvorvidt 
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de skal følge sine kjærlighetsinstinkter, forlate mand, og for den 
enes vedkommende ogsaa barn, og følge ham de «elsker». Den 
av barnefødsler og må utmattede fru Hjelde finder at hun 
elsker sine barn Gndda høiere, saa hun foretrækker at bli hos 
sin arbeidstræl av en mand, som aldrig har tid tilovers for 
hende. Og hun tar elever i sang for at kunne stimuleres en 
smule aandelig. Vi forlater hende med sikker tro paa at hendes 
egteskap vil gaa likesaa bra herefter, som de fleste andre egte- 
skaper, som de nu engang er. 

I den anden fortælling fører morens længsel efter det eneste 
barn hun har mistet, hende bort fra manden og i en anden gift 
mands armer. Da saa et andet barn ventes med elskeren, for- 
later han ogsaa hustru og barn, og de to forenes. Harriet Waage 
er en type paa de kvinder, som visstnok aldrig længe ad gangen 
kan være trofast mot den ene. Hun blir sikkert i næste kapitel 
av sin historie, snart ogsaa færdig med Henning Damm. Av de 
to fortællinger, interesserer den første «Fru Hjelde» mig mere. 
Jeg har egentlig bare det imot den, at jeg synes forfatterinden 
skildrer unødig indgaaende den stakkels kones lidelser under en 
barnefødsel. Det langtfra morer, og jeg tror ikke det gjør større 
indtryk paa nogen heller, saa det kan likesaa godt utelates. 

Men boken er efter min mening meget interessant og bør 
læses av alle der følger med i vor litteraturs utvikling. Den er 
nu utkommet i 6te oplag. FO NE 


Sara helene Weedon: Ungdom. 
Gyldendalske boghandel, Kr.a 1917. 

« Ueradrne er en rigtig fortryllende bok, fri som den paa den 
ene side er for sentimentalitet, og kjedelig moraliseren paa den 
anden. 

Det er fire elskværdige ungdommer vi lærer at kjende i 
«Ungdom», som ingen ung pike eller gut vil angre at ha gjort 
bekjendtskap med. De eéer alle fire gode mennesker, som har 
sine kampe hver især av dem, slik som livet nu engang er, inden 
kanterne blir slepet av. 

Forfatterinden kjender ungdommen og forstaar ypperlig at 
skildre unge mennesker slik som de staar midt oppe i det alt- 
sammen: fulde av tryg tillid, naar lykken i lyse dager smiler 
dem imøte, men naa bekymringerne melder sig, er de saa absolut 
sikre paa at det betyr alverdens ulykke for dem, indtil de vaak- 
ner op, modnet gjennem motgangen til voksne mænd og kvinder 
som forstaar livets alvor. «Ungdom» er livlig og dskvrd for- 
talt, og vil more ungdommen ha hvem den er bestemt. Den er 
som tidligere nævnt nu utkommet i 2det oplag. F. M. 
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Norgesbistoriske monografier. 


I den populær-historiske bokserie «Nordmænd» som utgives 
av professor Edv. Bull og bibliotekar Anders Krogvig paa 
 Steenske Forlag utsender stiftsarkivar dr. Just Bing 1 disse dage 
en bok om Ludvig Holberg. 

Forfatteren har søkt at komme bort fra den overspændte og 
deklamatoriske opfatning som ofte har gjort sig gjældende 1 skil- 
dringerne av Holberg. «Holberg var ganske vist et enestaaende 
aandsfænomen», sier dr. Bing, «men han var ikke det eneste for- 
nuftige menneske i sin tid. Jeg har altid lyst til at si som tusen- 
kunstneren: Det gaar altsammen naturlig til. Holberg behøver saa- 
vist ingen piedestal». Paa en saklig og fængslende maate øver 
forfatteren historisk kritik over Holbergs selvbiografi og lar os 
kaste et blik bakom hans beretninger. Dr. Bings «Holberg» er i 
det hele tat en morsom og lærerik bok som gir os et paa mange 
maater nyt og levende billede åv vor store eg end og hans 

samtid. Boken er inddelt i følgende hovedavdelinger: Bamdom 
og ungdom. Gjennembrudd. Den danske skueplads. Den hol- 
bergske komedie. Vendepunkt. Historie og utopi. Holbergs livs- 
anskuelse og personlighet. 


Jacob B. Bulls nye roman. 


Av Jacob B. Bulls nye roman: «Den nye Gud», har Gylden- 
dalske Forlag i disse dage sendt ut 7de oplag — niende tusinde. 


De svv frolde paa gjeitervagen. 


Et litet fantasibillede. 


Den olme oksen brøler ved hytten dernede, uro i sindet for tanken 
paa at komme frem over bræen imorgen. Hvordan mon veiret blir? 
Jeg tar mig en klatring alene op paa kammen. Det ser svart ut langt 
derborte i fjeldet, det beror paa vinden om den drar hitover. Det 
begynder at skumre. Naar jeg staar opreist, blaaser fjeldvinden, saa 
haaret staar ut i alle ender. Jeg lægger mig ned der bak en av disse 
store gamle stener; her er ly for vinden, skumringsstemningen gir 
fantasien vinger. — — — 

Her rundt omkring mig ligger syv store gamle stener &forvitret, 
formet til forskjellige figurer. De ser ut som trolde. Bræen lyser hvit 
derborte, man merker ikke mere avsatserne og kanterne paa fjeld- 
siderne, alt gaar som i ett. Det gamle store troldet derborte begynder 
at reise paa nakken, grynte og sukke: «Nu har jeg ligget her i 500 aar, 
og det kan kanske bli tid at røre litt paa sig!» «Aa du», sier det andet 
trold, «Jeg har nok været her i 1000 aar, jeg!» Men nu blir det liv i 
leiren, den ene vil overby den anden. Da høres der pludselig et litet 
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trold derborte som. piper og sier: «Hvorfor skulde det være saa gilt at 
skryte med hvor længe dere bar ligget her og dovnet dere? Forsøk 
heller at fortælle, hvad dere har utrettet i alle disse aar». Saa begynder 
der en snakken og brummen. Den ene paastaar han har været sitte- 
plass for gjetergutten, naar han i sollyse dager sat og længtet over de 
høie fjeldene. Em har været ly for de trætte vandringsmænd som gik 
sig vild i fjeldet. En tredje bar en varde paa sin ryg til ledning for 
fjeldvandrere. Alle saa roser de sig av sine gjerninger, brummer og 
er ikke gladere for det; for de har ikke lært moget under hele denne 
tid allikevel, det er et mekanisk arbeide uten liv, de har utført. «Nei, 
nu skal jeg si dere, hvad jeg har gjort heroppe», piper atter det lille 
troldet, «skjønt jeg bare har ligget her i 100 aar, saa har jeg lært av 
bræen derborte, at skjønt den ser blaakold ut, saa kan den ikke la 
være at smelte for solens varme straaler og sende bækker ned over 
dalen, som blir elvefosser, gir menneskene kraft, mat, hus og hjem. 
Det er kjærligheten til at bringe glæde, som gjør at den smelter. Saa 
har vi lyngen. Naar høsten kommer, og det ser ut som om alt livet i na- 
turen sier godnat, saa tar den paa sig kjærlighetskaapen, farver fjeldet 
rødt, gir liv, saa naar jægerne kommer og ser haren hoppe bortover 
lyngen, bringer den ham til at studse og spørre om han har ret til 
at ta noget liv. Saa var det engang, at her oppe paa ryggen min sat 
en mand og en kvinde og bandt sin kjærlighetskrans. Se, det er fra 
den gangen, jeg fik det der solglimtet i øiet, som hjalp mig til at se 
kjærligheten. Jeg vilde bare hjælpe dere til ogsaa at se dette for hvis 
dere ikke kan det, saa kan dere ligge her i mange tusen aar endnu, 
og selv om dere flytter over paa en anden fjeldkam, blir dere like 
bergbundne, naar dere mangler det solglimtet i øiet, det er bare egoisme, 
alle de «saakaldte gode gjerninger dere skryter av». «Hør du,» så 
det gamle troldet, «det er nok av barna man skal høre sandheten»: 
Klara Feser. 


ADDO RGADERDAREADSEEGREEEEEEDEEAAGEESDeeRAEEEDeERRDeEeerEReeEAAe denne eneren neger rn 
«Nylænde»s redaktion er i Parkveien 62 B I. Kontortid 
12—":3, Redaktøren træffes personlig mellem 1—2. | 
«Nylænde»s ekspedition er flyttet til Centraltrykkeriet, Told- 
bodgaten 31/33. 
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KRISTIANIA, 1. MARS 1918 


Berte Ranutte Harilot. 





Mange blandt os har lyst til at høre noget om norske kvinder 
fra tidligere dage. Hvorledes hadde de det her i landet for et par 
aarhundreder siden? Var der begavede kvinder iblandt dem? 
Blev disse sat pris paa? osv. 

Men det er ikke let at faa vite synderlig om dem. Kun ganske 
faa traadte saavidt frem for offentligheten, at der blev nedtegnet 
noget om dem — eller av dem. I familietraditionerne fik de sin 

 plads, og det ofte en ganske bred plads. For — om vi tør stole 
paa famiilliemeddelelser, har de været rigt begavet mangengang 
de gamle «formødre». Og i vore landsegne har de længst muligt 
holdt en gammel bondekultur oppe, ja bevaret en god del av 
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denne like til vore dage. Sagtens gjælder dette væsentlig de 
brede, velsituerte bygder; i de avsidesliggende fjelddale og smaa- 
fjorde har det vist været smaat bevendt baade med kultur og 
civilisation saavel hos kvindler som hos mænd. 

Til gjengjæld finder vi enkelte, omkring hvem der har dan- 
pet sig en hel literatur. Som rimeligt kan være er det de, som 
har været særlig begavet i aandelig retning. En kvinde, som 
dyrket sin aandelige begavelse paa samme tid som hun med flid 
skjøttet sin huslige dont var 

Berte Kanutte Aarflot. 

Hun fødtes paa gaarden Egsæt i Voldens prestegjeld i Sønd- 
møre 3. jan. 1795. Hendes far, Sivert Knudssøn Aarflot, var en 
for sin tid usedvanlig foretagsom og dygtig bonde. Inden den 
vestlandske bondestand fanidtes meppe hans like. Av sin mor 
lærte han at læse, selv lærte han sig at skrive, og opigjennem 
aarene dreves han av en brændende kundskapstrang til paa alle 
maater at faa wudviklet sine iboende evner. Han «gik og læste» 
(til konfirmation) hos Claus Frimann og rimeligvis har denne 
hat indflydelse paa ham. Merkelig nok var for Sivert astronomi 
et særlig tiltrækkende fag, et fag, som han blandt andre naturfag 
fornemmelig la vegt paa, da han hadde aabnet sin søndags- 
skole for ungdommen. Før dette skete var Sivert omgangs- 
skolelærer. Han blev lensmand og kjøpte nu gaarden Egsæt, 
hvor han efter opnaaet bevilgning anla et boktrykkeri og udgav 
«Norsk Landboblad». Han stiftede «Selskabet for Voldens Præ- 
stegjælds Vel», og det er vel et av de ældste «Veller» 1 landet. 
Man ser det har været en mangesidig mand. Han blev ogsaa 
paaskjønnet, fik det danske Landhusholdningsselskabs guld- 
medalje, og da han under hungersnøden i begyndelsen av 1800- 
aarene gav sine sambygdninger anvisning paa melsurrogater, 
blev han tildelt kongens guldmedialje for «ædel Daad». 

- Læseren wil studse: det var jo dog ikke skolelærer, postaab- 
ner, lensmand, boktrykker, ridder av Dannebrog m. m. bonden 
Sivert Knudssøns historie vi her skulde læse. 

Vist ikke: Men vi lever jo i denne tid midt oppe i studier over 
arvelighet. og slægtsarv, og jeg mener, at etsteds maa jo Berte 
Kanutte ha sin begavelse fra. Og det hænder ret jevnlig, at 
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døtre tar arv efter sim: far. Moren paavirket hende sterkt i 
religiøs-kristelig retning. Begge de fromme forældre søgte at op- 
drage og udvikle sine barn til at bli kristelig retskafne mennesker. 
Berte Kanutte hadde — som hun selv har fortalt — allerede 
1 sin. barndom gjennemgaaet en krise. Kun tolv aar gammel 
led hun under svære aandelige anfegtelser, syntes djævelen sta- 
dig var efter hende for at friste hende. Stundom bukket hun 
under, hvorefter. hun da, dybt bedrøvet over sin synd, kunde 
ligge vaagen den hele nat og graate slig, at hodeputen war. gjen- 
nemvaat av hendes taarer. Hun ønsket og bad til Gud om at 
bun maatte faa dø. Men det vilde den kjære Gud ikke. For hun 
skulde bli et redskab i hans haand til at drage mange til ham. 

Henimot konfirmationisalderen var hun kommet til ro; hun 
hadde faat fred i sin sjæl og kunde lykkelig og med inderlig 
oprigtighet takke sin Gud for at han hadde hjulpet hende ud 
av onde magters vold og bevaret hende fra at henfalde til grove 
laster. (Hun har selv fortalt, at hun et par gange hadde løiet 
for sine forældre) .— Konfirmationen (ved provst Meldal) gjorde 
et dybit indtryk paa hende og minderne fra den tid og selve den 
dag bevarte hun! like friske og sterke al sin levetid. 

22 aar gammel giftet hun sig med! gaardbruker Amund! Knud- 
sen Aarflot. De fik syv barn, 4 sønner og 3 døtre. Under 'om- 
sorgen for disse barn og optat som hun var av sine huslige gjøre- 
maal begyndte det aandelige liv hos hende at sygne hen; hun 
henfaldt i en slags aandelig sløvhetstilstand. Og dette var vel 
ikke saa underligt, det gaar vist saa med mange, naar de blir 
sterkt optat av huslige sysler. Men — efter hvad hun selv for- 
tæller, rusket den Helligaand op i hende og gjorde hende det 
klart, at det var falske forhaabnimger, naar hun stolte paa sin 
ulastelige vandel, da en saadan kun er en: borgerlig retfærdighet, 
hvormed man ikke bestaar for Gud. Omsider fik hun lykke til 
at kunne avklæ sig sin egen retfærdighet og da kom hun helt 
til ro igjen. Og nu var det hun, som var begavet med en saa 
levende sans for poesi begynidte at nedskrive sine tanker, erfa- 
ringer og følelser i versform. Nogle faa sange var dog vistnok 
allerede tidligere trykt. : 

Faa er de kvinder, hvis religiøse skrifter og aandelige sange 
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har fundet saa stor utbredelse som Berte Kanuttes. Maaske kun 
én: Dorothea Engelbretsdatter, prestedatteren, hvem selveste Pe- 
der Dass beærede med sine rimbreve. Berte Kanutte var bonide- 
datter og hadde vel, fraseet det udmerkede hjems paavirkning, 
hat mindre anledning til udviklende omgang, saa man maa slutte 
at hendes naturlige begavelse har været særdeles stor. 

Hendes skrifter er for de flestes vedkommende trykt i mange 
oplag. I 1854—56 udkom de i Bergen, samlet i 5 dele. 1. Troens 
Frugt, en samling av sange og religiøse opmunitrings- og opbyg- 
gelsesbreve. 2. Sjælens Morgen og Aftenoffer. 3. Sjælens aande- 
lige Høitidsglæde. 4. Te Breve. 5. En gudelskende Sjæls 
opbyggelige Sange. 

I sine sidste leveaar blev B. K. Aarflot temmelig tunghørt, 
kunde ikke høre hvad der blev talt omkring hende og saaledes 
ikke delta i samtalen. Som en naturlig følge herav førte hun et 
indadvendt liv og fyldtes efterhaamden av en dyb længsel efter 
at faa vandre hjem til sin herre og frelser. Og Gud imødekom 
denne hendes længsel. I oktober 1859 blev hun efter en let for- 
kjølelse, under hvilken hun dog syslet med husstellet, pludselig 
rammet av et slagtilfælde, og et par dage efter fik hun det effter- | 
længtede hjemlov. Som Kristus havde været hendes liv, saaledes 
var døden hende en vinding. 

Marie Jørstad. 


Kongressen i Schweiz. 


Idet heftet gaar i pressen, mottar vi budskap om at den paa 
et andet sted i vort blad annoncerede Kvindekongres for inter- 
nationalt samarbeide, er utsat til 14—19 april. 


Det sydafrikanske kvindestemmeretsforbund. 


Det sydafrikanske kvindestemmeretsforbund har til Handelskamrets 
konferanse som nylig blev holdt i Johannesburg, Natal, indsendt et an- 
dragende om, at minimumslønnen for kvinder ansat i industrivirksombet 
og handel staar i forhold til hvad det koster at leve. Desuten fore- 
slaaes 48 timers ukentlig arbeide, bedre sanitære forhold, ansættelse av 
tilstrækkelig antal kvindelige fabrikinspektører, særegne foranstaltnin- 
ser for moderskapsbeskyttelse og at man gaar frem efter princippet: 
like løn for like arbeide. 


NYLÆNDE 1918 69 


ne 


Direkte stfatsbidrag fil fremme av 
undervisning i buslig økonomi. 


Med glæde ser vi, at Kiirkedepartementet foreslaar en bevilg- 
ning, stor 10000 kr. til direkte statsbidrag for mindre kommuner 
til oprettelse og utstyr av skolekjøkkener. Departementet uttaler 
bl. a.: «at det maa være enig med skolekjøkkeninspektricen, 
jrk. Helga Helgesen, i, at denne sak er saa god og hos os staar 
saa tilbake"), at der er al grund for staten til at søke den frem- 
met ved at yde særlig støtte». 

Det er godt, at staten nu endelig foreslaar direkte hjælp til 
oprettelsen av skolekjøkkener i likhet med hvad forlængst er 
tilfælde i andre lande. Og erfaring fra disse lande viser, at intet 
middel hurtigere har fremmet undervisningen i huslig økonomi 
i barneskolen end de direkte statsbidrag. Det sier sig jo ogsaa 
selv, at det direkte statsbidrag vil hjælpe de smaa kommuner 
til at faa skolekjøkkener, særlig i disse tider da alting er dob- 
belt saa dyrt som før krigen. Saa statsbidraget nok vil bli en 
mægtig drivfjær til oprettelsen av skolekjøkkener der hvor de 
endnu mangler. 

Vi vil ogsaa haabe, at skridtet tas helt ut, nemlig at under- 
visning i huslig økonomi snarest mulig indføres som tvungent 
fag i alle landets folkeskoler. 

Det skulde synes overflødig nærmere at gaa md paa skole- 
kjøkkenundervisniingens store betydning og nytte, da den saa 
ofte er fremført i skrift og tale; men jeg skal dog allikevel anføre 
litt av frøken Helgesens henvenidelse til departementet. Hun 
skriver bl. a.?*): «Det er i statens interesse at fremme praktiske 
fag 1 alle barne- og ungdomsskoler. Undervisningen trænger 
gjennem disse skoler dypest ned å folkets brede lag, kommer de 
smaa hjem til nytte, oplærer til nævenyttighet, arbeidsomhet, 
renslighet og orden samtidig med, at de baner vei for synsmaater 
som litt efter litt vil omforme skolerne til arbeidsskoler, sva- 
rende mere til livets krav end vore nuværende skoler. Den 
teoretisk-praktiske undervisning i sklolekjøkkenet er anvendt 

1) Uthævelsen av indsenderen. 

7 :Se st. prp; nr 2. 
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naturfag og regning og fremmer folkets arbeidsevne og helse og 
styrker dets økonomi. | 

Under de nuværende forhold som mer end før viser nødven- 
digheten av oplærelse i økonomi fra barnsben av, er skolekjøk- 
kenlærerindernes henvendelse av 1916 til Kirke- og Undervis- 
ningsdepartementet naturlig og nødvendig. Det er i høi grad 
ønskelig, at det meget beskedne krav om de 10000 kr. imøte- 
kommes —. Viser det sig, at der er stor trang til den hjælp sta- 
ten kan yde, faar denne forsøksvise bevilgnimg forhøies til næste 
aar. | 

Der er ca. 30—40 kommuner — smaabyer, ladesteder, indu- 
stricentrer, fiskevær —som kan tænkes at ville søke bidrag». 

Jeg er enig med frk. Helgesen i at kravet om bevilgning av 
de 10000 kr. er meget beskedent. Men la os faa det iaar, Og saa 
haaber vi, det økes senere, om dertil viser sig behov. 

Skolekjøkkensaken har hat en trang og møisommelig van- 
dring gjennem disse snart 30 aar, siden de første skolekjøkkener 
oprettedes her i landet. Men frem har idet jo gaat. Og nu synes 
det, som om vore statsmyndigheter er begyndt at faa aapne øine 
for betydningen derav. Det var et godt skridt fremad, da frk. 
Helgesen ifjor blev ansat som skolekjøkkeninspektnice for det 
hele land og som departementets raadgiver i dette fag. Vi har 
haardt savnet denne raadgiver i de mange aar. Jeg tænker 
ogsaa departementet nu forstaar, hvor eve den sakkyn- 
dige assistance er i et slikt fag. 

Frk. Helgesen slutter sin henvendelse til departementet saa- 
ledes: «Der arbeides sterkt for at fremme landets produktion 
av matvarer. Men skal det arbeide kunne lykkes, kræves et til- 
svarende arbeide for at fremme forvaltningsdygtigheten. Skole- 
kjøkkenet er et meget væsentlig led 'heri — det grundlæggende —- 
og jeg tillater mig indtrængende at henstille til Kirke- og Under- 
visningsdepartementet at søke bevilget et saa stort beløp, som 
de budgetmæssige hensyn tillater for hurtigst mulig at faa frem- 
met tvungen undervisning i huslig økonomi i folkeskolen». 

I samme st. prp. nr. 2 ansøkes om en bevilgning stor 6000 kr. 
til avholdelse av et kursus for skolekjøkkenlærerinder li Tromsø. 
Man vet jo hvor særegne forholdene er der nord, og hvor van-.: 
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skelige tiderne er, saa et slikt kursus maa paaregnes at gjøre 
. stor nytte, særlig umider den herskende dyrtid, som vel nok føles 
meget mer der nord. Det gjælder jo at hjælpe de mindre bemid- 
lede til en forstandig økonomi, saa helse og arbeidskraft ikke 
skal lide for meget. Folkeskolerne paa landet i Finmarken: er 
som! bekjendt internater. Eleverne i disse gis adgang til at delta 
I det daglige husstel. Tænk hvor godt om internatlærerinderne 
og de, som forestaar maistellet i internatskolerne kunde faa an- 
ledning til at gjennemgaa et kursus for lærerinder å huslig øko- 
nomi, hvilken hjælp saavel for dem, der skal undervise som for 
dem, der skal undervises. 

Det er to meget beskedne krav, som her er pekt paa; men i 
al sin beskedenhet peker de i den rigtige retning: at hjælpe 
frem dygtighet i hus og hjem. Stortinget sier derfor ikke nei til 
disse krav. : Margrethe Christensen. 


Kvinderne og social revolution. 


Av Signe Løken. 


Camilla Collett tok frem dette spørsmaal i belysning av den 
franske revolutions erfaringer. Da revolutionen blev iverksat var 
kvinderne ikke tænkt paa som aktive deltagere, anderledes end 
at de selvfølgelig fik ta sin stilling som den faldt, da saavelsom 
i normale tider. Kvinderne hadde i taalmodighet at finde sig til- 
rette i enhver situation. At en saadan amledning nok kunde 
bringe slette instinkter til at slaa ut å typen: Kvindelige furier, 
det vår en anden side som 'ogsaa kunde føres tilmytte. Og er der 
mon noget minde som Ekker større avsky fra den tid end de 
blodtørstige «strikkekvinder»! Men at der hos kvinderne brøt 
løs en strøm av befriet længsel i sterk personlig idealitetstrang 
og handlekraft, det var det forbløffende. Og denne frihets læng- 
sel svulmet frem som ubetvingelig løste kræflter og gav sig ut- 
slag i heltemodige handlinger, i lidenskabelig overbevisende wel- 
talenhet som henrev masserne. Det var én side av kvindens' stil- 
ling til revolutionen dengang, den mest iøinefaldende, beundrings- 
værdige, glimrende gjennem de representanter den fik: En 
anden side som ikke var mindre sterk og langt mere samlet var 
den høie utvikling av barmhjertighet, av den almægtige moder- 
lighetsfølelse hos kvinden, den stilt virkende, men alt overveiende 
godhet. Den var det C. C. anfører, som blev tillagt «den fortidlig 
fremkaldte reaktion». 
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Camilla Collett er selv med rette blit kaldt revolutionens 
datter, hendes natur og geni reiste sig i fuldt hellig oprør mot 
den uretfærdighet som bandt kvinderne som slaver inden sit 
kjøn. Og det som mest interesserer hende er spørsmaal som 
hænger sammen med kwindens stilling: «Var i det hele den 
franske eller nogen revolution nødvendig dersom kvinden ind- 
tok den plass å verdensordenen som tilkom hende?» spør GC. C. 
«og er det fulde og sande grundlag tilstede for en revolution 
som kræver likhet mellem klasserne — kan den tænkes at ha 
held med sig — saalænge likestilletheten mellem mand og kvinde 
ikke er gjennemført? » 

Spørsmaalene trænger sig frem den dag idag, men mindre 
svævenide nu end dengang C. C. levet. Kvindens stilling å vort 
land er blit en anden, takket være ogsaa revolutionens aand hos 
de banebrytende kvinder. Kvinden skulde nu — officielt set — 
mer end dengang ha ansvar for hvad som sker, ha ansver ogsaa 
for en revolutions utbrud. Mange vil si: Ja, skulde ha! For hvor- 
ledes kam hun i virkeligheten i vor tid gjøre nogen indflydelse 
gjældende, hun som er utelukket fra landenes regjeringer selv 
der hvor der fra formiens side intet skulde være iiveien for hendes 
deltagelse. Er hun ikke i virkeligheten blit avspist med floskler 
og talemaater? Er ikke hendes stilling som den svakere part 
fremdeles blit misbrukt av den sterkeste? 

Indrømmelserne gir sig selv. Men paa samme tid er det og- 
saa utenfor enhver tvil at kvwindens stilling samfundsmæssig set 
nu er sterkere og mer betrygget. Lovgivningen har uvurderlig 
kommet hende til undsætning der hvor hun som kvinde led den 
største overlast. Hendes specielle omraade av livsindsats blir mer 
forstaat og værdsat saa hun bydes en stedse bedre anledning til 
fuldkommere utvikling. Hendes arbeidskraft er idethele tat i 
bruk paa de forskjellige arbeidsomraader. Som billig arbeids- 
kraft har hun kanske været tiden mest uundværlig. Den samme 
adgang til kundskapstilegnelse for begge kjøn har sterkest frem- 
kaldt det jevnbyrdige forhold mellem dem. 

Det revolutionære krav paa jevnbyrdighet mellem mand og 
kvinde har hat sin vekst utelukkende gjennem aandelig paavirk- 
ning. Det forstaaes at jevnbyrdighet betyr samme frihet til ut- 
vikling for dem, og at dette har en levende betydning for slegten. 
Naar socialismen kræver størst mulig likestilletbet i økonomiske 
kaar er det retfærdig av samme grund, det betyr alle menneskers 
frihet til utvikling. En forkjæmper for kvindens ret burde idet- 
mindste ha lettere for at forstaa klassekampen, og av socialister 
burde der wentes at de ikke svar uten tanke paa sin hustrus, sin 
søsters, sin! mors personlige ret. | 


- «ETG PENGE 
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Ogsaa i et egteskap er det ofte saa, at hvor fattigdom trykker, 
vil trykket fra forsørgerens side bli brutalt paa hustruens frihet. 
Det motsatte eksempel fra et egteskap hvor livsforholdene byr 
paa overdaadighet uten nogen forbindelse med dannelse vil vise 
os kvinden med den største chance for at faa overtaket over 
manden. Det vil derfor ikke kunne siges, kravet om jevnbyrdig- 
het her er mer end opfyldt. Luksuskvinden er i virkeligheten 
sin slaves slave og hendes stilling staar under den mest fortrykte 
arbeiderhustrus, som trods sin underkuelse formaar at gi sin ind- 
sats av det værdifulldeste arbeide. I det jevne ligger retten og 
lykken, det gjælder i alle livsforhold; ytterligheterne skaper de 
skrikende misforhold som ødelægger menneskenes tros- og følel- 
sesliv. Diet viser vel klart nok vort tidsbillede. 

Der er ingen tvil om. 'at saavel mand som kvinde vil høste 
fordel i sit personlige liv av klassekampens heldige løsning. En 
revolutionær aand driver kampen mot den tilvante egoisme. Den 


- revolutionære aand kan slutte pakt med de onde, de laveste 


magter i mennesket. Og den kan staa i samfund med Jesus 
Kristus selv. Saa forskjellig kan det være det som kaldes med det 
samme navn. Der er ogsaa tydelig to store retninger i de sociale 


- bestræbelser, den ene hviler paa idealets grund, med eller uten 


bevisst tilslutning til kristendom, den vil følge de parlamentariske 
linjer. Den: tilsigter brorskap og det heles vel. Den anden næres 


mest av hatet og hevnen, den vil traa ned det bestaaende for 


selv at komme op og er uten tanke paa brorskap og det heles vel. 
En social revolution kommer som en naturuavendelighet, 


som selve «syndfloden» naar forholdenes ulikhet er sat i system, 


munden: stængt paa de undertrykte, og folket saa blottet for ind- 
flydelse paa samfundsordningen at den kan bringes ned til et 


-lavmaal av religion og kultur. Som det var i Frankrike. Som i 


vore dages Rusland. Men i et land som vort eget? I Norge med 


almindelig stemmeret og ordet frit, og utviklingen avgjort folke- 


lig demokratisk og retning mot stedse større retfærdighet i sam- 
fundslivet. «I et land som har midlerne som samfundet kan om- 
lægges med, de parlamentariske midler. Som éer inde paa den 
vei vi vet kan føre frem til en: økonomiisk fredlig omdannelse av 
samfundet». (Ref. av tale av stortingsm. Hornsrud). Det skulde 
synes unødvendig at debattere en saadan tanke, som en revolu- 
tion i det frie Norge. Umulig at tænke sig en fremgangsmaaite 
anvendt hos os som i Rusland, hvor undertrykkelsens gamle 
grund vel kan tænkes nu at maatte gi plass for intet mindre end 
et socialistisk gjennemført samfund. (Forts.) 
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Bvor? 

Ved at læse debatten i Stortinget angaaende løsgjængere, kom 
jeg til at mindes en sak, som var fremme i Lillehammer helseraad 
for en tid siden. Den gjaldt en drikfældig løe lidende av 
lungetuberkulose. 

«Lillehammer tuberkulosehjem» gjorde den gode gjerning at 
aapne sine dører for ham — trods drikfældigheten — og hindret 
derved kone og barn fra at bli smittet. Alt gik godt en tid. 
Manden opførte sig bra og kom sig udmerket. Men en vakker 
dag gik naturen over optugtelsen, patienten blev saa brysom og 
umulig — at han blev vist væk. 

Men hvor skulde man gjøre av ham? Det var dette spørs- 
maal, som blev drøftet i helseraadet med det bedrøvelige resul- 
tat, at der faktisk ikke fandtes noget sted, hvor den syke løs- 
gjænger kunde bli anbragt: Drikfældighet hindret ophold paa 
tuberkulosehjem, smitsom sygdom hindret indlæg paa arbeids- 
anstalter og lignende, privat forpleining kunde der under slike 
omstændigheter meget tvilsomt bli gjort regning paa. 

Altsaa manden maatte foreløbig bli hjemme hos sin familie. 

Jeg gik fra møtet med en nedslaaende følelse av, i hvilken 
høi grad et slikt enkelt tilfælde er et slag i amsigtet paa alt ar- 
beide til kamp mot tuberkulosen. Dette eksempel fra min by. 
Fra andre byer og bygder turde der bli git flere — alt i alt saa 
mange, at det kunde synes paakrævet, at det offentlige her grep 
hjælpende ind. — ; Gina Borchgrevink. 


Petitioner. Telegrammer og bilsener. 


Høiere skolers landslærerindeforening har indsendt følgende 

petition: 
Til Kr kelkomilaen 

Høiere skolers landslærerindeforening tillater sig herved at 
forene sig med dem der uttaler sin tilslutning til det av hr. 
odelstingspræsident Castberg fremsatte forslag om en mindsteløn 
for kvindelige kontor- og butikfunktionærer, en foranstaltning 
som vi mener er i høleste grad paakrævet. 

I styret for H. Sk. L. | ærbødigst 
Julie Randers, formand. 
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Gjennem legationen i London er der til Norsk Kvindesaksfor- 
ening indløpet en takkehilsen paa det i anledning av stemme- 
- retsseieren til Mrs. Fawcett avsenidte telegram: | 
«Jeg har talt med Mrs. Millicent Fawcett idag og fremført 
for hende Norsk Kvindesaksforenings lykønskninger, for hvilke 
hun uttrykte sin varmeste tak». — Efter bemyndigelse 

Valdemar Foss. 


N. K. F.s telegram blev sendt gjennem Utenriksdepartementet. 
Landskvindestemmeretsforeningen har sendt finske kvinder 
følgende hilsen: 


Til president for Den' flmske Kvindesaksforening, 
Frøken Annie Furuhjelm, Helsingfors. 


Mottag De, Deres forening og hele det finske folk Lands- 
kvindestemmeretsforeningens lykønskning med at seieren er vun- 
det, vundet gjenmem store lidelser og svære træn/gsler, men der- 
for ogsaa saameget mer værdifuld baade for hvert GU individ 
som og for det hele samfund. 

Gid mindet om hvad der er ofret for frihetens dyre skat 
aldrig maa forsvinde, men slegt efter slegt leve mellem Finlands 
folk! For Landskvindestemmeretsforeningen 

Gjæran 20.—1.—18. * F.M. Qvam. 


Kvindekongres for internationalt samarbeide. 


En international kvindekongres for samarbeide mellem mna- 
tionerne skal avholdes i Schweitz fra 3dje til 8de mars d. a. 
Initiativet til denne sammenkomst er tat av kvinder, som tilhører 
begge grupper av de krigførende magter, som har henvendt sig 
til den schweitziske gruppe av den imerndkonale kvindekomité for 
varig fred. Denne har med . stor  beredvillighet imøtekommet 
dette ønske og gjort alt for at faa kongressen istand. 

. Fristen har været for kort for de schweitziske kvinder til at der 
inden kongressens avholdelse under disse forholde kunde komme 
et samarbeide med  opsættelse av programmet istand mellem 
kvinderne i de forskjellige lande, og One har derfor selv 
utarbeidet et saadant. 

Indbydelse er utstedt ogsaa til | feie norske kvinder. Blandt 
norske talere findes opført: I gruppen: Hvad blir følgen av kri- 
gen for kvinderrnes vedkommende med hensyn til det økonomiske 
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spørsmaal: Betsy Kjelsberg, og i gruppen Kvindestemmeret og 
fred: Fredrikke Mørck. Begge disse damer samt fru Randi Blehr 
har mottat speciel indbydelse. Muligens ogsaa flere. Men hvor- 
vidt nogen norsk kommer til at reise ned til kongressen, er 
visstnok temmelig usikkert. 


Smaa nofiser. 


Protester. 


Den britiske sektion av Kvindernes internationale Socialist- 
og Arbeiderorganisation har paa sit møte den 7de januar 1918 
enstemmig vedtat følgende resolution: 

«Da vort raad, som repræsenterer 300000 organiserte kvin- 
der, har faat vite, alt vor kamerat Heléne Brion er arrestert, ønsker 
vi at uttrykke vor hjerteligste sorg over den behandling, som 
er vederfaret hende. Vi vil følge hendes sak med den dypeste 
sympati og interesse, og haaper snart at faa høre, at hun er blit 
løslatt, for atter at opta sit arbeide for den internationale social- 
ismes sak.» å 

Heléne Brion er formand i Den franske lærerindeforening, 
som har sit hovedsæte i Paris. Foreningen har holdt en række 
fredsdemonstrationer, hvor Heléne Brion talte for freden. Under 
et av disse møter blev hun arrestert og sitter nu i fængsel. 

Red. 

Paa samme møte den 7de januar vedtok de britiske kvinder 
endvidere følgende: 

«Socialist- og Arbeiderkvindernes Raad protesterer mot de 
bakvaskelser som: endel av kapitalistpressen uten videre har sendt 
ut angaaende Bolsjevikerne. Vi hilser forhandlingerne i Brest- 
Litowsk som et bevis paa, at Bolsjevikregjeringen med virkelig 
socialistisk forstaaelse tar det mest direkte sikte paa at sikre en 
sand demokratisk fred.» 


Vinsnes” ,Dans*. 


Gyldendalske Forlag har i disse dage utsendt fjerde oplag av 
Johan Fr. Vinsnes moderne samfundssatire: Dans. 


Jordmødre som konsulenter i barnestel. 

Sociialdepartementet har nedsat en komité, som har faat i 
opdrag at avgi uttalelse og forslag om en grundigere undervisning 
i fødselshjælp, barne- og sykepleie for jordmireleverne. End- 
videre skal samme komité behandle spørsmaalet om jordmødre 
som konsulenter å praktisk barnestel for mødre i hjemmene, og 
om. hvorvidt særskilt utdannelse er nødvendig for at gjøre dem 
skikket hertil. 
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Barnekomedier. | 

Margrethe Munithes barnekomedier Askepot og Den nysgjer- 
rige kone utsendes i disse dage i en ny og billig utgave paa Steen- 
ske Forlag. 
»Præstens Søn*. 

Den. store sukces, Jacob B. Bull til jul opnaadde med romanen 
«Den nye Gud» har foranlediget at Gyldendalske Forlag nu har 
kunnet forberede et nyt — det syvende — 'oplag ogsaa av Bulls 
foregaaende roman: «Præstens Søn», hvorav «Den nye Gud» dan- 
net en fortsættelse. | 

Potetmat. 

Den av bestyrerinde og lærerinder i praktisk arbeide ved Statens 
Lærerindeskole i Husstel utgivne aktuelle dyrtidskokebok «Potet- 
mat», med opskrifter paa potetmat i alle mulige former, utsendes 
i disse dage i 2det oplag paa Steenske Forlag. 


FAarsberetning for Horsk Kvindesaks- 
forening. 1916—1917. 


Styret har bestaat av frk. Helga Berger, fru Randi Blehr, 
frk. Thea Holst, frk. Anna Hvoslef, doktor Marie Kjølseth, fru 
Aadel Lampe og frk. Fredrikke Mørck. Suppleanterne har væ- 
ret fru Agnes Martens Sparre, fru Wencke Kielland og fru Pau- 
line Horst. Frøknerne GCarlotta Bakke og Regine Mathisen har 
været revisorer. 

N. K. F. har været repræsentert i «Norske Kvinders Natio- 
nalraad» ved frøken Thea Holst og fru Agnes Martens Sparre 
med fru Aadel Lampe og fru Emma Ree som suppleanter. Der 
har i aarets løp været holdt 13 styremøter, 1 medlemsmøte og 
3 fællesmøter sammen med andre kvindeorganisationer. Paa 
første styremøte gjenvalgtes fru Randi Blehr til foreningens for- 
mand og fru Aadel Lampe likeledes til viceformand. 

Iste december 1916 holdtes i anledning av de forestaaende 
kommunevalg stort massemøte i Brødrene Hals's lokale, sammen 
med «Kra. led av Landskvindestemmeretsforeningen» og «Kvin- 
delig Vælgerforening.» Frk. Fr. Mørck indledet og dirigerte møtet. 
Talere var: fru Fernanda Nissen, fru Nico Hambro og frk. Othi- 
lie Tonning. | 
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Den 27de april 1917 .holdtes fægles medlemsmøte av flere 
kvindeorganisationer i Nobelsalen, hvor doktor Dagny Bang 
talte om kvinder under og efter krigen, hvorefter fulgte dis- 
kussion. | 

30te april holdt N. K. F. medlemsmøte i auditorium 4 for at 
behandle og avgi stemme i anledning av følgende 3 forslag, ind- 
sendt fra Norske Kvinders Nationalraad: 

1. Fru Katti Anker Møllers forslag om utvidet Fors drd for 
barn. Dr. Marie K jølseth gav nogen orienterende oplysninger, 
og efter endel diskussion vedtoges følgende resolution: 

«Norsk Kvindesaksforening» uttaler sin sterkeste tilslutning til 
forslaget om utvidet forsorg for barn. Man kan imidlertid paa 
det nuværende tidspunkt intet uttale om maaten hvorpaa dette 
skal ske, eller om hvilke funktiionærer, der bør utføre dette 
arbeide. En faglig utredning av saken bør hurtigst fremmes. 

2. Bør «Norske Kvinders Naitonalraad» nedsætte en komite 
angaaenide ædruelighetsarbedet? blev efter nogen diskusstion 
enstemmig anbefalt.. 

3. Forslaget om hvorvidt Norske Kvinders Nationalraad skulde 
indmeldes i «Nordiske kvinders samorganisation» blev efterat 
frk. Fr. Mørck hadde redegjort for stilingen, besvart saaledes: 

«Norsk Kvindesaksforening» finder at de nordiske kvinde- 
saksforeningers samarganisation utelukkende bør være et forbund 
for principiel kvindesak. N. K. F. kan derfor ikke stemme: for 
at nationalraadet indmeldes i organisationen, N. K. F. agter nem- 
lig selv at gaa ind som et led av den nordiske samorganisation, 
og finder derfor en dobbelt repræsentation med de derav føl- 
gende uklare arbeidslinjer uheldig og upraktisk». 

30te oktober holdtes møte i Nobelsalen sammen med fire 
andre foreninger. Fru Martha Larsen holdt foredrag om Tuber- 
kulosesaken og samfundet, hvorefter fulgte diskussion. 

Til Stortinget er i anledning av Ot. prp. nr. 4 1917:Utfærdi- 
gelse av lov om aldersgrænsen for offentlige tjenestemænd, ind- 
sendt følgende henstilling: 

Til Stortinget. 

Norsk Kvindesaksforenings tillater sig i ærbødighet at 

henvende sig til det ærede Storting i anledning av Ot. prp. nr. 4 
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1917 om utfærdigelse av en lov om aldersgrænse for offentlige 
tjenestemænd. 

I nævnte proposition er der gjennemgaaende opstillet forskjel- 
lige aldersgrænser for mænd og kvinder i samme stillinger. — 
Norsk Kvindesaksforenings styre har den opfatning, at der bør 
være samme aldersgrænse for mænd og kvinder, da vi mener fat 
kvinder er i besiddelse av sin arbeidskraft likesaa længe som 
mænd, og derfor bør ha ret til at kunne bli staaende i sine 
stillinger likesaa længe som disse. 

Specialkomiteen har heller ikke å indst. Ot. VII av 1916 op- 
sat forskjellig aldersgrænse, idet den har brukt uttrykket «tjene- 
stemænd» istedenfor at skjelne mellem mænd og kvinder (se 
dennes p. 78). Man maa derfor gaa ut fra, at komiteen ikke har 
hat tanke paa nogen saadan forskjel. Norsk Kvindesaksforenings 
styre tillater sig derfor i ærbødighet at anmode om, at der i lov 
om aldersgrænser for offentlige tjenestemænd ikke opstilles for- 
skjellige aldersgrænser for mænd! og kvinder. — 

En avskrift av denne henstilling blev sendt de øvrige kvinde- 
saksforeninger i 1 landet. (Forts.) 


Det danske Busboldningsudvalg. 


Vi Jovet i vort nr. 23 f. a. at bringe litt om hvordan Det 
danske husholdningsudvalg amviser besparelse av fettstof i mid- 
dagsmaten. Her er endel. 

1. Jevnede saucer bør anvendes istedenfor smeltet, brunet 
eller rørt smør. Aae 

Hvis supper trænger til fettstof, kan dette tilsættes like før 
- anretningen, hertil kræves mindre fett end om de skal jevnes. 

2. Undlat al smørtilsætning til grøt, velling osv. 

3. Anvend kokning i vand (vandbad) istedenfor stekning i 
fett. Navnlig brukes der meget fett til de retter, som stekes paa 
stekepande, som bif, koteletter, frikadeller og især til lapper og 
pandekaker. Disse retter bør foreløbig opgis eller indskrænkes 
til at være søndagsretter. 


OPSKRIFTER: 


Rismelsboller. 
100 gr. rismel og 3 dl. melk eller vand røres til en jevning 
og kokes i en gryte over jevn ild. Der maa røres uavbrutt, til 
jevningen er blit blank, og deigen slipper ske og gryte. Den 
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heldes op i en skaal, 20 gr. fett eller 25 gr. margarin tilsættes. 
Naar deigen er avkjølet, røres 25 gr. potetesmel, 1 egg, I teske 
sukker og "|, teske salt i; der formes boller og de kokes i let Å 
saltet vand. 

Plukfisk i fat. 

Et tykt lag potetesstappe lægges i bunden av et smurt gra- 
tinfat. Rester av fersk eller saltet fisk lægges i og overheldes med 
senneps-, tomat- eller løksauce. Det hele dækkes med et lag 
potetesstappe, og stekes 1 ovn. 

Miroton. 

Rester av kokt eller stekt kjøt, overheldt med en brun skarp 
sauce, lægges lagvis med potetesstappe i en smurt form, og 
stekes i ovn. Avkjølet lar den sig skjære i skiver og anvende 
som paalæg paa smørrebrød. 

Tobbington. 

1 å 2 blomkaalshoder lægges i en smurt form, 700 gr. kjøt- 
farse haves over, og dette dækkes med et lag risengrøt (kokt av 
I liter melk). Rasp strøes over det hele, som stekes 3/, time 
i ovn. (Portionen er beregnet paa 6 å 8 personer). 

Eplekake. | 

Varm eplegrøt eller eplemos lægges lagvis i en glasskaal eller 
paa et fat med stødte kavringer, som først sammen med sukker 
er ristet paa en pande. Det øverste lag er kavringer. 

Paa samme maate kan ogsaa rabarbra og anden frukt 
anvendes. 
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«Nylænde»s redaktion er i Parkveien 62 B I. Kontortid 
12—:3, Redaktøren træffes personlig mellem 1—2. 
«Nylænde»s ekspedition er flyttet til Gentraltrykkeriet, Told- 
bodgaten 31/33. | | 
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Banna (Vinsnes. 


Hanna Olava Strøm blev født 22dee august 1798 paa Bragernæs 
som yngste datter av borgermester Jens Henrik Strøm og Karen 
Tyrholm Plathe (den danske slegt Plade). 

Hun var et livlig og begavet barn, som blev sin fars stadige 
ledsager og kamerat da han blev blind mens hun bare var 9 aar. 

Hun brydde sig ikke om dukker og andre smaapikesysler, 
men var vilter og uvørn som en gut. Desto større taalmodighets- 
prøve var det for hende at maatte gaa adstadig og leie faren og 
here paa den meget lærde mands tale. Men det utviklet hende 
meget. | | 

Da hun var 11 aar døde faren. Moren flyttet da med Hanna 
til Kjøbenhavn, hvor hun hadde slegt. Her levet de noksaa 
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kummerlig, og da moren døde i 1805, stod den f emtenaarige 
Hanna alene med en ganske liten pension hun fik fordi hendes far 
i sin tid hadde været lærer ved Christian VIldes hof. 

En ven av familien justitsraad Pløen tok hende da til sig, og 
i hans hus lærte hun en hel del begavede og interessante menne- 
sker at kjende, som hun frit samitalte med og sa hvad hun 
mente. Men i dette «sin ungdoms paradis» blev hun ikke længe. 
Hendes gifte søster Petronelle Kirkgaard i Drammen, som levet 
i «Mor Cappelens» og «Mor Korens» kreds og dyrket høiere in- 
teresser vilde ha den unge pike op for at overta sit store hus. 
Dettes styr kom nu helt til at hvile paa Hannas unge skuldre. 

Mor Koren fremhæver hende i sine erindringer endog paa 
den høit skattede Petronelles bekostning — «hun er mindre end 
kjøn, men meget vittig og underholdende». 

I Drammen. giftet hun sig 28 aar gammel i 1817 med den 
fem aar yngre teolog Paul Winsnes, da kateket ved Vor Frelsers 
kirke i Kristiania. Her bodde de i to aar, og saa begyndte hendes 
omflakkende prestekoneliv — først til Vang paa Hedemarken, 
derfra til Trysil. Reisen dit foregik midtvinters de mange mil i 
aapen slæde med et aarsgammelt og et fem uker gammelt barn. 
Og her, hvor der var tolv mil til doktor, apoteker og k jøbmand, 
la hun grunden til sin landskjendte dygtighet som husmor og 
klok kone i alle livets foreteelser. I Trysil var det regnet for 
skam at tjene borte, og da prestekonen trængte en pike til de 
to smaa, fordi hendes mand for at hjælpe paa de snaue indtægter 
ogsaa tok to unge slegtninger i huset for at læse til student- 
eksamen med dem, kunde hun ikke faa anden hjælp end en 
enke med to barn, som maatte med i tjenesten. Men «Mamla» 
var saa tyk at hendes smaapiker maatte trække strømperne paa 
hende, saa letvint var hjælpersken ikke. Men baade hun og 
hendes to døtre, blev hos Hanna Winsnes til hun døde efter at 
ha set prestens barnebarn bli voksne. Mamla betrodde min far 


— en av de omtalte barnebarn — at hun ofte hadde set og 
snakket med de underjordiske, men det maatte Hanna Winsnes 
ikke vite — «for mor er saa svak 1 troen», sa Mamla. 


Fra Trysil drog presten Winsnes til Hurdalen, Aurdal i 
Valdres, Tanum i Brunlaug og endelig i 1844 tilbake til Vang. | 
hvor Hanna døde 19de oktober 1872. 
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Hun var en ypperlig husmor og mor. Slagtning, lysestøpning 
og andre for unge piker kanske ikke netop meget tiltrækkende 
gjøremaal, gjorde hun morsomme ved at fortælle sine døtre ind- 
holdet av Walter Scotts romaner under arbeidet. Hver morgen 
gav hun sine børn en gaade, hun hadde fundet paa om natten. 
Selv læste hun de for den tid almindelige skolefag og tysk med 
dem til hun fik sin søsterdatter Hanna Kirkgaard i huset som 
lærerinde. Hun lot sine børn opføre Holbergs komedier paa 
salen i prestegaarden og senere da børnene blev voksne og var 
i byen, sendte hun dem ofte penge «til at gaa paa comedie». 
 Sansen for Holberg '0g trangen til at skrive har hun vel arvet 
efter sin mormor — Petronelle Winge, som var kjendt for sine 
epigrammer i Holbergs stil «vittige og ret drøie». 

Hanna Winsnes” forfatterskap er wvæsentlig blit til av om- 
stændigheternes krav — for at avhjælpe savn. Foruten hendes 
berømte kokebok har hun utgit bøker i vævning, farvning, «om 
husjomfruer», «for tjenestepiker», «for fattige husmødre» trykt 
i 30000 eksemplarer m. fl. For barn utgav hun bibelhistorien 
paa vers — den eneste hun skrev før sit femtiende aar. I barne- 
boken «Aftenerne paa Ekelund», som utkom i 20 000 eksemplarer 
og er oversat til flere sprog, fik hun anvendelse for sin fantasi — 
og end mere i de dengang meget læste noveller hun skrev under 
navnet Hugo Schwartz i tidsskriftet «Nat og Dag». Selvstændig 
utgit blev «Det første skridt» og «Grevens datter». Hugo Schwartz 
betegnedes som «sin tids Israel Dehn». 

Det i hendes forfatterskap som viser den fineste poetiske 
tanke synes jeg er digtet om blomsterne paa kirkegaarden. Det 
er for langt til at jeg kan gjengi det her. Men det viser en side 
av Hanna Winsnes som man ikke faar fat i ved bare at kjende 
hendes kokebok og brevene, hvor den gamle dames gode hjerte, 
brede humor og sjeldne frisind dog kommer saa sterkt frem. 

Kokeboken blev til paa den maate at der var saa mange som 
kom og bad om opskrifter at en av hendes husjomfruer foreslog 
hun skulde skrive dem ned. Dette blev ogsaa gjort da hendes 
datter Barbra i 1839 giftet sig med Jens Ring paa Stabæk. Hun 
fik det lille hefte med. Da boken siden blev trykt og Hanna 
Winsnes forærte den til sin dattersøns forlovede, Thora Ravn, 
skrev hun et vers i den, som meget beskedent sluttet med ai 
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«snart vil man Hanna Winsnes rent forglemme, 
naar hver en kvinde i kemi er hjemme». osv. 

Hun gjorde kokeboken saa utførlig fordi hun selv som ung 
pike hadde erfart hvad det vil si at staa ganske uvidende overfor 
et stort husstel. 

Det kan vist trygt sies, at det store gamle kjøkken paa Vangs 
prestegaard, var den første husholdningsskole i landet. For fra 
alle kanter kom der bøn om at Hanna Winsnes vilde ta i lære 
forlovede døtre eller unge piker som wilde utdanne sig til hus- 
jomfruer. Hun kunde slet ikke ta alle dem som gjerne vilde 
komme. Hendes husholdning var saa stor før. Det var jo I en 
tid da farende folk, ofte helt ukjendte tok ind som gjester paa 
prestegaarden, hvor ogsaa slegt og venner stadig var i besøk i 
maanedsvis. Og tungvint var sikkerlig hele stellet. Men mon 
ikke mange likevel i en tid hvor maten koker uset og hemmelig 
uten ild, vasken foregaar hos maskiner — længter tilbake til 
Hanna Winsnes” aarlige storvasker, hvor «man sætter to av 
pigerne til bøgekarret medens de andre osv.» 

Hovedøen, lIste mars 1918. | Barbra Ring. 


 Cærernød, lærerløn* — og botemiddel. 


I «Hedemarkens Amtstidende», Kongsvinger for 26de jan. 
1918 optrær en «Oplysningsven» med et indlæg om ovennævnte 
emne. | 

Da man finder indlægget for godt til at sættes under nogen- 
slags skjeppe i en enkelt avis, vil man bede ogsaa andre blades 
redaktioner om at ofre litt plass for det. Det fortjener at sættes 
paa lysestake for at det kan faa lyse, ikke bare for Hedemarkens 
«ordførere» til hvem vor «ven» vender sig meéd haab om for- 


staaelse, men ogsaa for vælgerne — folket. 
I den hensigt tillater undertegnede. sig ærbødigst at anmode 
«Nylændes». redaktion om — selv om det er dyrtid — at ofre 


sværte paa det hovedsakelige av ovennævnte oplysninger og 
nogen svarbemerkninger dertil. 

Altsaa: Her er lærernød, sier forfatteren. Det har sin grund 
i for liten lærerløn. Han foreslaar en forhøielse av 1000 kr. pr. 
aar, hvilket vilde utgjøre 9 mill. kr. aarlig, da her er ca. 9000 


lærere og lærerinder i landet. Dette beløp er han ræd skal fore- 


komme en og anden bevilgende myndighet litt drøi. — Men den 
mand vet raad for uraad. 
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(Herefter maa jeg faa citere ham ordret): 

«Vi vet», sier han, «at amerikanerne reiste en voldsom agita- 
tion mot kinesernes indvandring fordi disse trykket lønnen ned. 
"I skolen har vi ogsaa nogen som trykker lønnen ned for mændene, 
nemlig lærerinderne. Vi vet at da man i Amerika satte like løn 
for lærere og lærerinder da forsvandt lærerne. Slik vil det ogsaa 
gaa her naar vore kvindesaks-lærerinder ved sit iltre skraal og 
skrik faar tvunget sit likelønsprincip igjennem. Nei, la os gjøre 
som i private bedrifter. De enslige lærerinder faar en løn saa stor 
som en enslig dame trænger*!) og lærerne som er eller blir familie- 
forsørgere (?) faar ca. det dobbelte. Naar vi saa tar i betragtning 
at her er ca. 4000 lærerinder i landet, er det let at forstaa, at man 
vilde opnaa en betragtelig forhøielse av lærerlønnen, selv med 
nævnte beløp (?). Dette likelønsprincip som vor nuværende re- 
gjering ser ut til at ha knæsat for læreretatens vedkommende er 
samfundsfarlig og kortsynt politik. 

Jeg tillater mig at henlede de ærede ordføreres opmerksom- 
het paa dette, naar de nu faar lærerlønnen til behandling paa 
førstkommende amtsting». 

Ja slik staar der virkelig. 

Dette er greie ord. Ikke til at bortforklare eller pynte paa! 

Jeg er viss paa, at jeg har mange av skolens «kinesere» med 
mig, naar jeg uttaler en hjertelig tak til hr. «Oplysningsven» for 
hans likefremme fremstilling av overherreinstinktet i rendyrket 
tilstand. — Og jeg for min del foretrækker bjørnelabben for 
rævekloen, naar galt skal være. — Men: det vil jeg straks ha sagt, 
at jeg tror ikke vor «Oplysningsven», trods hans av selvforgudelse 
struttende vi og os, har saa svært mange med sig paa en slik er- 
klæring hverken blandt lærere eller ordførere — ikke paa østlan- 
det ialfald. Slet ikke i den krasse form, særlig, alle vil nok være 
paa det rene med at det er dumt at si slikt i vor tid, selv om en 
er enig i tankegangen. Men mange er de som tar avstand baade 
fra den brutale skrivemaate og tankerne som laa til grund for den. 

Vi kjender humane, høitdannede mænd i hjem, skole, amts- 
ting og storting som er kommet saa langt i sin utvikling at de 
i ingen. henseende vil være med! til at undertrykke den ene halv- 
del av menneskeslegten til fordel for den anden. For de for- 
staar, at netop det er «samfundsfarlig og kortsynt politik». Er- 
faring har lært dem at skal det bli sundt, godt, rent og vakkert 
i vore smaa menneskehjem, saa maa fars og mors forenede 
kræfter til for at skape det. Baade fars og mors besste egen- 
skaper maa faa komme til fuld utfoldelse om det skal lykkes 
at skape gode hjem for mennesker, hjem med grundmur under. 


1) Alle uthævelser er gjort av mig. 
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Men hvad der gjælder det lille hjem gjælder i samme grad det 
store hjem, samfundet! 

Mænd, som har giddet umake sig med at sætte sig ind i den 
sak, som gaar under navn av kvindesak, og hvis medfødte og 
erhvervede egoisme ikke har faat lov alt skygge for synet, har 
forlængst faat øinene op for at kvindens særegenskaper trænges 
aa høilig til baade at bygge op og at vedlikeholde ogsaa det 
store hjem. Har de ikke forstaat det før saa har denne gru- 
fulde krig aapnet deres øine derfor. 

De morløse store hjem, samfundene, ligger der nu og forblør 
under mændenes knytnæver, mens overherreinstinkternes, egen- 
nyttens, egenkjærlighetens og hatets sluser er aapnede og sender 
sin uhumskhet ut over verden, saa man forfærdet spør sig selv: 
er de civiliserte samfunds dommedag kommet? Er den mands- 
styrte verden veiet og fundet for let og dømt til undergang? Har 
mændene stelt alene hjemme saalænge at denne grufulde kata- 
strofe maatte komme? Alvorlige mænd og kvinder hele verden 
over spør sig selv om dette nu. Og svarene indløper slike som vi 
ventet det: England har under kanoners, bombers og granaters 
helvedeslarm i under- og overhus vedtat at gi kvinder stemmere!, 
den de med gode og tilsynelatende mindre gode midler seigt og 
utrættelig forgjæves hadde lidt og stridt i 40—50 fredsaar for at faa. 

Der maatte en verdenskrigs rædsler til for at aapne en 
Asquiths øine for retfærdigheten av kvindernes krav og nødven- 
digheten av kvindernes indflydelse i samfundsstyrelsen. 

Da krigen stod for døren, fædrelandet var 1 fare, la straks 
kvinderne vaabnerne ned, hvormed de skulde tilkjæmpe sig sin 
selvfølgelige menmneskeret, og sa: Vi elsker vort land, vi vil verne 
og verge de smaa hjem og det store hjem, vort samfund, like- 
fuldt som I mænd. Bruk os! 

En hær av veldisciplinerte kvindesaks-lærerinder, mødre, hus- 
mødre, kontordamer, syersker, hertuginder og tjenestejenter, rik 
og fattig side om side, de kom i flok og følge og sa: Bruk os! 
Og mændene stod der handfaldne, saa paa hverandre og sa (bare 
i sit hjerte maaske, men mangen en sa ganske vist) i dyp for- 
bauselse: Nei, men er dette de kvinider vi gjennem en menneske- 
alder har forfulgt, haanet og utleet, sultet i vore fængsler 
og bekjæmpet og fortrængt? Vil de bare faa lov til at aærbeide 
med os paa at faa gjort verden og livet paa jorden bedre for alle, 
«alle mennesker? Tænk at vi ikke har forstaat det før da? 

Men kjære, kom nu med eders morshjerte og eders villige 
hænder og hjælp os at verge og frelse hvad frelses kan! — Eng- 
land har tat et langt skridt henimot like ret for mand! og kvinde. 
Stat efter stat i Amerika kommer 'efter. 

I alle land er kvindesaken oppe til forhandling, ædle og dyg- 
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tige mænd og kvinder strider med. mund og med pen for at 
Hane HSE stemmeret, som har vist sig at være den hoved- 
nøkkel som aapner dem de stængte dører i vor fælles store hjem! 

Mange av de styrendes øine er ved krigen blit opladt for at 
mænds og kvindens forenede kræfter maa tl. naar man engang 
skal til at bygge op igjen hvad deres egen «kortsynte politik» har 
: ødelagt. Fikesan: at kvinders moderinstinkt og opdragelsestalent 
maa faa anledning til at utfolde sig frit og Te 1 hjem og 
skole under gode kaar i den tid som nu Ta om vi He 
magte at see 'e en bedre mandstype end den der har styret 
dens Redde til august 1914. 

Men han i « fed Amtstidende» paa Kongsvinger 
kjender i februar aar 1918 e. Kr. ikke noget til dette, han, ellers 
vilde han ikke bruke slik skrivemaate som den i nr. 22 og 35. 
Den er avlægs, 20—30 aar bakut for vor tid og tjener kun til at 
skade ham og «hans brødre i aanden» men gi «kvindesaks-lærer- 
inderne» og deres like vind i seilene. 

Nordre Odalen 17de februar 1918). Marthea Rovelstad. 


EN Meputation av landsiærerinder har hat foretræde 
for stortingskomiteerne. 


| En deputation av. landslærerinder hadde 5Ste mars, sammen 
med formanden i Norges lærerindeforbund frøken Anna Rogstad, 
- foretræde for Stortingets lønskomité og pensionskomitéen. Depu- 
tationen krævet grundlønnen i landsskolen opført som likeløn. 
Aldersgrænsen, som er sat til 70 aar for lærere og 65 for lærer- 
inder, vil lærerinderne ha sat likt for lærere og lærerinider. Des- 
uten frembar deputationen krav om at uttrykkene storskole og 
smaaskole maa bli strøket i landsskoleloven. 

Baade lønskomitéens formand, rektor Geelmuyden, og pen- 
sionskomitéens formand, generalkrigskommissær Bratlie, var 
meget imøtekommende og lovet at vise kravene den fulde op- 
merksomhet. Hr. Bratlie anmodet dog lærerinderne om foreløbig 
at la kravet om aldersgrænsen falde. | | 


HAmanuensis Chekla R. Resvoli 

forsvarte forleden sin doktoravhandling «Om planter som passer 
til kort og kold sommer» og kreeredes til doctor philosophiæ. 

Den nye doktor fil. er født 1871, tok artium 1892, matematisk- 
naturvidenskabelig embedseksamen 1899, og ansattes 1902 som 
amanuensis ved universitetets botaniske laboratorium. Dr. fil. 
Thekla R. Resvoll har flere ganger hat stipendier og har specielt 
kastet sig over studiet av de planter som vokser nær den evige 
sne paa vore høifjelde. 

1) Har henligget av mangel paa plass. Red. 
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Wilbelmine Ullmann. 


Utover landet i vide kredse sitter kvinder, som bevarer fru 
Wilhelmine Ullmanns navn og samværet med hende blandt sine 
dyreste ungdomsminder. 

Ved folkehøiskolen i Seljord flokkedes aar efter aar unge 
mænd og kvinder om Viggo Ullmanns talerstol, og har faat sin 
vigsel over livet derfra. Men det var fru Ullmann som var 
høiskolemor, det var hun som præsiderte ved bordet og gjorde 
det lunt og godt for os alle ved sit fine h jertegode smil og sin 
milde tale. I den tidlige morgen var det fru Ullmann som først 
stemte i morgensalmen. Hvor klang det ikke rent og skjønt, 
paar hun sammen med ungdomsflokken sang: «Morgenstund 
har guld i mund», eller et andet morgenvers. Det kastet sol over 
hele dagens ee 

- Det var til hende vi alle gik, naar et eller andet var iveien —- 
var det noget vi grundet paa og ikke kom til klarhet over — 


hun var altid den gode milde ven, man saa trygt betrodde sig 
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til Hun forsøkte at greie flokerne ut paa sin egen stilfærdige 
blide maate, og man gik aldrig fra hende uten at øine lysning 
i taaken. | ; 

Jeg husker særlig, hvorledes hun virket paa os, naar hun deltok 
i diskussionerne, som eleverne holdt et par ganger i uken. Der 
blev holdt foredrag om et eller andet emne, og saa var der 
diskussion; de mest forskjellige spørsmaal blev drøftet. Et av 
de mest brændende for os unge kvinder var naturligvis kvin- 
dernes frigjørelse, kvindesak og denslags. Fru Ullmann var 
gjerne med og førte samtalen slik at vi altid hadde noget igjen. 
En aften kom vi ind paa forholdet mellem mand og kvinde.: 
Hun kom da med en bemerkning til en av os, som jeg aldrig 
har glemt siden. «Du skal ikke nedlate dig til at være din 
mands tjenestepike, det er hans medhjælp, du skal være», sa 
hun. Og ved sit liv viste hun selv, at hun var sin mands med- 
hjælp i dette ords videste og besste betydning, som fuldt jevn- 
byrdig. Deres hjem og skole paa «Utgarden» i Seljord var sam- 
lingssted, ikke bare for vort eget lands store aander, men ogsaa 
for Nordens. Fru Ullmann var altid den yndigste vertinde, det 
hjertelige: «velkommen», og maaten hvorpaa det blev sagt, 
gjorde at en følte sig hjemme straks. 

Hvorledes hun fik tiden til at strække til, er rent utrolig. 
Den store husholdning med omtanke for alt og alle krævet sit, 
men altid fik hun tid til stadig at følge med paa alle omraader, 
til en temmelig utstrakt korrespondanse, og altid hadde hun 
en stund tilovers for dem, som trængte hende. Jeg syntes derfor 
altid det var om sig selv hun sang, naar hun i spidsen for ung- 
domsflokken istemte Grundtvigs deilige sang: 

«Et jevnt og muntert virksomt liv paa jord, 
som det, jeg vilde ei med kongers bytte. 
Opklaret gang i ædle fædres spor, 
med lige værdighed i borg og hytte 
med øiet som det skabtes himmelvendt, 
lysvaagent for alt skjønt og stort herneden, 
men med de dybe længsler velbekjendt, 
kun fyldestgjort ved glans fra Evigheden». 
Det er vel fra aarene i Seljord de fleste mindes hende besst. 
Men senere som amtmandinde i Bratsberg, og i de sisste aar 
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efter amtmand Ullmanns død her i Kristiania, har hendes mange 
venner været glade over atter at møtes med hende. 

Wilhelmine Marie Ullmann var datter av sogneprest Eriksen 
paa Løiten, hendes mor var datter av provst Hansteen. Hun var 
født 16de januar 1853. Hun tok guvernanteeksamen i 17—18 
aars aldren ved Nissens pikeskole, og bodde i denne tid her 
i Kristiania hos professor Hansteen — Aasta Hansteens far. 

Der møtte hun den unge Viggo Ullmann, som ogsaa var av . 
Hansteenslegten. Den 12te august 1875 blev de gifte. De var 
begge grepne av Grundtvigs tanker og syn, og da Ullmann følte 
det som sit livs kald at ta op folkehøiskolegjerningen, saa blev 
Wilhelmine hans lysende følge gjennem livet. Det var ingen 
let sak at ta op denne gjerning i den tid. Det var forbundet 
med mange personlige ofre. Den som ser folkehøiskolens trivsel 
idag, gjør sig vel ikke noget begrep om, hvad disse banebrytere 
hadde at kjæmpe med. Men selve arbeidet var rikt og brakte 
lysning over livet. : 

Til skolens 25 aars dag var der samlet ved Sel jord folkehøi- 
skole en stor forsamling av venner og elever fra de mange aar. 
I taler og sang blev fru Ullmann prist som den besste høiskole- 
mor. I en av sangene heter det. 

- «Høgskulemor ho var kvar dag, 
naar ho var med kom alt i lag 
paa fin og hugsam maate. 

Det var som det fraa salmen gjekk 
ei fredsæl høgtid, der ein fekk 

slig hug til god aa vera. 

Og salmen tok ho kvar dag upp, 

i tonen skaut ein livsens knupp 
.med lov og tak og æra. 

Paa denne grunn ho hugheil gav 


som kvinna form aat nye krav 
med blidskapsmagt og gaava. 


Hun har ved sit liv og sit eksempel virket mere til at frigjøre 
kvinderne end mange av dem, som fra talerstol har tolket 
kvindesaken. 

De sisste 8 aar har fru Ullmann bodd i Kristiania. Det var 
altid en fryd at træffe hende. Lys og fornøiet med livet; som 
hadde været rikt for hende — rikt paa arbeide og opgaver — 
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ofte vanskelige. Men fru Ullmann eiet den vidunderligste evne 
il at finde lyspunkterne og overvinde vanskeligheterne. 

Fra ihøst har hun skrantet og siden juletider været for det 
meste tilsengs, og nat til mandag 4de februar sov hun ind med 
tak for livet og med det lyse haab om gjensynsglæden, omringet 
av sine barn for hvem hun hadde været mere end de fleste 
mødre opnaar at faa være for sine barn. 

Og rundt om i Norges land og i vore nabolande sitter mange 
kvinder som velsigner fru Wilhelmine Ullmanns minde. 

Dorothea Vik. 


Fru Maria Debli og fru Marie Qvale 


den første formand i Kristiania Sanitetsforening, den anden for- 
mand i arbeidskomiteen, fratraadte sine stillinger ved Kristiania 
Sanitetsforenings aarsmøte i februar. 

Fru Maria Dehli har ledet Kristiania Sanitetsforening i 20 aar 
og utført et storartet arbeide for denne. Gjennem sin store elsk- 
værdighet, sit lyse og vennesæle sind har fru Dehli skaffet sig 
mange venner inden foreningen, hvis styre og medlemmer  be- 
klager at maatte renoncere paa hendes rike initiativ og dygtige 
ledelse i fremtiden. Foreningens taknemlighet mot fru Dehli 
for hendes opofrende arbeide i sanitetssakens tjeneste fik utslag 
paa flere maater. Hun utnævntes til foreningens æresformand, og 
overraktes flere gaver samt blomster i mængdevis. 

Fru Marie Qvale har i 22 aar, siden Gaten stif- 
telse, med utrættelig energi og overordentlig dygtighet og samvit- 
tighetsfuldhe! ledet 'oparbeidelsen av alt sy loemaferiale, for som 
formand i landsorganisationens arbeidskomité, senere i Kri- 
stiania leds. 

Fru Qvale blev æresmedlem av foreningen og mottok gaver og 
- blomster saavel av denne som av arbeidskomitéen. 

Som formand 14 Kristiania Sanitetsforening istedenfor fru 
Dehli, valgtes fru Anna Dahl, og til formand i arbeidskomitéen 
i fru Qvales sted valgtes fru Stenbock. 

Fru Martha Larsen blev foreningens næstformand, og som 
nyt styremedlem valgtes fru Throne Holst. Fru Griiner og fru 
Martha Larsen blev valgt til medlemmer av tilsynskomitéen paa 
Grefsen folkesanatorium. 

Av aarsberetningen fremgik bl. a. atGrefsen folkesanatorium 
i det forløpne aar EG opvise meget gode resultater. Ialt har 465 
patienter, mænd og kvinder, været under behandling deroppe. 
Derav utgik 186 som arbeidsdygtige, 77 som delvis arbeidsdte. 
tige, mens «gunstig resultat» kan noteres for 80.9 pet. 
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Vort hjemmestel. 


Jeg er glad for — kjære redaktør — at De saa velvillig har 
Moen. mit forslag om under denne Nylændes samle 
kjendte rubrik at ville opa til drøftelse de mange forskjellige 


spørsmaal som angaar — vort hjemmestel. 
I denne me leliee tid har en ort hjemmestel faat den 
fremtrædende plass det bør ha — og paa husmorens skuldre 


hviler nu et sterkere og ET ne end man nogensinde 
tidligere hadde tænkt sig. Ernæringsspørsmaalet alene spiller Jo 
en rolle som baade gir hus fl og husmor noget at tænke paa. — 
De gamle vaner og ener de en familien å snart bli betragtet 
som uvaner. Tjenerforhøldene maa bygges paa en anden Fr 
De selskapelige forhold trænger en revision. Det gjælder med 
smidighet at føie sig selv og sin husstand ind under tidernes 
vekslende krav, villig at la sig belære av tidens imperalive du 
skal — eller — du skal ikke. Og jeg er av dem som mener, at 
vi i mange henseender har godt av en omstøpning. 

Jeg skulde ønske man ret ofte vilde benytte sig av rubrikken 
vort hjemmestel til utvikling av tanker og meninger om de for- 
skjellige vanskelige forhold — at man vilde dende gode raad 
og la sine Grainger og meninger komme andre tilgode gjennem 
Nylænde. Hjemmestellet spænder over saa store vidder" fra det 


mest sammensatte il det enkleste praktiske — og jeg skulde ha 

lyst at se om der ikke kunde komme et nyttig og frugtbart ord- 

skifte istand før man vet ord av. R*B: 
Spørsmaal. 


Der spørres: hvorledes odrner man sig med rationeringen 
inden de forskjellige hjem med barn? Og tjenere? Paa hvilken 
maate blir det lettest at faa alt til at strække til? Er porticnering 
pr. person for dag, uke eller maaned det heldigste? Eller er det 
tilstrækkelig at fordele for tjenere eller Hishjelp pr. person, men 
la det for den øvrige familie gaa under ett? Ri. 


Cørmelk. 


Nu naar melkerationeringen er indtraadt er det heldig at 
kunne gripe til andre melkeprodukter. Den kondenserte melk. 
paa bokser ser ut til at skulle bli en saga blot. Men endda har 
vi da melkepulveret eller tørmelken kaldet, for hvilken der skal 
være tillatt produktion. Besst at sikre sig av den itide. Tørmelken 
er let at opbevare, surner ikke og behøver ingen avkjøling —- 
men bør opbevares paa tørt luftig sted. Billig blir den ikke, men 
den skal være fordøielig og meget nærende. 
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Her er resultatet av statskemikerens undersøkelser. Jeg angir 
bare opgaverne for den. helfete melken her: 


NET IG NOEN ET ra LEES 370 % 
Peas er 28.78 % 
Bøehmeston 25.95 % 
Melkesukken 3404 
Mineralskeistoffer svalen 5.45 % 


Og professor Torup uttaler: 

— «Uten at ha hat anledning til at anstille direkte forsøk 
over melkepulverets utnytning i organismen, er jeg ikke i tvil 
om, at med hensigtsmæssig tilberedning vil dets fordøielighet i 
alt væsentlig svare til den gjennemsnillige fordøielighet av de 
animalske næringsstoffer hvorav det er sammensat». 

Bruksanvisningen sier at man altid til tørmelken først skal 
sætte litt vand og vispe dette ut til en grøtlignende masse. Til 
denne tykke jevne masse sættes under stadig omrøring eller 
visping efterhvert den portion vand man skal anvende. Vanid 
ved 60 å 65 CG., løsner tørmelken hurtigere og sikrere. Vil man 
tilsætte det kvantum vand som er tørmelken berøvet under til- 
virkningen, saa faar man ved: 

Til 1 vegtsdel nysilet tørmelk at sætte 7 vegtsdele vand, ny- 
silet melk. 

Til 1 vegtsdel halvfet tørmelk at sætte 8'|, vegtsdel vand 
halvfet melk. 

Til 1 vegtsdel separert tørmelk at sætte 10 vegtsdele vand 
separert melk. | 

Ved at tilsætte mindre vand faar man saa meget kraftigere 
melk. 

Til fløte sætter man til 1 vegtsdel nysilet tørmelk 3—5 vegts- 
dele vanid. | 

Frk. Mina Thiis har paa sin husholdningsskole med held 
prøvet tørmelken, og i et litet hefte utgit av «Norwegian dry Milk 
Co. finder vi en hel liten samling av disse middags- og aftenretter 
— vellinger, puddinger, chokolade osv. Heftet er f. t. opbrukt, 
men ved henvendelse til selskapet blev vi lovet et nyt oplag. 
Nu og da skal «Vort hjemmestel» nævne nogen av dem. 

Flere og flere hjem tar nu til med bakning — og eftersom 
den friske melk blir sparsommere, vil tørmelken, bli en kjær- 
kommen hjælp. Selv i smaa portioner gjør den landsbrødet 
bedre, smidigere og, jeg tror drøiere, især med en liten tilsats 
av rug eller andet mel — og saa bringer det en behagelig 
avveksling. | 

Hvor der er barn, som skal ha kakao til frokosten, er den 
god — selv tynidt utspæd — til iblamding. | RAB. 
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Freias Rokechokolade=pulver med melk. 


Det var en udmerket idé av den anseede fabrik at bringe ut 
paa markedet i disse tider, da der er litet sukker og litet melk, 
en saa god drik som man kan faa ved at bruke dette nye choko- 
ladepulver — NB. hvis man gaar frem paa den rette maate ved 
tilberedelsen. 

Jeg har forsøkt det og er kommet til følgende resultat med 
hensyn til behandlingen: 5 å 6 dessertskeer fulde, røres uti 
kokende vand og haves i en gryte, hvori */, liter vand koker. 
Under opkokningen vispes det hele, og naar det har kokt i 5 
minutter er chokoladen færdig til servering. 

Vil man ha den søtere, kan man naturligvis tilsætte litt sukker 
selv. Og vil man ha den «fyldigere» er 2 å 3 spiseskeer melk 
ikke at foragte. Da faar man fuldkommen «selskapschokolade», 
og da behøver man slet ikke mere end 5 dessertskeer av pulveret. 

En pakke paa 500 gr. indeholder 65 dessertskeer, saa man 
har stof til 12 å 13 ganger for 2 personer. En slik pakke koster 
kr. 2.60. Koppen kommer altsaa paa ca. 5 øre. Det kan man 
ikke klage paa i disse dyre tider, især da pulveret jo indeholder 
flere av vore besste næringsstoffer. Men først og sisst er det til- 
beredningen det kommer an paa for at den skal smake. 

Fr. Mørck. 


Smaa notiser. 
Dorsk ambulance til Finland. 


Til Finland avreiste forrige uke to ambulancekorps — fra 
det norske Røde kors og fra Norske kvinders forsvarsjorening. 
Der medfulgte ialt 12 sanitetssøstre med lægerne dr. Thrap- 
Meyer og Harald Natvig som ledere. 

Åv ankommen post hører vi at den norske ambulance blev 
mottat paa det besste — at man roste sterkt sanitetsmateriellet 
som særdeles smukt — og at man var særlig fornøiet med at 
ambulancen til sine medlemmer medførte et godt kostforraad! for 
6 ukers tid. 

Likesom det var fru Ida Konow som gav støtet til den store 
indsamling for torpederte sjøfolks efterlatte, var det nu ved fru 
Konows initiativ at Norske kvinders forsvarsforening fik sin 
ambulance avsted. — Takket være særlig sanitetsoberst Daaes 
ihærdige interesse blev den færdig til avgang paa 2 dager. 

Vi hører vel snart mere fra den — og faar vite om den kom- 
mer i nogen virksomhet derborte. Vore gode ønsker følger den. 

RIB. 

(Efter de sisste merkelige nyheter fra Finland spørs det hvor- 

ledes stillingen blir?) 
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Fortsættelsesskolen for unge piker. 


Paa Bolteløkkens skole holdtes forleden en rigtig morsom ut- 
stilling av vinterhatter, som de unge piker under sin lærerinde, 
jrk. Conradis dygtige veiledning hadde fabrikert. 

Hattene var enkle og rigtig pene, frie som de var for al den 
slags brogete pynt, som ofte virker saa forfærdelig paa dem som 
har den ringeste skjønhetssans. 

De unge modister syr selv formerne av rullebok eller strie, 
som de faar gratis paa skolen, mens de selv maa skaffe sig det 
øvrige tilbehør. I disse tider falder alt naturligen dyrere ogsaa 
av den slags, men det er dog storartet at kunne faa sig pen enkel 
fløielshat til en pris av kr. 2.76! 

Det er et godt og gagnlig tiltak som her gjøres, saavel for at 
dygtiggjøre de unge piker til at skaffe sig, sin mor og sine søstre 
billige hatter, som at utvikle deres smak for enkelhet og farve- 
sans. Saavel bestyreren, frøken Anna Rogstad, som lærerinden, 
jrøken Conradi, har al mulig ære av dette. FM: 


Samme løn for lærere og lærerinder. 
Bbusleiegodtgjørelse. 


I statsraad er besluttet fremsat proposition om ændring av 
 byskoleloven, indeholdende nye lønningsregler for lærerne i by- 
folkeskolen. 

Det foreslaaes, at grundlønnen saavel for lærere som for 
lærerinder skal være 60 kroner pr. ukenitlig time, og at der skal 
ydes 5 alderstillæg å 250 kroner efter 3, 6, 9, 12 og 15 aar til 
dem, som har poster med 31—36 timer uken. For dem, som har 
24—30 timer uken skal hvert alderstillæg, likeledes 5 med samme 
mellemrum, utgjøre 175 kroner. Den samlede merutgift for sta- 
fen blir 1.2 millioner kroner. 

Samtidig foreslaaes der ydet de lærere, som ikke har frit hus, 
en husleiegodtgjørelse av 250 kroner, hvis de ikke er familiefor- 
sørgere, og 400 kroner, hvis de har familie at forsørge. Kommu- 
nerne skal alene bære utgifterne herved. Til gjengjæld skal de 
oppebære det ifjor økede statstilskud, som hittil er gaat til lærerne. 


En udmerket og morsom plan. 


Under denne overskrift meddeler «Folkehelsen» at <«Kristi- 
ania sanitetsforening» efter forslag av fru Anna Dahl har sendt 
kommunen et andragende om at faa fri jord i byens nærhet for 
der at opføre 10 smaahuser til opholdssted for familier, der 
trues av tuberkulosen. Hvert hus kommer til at bestaa av et 
stort opholdsrum, ét litet rum, kjøkken og overbygget veranda. 
Her er det meningen at familien skal leve et sundt liv i sol og 
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lys med arbeide i fritiden paa den lille jordflek som omgir huset. 
Opholdet i den lille sommerresidens kan vare i nogen maaneder. 
I Stockholms nærhet har man den slags anlæg som virker til stor 
 glæde og velsignelse. 

Kristiania sanitetsforening vil, i tilfælde av at andragendet blir 
indvilget, benytte de penger julemerkerne indbringer til dette 
tiltak, og la husene opføre av en av vore tr SEN 

Saniitetsforeningen! har spurt flere av vore autoriteter om deres 
mening om denne sak. Stadsfysikus Bentzen anbefaler den paa 
det besste. Qverlæge Heitmann svarer, at han finder planen om * 
oprettelse av smaa kolonihuser til sommerbruk for familier, som 
i en eller anden form er truet av tuberkulose aldeles fortrinlig, 
ikke mindst av hensyn til familiens barn, og haaber at saken 
maa møtes av den sympati fra myndigheternes side, som den 
efter hans mening ubetinget har krav paa. Dr. Tillisch, som er 
overlæge ved Kristiania sanitetsforenings folkesanatorium paa 
Grefsen, uttaler sig i lignende retning og anser planen for et 
lykkelig, rigtig og praktisk tak i tuberkulosearbeidet. Han har 
hat anledning til under utviklingen av den store bebyggelse 
ved Grefsen, at følge nytten av saadanne smaa sommerhuser for 
familier. Trods den knepne plass i de smaa huser, har doktoren 
set hvorledes de bleke bybarn i sommerens løp forandres til fro- 
diige, sunde rødmussede barn. Og med glæde har doktoren været 
vidne til den iver som familien — forældrene og de større barn 
— har lagt i arbeidet paa egen jordlap for at kunne utvinide 
mest mulig. Betydningen herav er i flere henseender meget stor, 
saa doktoren vil paa det varmeste anbefale sanitetsforeningens 
plan. 
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fru Dicoline Roll. 


Datter af Generalauditør Selmer og hans Hustru født Heltzen. 
Født paa GCecilienborg ved Throndhjem 12. Juli 1802. 

Gift med Assessor, siden Justitiarius, Jakob Roll, død i Thrond- 
hjem 1891. 

Gamle Tiders gamle Throndhjem! Omkring og gjennem Byen 
gik den rolige, mægtige Flv, og den vide dybe Fjord nedenfor 
med de mange kommende og gaaende Skibe vakte Længsler ud, 
ialfald hos nogle faa. De lave lange Træhuse med sine to Rader 
af blanke Vinduer stod opover langs Søgaden. 

Men indenfor Ruderne var der ingen at se. Den halve Del af 
Huset paa den ene Side af Indgangsdøren var jo de store Kjøb- 
mænds Kontorer, og Mændene, som arbejdede der, stod ved de 
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grønne Pulte og havde ikke Tid til at se ud. Paa den anden 
Side af Gangen var Stadsstuer og andre Stuer, og de blev jo 
ikke brugt til hverdags, saa der var der heller ingen, som saa ud. 
Men inde i Gaarden, det store lange Gaardsrum, som gik opover 
helt igjennem Kvartalet der saa man ogsaa mange Vinduer, først 
dem, der tilhørte den store Spisestue, siden andre; ligeoverfor 
var der Bygninger til Lagring af Varer, som ikke skulde være 
i den store Søbod (ud mod Elven paa den anden Side af Gaden), 
og Stalde, Størhus (Bryggerhus) — mange Slags Rum, ofte en 
Stump Svalgang, hvor Hønsene holdt til; og næsten altid den 
lille indgjærdede Have med Aurikler, Perleblomster, Pintseliljer, 
Syrener og Georginer. 

Og der kom Husfruen ud med Kappe og Silkteforklæde hun var 
jo over de firti, ansaa sig for en gammel Kone, gik adstadig op 
i Haven, plukkede Aurikler og satte sig lidt 1 Lysthuset oppe 
i det øverste Hjørne. Saa gik hun ind igjen i Spisestuen, kaldte 
paa «Brun» eller «Jomfru Lydia», sin Husholderske, og sa: «vær 
saa god at hente mig et Glas til mine Blomster», — og Brun kom 
med et Ølglas, tog Blomsterne og satte dem deri (de fine og ofte 
sjældne Vaser paa Skabsofaen burde ikke bruges til daglig), satte 
fra sig Glasset paa det udslaaede Spillebord mellem Vinduerne 
og gik. Og Fruen eller Madamen — kun Frue, dersom hendes 
Mand tillige var Konsul, ellers Madam, — satte sig paa sin dag- 
lige Plads ved Spillebordet og begyndte at strikke paa det store 
hvide Sengetæppe; hver af Døtrene skulde jo have et saadant, 
naar de blev gifte, og nok saa ofte saa hun ud af Vinduet PAA | 
Trafikken i Gaardsrummet, som jo var hendes Verden. 

Og saa blev hun der i sin Spisestue. Hun gik ikke ud paa 
Gaden nu, hun var op i Aarene. Nogle Gange om Aaret lod hun 
spænde for Kalechevognen og kjørte hen for at se til sin Broder 
eller sine Søstre, kjørte, selv om de boede bare længere oppe i 
samme" Gade; eller hun bestemte sig til at gaa en og anden Søndag 
i Domkirken eller vor Frues Kirke, da maatte hun huske at tage 
med Nøkkelen til Familiestolen, før hun kjørte afsted, glemte hun 
den, maatte hun jo kjøre hjem igjen. Familiestolené var bygget 
som Bur oppe paa Kirkevæggen, de kunde rumme mange af den 
store Familie, og der var Gardiner man kunde Ne for, saa 
sad man saa hyggeligt for sig, saa ugenert. 
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Hun havde nok i sin Ungdom! været et Aar i Altona eller 
Paris og lært Sprog, men det havde hun ikke vedligeholdt, nu 
nøjede hun sig med «Adresseavisen» og <«GChristianiapostens» 
Føljeton, af dem havde hun ogsaa flere indbundne. 

Kjøbmændene selv, de havde ofte været længe i Udlandet i 
Ungdommens Aar, helst å England, og de talte fremdeles med de 
engelske, hamburgske og hollandske Sjøkapteiner i deres eget 
Sprog, naar disse kom op paa Kontoret. Undertiden bad de dem 
ogsaa ind i Stuen (til Gaden) paa et Glas Portvin; og om Søn- 
dagene, naar Børnene kom og havde spist Kjødsuppe med Boller, 
Steg og store Tærter med Svedskefyld, da aabnedes ogsaa 
Stuerne til Gaden, og det var saa højtideligt og festligt mellem de 
- tunge Mahogny Møbler og alle Familieportrætterne. 

- Juledag blev gjerne ogsaa Brødre og Søstre med deres Børn 
imdbudt; men saa var ogsaa dette den eneste Selskabelighed, som 
førtes Aaret igjennem. | | 

I de andre Huse, de mindre, de i de andre Gader, uden store 
Gaardsrum, der boede Kapteiner, Læger, Prokuratorer, Butik- 
Kjøbmænd osv. Der holdt Damerne til i Værelserne til Gaden, 
til Gaarden var der ikke skikkelige Værelser; saa anbragte de en 
«Forhøjning» foran Vinduerne, satte sit Sybord midt paa den 
og en Stol paa hver Side, og sad der og kunde overse den brede 
Gade, undertiden havde de ogsaa en «Spion», saa de kunde se 
. langt baade opover og nedover. Og de var saa flittige, baade de 
yngre og de ældre Damer. Alt skulde syes saa fint, baade Barne- 
tøjet og Duger og Servietter maatte «faldes» med saa smaa Sting, 
at det næsten ikke kunde sees paa Retten. Eller de hæklede 
Tæpper eller Border, fine som Kniplinger, eller broderte nydelig 
«Fransksøm» paa Kraver og Manchetter, — de havde saa meget at 
gjøre. Lejebibliothekromanen laa borte paa Sofabordet, de havde 
slet ikke Tid til at læse ved højlys Dag naturligvis. Men naar de saa 
en Bekjendt komme forbi, bankede de paa Ruden med Finger- 
bøllet, saa fik de sig en liden Passiar gjennem Vinduet. 

Og saa kom Doktoren ind fra Kontoret, alle Mændlene havde 
sine Kontorer i Flugt med Familielejligheden, — han kom i 
Tøfler, det var saa bekvemt, og bragte hende «Adresseavisen», 
som han nu havde læst, og saa sa han: «hvad blir det idag, Torsk 
eller Flyndre?» Det var jo Mandag, Tirsdag behøvede han ikke 
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at spørge, da var det Saltkjød og Ærter og Flæsk, ikke de andre 
Dage heller, hver Dag havde sim faste Spisesedidel. 

Og Middag spistes Kl. 1. Eftermiddagen var lang, da gik 
Damerne en liden Tur med Veninder, udover Gejlene (Kongens 
Gade), og snakkede om Dagens Nyt. 

Og en Dag sa” Fru Overlæreren til Madam Toldbetjenten: 
«Har Du hørt, at Assessor Roll oppe ved Domkirken skal gifte 
sig igjen? — jo med den ene af Frøknene paa Cecilienborg, Nico- 
line Selmer». 

«Nej e det mulig! ja hun faar nok aa staa i, end det storc 
Huse” og den svære Husholdningen og Barn til og med! Bare 
hun aarker det!» 

Og det gjorde hun, og det med Glans. 

For den unge Frue lagde Kræfterne til, og Lyst og Mod havde 
hun. De mange Tjenere, Børnene, alt blev styrt med fast Haand, 
økonomisk var hun og dygtig, og hun forstod ogsaa at behandle 
dem saadan, at hun vandt deres Hengivenhed, saa Folkene nødig 
forlod Huset, ja nogle blev der 10—20 Aar, en gammel Pige, 
som overlevede hende, opimod de 40. 

Og Hun boede ikke i Bagstuen. Koseligt ket hun sig 
i de bedste Værelser, Madlugt i Dagligstuen likte hun ikke, spise 
skulde man i Spisestuen. Og Maden, ja den var extra! Folkenes 
ogsaa i det store Kjøkken, men de havde sine faste Retter Ugen 
igjennem, inde derimod var der Afvexling. Nye Retter likte hun 
at studere og traktere med, især i Selskaberne, og da morede det 
hende at kalde dem med franske Navne; hørte hun om nye Sel- 
skabsskikke optog hun ogsaa dem, og Thrønderne smilte, men 
det brød hun sig ikke om. Al Raahed og Simpelhed var hendes 
Hjerte imod, Sladder taalte hun ikke, og hun var ikke ræd for 
at sige fra, naar noget af den Slags naaede frem til hende. Tobak 
likte hun ikke i sine Stuer, og Brændevin trakterte hun mindst 
mulig med, et Toddyglas var ikke at se, undtagen ved Justitia- 
riuses Kortbord. I det hele var hun en frygtløs Sjæl og af en 
stærk Karakter. 

Hun havde et videre Syn end Folk flest paa den Tid. Hun 
læste og talte tysk, fransk og engelsk, fransk fra Bardommen af, 
det havde hun lært af sin far, Generalauditøren, (han havde 
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først været gift med en fransk Dame), fra sin danske Mor havde 
hun lidt dansk Accent, som klædte hende. Hun havde en smuk 
Haandskrift. For Literatur, Kunst og Musik interesserte hun sig 
varmt, Bøger kom fra Kristiania og Kjøbenhavn og hun fandt 
nok Tid til Læsning. 

Og da hendes fire Børn voxede op, blåv der mere Rum for 
Omgang. Pastor Storms, Inruleringschef Dues, Stiftamtmand 
Årentzens og senere Rektor Millers, Arkivar Bøgh og Svend 
Mosling med mange flere kom. Justitiarius Rolls Hus var et sel- 
skabeligt Hus, og Fru Roll var som Vertinde førsterangs, ingen 
Gjæst forsømtes, jo større Selskaberne var, des mere følte hun 
sig i sit Es. Hendes Ærgjerrighed var at føre an i Throndhjems 
Selskabsliv, og at reformere det, saa det blev mindre tungt og 
ensformigt, mere forfinet. Og det lykkedes hende. Hun var jo 
saa glad i Sang og Musik, hun bad alle, som kunde præstere 
noget, om at komme. Hun indstuderte Theaterstykker og gav 
Soireer med. Theaterforestillinger. Hun blev Byens første Dame. 
Mange skumlede lidt og kaldte hende «Fru Justitia», men det 
blev snart hendes Hæderstittel og alle, som kom hende nærmere, 
saa op til hendes fine Dannelse, hendes mange Interesser og holdt 
af hende for hendes gode Hjerte og henides aabne Haand. 

Kom der fremmede til Byen, norske eller udenlandske, da 
var det især Justitiarius Rolls Hus, de blev henvist til og mod- 
taget 1. 

Saa levede der en gammel Dame paa Hlade, Madam Meincke; 
hun og Fru Roll brugte engelsk, naar 'de talte sammen; 
Madam Meincke var meget glad i Fru Roll, broderte Stole og 
andet til hende, og da hun døde, havde hun testamentert en 
smuk liden Formue til hende. 

Ffter det kunde Fru Roll lægge endda mere i sin aabne Haand, 
kunde smykke sit Hus med Møbler og Kunst, kunde ogsaa gjøre 
Rejser til Udlandet. 

Allerede som Barn havde hun seet Kong Karl Johan, da han 
var i Byen og blev kronet. I sin Fars Hus havde hun seet ham, 
der gjorde Kongen Besøg for at tale fransk; senere 1 1839 fulgte 
hun sin Mand til Kristiania, da denne var valgt fra Throndhjem 
for at deltage i en Deputation fra Byerne, som skulde complimen- 
tere Kongen. Da fik hun et vakkert Smykke af Kongen. Hun 
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var ogsaa med ved de andre Bernadotters Kroninger 1 Thrond- 
hjem: 1860, gik efter Dronning Lovise i Processjonen over de røde 
Tæpper, som var lagt helt fra Stiftsgaarden til Domkirken, — og 
fik flere kongelige Smykker. 

Som sagt ovenfor: Fru Roll var glad i Læsning og hun svær- 
mede for Paludan-Møller, og «Danserinden» var hendes kjæreste 
Digt. Ffter hans Mønster skrev hun Digte, havde let for det, 
men hun lod aldrig noget trykke, hun havde jo heller ikke studert 
Versekunsten, og hendes Børn var nøje paa det. I de Tider brugte 
man heller ikke at trykke sine Produkter saa fort, som nu, da 
man er mindre kræsne paa det. 

Ja hun var en sjelden Kvinde. For os, hendes nærmeste, var 
hun vel størst. En mægtig Personlighed, god og rettænkenide. 
Sine Svigerdøttre gav hun af sine Aktiebreve: «saa har du lidt 
selv og behøver ikke at bede din Mand om alt», — hun kjendte 
Livet. Af sine Smykker gav hun ogsaa sin Datter og sine Sviger- 
døttre endnu mens hun selv godt kunde baaret dem. 

Og saa smuk, hun var! et Syn var hun, smykket til Fest i 
Fløjel, med Kniplinger paa Hodet. Folk sa, hun ikke havde 
været saa smuk som ung, som hun var som ældre og som gammel. 

Og nu er hun borte forlængst, morsomt og kjært, at hendes 
Minde endnu skal faa leve. SR 


Krigens kvindeovfre. 


Trojanerkongen Priamos” hustru Hekuba var den ulykkelig- 
ste av mødre. Da Troja blev indtat av grækerne var hendes 
smertens maal fuldt. Alle hendes 19 barn med Priamos var døde 
eller bortført i fangenskap. Sønnerne var faldt i krigen, døtrene 
blev slavinder i fiendeland. 

«Töchter der Hekuba» kalder Clara Viebig sin nye bok i 
ihukommelse av trojanerdronningens skjæbne. For krigen ram- 
mer nu som i Homers dager kvinderne likesaa haardt som mæn- 
dene. Og det er krigens talløse kvindeofre, Clara Viebig for- 
tæller om. 

Den bekjendte tyske forfatterinde har i tidligere bøker som 
«Rheiniandstöchter», «Das Weiberdorj», «Das tågliche Brot», 
«Daz Kreuz in Veun» med realistisk kraft og intuitiv forstaaelse 
skildret en række kvindeskikkelser. Og nu gir hun i store træk 
et samfundsbillede av tyske kvinder under verdenskrigen, av 
livet i Berlin under de tre første krigsaar. 
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Hver og en av disse kvinider blir paa sin vis rammet av krigen. 
Dens skygge formørker hjemmene, jager lykken paa dør, bringer 
savn, sorg, fortvilelse, vanvid over ofrene. Krigen hviler som en 
knugende jernhaand over alle disse kvinder, hele tilværelsen er 
en angstfuld venten. Ved dag og ved nat gaar tanken til dem 
derute ved fronten. Kommer de tilbake nogengang, eller var 
avskeden et farvel for bestandig? 

Saadan venter de alle, i rastløs uro, i dump fortvilelse, i eksta- 
tisk overspændthet, i bitter selvbebreidelse. | 

Der er gartnerenken fru Kriiger. Hendes Gustav, hendes ene- 
ste elskede søn er ved fronten. Men de er ikke skilte som venner. 
For moren har hindret sønnen 1 at la sig krigsvie til den unge 
pike han elsket og som ventet sit barn med ham. Hun var 
ikke rik, ikke fin nok for Gustavs mor. 

Og maaneder gaar, aaret gaar. Intet brev kommer fra Gustav. 
Og den gamle mor har en eneste, nagende tanke: «En skulde 
ikke negte dem som gaar i krigen noget». 

En dag straaler hun op. Hun har set et billede fra en fange- 
leir paa Korsika, gjengit i et tysk blad fra en engelsk avis. En 
av fangerne ligner paa en prik hendes Gustav. Hun viser avisen 
til alle naboerne og ikke en finder, at det ligner Gustav. Men 
ingen har hjerte til at uttale sine tvil til moren. 

Fra den dag lever fru Kriiger bare i tanken paa Korsika. Og 
hun sliter og stræver med haven sin for at alt skal være i besste 
orden, til sønnen kommer hjem. Og arbeidet er det eneste som 
hjælper. «Naar en bøter sig ti ganger tar det ti tanker væk. Naar 
en bøier sig 100 ganger, tar det 100 tanker væk. Naar man har 
bøiet sig saameget, at man ikke kan tænke mere, sover man om 
natten. «Jeg sover», sier gartnerenken til den fine forvænte rik- 
mandsfrue, som ogsaa har sine i krigen, mand og to sønner. 

Fru Hedwig er først som lammet av angst. Men ut av denne 
angstfølelse vokser medlidenhet med alle de andre, som lever i 
samme angst. Hun lever ikke længer bare fortapt i sin egen 
sorg, men i kraftig deltagelse i de andres, i den store fælles 
kvindesorg. 

Der er dem som vokser under nøden og sorgen som Gertrud, 
Gustav Krugers forlatte elskede, som kjæmper saa tappert livs- 
kampen for sig og sit barn. Men der er andre som knækker 
over, som tar skade paa sjæl og legeme. En liten giftelysten og 
giftefærdig telefonistinde er en eneste livstørstende brudelængsel 
efter den elskede ved fronten. Og da han ikke kommer, dør 
hun i sindssy keasylet. En gammel geheimeraadinde er sunket helt 
sammen. og sitter bare og tæller paa fingrene: en, to, tre. Det 
er de tre sønnerne, hun har mistet i krigen. ; å 

Hele livet er en angstfuld venten paa døden, men ogsaa en 
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hidsig kamp for livet. Naar soldaterne kommer hjem, parrer de 
sig som 1 en feberrus, som gjeldt det at tænde nyt liv, før deres 
éget slukkes. 

 Glara Viebigs nye bok, som er utkommet hos Egon Floigohel 
& co., Berlin, er ikke saa helstøpt, saa fast sammensveiset som 
mange andre av hendes arbeider. Dertil er den altfor fyldt av 
smertefuldt pulserende nutidsliv. Men den er en sterk og gri- 
pende skildring av de ulykkens rædsler, krigen skyller ind over 
kvinderne, børnene og hjemmene. Anna Hvoslef. 


Kvinderne og social revolution. 
Av Signe Løken. 


(Förts. fra nr. 5.) 


I vort land kanske fremfor noget i Europa har den social- 
demokratiske retning hat tid til at vokse og modnes, det skulde 
gi en sikker garanti mot overilelse og overrumpling. Socialister 
selv stiller sig ogsaa meget skeptisk likeoverfor troen paa en 
socialistisk styrelses nuværende modenhet til alene at overta 
samfundsproduktionen. Og da særlig i en tid som den nuvæ- 
rende. En unormal tid som vil kræve det besste av et folks 
samlede kræfter, skal der være det mindste haab om at holde 
nøden borte, om at undgaa panik og ødelæggelse. 

Tonen i den ungsocialistiske presse viser at spørsmaalet om 
en revolution i Norge for dem, er saa at si det eneste aktuelle. 
Men den agitation som her drives er bekjendt nok ikke den 
eneste i samfundsstormenide retning, vel saa farlig har vel været 
den vanvittige ødslen med penge av tidens store og smaa flotten- 
heimere. Og markedet for livsfornødenheter som begjæret stram- 
mer til en mer og mer bristefærdig spændthet! Og naar saa de 
økonomiske kilder i sig selv er fattigere end nogensinde, er det 
let at tænke sig forhold som gjør det av med almindelig tanke- 
gang og fører til desperation. Der staar wi, faar vi opleve sult 
og arbeidsløshet. Saasnart og saalænge nogen sulter og andre 
har utover det tilstrækkelige, kan det uten vanskelighet tænkes 
de nødlidende tar sig tilrette, støttet og opmunitret av et magt- 
begjærlig revolutionspari. 

Her vil vi stanse et øieblik. Vilde der være nogen anden ut- 
vei? og vilde det ikke være ret at opmuntre til den? De kvinder 
som ikke føler mangel og savn de kan nok tro, revolution er 
den største ulykke for landet, for hjemmene, for barnene, for 
dem selv. Men de andre som lider og ser sine barn lide? 

Ja, hvad vil revolution hjælpe selv dem? Idag dig, imorgen 
mig. Søndersliten av plan og ledelse og organisation vil by vort. 
land større nød, større forvirring; om fordelen en liten stund kan 
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svinge over fra den ene til den anden, vil det bli et øiebliks for- 
del, fordi resurserne er saa ringe 1 sig selv. 

Men dermed er wi ikke færdig. Det wilde være daarlig be- 
vendt med kvindernes idealitetsvilje, hvis den revolutionære aand 
til retfærdighet var dem mer fremmed end mænidene. De har 


vel ogsaa bevist det ikke er tilfældet, kvindebevægelsen og ar- 


beiderbevægelsen er nærstaaende grener paa samme træ. Men 
maa ikke den indsigt kvinderne har vundet gjennem sin for- 
bedrede samfundsstilling, gjennem det sisste aarhundredes ut- 
vikling, naturnødvenidig føre dem til den opfatning som ogsaa 
er selve livsnerven for fremgang i deres eget stræv, at ingen 
sand værdi vindes ved vold og magt? Likesaavisst som klasserne 
aldrig vil vinde frem til likestilletbet før brorskapstanken seirer 
over hevnlysten. 

Fremdeles slipper vi ikke. Det er ikke nok at se og erkjende 
hvad som kan føre til katastrofe. Vi maa ta vor stilling for at 
undgaa den. Det kan vi ikke gjøre paa anden vis end ved at 
stille os selv og vort i samme række som de andre. 


: ++ Det kan synes som om der ikke blir synderlig bruk for appel 


til offerviljen nu. Synes som om trangen alene kan løse vanske- 
ligheterne. Aajo, offervilje blir der bruk for, nu kanske mer end 


nogengang vi har levet. Hvad har det ikke at si at vi med et 


frit sind utleverer os selv til retfærdigheten og gaar indunder 
styrelsens forordninger. Vor politik maa være at forlange av 
statsstyrelsen den mest gjennemførte likelige fordeling av livs- 
fornødenheter. Jo loyalere den faar ske jo større beskyttelse for 
hvert eneste menneske i landet. Og forlange en retfærdig social 
utnyttelse av jorden, saa der ivaar gis alle som wil producere 
størst mulig anlednnig og besst mulig vilkaar. 

Men sin samfundsnyttigste opgave i denne tid har kvinderne 
som forvaltere av hjemmets mat. Deres dygtighet og ærlighet 
paa dette deres eget omraade spiller en likesaa stor rolle for 
samfundets tryghet som nogen av mændenes indlæg i kampen 
for brødet. Kvinderne er ikke mer underkuet end at de har 
det i sin magt at hindre al overflødighet i levevis. En streng 
moralsk erkjendelse er nødvendig. Den mindste overflødighet nu 
er skjæbnesvanger uret mot andre og den vil hevne sig. I tider 
som disse er det klart at ingen mor undgaar en farlig bitterhet 
i sindet, hvis hendes egne barn sulter og naboens har mer end 
de behøver. Men naar det ogsaa er klart, vil ingen mor ønske 
at mætte sine egne paa bekostning av andre. Her er veien. Ret- 
færdlighetens og — kjærlighetens. Kvinderne har her kanske det 
avgjørende ord at si. I dette ligger ogsaa en sterk fredsvilje som 
vel skulde kunne tiltroes vor tids pr 

Men hvor skal vi faa disse egenskaper fra som gjør os istand 
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til at vise os tro, tro i det mindste? Hvor skal vi faa det sindelag 
fra som søker, enhver ikke sit eget besste men den andens? Vi 
vet hver med os hvor dette er uendelig fremmed for vor natur, 
hvor vi skarpt og bestemt reagerer mot det! Vi ser en stor del 
av verden staar paa skakke av samme grund og er nær ved at 
styrte sammen. Ja, hvor, hvor skal vi ta det fra, «det sonende 
ord, den. hjælpende haand? » 

Fra Jesus Kristus. En brorskapstanke uten Jesus Kristus er 
en blære bare, menneskene orker aldrig at faa det sind som 
elsker sin bror som sig selv uten i kjærlighet til Jesus Kristus. 
Alene Jesu aand kan aapne hjertet for denne hemmelighet og 
frigjøre os. 

Naar samfundet i sandhet har hat hunger efter at føle kvin- 
den. som en levende magt i sin midte, mon det ikke er fordi det 
har følt ensidigheten i samfundsviljen. Og fordi det har trodd 
kvinden vilde komme med religionens fornyelse til det forstands- 
tørre verk. 

Ikke fordi kvinderne har mogen aandelig forrang fremfor 
mændene. Nei. Men fordi hun er skapt med sin særlige utrust- 
ning som ogsaa trænges i arbeidet for det retfærdige samfund 
som utelukker de sociale revolutioner. Den er blit besst beteg- 
net ved hendes naturs moderlighet. Alle føler imstinktmæssig og 
de fleste vet at det ord moderlighet indeslutter livets opbyggende 
kræfter. En moderlighet uten Gud, vil føde barn til verden til 
ødet. Vil lægge sin skjærv i samfundets vegtskaal til ødet. Kan 
nu kvinderne med hele sin natur gaa den vei som er lagt tilrette 
for dem av Gud selv, saa maa de arbeide for aandens revolutio- 
nære seler, ogsaa i klassekampen, ogsaa i kampen for brødet, at 
der blir nok til de mange. Signe Løken. 


Samaritkurser i hjemmets sykepleie. 

Der har ofte været tale om at der burde indføres en verneplikt ogsaa 
for kvinder, idet man følte det uretfærdige ved en ordning som gav 
kvinden de samme nettigheter som manden politisk og socialt, men 
som ikke tillike gav hende en eneste forpliktelse. 

Med kvindelig verneplikt maa man vel nærmest forstaa en utdan- 
nelse som kvinder underkaster sig i den hensigt at kunne være til 
nytte om fædrelandet skulde komme i krig — en utdannelse de i 
fredstid, sykepleien undtat, neppe vil faa bruk for. 

Det viser sig at kvinderne i de krigførende lande er rykket ind i de 
plasser som stod tomme efter de utkommanderte soldater, og at de har 
magtet at fylde disse med en likefrem forbløffende dygtighet — rigtig- 
nok tok det tid inden de fandt sig tilrette og opnaadde den tilstrække- 
lige færdighet. | 

For om mulig at indspare en del av denne tid, har man hos os sat. 
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igang kurser for at utdanne en kvindelig reservebetjening ved post, 
- telegraf, telefon osv., og organisation av kvinder for krigstid har utført 
et fortjenstfuldt arbeide ved at indrullere kvinder som frivillig vil 
melde sig til tjeneste. 

Som et led i dette arbeide er ogsaa samaritkurserne i hjemmets 
sykepleie, hvis formaal er at gi norske kvinder indblik i helselære og 
den elementære sykepleie, saa de kan være til hjælp i sine hjem, og åt 
skaffe armeens sanitet hjælpepleiersker i krig. 

Der vil ved mobilisering bli en sørgelig mangel paa sykepleiersker, 
og de vel 300 hjemmepleiersker som er utdannet av samaritkurset og 
dets lokalforeninger, er et forsøk paa at avhjælpe denne mangel. Kur- 
sene er 3-maanedlige. Den første maaned er ofret teorien, og i de to 
næste maaneder arbeider deltagerne paa sykehus under søstrenes til- 
syn og veiledning, saavel paa kirurgisk som paa medicinsk avdeling. 

Færdige samariter er strengt forbudt at praktisere som sykepleiersker. 

Foruten disse 3-maanedlige kurser, har den norske samaritan- 
forening ogsaa sat igang kortere teoretiske aftenkurser i hjemlig syke- 
stel og første hjælp ved ulykker for slumsøstrene, medlemmer av 
«Hjemmenes Vel», fabrikarbeidersker og kontordamer; der undervises 
saaledes for tiden over 100 kvinder i forskjellige kurser — disse sisste 
er selvfølgelig ikke forpliktet til at tjenestgjøre som hjælpepleiersker. 

Den store tilslutning som alle kurser faar, viser at der er et stort 
behov for saadan undervisning, og at interessen for sykepleien vækkes 
mer og mer til glæde for mangfoldige syke. PetradStHenl 


Citteraturanmeldelse. 


Matbilde Schønberg: Sild og poteter. 
Gyldendalske boghandel. Nordisk forlag. 


Sild og poteter er dagens aktuelle spørsmaal for alle husmødre, 
og alle opskrifter, anvisninger og gode raad om hvordan man 
paa besste maate skal anvende disse to vore sikreste indenland- 
ske matvarer i disse tider, da der er saa meget av det utenlandske 
som vi maa renoncere paa, hilses med glæde og taknemlighet. 
Mathilde Schønberg, den kjendte og høit ansete skolekjøkken- 
bestyrer og forfatter av flere udmerkede kokebøker, har i sin 
nye bok: «Sild og poteter» git os en række udmerkede opskrifter, 
og paa en grei og klar maate fremstillet, hvordan man skal gaa 
frem med tillagningen. Jeg har forsøkt flere av de nyeste op- 
skrifter — for enkelte er jo kjendt fra før — og fundet dem 
udmerkede i enhver henseende. Potetespandekaker smaker alde- 
Tes deilig, likesaa «Potetesboller», «Stekt sild i ansjosfarce», o. m. 
fl. a. Vi anbefaler derfor til alle at skaffe sig «Sild og poteter», 
især nu da vaarknipen kommer, poteterne begynder at gro og 
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ikke smaker saa godt som tidligere, er det overordentlig nyttig 
og godt at kunne lage litt paa dem, saa man faar en velsmakende, 
sund og god ret. Og billigere mat kan vi neppe faa! 
F. M. 
I anledning av F. M:s anmeldelse av 


Sigrid Undset: ,Splinten av troldspeilet*. 


Jeg pleier ikke at befatte mig med litteraturanmeldelser;, men 
«Nylændes» uttalelse om fru Undsets sisste bok bør ikke være 
uten kommentar. Det gaar ikke an at avfeie et stort kunstverk - 
paa en saa overfladisk maate. 

«Splinten av troldspeilet» er en av de dypeste og fineste bøker 
som er skrevet om kvinders følelsesliv, og vi skulde være glade 
og taknemmielige for, at der endelig er en av vore egne som har 
oprigtighetens mot og kunstneriske evne til at si, saa vi blir over- 
bevist: Slik er vi — saa menneskelige, saa kvindelige, saa for- 
skjellige fra manden og dog hams like. 

Det er en «moralsk» bok; men moralen er ikke utenpaa- 


klistret. Handlingen bygger sig logisk op — saadan maatte det 
gaa med disse to kvinder — og saadan gaar det med tusen anidre 
hver dag. Bertha Stousland. 


Vi har ikke villet avslaa at indta ovenstaaende kritik over 
den anmeldelse av Sigrid Undsets bok, som F. M. har git 1 vort 
nr. 4. Det er jo saa, at der er delte meninger om alle bøker som 
utkommer, og naar Bertha Stousland synes kritiken var over- 
fladisk, saa er det jo bare bra at vi gjennem ovenstaaende har 
faat den suppleret. Saa vi takker! Red. 


Bøker indsendt til redaktionen: 

Mathilde Schønberg: Sild og poteter. Gyldendalske boghandel. Nordisk 
forlag. | 

A. O. Vinje: Skrifter i samling. 23de hefte. J. W. Cappelens forlag. 
Kristiania. 

Gamle strikkemønstre, med beskrivelse av mønstrenes utførelse av 
Signe Dahl. Utgit av Nordenfjeldske Kunstindustrimusæum. 

Olea Crøger, ved H. G. Heggtveit og Rikard Berge. Tillegg til «Norsk 
Folkekultur» 1917. 


Fra utlandet. 
Den nye kvinde i ,Rirsebærblomsternes land*. 


Den berømte japanske skuespillerinde Kimura Komaku har en tid 
sammen med sin mand og sin lille søn opholdt sig i Amerika. Hun 
studerer kvindebevægelsen derover, især stemmeretsbevægelsen for 
hvilken hun er specielt interessert. Kimura Komaku er nemlig den 
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første leder av kvindesaksarbeidet i Japan. Det er hendes hensigt at 
vende tilbake til hjemmet med de nye indtryk og de nye erfaringer for 
at fortsætte kampen for «en plass i solen» ogsaa for de japanske 
kvinder. 

Hun er nylig blit interviewet for det amerikanske tidsskrift «The 
Woman Citizen», hvori hendes uttalelser gjengis. 

«I fem aar har jeg arbeidet for kvindestemmeretten i Japan, men 
nu kommer jeg ikke længer av flekken. Foreløbig er jeg faldt sammen, 
dels av mangel paa midler til at kunne fortsætte kampen, dels paa 
grund av motstand fra regjeringens side, og endelig fordi jeg selv ikke 
begrep hvordan jeg videre skulde gripe saken an. Jeg utga et kvinde- 
saksblad i Tokio, og forsøkte gjennem dette organ at faa dannet en 
stemmeretsforening. Tre fremragende kvinder hjalp mig i dette mit 
forsøk, nemlig en kvindelig doktor juris, som er gift med en høit- 
staaende embedsmand, en kvindelig læge og en kvindelig professor i 
matematik. Paa foranledning av sin fornemme mand forlot den unge 
dr. juris os snart; vi kjæmpet videre, men snart faldt ogsaa de to andre 
fra, fordi deres interesse for kvindestemmeretten skadet deres position 
utadtil. Jeg blev ogsaa selv for en tid nødt til at lægge arbeidet ned. 
Men jeg vet hvad der kan hænde, hvad der vil hænde, og jeg vil aldrig 
opgi mit arbeide for denne sak. 

De moderne japanere er et forunderlig folk, forunderlig forsaavidt 
som de for 50 aar siden endda ikke hadde nogen anelse om at de store 
omvæltninger som er foregaat i verden kunde komme til at forstyrre 
deres drømme. Men det moderne Japan er desværre en mandsverden, 
deres kvinder har ingen del i den europæiske civilisation som de har op- 
tat i sin. Isolerte eksempler gis der dog paa at kvinder har emancipert 
sig. Vi har fremragende lærerinder, berømte forfatterinder, dygtige kvin- 
delige læger og nogen meget anseede kvindelige jurister. Men i det store 
og hele tat indtar kvinderne akkurat den samme stilling som for femti 
aar siden. Faa stillinger staar aapne for dem. Det er bare paa scenen 
at japanerinderne har hat anledning til at komme i kontakt med sin tid 
og dens fordringer. Bare skuespillerinderne tør ta del i mændenes in- 
teresser. Ellers blir andre kvinder ikke agtet værdige dertil. 

De japanske skuespillerinder indtar i Japan en stilling som kan 
lignes med den som kvinder av Aspasia-typen indtok i Grækenland, 
det vil si, hun har som likeberettiget adgang til mændenes selskaper. 
Hun mottar i sin garderobe eller ved souperen forfattere, rangsper- 
soner, ministre, gesandter, generaler, embedsmænd osv. Hun blir be- 
handlet med agtelse og maa delta i deres diskussioner. Deres mening 
er av værd og man hører gjerne paa den. Vi finder i den japanske 
skuespillerinde en kvinde, som tar del i dagens begivenheter; denne 
stilling gir hende anledning til at utvikle sig og at vokse. Det var paa 
denne maate at jeg fik at vite at der paa den anden halvkugle av 
jorden fandtes kvinder som kjæmpet for sin frihet. Jeg er nemlig 
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skuespillerinde og derfor fik jeg vite mangt og meget som de i hjem- 
met indespærrede kvinder ikke drømmer om. 

Siden jeg var 4 aar gammel, har jeg tilhørt scenen. Som. atleter 
trænes de japanske skuespillerinder for sit kald. De maa kunne utføre 
taskenspillerkunster, forstaa at danse og kunne gaa paa hæniderne, 
maa ha fuldstændig herredømme over sine muskler og de lærer den 
korrekteste uttale samtidig med sin Abc. Det er saa langtfra en til- 
fældighet for en japanerinde at bli skuespillerinde. Det betyr for 
hende et langt og utholdende studium med et bestemt maal for øie: 
det at skulle tolke vore gamle heltedramaer. Selv spiller jeg de fleste. 
heltinderoller i de Skakespearske dramaer og tragedier, og næsten 
alle de større moderne roller, som Tosca, Monna Vanna, Camille o. fl. a. 
Mit repertoire omfatter 500 stykker. Jeg dirigerer to teatre, nemlig 
Kimura Komakuteatret og Tokiwazateatret, begge i Tokio. Og ved siden 
av dette, er jeg altsaa ogsaa redaktør av et tidsskrift, saa man kan 
ikke beskylde mig for at være uten beskjæltigelse. 

Men hvor jeg misunder amerikanerinderne deres frihet! Naar jeg 
føler mig svært træt og mismodig fordi jeg synes at mit arbeide ikke 
skrider rigtig godt fremover, da maa jeg tænke paa den dags komme, 
paa hvilken vi japanerinder ogsaa vil faa friheten, og jeg faar nyt mot 
til at fortsætte kampen for mine kjære japanske søstre. 

Men det er nedtrykkende at føle, at fordi man er født til kvinde, 
skal man i Japan møte hindringer paa alle omraader. Jeg føler det 
som om jeg maa tvinge alle japanerinder der til at forstaa at kvinders 
frihet er ikke nogen forfængelig drøm. De fleste ser forskrækket paa 
mig, naar jeg taler om dette. Det er nemlig ikke «fint» at diskutere 
slike ting. De dydige gyser og forandrer straks samtaleemne. Men der 
findes gudskelov ogsaa nogen som bakefter kommer til mig i al stilbet, 
stiller spørsmaal som viser «de har tænkt over hvad jeg talte til dem 
om, og ber mig fortælle dem mere. Det begynder virkelig at dæmre! 

Da jeg begyndté at tale offentlig, blev der foranstaltet demonstra- 
tioner, men jeg staalsatte mig mot den. Tilslut blev dog arbeidet mig 
for svært. At optræde hver aften paa scenen, redigere tidsskriftet, tale 
offentlig osv. oversteg mine kræfter. Jeg følte mig overanstrengt og 
begyndte at ængste mig for at jeg kanske var slaat ind paa gale veier. 
Men nu jeg har truffet sammen med de mest fremragende ledere av 
den amerikanske kvindebevægelse, har jeg faat nyt mot og nyt haab. 
Man hadde sagt mig at «en dansende suffragette» var noget som man 
i Amerika hadde vanskelig for at tænke sig! Gis der da ikke nogen 
suffragette som utøver en anden kunstart? Vi kunstnerinder maa jo 
søke midler til at eksistere paa samme tid som vi kjæmper for vore 
idealer. 

Efter min mening gis der ikke noget skjønnere end en danserinde, 
og jeg for min part har hat megen glæde og tilfredsstillelse av at op- 
spore de gamle japanske folkedanse. Bare nogen faa kjender hemme- 
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ligheterne ved disse gamle danse, de overvaakes skinsykt og gaar i arv 
fra den ene utøver til den anden. Der gis tre skoler for dans i Japan, 
det vil si tre forskjellige retninger. Jeg har optat noget fra hver av 
dem i min dans». 

Portrættet av denne modige og energiske forkjæmperinde for kvin- 
desaken i Japan, viser os billedet av en liten japanerinde i den tradi- 
tionelle dragt, bestaaende av blomstret silkekimono og med blomster 
i det høit opsatte sorte haar, med det mystiske stereotype smil, som er 
særeget for mongolerne, og staaende i danserinde-stilling med vifter 
i begge sine løftede hænder. Eugenie Hoffmann. 

I «Der Bund».. 


Vort bjemmestel. 


OPSKRIFTER. 
Makaronipie. 

125 gr. makaroni kokes møre i. vand med salt.: Vandet siles 
fra, 20 gr. smør eller fett røres i. 2 eggeplommer piskes sam- 
men med 2 dl. nysilet melk. Litt reven skarp ost tilsat, forhøier 
smaken. De piskede hvitter røres i. Pien stekes i gratinform i 
vandbad ca. 1 time. (Til 4 personer). 

Istedenfor makaroni kan forskjellige kokte grønsaker, f. eks. 
blomkaalsbuketter, poteter eller gulerøtter, skaaret i skiver, 
lægges i gratinformen. Det smeltede smør og egg, pisket med 
melken heldes over. OQgsaa frukt kan anvendes; i saa tilfælde 
brukes ikke ost. 


Aarsberetning for norsk Kvindesaks-= 
forening. 1916—1917. 


(Forts. fra nr. 5). 

I anledning av at en ledig overlærerpost ved Vaterlands skole 
skulde besættes, blev følgende skrivelse sendt til Kristiania skole- 
styre: 

Norsk Kvindesaksforening slutter sig helt til Lærerindefor- 
eningens andragende om, at den ledige overlærerpost ved Va- 
terlands skole besættes med en lærerinde. Vi føler os overbevist 
om, at der blandt lærerindestandens mange dygtige intelligente 
kvinder vil findes adskillige til overlærerstillingen fuldt habile. 
Og vi mener, at det vil være til stort gagn for folkeskolen, saavel 
1 kulturel som administrativ henseende at flere av disse stil- 
linger besættes med kvinder. 

Norges kvindesaksforeningers forbund, en sammenslutning, 
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som er omtalt i forrige aarsberetning, er nu konstituert og har 
valgt. frøken Fanny Schnelle, Bergen, til formand. 

Fra nytaar 1917 overtok N. K. F. utgivelsen av «Nylænde». 
Frøken Fredrikke Mørck blev ansat som redaktør, og Central- 
trykkeriet overtok trykning og ekspedition. | 

Styrets henvendelse til forskjellige mænd og kvinder, som 
man mente interesserte sig for Nylændes fortsatte utgivelse, om 
at støtte bladet økonomisk, har møtt megen velvilje. Der er ialt 
tegnet bidrag for kr. 2 794,00. : 

Den. nødvendige ombygning og nyindredning av forskjellige 
dele av fagskolens lokale paa Nordstrand har paa grund av dyr- 
tiden og de ekstraordinære arbeidsforhold voldt mange ulemper og 
forsinkelser. De fleste overslag viste sig uholdbare, idet priserne 
uavladelig steg under arbeidet. Styret søkte derfor Stortinget om et 
ekstraordinært bidrag paa kr. 10000,00. Dette blev bevilget. Des- 
uten er det ordinære bidrag paa grund av dyrtiden øket fra kr. 
2000,00 til kr. 3000,00 aarlig. Vaarkurset maatte paa grund av 
forholdene forkortes til 4 maaneder, men fra 6te august kom 
skolen atter i regelmæssig drift, og har som vanlig hat 32 elever. 
Som skolens bestyrerinde er ansat frøken Berntine Anstensen; 
som nye lærerinder er ansat frøknerne Marie Fraas og Johanne 
Wille. 

Av foreningens medlemmer er i aarets løp 3 avgaat ved dø- 
den, nemlig frøknerne Cora Heiberg, Gyda Magelsen og Rosalie 
Sparre. Paa Gina Krogs dødsdag, l14de april, blev der lagt krans 
paa hendes grav, og til avsløringen av Lars Holsts mindesmerke 


22de november blev sendt en krans. — Fra Nylænde er tegnet 
et beskedent beløp til bautaens reisning. 
Randi Blehr, Aadel Lampe, 
formand. viceftormand. 
Helga Berger. Thea Holst. Anna Hvoslef. 


Marie Kjølseth. Fr. Mørck. 


GODRRORGKRKRARDAREEKERKEREELLERKEVRERKKEADeRedennggnendeeeneneg engen eeereve rever benker rer eeRenkekevenenngnennnnnnenenAeeeennonennep benene 


Tndboldsforfegnelse. 


Fru Nicoline Roll (m. portræt). (S. R.). — Krigens kvindeofre. (Anna Hvoslef). — 
Kvinderné og social revolution. (Forts. fra nr. 5). (Signe Løken). — Samaritkurser i 
hjemmets sykepleie. (Petra Scheel). — Litteraturanmeldelse: Mathilde Schønberg: «Sild 
og poteter». I anledning F.s M. anmeldelse av «Splinten av troldspeilet» (Bertha Stous- 
land). — Fra utlandet: Den nye kvinde i «Kirsebærblomsternes land». — Vort hjemme- 
stel. — Aarsberetning for Norsk Kvindesaksforening 1916—1917. (Forts. fra nr. 5). — Notiser. 


Alle ,,.Nylænde*s venner maa gjøre sine indkjøp hos vore annoncerende. 





Gidsskrift for Kbindernes Sak | 
Iligit av Tlorsk Kvindesaksforening 


Kedaktør: Fredrikke F/lørck 


32. aarg. 





| OI tå Crø ger. I sin første og eneste utgave av «Norske 


Folkeviser», som utkom paa Chr. Tønsbergs for- 
lag i 1853, sier M. B. Landstad i forordet: Musik- 
bilagene skyldes fornemmelig Præstedatteren 
Jomfru Olea Grøger, der ogsaa forøvrigt har en 
væsentlig Andel i denne Samlings. Istandbrin- 
gelse». | 

Mens baade Landstads og organist Linde- 
manns navne altid nævnes i forbindelse med 
denne samling, er Olea Crøgers navn litt efter 
litt blit sat utav sagaen. Og der er nok faa av 
vor tids bymennesker ialfald, som engang har 
hørt hende videre omtale. Imidlertid — inden 
den bygd hun levet, skatter man endda hendes 
minde. Litt efter litt er man nu ogsaa begyndt 
at granske hendes arbeide med indsamlingen 
av folkeviserne og den «andel» hun har hat i 
disses utgivelse, og man er kommet til det resul- 
tat at den er ganske «væsentlig». 

Det udmerkede tidsskrift Norsk folkekultur, 
som redigeres av musæumsdirektør Rikard 
Berge, og som utkommer 4 ganger om aaret, 
leverer ogsaa en serie tillægsbøker. Som et led 
i rækkefølgen av disse er netop utsendt «Olea 
Grøger», ved H. G. Heggtveit og Rikard Berge. 
Det er det første utkomne forarbeide til den 
videnskabelige utgave av vore folkeviser, som 
vil komme senere, Vi har faat tilladelse til at 
gjengi Olea GCrøgers historie i utdrag, og vi tar 

med tak imot anledningen til at præsentere 
hende for vort blads læsere. 

Desværre kan vi denne gang ikke bringe 
portræt, da et saadant ikke findes. 
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Olea Crøgers navn er knyttet til Telemarken, der levet hun 
hele sit liv. Der blev hun født 27de april 1800 (el. 1801) paa Hit- 
terdals prestegaard i Øst-Telemarken. Hendes far var den. be- 
kjendte Johannes Crøger, der virket som sogneprest i Hitterdal 
i 30 aar. Moren het Helle Margrethe Neumann og gjennem hende 
nedstammet Olea Crøger gjennem Huitfeldterne 2 ganger fra fru 
Inger til Østraat. 

Olea gik i bygden for at være et mer end almindelig begavet * 
menneske. Moren var en fint dannet dame, som gav sine 4 døtre 
en udmerket opdragelse, saavel i de forskjellige huslige gjøre- 
maal som i musik og kunstvævning. Alle barna var musikalske, 
fremfor alle Olea. Hun hadde en «enestaaende smuk, hør og 
fyldig sangstemme og var saa vel hjemme og øvet i musikken, 
at hun med lethet kunde nedtegne toner og musikstykker, som 
hun hørte. Fra bardommen av var hun ogsaa særdeles flink til 
at spille paa det nationale instrument langleik"). 

I sin ungdom var Olea Crøger lærerinde, først guvernante i 
forskjellige hjem, senere gav hun privattimer i haandarbeide og 
især i sang. I en række av aar, fra 1832—1855 underviste hun | 
to ganger ukentlig eleverne ved Kvwiteseid seminar i sang 08 
musiklære. «Hun omtaltes av alle der kjendte hende, som ual- 
mindelig flink til at undervise. Sangen gik med lyst og liv under 
hendes ledelse; hun hadde let for at holde disciplin; alle lystret 
uvilkaarlig det mindste vink av hende, paa samme tid som hun 
var meget avholdt. Gjennem de mange som hun i et tidsrum av 
over 20 aar. ved nævnte anstalt utdannet til lærere i sang, har 
bun i stort mon bidrad til at fremme sangen, først og fremst i 
Øvre og Nedre Telemarken, dette store distrikt, der omfatter 17 
prestegjeld, men ogsaa utenfor denne egn». 

Olea Crøger var et friluftsmenneske. Hun elsket at færdes i 
skog og paa mark, og hun likte at snakke med bygdens gjæve 
mænd og kvinder. Faren var en ytterst folkelig og omgjængelig 
mand, holdt av folket og det nationale liv, og denne kjærlighet 
gik i rikt maal i arv til datteren. «I drengestuen, i husmands- 
hytten og paa de store gaarder mødte hende blomsten av den 

| 1 Naar intet andet bemerkes, er de anførte citater i denne artikel 
fra «Olea Grøger». Red. 


s- 
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gamle bondekulturen. Hitterdalskulturen stod da 1 sim rikeste 
vekst. Folkevisen var ganske levende i Øst-Telemarken. «FHauge- 
bonden», «Jutulen og Øli», «Dalebu Jonson» og «Margit Hukse» 
var gamle kjendinger i viserne». 

Efterat faren var forflyttet til Røken prestegjeld, bye han 
døde i 1830, kjøpte Olea Crøger gaarden Hegnin i Seljord, og her 
levet hun sammen med sine to ugifte søstre, som satte sin lille 
arvepart i gaarden. Rikard Berge skriver om dem: «Dei tri 
ugifte systrane heldt ihop, som eitt hjarta og eitt hovud; men 
hovude i heimen var likevel Olea, henne saag dei upp til, henne 
heldt dei av, henne tydde dei til i vandemaal. Og ho greidde alle 
vandskar som ein mann, og tok verdi handfast, heldt de vrange 
og leide ifraa seg. Ho hev vori de me so sneddi kallar praktisk, 
trass i all idealitet». 

Ved siden av at baade Olea og søsteren Kaja skjøttet sin lærer- 
virksomhet, dyrket de tre søstrene denne gaard op med stor 
skjønsomhet og dygtighet. Ingen av dem generte sig for personlig 
at delta i markarbeidet. «Æblerne i hendes Have var de bedste 
i Bygden; ogsaa Biavl drev hun med Held». Bønderne stanset 
op og saa paa disse tre kvinder, som var av «fine folk» og allike- 
vel gik og strævet med mandfolkarbeide paa sit jordbruk. Somme 
lo av dem, andre syntes synd i dem; men det later dog til at de 
vandt almindelig agtelse i bygden for sit tapre og ihærdige ar- 
beide. De brydde sig ikke om hvad «folk sa». Olea hadde ben 
i næsen, hun lot folk si hvad de vilde og le hvormeget de ønsket. 
De gjæveste bønder i bygden mindes hende med høiagtelse den 
dag idag, de forstod at hun var et lysende eksempel, det fik da 
være det samme om «de konditionerte» fandt at hun var 
«ukvindelig». 

Men det er ikke Olea Crøgers virksomhet som lærer, heller 
ikke som jordbruker, der har gjort hendes navn kjendt utenfor 
hendes hjembygd. Det er den store fortjeneste hun har indlagt 
sig ved at samle og nedskrive norske folkeviser og deres melodier. 
Hun tilfredsstillet jo ingenlunde den tids fordringer til hvad et 
ideal av en kvinde var. At træ spinderokken eller slaa væv- 
skyttelen sammen med mor og søstre i Hitterdals eller Røkens 
prestegaards spindestue, for bakefter at være «fin dame» og sitte 
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paa en stol ved vinduet, lønlig speidende efter en frier, som en- 
gang skulde komme, var ikke efter Olea Crøgers sind. Hos bøn- 
derne ute paa marken færdedes hun. Der lyttet hun til deres 
sang. De underlige ofte vemodige melodier tiltalte hendes musi- 
kalske sind, og hun spilte dem paa sin guitar, som hun altid 
hadde paa ryggen, naar hun vandret alene ute i naturen. Senere 
skrev hun viserne ned i talklaviatur, og begyndte ogsaa at op- 
tegne visernes tekst. 

Hvor tidlig dette arbeide er begyndt, vet man ikke med sikker- 
het. Men det er noksaa sandsynlig, at hun allerede er begyndt 
med det arbeide under sin: guvernantetid i 30-aarene. Fart i 
samlingen kom visstnok først efterat Jørgen Moe i 1840 hadide 
utgit sin lille bok «Samling af Folkeviser». Hos Gamle Olav 
Glosimodt i Seljord fik hun flere slike viser, som hun har reddet 
fra at gaa tapt. Visstnok har de senere folkevisesamlere ogsaa 
været hos ham, men Olea Grøger fandt ham og har vist de 
andre veien. | 

Da Magnus Brostrup Landstad kom som prest til Seljord, ar- 
beidet de to sammen. I en paa umniversitetsbiblioteket beroende 
manuskriptsamling findes der snart en vise skrevet med Land- 
stads haand, snart en med Olea Crøgers. Samtlige talklaviaturer 
med den tilføiede tekst er dog altid skrevet av frøken GCrøger. 
Over øde marker og skogstrækminger gik det, naar Olea Crøger 
hadde hørt tale om, at en eller anden visesanger fandtes. Hun 
skyet ingen møie eller besværlighet, naar det gjaldt. Ofte var 
hun ledsaget av Landstad eller hans huslærer, kandidat Seeberg. 
Hendes blide venlige væsen fik folk paa glid, hun tok saa melo- 
dierne paa guitaren eller langleiken og skrev dem senere ned. 

Olea Crøger hadde neppe tænkt at utgi sin samling. Det er 
sandsynlig, at hun har anvendt viserne paa lærerskolen og villet 
prente dem ind i ungdommen, saa de kunde bevares for efter- 
slegten. «Kvindeskribenter i den tid var nu næsten utænkelig». 
Men snart gik det op for den intelligente kvinde, at de burde 
kjendes av andre end telemarkingerne. | 

I 1842 kom Jørgen Moe til Telemarken og fik høre om hendes 
arbeide med folkeviserne. Olea Crøger overlot ham sine sam- 
linger til utgivelse sammen med hans egne optegnelser, mot at 
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hun skulde faa et honorar av forlæggeren for indsamlingen. 
P. T. Malling gjorde imidlertid vanskeligheter, og for Moe kom 
der ogsaa noget iveien, saa Olea Crøger blev utaalmodig og gik 
til sogneprest Thønnesen i Nissedal. Den 26de september blev 
der utsendt subskriptionsindbydelse paa «Norske Folkeviser, sam- 
lede av en norsk Dame, gjennemset og forsynet med den nød- 
- vendige Ordforklaring af Pastor Thønnesen, samt med Melodier 
af Organist Lindeman». Men ogsaa dette gik istykker, og saa 
henvendte Olea Crøger sig til M. B. Landstad. 

Mellem Lindeman og Olea Crøger blev der ogsaa et intenst 
samarbeide, som efter al sandsynlighet er foregaat paa den maate, 
at frøken Crøger har sunget for ham, og han har skrevet ned 
melodierne. «Med stor offervilje og selvforglemmelse har hun 
sat ham paa visesangere, som han kaniske ellers ikke hadde fun- 
det og selv fulgt ham til nogen av disse eller mdbudt dem hjem til 
sig. Sommetider har hun latt ham skrive dem om igjen efter de 
samme visesangere, det hun selv hadde skrevet op forut, idet 
hun aldrig tænkte paa, hvor det reducerte hendes egen ære av 
dette arbeide; for folkevisesaken ansaa hun sig altid at være en 
tjener». Den samling, som Olea Crøger vilde utgi sammen med 
pastor Thønnesen, var paa 12 å 14 ark, hvilket vil si næsten 
halvparten av Landstads «Norske Folkeviser», naar man træk- 
ker alle «anmerkninger» fra. For sin «væsentlige Andel» i folke- 
visesamlingen fik Olea Crøger 50 spd. (= 400 kroner). Disse 
penger skjænkte hun til grundlæggelsen av et «Bygdebibliotel: 
jor Seljord. «Hun hadde lært bonden at væve, at synge, at elske 
sit eget. Hun vilde ogsaa lære ham at læse gode bøker. Hun 
gjorde i det hele meget godt, drog lange veier for at hjælpe syke 
og gav fattige med stor glæde. Hun negtet sig selv baade velstand 
og gode dager». Olea Crøger døde i Kristiania i november 1855, 
og blev begravet i Seljord 30te s. md. 

I sin gravtale over Olea Crøger uttalte presten Selmer føl- 
gende merkelige ord: «Vil nogen av Eder mænd fordømme hende: 
jeg vil ikke fordømme hende». (!) Dette saaret hendes efter- 
levende søstre dypt. Mulig de var velmente, disse ord av en 
kirkens mand. Men hvad var hendes forbrydelse, at det skulde 
henskytes til mænd at fordømme hende eller ikke? Jo, hun var 
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«emanciperet» for sin tid! «Hun brydde sig ikke om folkemening 
og «god tone» og «anstand» og «kvindelighet» !» | 

Hun var urædd, folkelig og naturlig, hadde et varmt ban- 
kende hjerte for de smaa i samfundet, en fryd og en glæde i sit 
hjerte over alt hvad der var skjønt og ædelt i naturen og hos 
menneskene, spredte lys og solskin overalt, hvor hun færdeedes 
— kort sagt hun var ikke skaaret efter de for datiden gjældende 
opskrifter for «kvindelighet». Naturen hadde været taktløs nok . 
til at utstyre hende med evner, og det var «syndig» i en prests 
øine i de dager, om han end ikke turde gaa saa vidt, at han ved 
hendes aapne grav vilde svinge banstraalen over hende. — For 
os andre staar hun som et av de mange kvindeofre, i hvem det 
besste og ædleste blev kuet av hendes samtid. 

Hendes eftermæle lever imidlertid blandt folket i Telemarken. 
Rikard Berge uttaler tilslut om Olea Crøger: «I og med folket 
levet hun og gjorde hun sin gjerning. Som en av almuen følte 
hun sig, hun gjorde ikke sig selv bedre end den, alt hvad hun 
utrettet, gjorde hun for den og for den norske kultur. I samlingen 
er det hendes styrke, i menneskekjærligheten hendes storhet og 
intellektuelt viser det hendes storslagne almenmenneskelige syn — 
hvor fribaaren en aand hun i grunden var! Fr. Mørck. 


Flere kvinder ind i arbeidet for 
barn og gamle. 


For omtrent to aar siden! blev der av Kristiania formandskap 
nedsat en komité, som bærer navnet barneforsorgskomitéen. Til 
medlemmer av denne komité valgtes: fru Mariane Nærup, over- 
lærer Haugerud, lærer Kviberg samt stadsfysikus Bentsen, der er 
komitéens formand. 

Komitéen har hat et overordentlig stort og betydningsfuldt 
arbeide at utføre til barnas besste, men den er endda ikke paa 
langt nær færdig med sit hverv. 

Vi er imidlertid — og vel med rette — forbauset over, at i 
denne komité, som skal ta sig av barn, har formandskapet op- 
nævnt bare én — siger og skriver 1 kvinde! Med al mulig re- 
spekt for den ene valgte, saa er det ikke saa greit at gjøre sig og 
sine synsmaater gjældende blandt de tre mænd. Vi finder det 
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uheldig, at her hvor man vel vil indrømme at kvinder — for at 
være beskeden — har ialfald mindst likesaa god forstaaelse av 
barns ve og vel, skal være repræsentert ved ett medlem! Imidled- 
tid har dog komitéen indset, at den ene kvinde maa den ha. 
Under fru Nærups sygdomsforfald, har man i hendes sted valgt 
frøken Augusta Stang, og som suppleant for hende fru Agnes 
Martens Sparre. Uendelig meget mere vilde være vundet, det 
føler man sig forvisset om, hvis man ved en leilighet som denne 
hadde visst at benytte sig direkte av fru Agnes Martens Sparre 
som medlem av komitéen ved siden av frk. Stang. Omsorgen 
for barn og for gamle har altid ligget fru Sparre varmt paa 
hjertet — hun maa sies at være «specialist» paa det omraade — 
og sammen med barnevennen Augusta Stang kunde der bli ut- 
ført et glimrende arbeide til barns og gamles besste. Vi er ikke 
i tvil om, at komitéens mandlige medlemmer er i besiddelse av 
den besste vilje til at gjøre alt for disse samfundets smaa og 
hjælpeløse. Men at stelle med barn har nu engang fra Evas tid 
været kvinders specialitet. Og her har de aartuseners ma 
at bygge paa. 

Barneforsorgskomitéen har nu foretat et utvalg, som fører den 
lange titel: Tilsynsutvalget for gamle-, pleie- og barnehjem. I dette 
er der opnævnt 38 mænd og 2? kvinder! En gaard «Lunden» er 
leiet i Østre Aker. Den skal indrettes til barnehjem. Og det er 
meningen at der, antagelig i en nær fremtid, skal oprettes flere 
saadanne hjem. For hvert av de hjem, som Kristiania kommune 
herefter kommer til at oprette, skal der opnævmnes et særskilt 
styre. Det gjælder da at faa flest mulig kvinder ind i hvert en- 
kelt av disse eventuelle styrer. 

Vi haaber, at Kristiania kommune vil vise den rette forstaaelse 
likeoverfor nødvendigheten av dette og stille sig imøtekomniende 
overfor kravet: flere kvinder ind i disse utvalg og styrer. 

Norsk Kvindesaksforenings styre har i denne. anledning til- 
stillet Kristiania magistrat og formandskap følgende skrivelse: 

«Norsk Kvindesaksforening henstiller til Kristiania magistrat 
og formandskap ved valget av styre for det kommunale barne- 
hjem Lunden, Østre Aker, og de eventuelle hjem som Kristiania 
kommiune' kommer til at oprette, at sørge for, at kvinder blir 
mindst like saa sterkt repræsentert som mænd i disse styrer». 
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Postmester Ellen Schiøtz. 
Født 1862, død 26. mars 1918. 


De gaar bort, den ene efter den anden av den gamle garde, 
de faa trofaste som man altid kunde være sikker paa, naar det 
virkelig gjaldt. 

Med dyp vemod mottok vi budskapet om at Ellen Schiøtz var 
død. For vel en 14 dages tid siden møtte vi hende paa gaten, og 
vi hadde en længere samtale. Vi talte især om hendes gaards- 
bruk og forrige aars avling. Hun var svært fornøid, sa hun. Det 
var bare saa tungt for hende at ha havren og den gode mat til 
sine dyr liggende der paa laaven og i kornkammer, og saa ikke 
faa lov at gi dem det altsammen. Dyrene er rationert, de ogsaa. 

Ellen Schiøtz var et sjelden elskværdig og sympatisk menneske, 
ørei og likefrem i al sin færd. Det som i særlig grad præget hen- 
des karakter, var den trofasthet hun la for dagen, saavel i arbei- 
det for de saker som hadde hendes interesse som i forholdet 
til sine venner. 

I 21 aar indehadde hun stillingen, først som postaapner, 
senere som postmester i Eidsvold. Her levet hun sit virksomme 
liv i samarbeide med sin hjertenskjære kamerat Agnes Lie, der 
var gaardbruker og selv drev sin gaard «Vegamot». I dette gaards- 
bruk delte de to venner arbeidet og drev gaarden op til et møn- 
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sterbruk. Begges kjærlighet til gaardens dyr, var enestaaende, 
og der kunde visst skrives mangt og meget om det. Men alt 
 gaardsstellet og «opdragelsen» av de mange husdyr, specielt 
hestene, hindret ikke Ellen Schiøtz i ogsaa at delta i socialt ar- 
beide. Fra «Norske Kvinders Nationalraad» blev dannet, var 
Ellen Schiøtz formand i Romerike og Odalens Kvinderaad, som 
var et av de først dannede led av dette, og paa landsmøtet i 
Trondhjem i 1907 blev hun valgt til Nationalraadets protokol- 
førende sekretær, en stilling hun frasa sig paa landsmøtet i Kri- 
stiania i 1916. Hun hadde da mistet sin arbeidskamerat og gode 
ven, som hadde testamentert hende sin eiendom, og det var for 
Ellen Schiøtz en hellig og kjær opgave ved siden av sin post- 
mesterstilling at vie sit liv og sine kræfter til driften av denne, 
som hun nu blev alene om. Men — hun var egentlig ogsaa selv 
et brutt menneske fra den tid. Hendes sorg var stor, da Agnes 
Lie gik bort, og hun sørget ogsaa svært over Gina Krog, som hun 
holdt meget av, og som hun ofte sa hun «skyldte saa meget». 
«Vegamot» var for Gina Krog et kjært tilflugtssted, naar hun 
var træt og overarbeidet og undte sig selv litt ferie. De to venner 
deroppe gjorde da alt mulig for at hun skulde ha det godt, baade 
aandelig og legemlig, hos dem. 

Og nu er de borte alle tre! I løpet av to aar! Mon hvorledes 
vi skal faa deres plasser fyldt? Nogen, der som de hadde den 
fulde forstaaelse av kvindesakens idé, nogen der som de altid 
stod paa vakt! | 

Desværre. Vi maa savne, og vil savne dem. Men ogsaa takke 
dem alle tre for hvad hver især av dem utrettet, og hvad de virket 
sammen i de stille timer paa «Vegamot», som nu staar saa øde 
og tomt deroppe paa Eidsvold. 

Under stor deltagelse fra slegt og venner, bisattes Ellen Schiøtz 
i krematoriet den 5Ste april. 

Paa den, bl. a. av venner i Eidsvold, blomstersmykkede kiste, 
nedlagdes prægtige blomsterkranser fra Kvindelige kolleger inden 
postetaten ved postexpeditør frk. Maria Broch, fra Norske Kvin- 
ders Nationalraad ved formanden, fru Nico Hambro, fra Norsk 
Kvindesaksforening og Nylænde.ved bladets redaktør, og fra 
Trondhjems Kvinderaad ogsaa ved denne. F. M. 
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Til  Nylænde*s redaktør! 


Ikke rettere end jeg husker, var der for flere aar siden oppe 
i Deres blad et forslag om at skaffe os kvinder en fællestitel. 
Jeg synes, at et slikt forslag bør fremmes. Det ærgrer mig saa 
ofte, ikke at kunne anvende den samme titel til, ialfald ældre 
kvinder. Det hænder ofte, at man træffer nogen, paa hvem hver- 
ken frue eller frøken passer, da jeg jo slet ikke vet om vedkom- 
mende er gift eller ugift. Mændene har jo sin fælles titel «hr.». 
For os kode V Ge det være betydelig lettere, og vi resikerte 
ikke at fornærme enkelte damer, som føler sig støtt over at titule- 
res —' «frøken», naar de netop har opnaadd «fruetitel», eller for 
en ugift at bli titulert «frue», naar de foretrækker at være 
«frøken». Læser jeg dødsanmeldelserne i aviserne — for et rot! 
— en er frue, en anden enkefrue — en tredje kone — en fjerde 
madam — en femte frøken — en sjette pike osv. Jomfrutitelen 
hører visst nu sagaen til. | 
: 0 Derfor: eder jeg nu med et forslag til en god høvelig titel 
for os kvinder. Hvad synes De om «frue» for os alle — eller hvad? 
TG ee $. 





Det er saa, at Nylænde under den forrige redaktion oftere 
hadde fremme dette spørsmaal. Især var det «brændende» i 1904. 
(Se numrene 5, 8, 12, 13 og 14). Senest blev der i august 1911 
skrevet en artikel «Fællestitel for alle kvinder» av fru Astrid 
Stampe Feddersen, formand i «Dansk Kvindesamfund». Fru 
Stampe Feddersen har oftere i sit fædreland bragt dette spørs- 
maal paa bane, og interesserer sig, saavidt vi vet, fremdeles for 
den sak. — Angaaende det direkte spørsmaal F. R.s. retter til os, 
saa er vi enig i, at «fru» som titel er bra. Men vi har i grunden 
altid sværmet for at faa alle titler bort, og at det blev saa, at 
hver kvinde kaldte sig med sit døpenavn og føiet sin fars fornavn 
og — datter efter, f. eks. Anne Pedersdatter! Dette brukte man i 
middelalderen, og man bruker det fremdeles bl. a. i Rusland og 
Polen, hvor forresten ogsaa mændene betegnes paa samme maate. 

Vi aapner gjerne endda engang Nylændes spalter for diskus- 
sion om dette spørsmaal. | Red. 


En skole for kvindelige politikonstabler. 


«Ørebladet» indeholdt for en tid siden en beretning, hentet fra 
det store londonske blad «Times» om den undervisningsanstalt 
til utdannelse av kvindelige politifolk, som er mønsterskolen for 
dem alle, nemlig skolen å Bristol. | 

Den staar under opsyn av en speciel komité. I denne er 
der repræsentanter for alle de store foreninger for kvinde- og 
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barnepleie og for sociale fremskridt. Den første og ikke netop 
letteste opgave bestaar i at finde kvinder som egner sig for politi- 
og vakttjeneste. De kvindelige kandidater som melder sig, maa 
underkaste sig en prøve, og bare ca. 10 pct. av dem alle blir 
optat. Utdannelsen kræver 3 maaneder. De to først maaneder er 
eleverne under en politiofficers ledelse tilstede ved forhandlingerne 
i politiretten. Samtidig maa de om aftenen utføre lettere patrulje- 
tjeneste i byen og Gen nærmeste omegn. Om dagen bl. a. ogsaa 
øve sig i at utfærdige politirapporter og skaffe sig indsigt i ride 
trækkene i de vigtigste kriminallove, og desuten erte at Pringe 
den første hjælp i ulykkestilfælder. I slutten av første maaned 
maa eleverne gjennemgaa en ny prøve, enkelte blir utskilt som 
«ikke skikket», de andre trær ind som «frivillige hjælpersker», 1 
kontorerne for Bristols borgerliga, for at faa tilstrækkelig erfaring 
i behandlingen av vanskelige politisaker og bli fortrolig med 
 boligforholde og andre sociale faktorer. Samtidig drives der 
legemsøvelser og patruljetjeneste. 

Først i den tredje maaned blir eleverne fordelt over de for- 
skjellige politidistrikter, for herefter at arbeide i praktisk politi- 
tjeneste, og hvis de ogsaa greier de opgaver som nu stilles dem, 
tilfredsstillende, er de kvindelige politikonstabler fuldt færdige. 

Bladet tilføier, at det her uten tvil dreier sig om en av de 
vigtigste krigsorganisationer, da tallet av mandlige politifolk ikke 
længere tilnærmelsesvis strækker til, selv for de beskedneste behov. 

I England findes der for tiden mere end ett dusin slike skoler. 


Gamle strikkemønstre. 


Nordenfjeldske kunstindustrimuseum har latt utgi en samling gamle 
strikkemønstre, ialt 83. Det var rigtig morsomt at se flere av dem. 
igjen. Jeg husker saa godt, hvordan jeg som barn ofte undrende saa 
besstemor fremtrylle de skjønneste mønstre, naar hun sat paa forhøi- 
ningen ved vinduet, iført hvit blondekappe med kulørte silkebaand og 
sort silkeforklæ, altid med et hvitt strikketøi mellem de soignerte hvite 
hænder. Det var nok aarvisst for gamle dages besstemødre, at til jul 
og fødselsdager skulde døtre og svigerdøtre forsynes med et kastetørklæ 
eller et sengeteppe, strikket i de kunstigste mønstre. Og de yndige baby- 
strømper hun strikket til GE smaa barnebarn ! Kunststrikning hele læg- 
gen opover. 

Signe Dahl gir i et vedlagt hefte en utførlig beskrivelse av mønstre- 
nes utførelse. Pinde for pinde gaaes mønstrene igjennem, saa hvemsom- 
helst kan opta sine besste- eller kanske oldemødres beskjæftigelse efter 
den. 

Plancherne er smukt utførte og hefterne ligger i en mappe, saa det 
hele tar sig vakkert ut. Hefterne er utkommet i Cammermeyers bok- 
handel. e: 
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Den nye egteskapsldv. 


Fra «Norske Intelligenssedler». 


Justiskomité nr. 1 har avgit sin indstilling til ny lov om ind- 
gaaelse og opløsning av egteskap. Komitéen har delvis sluttet sig 
til regjeringspropositionen av ifjor, delvis og paa meget betyd- 
ningsfulde punkter optat egne forslag. 

Som aldersgrænse for egteskap har regjeringen foreslaat 21 
aar for mænd og 18 aar for kvinder. Komitéen sætter alders- 
ørænsen til 20 aar, men fastholder 18 aar for kvinder. 

For personer, som lider av venerisk syke, som endnu ved 
egteskapsstiftelsen indebær smittefare, foreslaar komitéen forbud 
mot egteskap. Det er baade av etiske, sociale og hygieniske hen- 
syn en samfundsinteresse. Derfor har komitéen ogsaa fundet til 
forbudet at burde føie en uttrykkelig bestemmelse om, at lægers 
taushetspligt ikke skal være bindende, hvor det gjælder at hindre 
et slikt egteskap. Lægerne skal ikke alene være berettiget, men 
ogsaa forpligtet til at meddele, hvad de vet om venerisk sygdom 
hos folk, som agter at gifte sig. 

Ffter indhentede erklæringer hos sakkyndige finder ikke 
komitéen det nødvendig, at det forbydes onkel og mniece eller 
tante og nevø at gifte sig. Den foreslaar mere betryggende regler 
i spørsmaalet om sindssyke er tilstede hos nogen av parterne og 
mener, at den borgerlige vielse bør være gratis. Hvor den ikke 
- kan utføres hos notarius publicus, skal den forrettes av en vigsel- 
mand, som beskikkes av overøvrigheten efter indstilling av her- 
redsstyret. 

Det største stridsspørsmaal i egteskapslovgivningen er som 
bekjendt formen for selve vielsen. Nu er det almindelige kirke- 
lig egteskapsstiftelse. Den i sin tid nedsatte kirkekommission 
uttalte sig i 1909 enstemmig for saakaldt «tvungen» borgerlig 
vielse, det vil si, at alle skal vies av borgerlig myndighet først 
med adgang til kirkelig vielse senere. | 

Spørsmaalet har været sendt rundt til uttalelse. Av 1034 
menighetsmøter stemte 275 for bibehold av den nuværende ord- 
ning, 31 for tvungen borgerlig vielse og 728 for valgfri vielse. Av 
640 kommunestyrer stemte 68 for den nuværende ordning, 119 
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for tvungen borgerlig og 453 for valgfri vielse. Paa dette grund- 
lag har regjeringen foreslaat at indføre valgfri egteskapsstiftelse. 

Justiskomitéens flertal er litet tilfreds med regjeringsforslagets 
grundlag og foreslaar tvungen borgerlig vielse. Flertallet har 
anstillet endel undersøkelser som det mener i betragtelig grad 
svækker værdien av uttalelserne fra herredsstyrerne og menig- 
hetsmøterne. 

Mindretallet stemmer for propositionen. 


Busstelundervisningen. Cvungent fag i alle byskoler. 


Trondhjems kvinderaad har sendt Stortinget følgende henstilling: 

«Trondhjems kvinderaad som repræsenterer 18 foreninger med ca. 
2000 medlemmer henstiller indstændig til det ærede Storting at for- 
andre byskolelovens paragraf 4 derhen, at husstelundervisning for piker 
blir tvungent fag i alle byskoler. Vi slutter os helt ut til den resolution 
som blev vedtat paa Norske Kvinders Nationalraads landsmøte høsten 
1916 saalydende: 

«Norske Kvinders Nationalraad henstiller til Kirke- og Undervis- 
ningsdepartementet at forandre byskolelovens paragraf 4, saa huslig 
økonomi blir tvungent fag i alle byfolkeskoler». 

De nuværende for husmødrene saa vanskelige tider lærer os at her 
er meget forsømt. Tusener åv kvinder gaar fra barneskolen like ind i 
fabrikker, systuer, i forretningslivet og derfra atter like ind i egte- 
skapet uten mindste kyndighet i husstel. Samfundet kræver nu av dem, 
at de skal omlægge sin husholdning, bruke flere kokte maaltider, stu- 
dere, beregne, maale, veie og vise den største grad av økonomi i forvalt- 
ningen av landets knappe matforraad, paa samme tid som folkehelsen 
ikke maa lide. Den besste vilje kan være tilstede, men her fordres det 
umulige. Hadde de endda deltat i den praktiske og teoretiske under- 
visning i husstel som barneskolen gir, saa vilde de ialfald hat et godt 
grundlag at bygge paa». 

Indtil vi faar tvungne fortsættelsesskoler med husstel som centrumfag, 
finder Trondhjems kvinderaad det absolut paakrævet, at husstel blir 
obligatorisk fag i barneskolen. | 


Baalands kvinderaad 


foreslaar: a) at der ved provianteringsraadet blir indkjøpt og nedsaltet 
et parti kjøt, kanske ogsaa flesk, b) at der ansættes en vandrelærerinde 
i matstel for ca. 2 mndr. nu i vinter og vaar, c) at ta under overveielse, 
om det ikke kunde være heldig at skaffe plass i provianteringsraadet 
for en kvinde. 
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Enst. besl.:: Ad a. Man anbefaler, at provianteringsraadet sikrer sig 
en del kjøt eller flesk eller begge dele. Ad b. Til en vandrelærrinde i 
matstel bevilges det nødvendige for en tid av indtil 2 mndr. efter kvinde- 
raadets bestemmelse og under dets administration. Provianteringsraadet 
bistaar i fornøden utstrækning. Ad c. Herredsstyret vil ha sin opmerk- 
somhet henvendt paa dette spørsmaal ved mulig ledighet eller forandring 
i provianteringsraadets sammensætning. 


Smaa nofiser. 


Kirkekomitéen foreslaar, at der ved hver av de offentlige lærer- 
skoler skål være en inspektrice for de kvindelige elever, som skal holde: 
sig underrettet «om deres liv og færd ogsaa utenfor skolen». Godtgjø- 
relsen for disse inspektricer foreslaaes sat til 400 kroner. 


Kvindelige bankierer. 


I «Norsk Kundgjørelsestidende» for 19de mars findes anmeldt et nyt 
aktieselskap til optagelse i handelsregistret, nemlig «Lund, Henriksen 
og Ek bankierforretning, aktieselskap», med forretningskontor i Kri- 
stiania. Det nye firma skal drive bankier- og fondsforretning samt alle 
i forbindelse dermed staaende virksomheter. Aktiekapitalen er 10000 
kroner. 

- Styrets medlemmer er Astrid M. Lund, som er formand, Elli Henrik- 
sen, Emma Ek og Lucie D. Winsnes. 

Det er visstnok første gang, ialfald i vort land, at en bankierforret- 
nings styre utelukkende bestaar av kvinder. 

Men saa faar vi rigtignok til gjengjæld 2 saadanne paa en gang, idet 
Johanna Lorentzen, samtidig anmelder, at hun agter at drive bankier- 
og fondsforretning i Kristiania under firma: Lorentzens Bankier- og 
Fondsforretning. 


Borske barnelove fremlagt i den tyske riksdag. 


Ifølge «Sociale meddelelser» har den norske legation sendt en rap- 
port om, at der for den tyske rigsdag, ifølge beslutning av 1ste decem- 
ber 1917, av utvalget for befolkningspolitik, er fremlagt i oversættelse de 
norske love av 10de april 1915, om barn, hvis forældre ikke har indgaat 
egteskap med hverandre, og om forandringer i arveloven. 


Store gaver til Kr.ania kv. Handelstandsforening. 


Paa sin sisste generalforsamling mottok «Kr.a kv. Handelsstandsfor- 
ening» en gave paa 30000 kroner til gamle forretningsdamer av frøken 
Tønder-Olsen, Kr.a Visergutkontors dygtige og høiagtede indehaver. 
Det var et godt tillæg til det fond, som den energiske forening har 
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samlet i aaret. Foruten Bergs legat paa 10000 kroner, og den nye 
«hjælpekasse» 46000 kroner fik «reisestipendiefondet» ogsaa en gave! 
paa 1000 kroner. Foreningens formue er derved vokset til 165277 kro- 
ner, hvilket betyr en forøkelse av 92800 kroner fra ifjor. 

Til formand valgtes Signe Holm, og til medlemmer av styret Home 
Bruce og Anna Rasmussen. Til at repræsentere foreningen i «Kr.a 
Kvinderaad» valgtes frøknerne Ornberg og Østbye. 


 Aarsberetning for den kvindelige fabrikinspektørs 
og assistenternes virksombet i 1916. 

Som vanlig gir fabrikinspektør Betsy Kjelsberg en oversigtlig og grei 
beretning om sin virksomhet. Tilsammen har de tre kvinder i aarets 
løp inspicert 1055 bedrifter. ; 

Feil og mangler fremholdes, og de forbedringer der er. gjort frem- 
hæves. Der gaar gjennem hele beretningen em levende interesse for, at 
de arbeidende kvinder skal faa saa gode og levelige vilkaar som mulig. 
Alt hvad der angaar hygiene og renslighet, som det ofte skorter paa 
i flere industrielle virksomheter, har de kvindelige inspicerende et: 
aapent øie for; de klager, og der sker tildels forbedringer. Ogsaa for 
arbeiderskernes aandelige vel sørges der. Det er et vigtig led i arbeids- 
livet. — Vi glæder os over vor dygtige kvindelige fabrikinspektør og 
hendes assistenters virksomhet for arbeidernes vel. FM. 


Vort hjemmestel. 


OPSKRIFTER. 
Chartreuse. 


I en vel smurt form beklædes bund og sider med skiver av 
forskjellige kokte grønsaker, f. eks. gule- og persillerøtter, gule 
og grønne bønner. Grønsakerne E DE et tykt lag kjøtt- 
farse. Forskjellig slags kokt kaal: blomkaal, rosen- eller hvit- 
kaal, kan lægges i midten og dækkes av et lag kjøttfarse. Det 
hele kokes i vandbad, i ovn eller gryte, 1 ca. 1 time. 


»VJacea**. 


«Vacca heter en ny bouillon-extrakt, som jeg netop har forsøkt. Jeg 
var uhyre spændt paa at prøve, for jeg hadde læst, at den var 
«fremstillet efter dr. kem. lektor D. S. Hectors metode med tørmelk 
som grundstof». Jo, der stod tørmelk! Jeg kom til at tænke paa en gam- 
mel dansk dame, som jeg engang hørte si til min mor: «Kom til mig 
til middag engang imellem, saa skal De faa smage kødsuppe uden kød 
og øllebrød uden øl — for det har jeg lært av min mor!» 
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Nu — hvorvidt der i «Vacca» ikke findes spor av kjøttkraift, oplyses 
der intet om. Men da jeg hadde min «bouillon» færdiglaget med gule- 
røtter og en liten persillerot som krydder, smakte den aldeles udmerket. 
Likesaa deilig var tomatsuppen jeg forsøkte, og den brune skarpe 
sauce, som fru Schønberg Erken gir em opskrift paa i den medfølgende 
bruksanvisning, var aldeles fortrinlig. 

Saavidt jeg kan forstaa, blir ikke «Vacca» dyr i bruk heller, da der 
skal forholdsvis litet til for at faa god smak i suppen, saa efter hvad 
jeg har erfart, kan jeg trygt anbefale den. F. M. 


fra utlandet. 
Nok ett kvindelig parlamentsmedlem. 


Britisk Columbia tæller nu en kvinde blandt sine parlaments- 
medlemmer, idet Mrs. Ralph Smith repræsenterer staten Vancou- 
ver i parlamentet. Mrs. Smith er ikke valgt paa noget politisk 
program, men staar som et av partier uavhængig medlem. 


Fra Tndien. 


I begyndelsen av indeværende aar holdtes i Kalkutta den 
største nationale kongres, som nogensinde er blit holdt i Indien. 
4000 delegerte mødte fra alle landets provinser, og desuten som 
gjester 400 indiske damer. Til møtets præsident valgtes den be- 
kjendte Mrs. Annie Besant. | 


MR 
«Nylænde»s redaktion er i Parkveien 62 B I, Kontortid 
12—":3, Redaktøren træffes personlig mellem 1—2. 
«Nylænde»s ekspedition er flyttet til Centraltrykkeriet, Told- 
bodgaten 31/33. 


Tndboldsfortegnelse. 


Olea Crøger (ved Fr. Mørck). — Flere kvinder ind i arbeidet for barn og gamle. 
(Red.). — 7 Postmester Ellen Schiøtz (m. portræt). (F. M.). — Til «Nylænde»s redaktør! 
0 DE RAA s). — En skole for kv. politikonstabler. — Gamle strikkemønstre (e). — Den 
nye egteskapslov. — Husstelsundervisningen. Tvunget fag i alle byskoler. — Haalands 
kvinderaad. — Smaa notiser. — Vort hjemmestel. — Fra utlandet. 


Alle ,Nylænde*s venner maa gjøre sine indkjøp hos vore annoncerende. 


 Tylænde 


Didsskrift for SKbindernes Oak 
Zligif av Morsk Kbindesaksforening 


Kedabktør: Fredrikke Flørck 








32. Qaarg. KRISTIANIA, 1. MAI 1918 Nr. 9 





Fru Gustava Kielland, født Blom, 


blev født paa Kongsberg, «den kjære gamle sølvindfattede by», 
den 6te mars 1800. Hendes far, toldkasserer Blom, døde tidlig, 
og 1 sorgen herover skrev den 12-aarige Gustava det første av de 
digte som er offentliggjort i hendes «Erindringer». Hun var en 
glad og lys natur, livlig og musikalsk som hele sin familie, og 
hun. og hendes mor gjennemlevet med freidig tapperhet alle de 
savn som den lange krig med dyrtid og nød paatrykket dem. 
Enkelte av hendes beretninger fra den tid er gaat over i læse- 
bøkerne, saaledes den indtagende fortælling om en gang da Kri- 
stian Blom, «Nationalsangen»s komponist, kom ind netop som 
den lille familie skulde sætte sig til det sirlig dækkede middags- 
bord. «Vil du ikke spise med os, Kristian,» sa mor, «du ser der 
er dækket.» Paa bordet stod et fat rykende sprukne poteter, like 
fra haven, et saltkar og et krus friskt vand. Blom takket, og det 
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blev et muntert maaltid. Men da han efterpaa kysset sin tante 
paa haanden til tak for mat, hadde han taarer i øinene av rørelse. | 
Andre episoder bekræfter indtrykket av, hvor godt det lykkedes 
disse mennesker at forene en fin kultur med yderst smaa økono- 
miske kaar. Omgang med dannede og musikalske mennesker 
gjorde i det hele ungdomsaarenie i Drammen lyse og lykkelige 
for den muntre og nydelige Gustava Blom. En morsom avbry- 
telse dannet et besøk hos broren som var birkedommer paa. 
Fyen. Overreisen paa en sildejagt var mindre behagelig, men 
desto hyggeligere var opholdet i Danmark, hvor Gustava snart 
omgikkes glad og utvungent med de grevelige nabofamilier. Her 
stiftet hun ogsaa Baggesens bekjendtskap. 

I 20 aars alderen blev hun forlovet med Gabriel Kielland, 
teolog og informator hos grev Wedels barn. Ved sit egteskap 
med ham overflyttedes hun for alvor til Vestlandet. Aanden 1 den 
sterkt herrnhutisk paavirkede Kiellandsfamilie i Stavanger, var 
noksaa forskjellig fra de muntre kredse i Drammen med deres 
let rationalistisk amstrøkne religiøsitet, og det varte litt, inden 
hun blev fortrolig med den. Snart blev hun dog av sin fint dan- 
nede og fromme mand vundet for den inderligere kristendoms- 
form, som hun siden altid tilhørte. Som prestekone paa Finnø 
stod hun ved sin mands side i hans kamp mot trangsynt kon- 
servatisme hos overordnede og menighet. Her begyndte de at ta 
unge gutter i huset, til opdragelse og undervisning, hvorved de 
fik anledning til at øve megen imdflydelse paa ungdom;- blandt 
sutterne var den senere biskop Grimelund og skolebestyrer Vul- 
lum. Kjendt er fortællingen om Tone, den lille forlatte lægde- 
pike, som i prestegaarden fandt et h jem for bestandig. 

Efter 13 aar blev Kielland overflyttet til Lyngdal. Her stiftet 
fru Kielland i 1840 den første missionskvindeforening i landet. 
Det begyndte med at hun og 3 bondekoner kom sammen for at 
arbeide for missionen. Flere kom med, snart var det 30. De kom 
dragende med rokken paa ryggen, karder og uld, og snart surret 
og klirret det av rok og strikkepinder, mens passiaren gik mun- 
tert, altid dog holdt inden de rette grænser av den lille preste- 
frues takt og finfølelse. Kaffe og smørbrød, høist nødvendig paa 
grund av de lange veier, var det hele traktement. Litt høitlæs- 
ning, missionsefterretninger eller andet opbyggelig stof — og det 
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enkle, men av megen hjertelighet prægede samvær var tilende. 
Fra Lyngdal spredte foreningen sig over det hele land. 

Efter sin mands død 1854, opholdt fru Kielland sig mest hos 
svigersønnen provst Hauge i Skien. Herfra foretok hun aarlige 
reiser rundt til barn og venner, hvorav hun hadde en meget 
talrik skare. Overalt var den lille fine skikkelse, med det lyse og 
kloke ansigt indrammet av tætte krøller, centrum for en kreds 
som elsket og beundret hende. I 1885 samlet hun barn og barne- 
barnene rundt sig i et antal av henved 100; i 14 dage var de 
sammen paa Aasen ved Stathelle. Med slegt og venner underholdt 
hun ogsaa en omfangsrik korrespandance, en ren literær virk- 
somhet. Hendes breve var kjernefulde — man har kaldt hende 
en liten Luther — freidige og livlige. De vidner om inderlig 
gudsfrygt, sund sans, humor og et lyst poetisk syn paa livet. 
I 1882 utgav hun sine «Erindringer», dikteret ned efterat til- 
tagende blindhet gjorde selvstændig skrivning umulig. Boken 
utkom først i kommission og utdeltes til venner og slegtninge. 
Ved utlaan blev den dog kjendt i langt videre kredse baade i 
Norge og Danmark. Johanne Luise Heiberg takker i et særdeles 
hjertelig brev for den glæde og lærdom boken har git hende. 
Efter hendes død blev den paa mange opfordringer utgit offent- 
lig og har siden opnaadd to oplag. Fru Kielland døde i 1889, 


livlig og aandsfrisk var hun til det sisste. Eugenia Kielland 


Korte kurser i enkel matlavning for 
arbeiderbustruer. 


Som bekjendt er det nu en overmaade vanskelig tid for hus- 
mødrene. Slemt og brysomt er det for de gamle øvede, men tusen 
ganger værre for alle de unge, som har været selverhvervende kvin- 
der, der har arbeidet for brødet like til den dag, de har gaat ind 
i egteskapet, og som aldrig har hat anledning til virkelig at lære 
matstel og husstel. Dem har tiden git en opgave, som mange 
sikkert selv føler, de ikke har betingelser for at løse. Og det vet 
vi, at noget av det saareste, som kan møte os, er at maatte ta 
op et arbeide, som vi ikke kan magte, som er over evne. 

For at komme ialfald nogen av disse husmødre tilhjælp 
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har Trondhjems Kvindesaksforening faat istand korte gratis- 
kurser i enkel matlavning for arbeiderhustruer. De holdes 
i Trondhjems husholdningsskoles lokaler og ledes av skolens 
assistent, frøken Krokstad, som sitter inde med! egenskaper, som 

gjør hende særlig skikket for dette arbeide. Det er selvfølgelig 
aftenkurser, fra kl. 7, til henimot 11, 5 ganger ukentlig i 3 
uker og for 12 elever. Der laves væsentlig sild- og fiskeretter, 
som jo er det, vi alle har at falde tilbake paa i denne dyrtid, og 
som det gjælder om at kunne variere og gjøre saa velsmakende 
som mulig uten alt for meget arbeide. Vi maa nu av hensyn til 
«matskifte» lære nye retter og ikke bare drive paa med de 
gamle kjendte, ellers holder vi vanskelig ut med denne varme 
mat to ganger daglig. Den mat, eleverne laver, er gratis; de faar 
ta den med hjem, og portionerne er tilstrækkelig til 4 personer. 
Baade eleverne selv og mand og barn hjemme, har været meget 
begeistret over maten, særlig later det til, at baccalao har gjort 
lykke. Det første kursus er netop avsluttet, og efter deltagernes 
egne uttalelser at dømme, har de været meget fornøid med kur- 
set. Selv om de hadde hat hus en tid, var det mange nye ting at 
lære og forskjellige smaa vink, som var nyttig at ta med. Særlig 
lærte de at forstaa nytten av at bruke opskrifter, saa man faar 
de rette forhold og ikke bruker mere mel, gryn, kryderier osv. 
end nødvendig. En av deltagerne fortalte frøken Krokstad, at 
hendes mand hadde sagt til hende: «Du stelte bra mat før, men 
denne er bedre». Han syntes netop, at den var saa passe krydret. 
Frøken Krokstad var i det hele meget fornøid med sine elever; 
de var ivrige og interesserte, saa disse aftener var meget hygge- 
lige. Foruten opskrifter paa de retter som laves, faar eleverne 
trykte opskrifter paa en hel del fiskeretter. 

Gjennemsnitlig kom maten paa 39 øre for enkelt portion, 
95 øre for de billigste, 72 øre for den dyreste (kjøtkaker med 
poteter i). 

Billige blir ikke disse kurser, men vi haaper allikevel, at det 
maa være vel anvendte penger. Av kommunen har kvindesaks- 
foreningen faat bidrag til de to første kurser, og flere blir der 
heller ikke tid til at holde ivaar, men forhaabentlig vil de kunne 
fortsættes til høsten, hvis det viser sig, at de virkelig gjør nytte. 

E. I. 
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Cestamentarisk gave til borsk 
Kvindesaksforening. 


De avdøde venner, gaardbruker Agnes Lie og postmester 
Ellen Schiøtz hår skjænket halvdelen av indtægterne ved salget 
av deres eiendom «Vegamot» til «Norsk Kvindesaksforening». Vi 
gjengir avskrift av testamentet, forsaavidt den angaar vor for- 
ening. 

«Naar den i testamentet nævnte bruksret for frk. Ellen Schiøt: 
ophører, skal de faste eiendomme*) realiseres. Dette skal ske ved 
advokat Elise Sem som executor testamenti. Salgssummen skal 
deles likt mellem den i testamentet nævnte «Norsk Kvindefor- 
ening til Dyrenes Beskyttelse» i Kristiania og bladet «Nylænde», 
hvis dette fremdeles redigeres av frk. Gina Krog. Har denne der- 
imot ophørt med at redigere nævnte blad, skal den anden halv- 
del av salgssummen tilfalde den av kvindesakens organisationer 
i Norge som frk. Ellen Schiøtz bestemmer. Videre skal frk. Ellen 
Sehiøtz medtages paa raad ved salget av eiendommene. | 


p. t. Kristiania 13te november 1915. 
(Sig.) AJnes Lie. 


Undertegnede postmester Ellen Schiøtz erklærer herved føl- 
gende at være min sisste vilje: 


TESTAMENT. 


Hvis det i gaardbruker Agnes Lies testamente i tillægget om- 
talte tilfælde er indtruffet, skal den halve part som jeg i tilfælde 
skulde bestemme over, tilfalde Norsk K vindesaksforening i Kri- 

stiania til uindskrænket eiendom. 


——— —— —— 


Som executor testamenti indsættes advokat Elise Sem. 


Kristiania, den 22de mars 1916. 
(Sig.) Ellen Schiøtz. 


1”) «Vegamot», gr. nr. 63, br. nr. 3, samt torvmosen «Dokkenmosen», 
gr. nr. 49, br. nr. 17 — begge eiendomme beliggende i Eidsvold. 
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Lær at saale dit skotøi selv! 
Et nyttig tiltak. 
Kjære redaktør! 


De bad mig sende Nylænde en liten beretning om det sko- 
makerkursus som er avholdt herute i Asker i vinter, og det skal 
jeg gjerne gjøre, skjønt der er ikke andet at si om det, end at 
damer meget godt kan lære at halvsaale sine støvler selv, det er 
saa sandelig ikke noget heksearbeide. 

Det høres saa forskrækkelig dette «at halvsaale støvler» — 
men lysten til arbeidet og energien — især det sisste — driver 
halve arbeidet. Og energi hadde vi, vi kvindelige deltagere. Flere 
av os hadde ? timers spasertur, eller med jernbane 1 time fra 
hjemmet og frem til arbeidsstedet. En gang om uken møtte vi 
frem med vore rygsækker fulde av verktøi og gamle støvler. 
Læretiden var 4 timer 1 gang ukentlig i 5 uker og paa den tid 
lærte vi saagodtsom alle at halvsaale (plugge og randsy) samt 
paasætte lapper, og mangen en støvle, saa daarlig, at en sko- 
maker nødig vil ta den, er her sydd sammen og paasat en lap, 
saa den i 'alfald kan gjøre tjeneste til hjemmebruk, og hvis 
nogen tror, det er bare sekundaarbeide vi har utført, saa kom 
bare og se; selv vore fineste bystøvler har vi saalet selv, og halv- 
saalingen kommer os nu paa ca. kr. 2.75, arbeidet tar en eftermid- 
dag. Det gaar ut over fingrene ja! men heldigvis lever vi i en 
tid, hvor det ikke er en skam at ha en arbeidsnæve. 

Efter kursets avslutning dannet vi et elevskomakerforbund 
med sammenkomster paa omgang hver l4de dag; her holder vi 
vore kundskaper ilive og hjælper hverandre, om der er noget en 
har lært fremfor en anden. Slegt og venner som i begyndelsen 
saa skeptisk og medlidende paa vort arbeide kommer nu og ber 
om godt veir og vil ha sine utgaaede støvler reparert fortest mulig! 

Asker Kvinderaad som arrangerte kurset agter ogsaa næste 
vinter at faa istand et eller flere lignende kurser. 

Ti PG: 


Wildenveys digtfe. 


Av Herman Wildenvey: Digte i utvalg som før jul utkom 
i 4de oplag utsender Gyldendal om kort tid femte oplag. 
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Kvinder i provianteringsraadet. 


Kristiania Kvinderaad har sendt følgende henvendelse til Kri- 
stiania kommunestyre og til Kristiania provianteringsraad: 

Kristiania Kvinderaad har gjentagne ganger uten noget resul- 
tat henstillet til Kristiania provianteringsraad at vælge flere kvin- 
der ind i raadet. 

Vi finder nu situationen saa vanskelig, at vi bestemt maa 
kræve, at der maa vælges flere kvinder ind i raadet. Paa os hus- 
mødre hviler nu ansvaret for at der stelles med de matvarer vi 
har, paa en saadan maate, at vi ikke blir mer underernæret 
end nødvendig. 

Vi har ret og pligt til at kræve, at der gives os anledning til 
at faa være med og kunne hjælpe til at ordne alt paa bedste maate. 

Ærbødigst 


Olga Thinn, formand. 


Valgbrev fra Danmark. 
Cil ,.Nylænde*s redaktør. 


Hernede. staar det nu paa med Vælgermøder Landet over. I 
København optræder Talerne i Flok, det er jo — i Modsætning 
til Landet — Forholdstalsvalg, og København og Fredriksberg 
skal i Fællesskab vælge 24 Medlemmer til Folketinget. Her er 
opstillet 9 Lister, saa man skulde da synes, der maatte være 
noget for enhver Smak. Socialdemokraterne og de konservative 
bar hver delt sig i 3 Partier. Højre er jo vant til at gaa i Stykker, 
men det er første Gang Socialdemokraterne ikke holder Parolen. 
Det er for det første Syndikalisterne, der har udskilt sig, men 
det betyder neppe meget — det er mest unge Mennesker under 
Valgretsalderen, og saa de uafhængige Socialister, der nok navn- 
lig er misfornøjede med Alliancen med de radikale og med at 
Socialdemokraterne ved Afstemninger i Tinget er gaaet imod de 
rene socialistiske Linjer. Af Højre har vi «det konservative 
Folkeparti» d. v. s. det gamle Højre; «det ny Højre» der vil have 
Redelighed og Moral i Styrelsen, og «de uafhængige af 1918», der 
vil det samme, men kun staa udenfor Partierne. Det sidste har 
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nu indgaaet Alliance med Venstre, formodenilig i Overensstem- 
melse med sine Partiprincipper. Venstre har en Liste, de radi- 
kale én Liste og endelig er der Erhvervspartiet, der vil varetage 
de Erhvervsdrivendes, navnlig Detailhandlernes Interesse. De 
mener, at Regeringen har sat deres Avamce for lavt, og mulig 
mener de ogsaa, at den er Skyld i, at der er Mangel paa Varer. 

Her er Valgmøder i Massevis. Hvert Parti holder Møde for 
sig, og de foregåar saaledes ret roligt eller rettere uden ret megen 
Modsigelse, da det kun er faa anderledes tænkende til Stede. 

Kun Socialdemokratiet har haft Vanskeligheder, idet Syndi- 
kalisterne har forstyrret nogle Møder for dem. | 

Dansk Kvindesamfund har holdt et Par Valgmøder med Talere 
fra alle Partier, et med mandlige og et med kvindelige Kandi- 
dater som Talere, til begge Møder var mere end fuldt Hus. 

Af de kvindelige Kandidater er vel nok OQverretssagfører [ru 
Malling-Hausschultz paa «det konservative Folkepartis» Liste den 
mest slagfærdige, idet den radikale Julie Arenholt, der er hende 
overlegen i Slagfærdighed, er opstillet i en Landkreds, og derfor 
næsten ikke kan deltage i de københavnske Møder. 

Alle Listerne har Kvinder paa usikre Pladser; kum det kon- 
servative Folkeparti og Socialdemokraterne har dem paa absolut 
sikre Pladser, det konservative Parti endog som Nr. 1. Man maa 
haåbe at Plads Nr. 3 paa den radikale Liste vil vise sig at høre 
til de sikre; denne Plads er besat med Fru Elna Munch. De uaf- 
hængige har nok en Kvinde som Nr. 2, men det er vist høyst 
tvivlsomt, om de faar Nr. 1 valgt. Erhvervspartiet har nu første 
og eneste Kvinde som Nr. 6. Den 22. April foregaar Valget; men 
vi kommer til at vente paa Resultatet, muligens i mange Dage; - 
der er nu flere Afstemningssteder indenfor Kredsene, og inden 
disse forskellige Stemmeoptællinger bliver samlet, spændes Val- 
gene og navnlig Kandidaterne paa Pmebænken. 


København 16de april 1918. | M. H. 


Cil vaarens venner! 


Vaarens venner bedes i presse, hjem og skole at sprede opropet: 


- Spar trær og busker. — Bræk ikke grener av trærne. — Ryk 
ikke blomsterne op med roten. — Værn om fuglene, deres egg 08 


reder. 
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Krigens slut. 
(Fra Norges Fredsforenings Pressemeddelelser.) 


Blandt fredsvenner og antimilitarister i Skandinavien gjør der 
sig noksaa forskjellige eines, og meninger gjældende overfor 
det brændende spørsmaal om den. ai, Alle ønsker vi 
den. Men nogen mener, vi bør støtte ethvert salt for slut paa 
krigen, pub gode fredsvenner, saaledes generalsekretær Lange, 
far sterkt hærvdet. at slut paa krigen er ikke det samme som 
varig fred, og det er varig fred vi arbeider for. En ting er sikker: 
Vi me grund til en viss beskedenhet og tilbakeholdenhet, naar 
det gjælder opinionsytringer for øieblikkelig fred. Mangfoldige 
mennesker, som er like gode fredsvenner som vi, er av forholde- 
nes magt tvunget ut paa Slag markerne, eller sitter igjen med sorg 
og savn, som vi ikke de Disse mennesker kræver Hatirlig 
Hol at krigens forfærdelige ofre skal føre til varig fred, ikke 
bare til midlertidig ophør av krigen. Allikevel synes vi nu at 
være traadt ind 1 en periode av krigen, da vi har lov til sterkere 
end før at istemme ropet paa snarlig fred, almindelig fred. «Vi 
synes tilsisst,» skriver «Daily News», «efter Lloyd Georges og 
præsident Wilsons sisste taler, at ha naadd et punkt, hvor grund- 
laget for en overenskomst med fienden er bredere end grund- 
Jaget for strid. Hvis under det nøkterne sindelag, som nu er kom- 
met under alle mændis sjæle — de allierte og fienden sammen 
kan imøtese en verdensbygning, hvori nationalismen vil være fri- 
gjort og markeret, og internationalismen utgjøre den omgivende 
atimosfæne, saa vil det haab vokse sig Sterlet: at overenskom- 

stens tid vil komme, og stridens tid Mrevide. » 

| Det nye wved SHiuntonel er ikke bare Ruslands fredstilbud 
eller den voksende krigstræthet, men den tydeligere formulering 
av fredsvilkaarene og den utvilsomme vilje til en varig og demo- 
kratisk fred, som mange statsmænd og de største befolkningslag 
paa begge sider har. 

Hvad vi under disse forhold kan gjøre, er ikke bare at fort- 
sætte det videnskabelige eller folkelige arbeide for et fredsfor- 
 bund og varig fred. Vi maa ha lov til at si til de krigførende: Slut 
fred jo før jo heller, uanset den militærpolitiske situation, naar 
bare resultatet blir avskaffelse av vaabenmagten som høieste 
dommer og selvhersker blandt nationerne. Vi maa ha lov til at 
erklære os uenig med dem, som paa liv og død vil knække den 
tyske militarisme med vaabenmagt. Vi maa i det hele ha lov til at 
skyve de pacifistiske fredsmaal, et folkenes fredsforbund og almin- 
delig avvæbning i forgrunden. Gaar nemlig Tyskland med paa 
at bringe ogsaa sine rustninger ned til det minimum, som baade 
præsident Wilson og den østerrikske utenriksminister har opstillet 
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som program, ja, da faar vi skjænke de tyske militarister glæden 
over sine blodige krigstriumfer. Vor triumf, den varige fred og 
den almindelige avvæbning, er allikevel større. 

Om de ledende statsmænd, kanske gjennem. sterkt tryk fra 
befolkningens side og støttet av opinionen i de nøitrale lande, 
kunde enes om dette fredsmaal, tør vi haabe at alle de andre 
tvistepunkter som krigen har reist eller skulde løse, maa kunne 
avgjøres under fredsforhandlingerne. 

Det er den russiske bolschevikregjerings store fortjeneste, hvad 
man ellers mener om den, at den høilydt og uavkortet har kræ- 
vet en demokratisk fred grundet paa nationernes selvbestemmel- 
sesret. Vi bør ikke prøve at avsvække dette krav, men utvide 
det til at gjælde en almindelig fred bygget paa avvæbning og 
mellemfolkelig retsorganisation. Og vi maa forlange, ai de nor- 
diske landes regjeringer, naar anledning gives, støtter kravet om 
en snarlig fred paa disse vilkaar. Krigens fortsættelse paa ube- 
stemt tid er sikkerlig farligere for de smaa mnationer, end en 
frygtløs sympatiuttalelse for, hvad vi anser for ret. 


Fra utlandet. 


»En lang bistorie*. 


Under denne overskrift indeholder det engelske tidsskrift 
«The Coming Day», en oversigt over kampen for kvindestemme- 
retten. Vi gjengir artiklen i utdrag. — Det er vanskelig at opgi 
tidspunktet, da initiativet til den ene eller anden bevægelse blev 
tat. Men hvad kvindestemmeretten angaar, saa kan vi kanske 
opgi aaret 1832, da Mary Smith av Yorkshire sendte en petition 
til parliamentet om at gi endel kvinder politisk stemmeret. Dette 
andragende blev 20 aar senere efterfulgt av et andet, fremsat av 
Lord Carlisle. De mennesker, som i det hele tat la merke til disse 
petitioner, betragtet dem nærmest som latterlige. 

Saa kom John Stuart Mills forsøk i parliamentet. I 1867 fore- 
slog han en tilføielse til «Loven om folkerepræsentationen», hvor- 
efter der istedenfor ordet «mænd» i vedkommende paragraf 
skulde sættes «personer», og at herunder ogsaa skulde indbefattes 
kvinder. Forslaget faldt med en majoritet paa 126 stemmer. 
Men dette var begyndelsen til en lang række av petitioner for 
kvindestemmeret. Lovforslag og resolutioner blev sendt parlia- 
mentet i alle aarene fra 1869—1872, fra 1875—1879, fra 1883— 
1886, i 1892, 1897, fra 1904 til 1908, fra 1910—1918. I flere av 
disse aar 2 ganger. I 1870 passerte et stemmeretsforslag sin 2den 
læsning, likesaa i 1886 og med stadig voksende majoritet i 
aarene fra 1908 til 1911. | 
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Grunden til det uheldige utfald, tiltrods for den store støtte 
det fik, var det faktum, at saken ikke var noget partiprogram, og 
at den form det hadde var ubehagelig for det ene eller andet av 
de politiske partier. For i fremtiden at rydde den slags hensyn 
av veien, blev der i 1910 dannet et «Women's Suffrage Party», 
der opstillet en «Conciliation Bill» som et kompromis for alle 
partier. Denne «bill» gik igjennem med en stor majoritet (større 
end nogen regjeringsproposition hadde hat), men Mr. Asquith 
negtet at gi adgang til sakens videre behandling, og den faldt. 

I 1911 fremsatte Sir George Kemp et lignende forslag, som 
var sikret en majoritet paa 167 stemmer. Næsten umiddelbart 
efter blev denne proposition lagt tilside, fordi Mr. Asquith lovet 
at gi adgang til fremsættelse av et stemmeretsforslag for kvinder 
i 1912. Men atter kom der noget iveien. Mr. Asquith meddelte, at 
et forslag om en valgreform vilde bli fremlagt, og at denne kom 
til at omfatte mænd, ikke kvinder, men at der var adgang til 
at komme med et ændringsforslag og foreslaa kvinderne tat med. 
Saa kom toppunktet. Da forslaget skulde komitébehandles, hæv- 
det formanden, at hvis ændringsforslaget gik igjennem, vilde det 
gjøre propositionen ugyldig. Saa hele forslaget faldt. Krigen satte 
en stopper for videre forsøk paa at opnaa stemmeret for kvinder. 
— Imidlertid er det som bekjendt midt under krigen git 6 mil- 
lioner engelske kvinder stemmeret. Vi haaber, at dette bare er 
begyndelsen til løsningen, 'og at alle de andre stemmeretsløse 
kvinder snart maa likestilles med sine søstre. 


Et brev til Berner=møtet. 


Den bekjendte engelske dame, Miss Kate Courtney of Pen- 
with, som ogsaa er kjendt her i Norge, bl. a. fra sin deltagelse i 
Kvindernes fredskongres i Haag i 1915, hadde tilstillet Berner- 
møtet, der holdtes fra 14—19 april, følgende brev. 

Til de ubekjendte venner og medarbeidere 
i de forskjellige lande! 

Jeg beklager oprigtig, at jeg av personlige og andre grunde 
ikke kan være tilstede ved Fders Internationale Konferanse for 
forstaaelse mellem folkene. 

Mine gode ønsker, ja mine varme bønner vil følge Eder i 
Eders raadslagninger, forvisset om at disse vil bli ledet av vor 
alles Fader i himlen, og at I med aapne øine og ører vil tragte 
efter og lytte til sandheten, som alene kan frigjøre os midt i 
disse forfærdelige og tragiske forviklinger, som nu raader i 
Europa. La os rydde op i al løgn og bedrag og alle snedige 
uvederheftigheter, for det er bare sandheten som kan hjælpe os. 
Hele verden har levet i selvbedrag, men nu er den ved at vaakne, 
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og dens ædleste tænkere saavelsom de arbeidende og lidende 
masser skuer som i en stor vision en ny og bedre international 
ordning. Det gjælder bare om at finde det forløsende ord, forat 
underet kan forvandles til en velsignet virkelighet. Hvor langt 
tænkte man i aaret 1914? Var det længere end til en snever 
national patriotisme at tanken gik? Alle nationers mennesker 
var opfyldt av en fædrelandskjærlighet — «my country, right or 
wrong» («mit fædreland med rette eller urette») — som bered- 
villig lot dem gi avkald paa behageligheter, sundhet, ja selve 
livet, alle var de ædle mænd og kvinder, som vi alle skatter høit. 
Men har vi ikke alle den følelse, at paa en eller anden hemme- 
lighetsfuld, men ganske uforstaaelig maate, er nationernes sjæl 
ikke mere med i krigen, det er bare legemerne som marscherer 
videre paa de forskjellige kampfronier. 

Midt oppe i døden og ødelæggelsen, kanske netop op av 
denne død og ødelæggelse, er der blit utsaadd et nytopbyggende 
tankefrø: idéen om et samarbeide mellem og en gjensidig «av- 
hængighet av de forskjellige nationer indbyrdes. 

Og saa wisst som «selv den barskeste mars maaned tiner 
jorden op og uten sit vidende befrugter den med sommerens 
spirer», vil dette frøkorn likesom sennepskornet, der omtales I 
bibelen, skyte i veiret som et mægtig træ under hvis skygge 
folkeslag skal hvile og kunne samle kraft til arbeider, som blir 
til gjensidig støtte og gjenopbyggelse. Man kan kalde det et 
folkeforbund eller hvad man vil, spiren til denne nye ordning 
vil finde sin form, og jeg ser med tillid hen til mine søstre i 
Bern, overbevist om at de med fuldt alvor i tanker, ord og 
gjerninger vil medvirke til at disse store tanker omsættes til 
praktisk virkelighet. Kate Courtney of Penwith. 


De russiske kvinder. 


I sisste nummer av «Die Frauenfrage» berettes fra Rusland, at 
de russiske kvindeorganisationer allerede har formet sine be- 
stemte krav, som de vil opstille, naar de som vælgere eller som 
valgte medlemmer av den næste duma wil kunne gjøre sin 
direkte indflydelse gjældende. Blandt andet vil de forlange av- 
skaffelse av bordellerne og ophævelse av den reglementerte pro- 
stitution, fordi «selv om der fra tribunerne blir talt aldrig saa 
høitravende ord til fordel for disse, kan ikke noget land kalde 
sig frit og civilistert, som har et av sin regjering anerkjendt pro- 
stitutionssystem». 

Videre kræver kvinderne absolut forbud mot bruken av spi- 
rituøse drikke «Alkoholen har længe nok forgiftet menmneske- 
heten og giften maa ikke fortsættes at gis hver ny generation. 
Vi kræver at dere hører op med at sønderflænge hverandre som 
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vilde dyr, at dere slutter med deres teoretiske kjævlerier, og stiller 
dere paa det virkelige livs jordbund. Eders oprop, taler og be- 
slutninger har ingen betydning mere; ingen hører paa dem. 
La os lægge alle hænder paa arbeidet for dem, som lider 
allermest under dette sociale kaos — vore barn! Vi maa fremfor 
alt træffe dispositioner for de mange faderløse og utenfor egte- 
skap fødte barn. Vi maa faa gode og i den rette aand, organiserte 
og ledede vaisenhuser, hvor de smaa barn kan bli til de har 
fyldt 3 aar, derefter maa de anbringes i barnehaver, som staten 
holder, indtil de i 7 aars alderen blir sat i statens opdragelses- 
anstalter.» | 

Disse og andre krav vil kvinderne forelægge den første kon- 
stituerende forsamling i Rusland. 


Like løn for like arbeide. 


Efter anmodning av «Franske kvindelige akademikeres for- 
ening» har «Den schweiziske landskvindestemmeretsforening» 
sendt ut en spørsmaalsliste angaaende den løn som betales mænd 
og kvinder for samme arbeide. Uagtet alle lister endda ikke er 
 indløpet i besvaret stand, saa indeholder de indkomnme svar oplys- 
ninger, som kan ha sin interesse. 

Krigen har ikke i Schweiz som i de krigførende lande, med- 
ført at mænds arbeide har maattet overtas av kvinder. Derfor er 
materialet for undersøkelserne der langt mindre end for eksempel 
i England og Frankrike. 

Med hensyn til den offentlige undervisning opgis der dog nogen 
tal, som kan interessere os at faa et overblik over, da de sand- 
synligvis ogsaa illustrerer forholdene inden andre stillinger. Føl- 
gende er meddelt fra kanton Genf: 

I. Løn for mandlige og kvindelige lærere som endda ikke har 
faat sin stilling approbert: | 

Unge mænd — efter antal av tjenesteaar faar henholdsvis: 
1080 francs, 1500 f., 1800 f., mens unge kvinder under samme 

betmgelser faar: henholdsvis: 840 f., 1020 f., 1200 f. 
| Undervisningen er den samme, og avgangstestiemoniet gjælder 
likt for begge kjøn. 

Fast ansatte lærere og lærerinder ved elementærskolerne, har 
efter antallet av tjenesteaar: Mænd: 1800 f., 1900 f., 2100 f., 
2500 f., 2700 f., 2900 f., 

Kvinder: 1820 £., 1520 f.; 1720 f., 2150 4 2250 %., 2450 f. 

De aarlige alderstillæg er paa den anden side ens for mænd 
og kvinder: 100 f. og 125 f. 

I gutteklasserne forbeholdes de 4 høiere mænd, mens i de to 
første gutte- og i alle pikeklasserne undervisningen ledes av kvin- 
der. Skoleplanerne er de samme for begge kjøn, men pikerne 
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undervises derhos i søm og tilklipning 4 timer i uken, uten at 
denne undervisning øker det samlede ukentlige timeantal. Som 
følge herav maa pikerne anstrenge sig desto mere for at kunne 
følge den samme læseplan som gutterne, og lærerindernes arbeide 
økes ogsaa paa denne maate. — I de høiere grader inden skole- 
væsenet er forskjellen mellem lønsatserne ikke saa store. Ved de 
elementære skoler har mandlige inspektører 4500 fres. om aaret, 
mens kvindelige har 4100 fres., men saa er der til gjengjæld en stor 
differanse i gymmnastikinspektørernes løn, naar disse er kvinder. 
En mand har nemlig 4000 fres., mens en kvindelig gymnastik- 
inspektør har 1320 fres., og det uagtet inspektricerne har et større 
inspektorat at overvaake end mændene. Mens disse :sisste har 
at inspicere alle de klasser i kantonen, hvor der gis gymnastik- 
undervisning for gutter, paahviler det inspektricen at tilse alle 
pikeklasser i byen Genf og dens forstæder. Antallet av gutteklas- 
ser forholder sig til antallet av pikeklasser som 1 :2, det vil alt- 
saa si det dobbelte antal. 

I Fortsættelsesskolerne har mandlige lærere en gage av 4000 f., 
kvindelige 3600 f. 

II. I den høiere skoleundervisning varierer lønningerne 1 de 
forskjellige byer. Lærerinder har fra 2500 f. til 4700 f., som be- 
gynderløn fra 3000 f.—6800 f. som slutløn. Lærerne har 1 de 
samme byer henholdsvis 4000 f.—5400 f. med 'en topløn av 
4600 f.—8700 f. 

Resultat er: overalt er kvinder lavere lønnet end mænd i 
samme stillinger. 


Vort hjemmestel. 


Kokekassen ,Record*. 


A/S Kristiania Leankompani har bragt i handelen en ny koke- 
kasse, som synes at ha en stor fremtid for sig. Den sparer tid og 
brændsel, to ting som vi ikke har megen raad paa eller overflod 
av i vore dager. «Record» har det forut for høkasserne, at den 
ogsaa har varmeisolerende egenskaper, saa den kan anvendes 
som en udmerket iskasse! Altsaa komfyr og iskasse i skjøn for- 
ening. Det maa være ideelt at ha til sommeren. Naar vi saa kan 
bruke vore almindelige kokekar, og slipper at anskaffe nye, som 
nu er steget voldsomt i pris, saa er der nok mange husmødre 
som gjerne vil anskaffe sig en »Record». 

Til overflod skal jeg tilføie, at Mathilde Schønberg har erklæ- 
ret, at den er «udmerket god, — renslig og letvindt at behandle 
og tilfredsstiller alle de fordringer man har til en kokekasse, idet 
den fuldt holder hvad den lover». F.M. 
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Smaa nofiser. 


Den komité, som formandskapet i sin tid nedsatte til at forberede 
opførelsen av nyt logihus for ensligstillede kvinder, har nu gjennem 
magistraten oversendt planerne for disse til formandskapet. Komitéen 
har bestaat av viceordfører Iversen, professor Kristine Bonnevie, skole- 
kjøkkeninspektrice Heiga Helgesen, verkseier Lien og snekkermester 
Berger. Planerne og tegningerne er utarbeidet av arkitekterne Morgen- 
stierne og Eide. 

Logihuset skal opføres paa hjørnet av Wm. Thranes gt. og Uelands 
gt. ved St. Hanshaugen. Huset skal rumme 160 senger. Der skal ind- 
redes vakre fællesrum: spisesal, dagligstue og læseværelse, syværelse, 
hvor beboerne har anledning til at reparere sine klær, samt badeværelse. 

Det er meningen, at logihuset skal gjøre tjeneste baade som pensio- 
nat og hotel, idet der findes en avdeling for dem, der vil ha varig op- 
hold og en anden, hvor opholdet forutsættes bare at bli nogen faa dager. 

Den første avdeling er beregnet at skulle være et hjem for enslig stil- 
lede kvinder av arbeider- og middelklassen. Man faar eget værelse, 
seng, lys og varme for en meget billig pris, muligens bare 4 kroner uken. 

I den anden avdeling, «hotellet» er der adgang for kvinder som 
kommer ind fra landet eller smaabyerne for at søke plass som: tjeneste- 
piker, at faa midlertidig ophold under sikre og gode forhold. Man 
haaber at kunne sætte prisen pr. døgn i dette hotel til 60 øre. 


Arbeiderpartiets kvindeforening. 


I et nylig avholdt møte har Arbeiderpartiets kvindeforening besluttet 
at melde sig ut av Kristiania Arbeiderraad. Beslutningen! motiveres med 
at tanken om at kvindeforeningen skulde melde sig ind, var fattet før 
raadenes program var fastslaat av landsmøtet. 

Dette skridt fra Arbeiderpartiets kvindeforening vil sandsynligvis 
komme til at spille en rolle ved stortingsvalgene til høsten. 


Vakker og kjærkommen gave. 


Oberst Wilhelm Due, som er avgaat ved døden, har ved testamente 
skjænket sin koselige eiendom «Oakhill» i Rygge, til rekreationshjem 
for lærerinder. 

Ved sin hustrus død oprettet oberst Due i 1909 et legat «Fru oberst- 
inde Dues legat for lærerinder». Legatet er skjænket «OQakhill». Desuten 
har oberst Due git dette en kapital i kontanter paa 20000 kroner, samt 
alt det indbo og løsøre, tilhørende eiendommen, som ikke er dispe- 
nert paa anden maate. 

Legatets formaal er at skaffe et rekreationssted for lærerinder i 
virksomhet ved folkeskoler i Kristiania og Smaalenene. Som regel skal 
gjælde, at ingen kan opholde sig i hjemmet utover 3 maaneder, 
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Stiftelsens styre bestaar av: skoleinspektøren i Kristiania, formanden 
i Kristiania lærerindeforening, en lærerinde fra Smaalenene, et land- 
brukskyndig medlem fra Rygge og en forretningsfører. 

Skoleinspektør er for tiden H. J. Hoversholm, formand i Kr.a lærer- 
indeforening er Anna Rogstad. Den valgte forretningsfører er foreløbig 
advokat H. A. Knudtzon, der er executor testamenti. 


Cil br. landbruksdirektør Tandberg 


sendte N. K. F.s styre forleden blomster og telegram i anledning 
av 25 aars dagen for hans indtræden i landbruksadministratio- 
nen. Man ønsket at gi uttryk for sin taknemlighet likeoverfor 
hr. Tandbergs værdifulde hjælp ved fagskolens indkjøp og over- 
flytning til Nordstrand, og for al den interesse han har vist 
Norges kvinder i arbeidet for en saa vigtig sak som kjøkken- 
skolesaken, siden denne kom ind under landbruksdepartementet. 


D.K.F. bilser fru Debli og fru Qvale. 


Ved fruerne Maria Dehlis og Marie Qvales fratræden fra sine 
ledende stillinger i sanitetsarbeidet, sendte N. K. F.s formand og 
styre telegrammer med tak for deres store indsats i sanitetsarbei- 
det. Som man vil mindes utgik dannelsen av Sanitetsforeningen 
fra N. K. F. — og fru Blehr mindes altid med varm beundring 
disse damers beredvillighet og energi ved Sanitetsforeningens 
første tiltak. 


Idet heftet gaar i pressen, mottar vi meddelse om, at der er 
valgt 3 kvinder ind i det danske folketing, en underretning som 


vi hilser med stor glæde! 
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Kvindeportrætter fra norsk scene. 
I 





Louise Brun. 


Nu er der atter grøde i luften. Der har længe været talt om 
oprettelsen av nye teatre; nu synes de at skulle bli en kjendsgjer- 
ning. Aktietegning er igang for at sikre kapital til em decideret 
literær scene — hvad vi trænger haardt — og planer er under 
utarbeidelse til et folketeater i sund demokratisk stil. Det er en 
udmerket tanke. Det er vore digtere og kunstnere som gaar i 
spissen for disse foretagender, saa deres arbeider kan faa hjem. 
Nu faar vi alle ta vort tak i klokkerepet, saa idéerne kan bli 
realisert, mens vi har florissante tider. Teatret er landets krønike 
I kort begrep, siger Shakespeare. 

Da «Nylænde» bad mig om nogen kvindeportrætter fra den 


hd 
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ældste norske scene, svarte jeg ja med glæde. Naar noget nyt 
skal plantes, er det altid sund! at vende jorden, hvor den gamle 
grøde har hat sine røtter, saa solen kan skinne litt retfærdig 
paa den anden side ogsaa. 

Initiativet til en norsk dramatisk kunst er fra først av gaat 
ut fra folket selv. Gamle dages kultiverte selskapsliv lot sig ikke 
nøie med sport, flirt, bynyt og næstesnak, eller med haute og 
baisse i aktiekurser, sportshytter og speilsal med alle dens let- 
kjøpte afarter til utnyttelse av gevinsten. De gamle slegter vilde 
ha noget for aand og smak som var hjem og sæder værdig. Saa 
lavet de selv privatteatre og under paavirkning av det nærbe- 
slegtede Danmarks første scene spillet de selv komedierne hen- 
tet fra andre landes dramatiske kulturer. Selv hadde de endnu 
ingen literatur at bygge teater over, men de forstod teatrets be- 
tydning som underholdning, fordi de hadde respekt for egen og 
kommende tiders dannelse. 

Jeg var bare 15 aar, da jeg kom til Bergen. Minderne fra den 
første nationale scene, som hadde lidt skibbrud levet «endnu 
som aabne saar 1 byen mellem de 7 fjelde. De gamle familier var 
utrættelige, naar det gjaldt at fæste disse minder 1 den fremmedes 
bevissthet. «Johannes Brun», Lucie Wolf», «Laura Gundersen» og 
flere av dem som siden blev bærere av norsk kunst, gik allerede da 
som frasagn i almenbevisstheten. Men ét navn blev nævnt med 
særlig — næsten blyg beundring, det var Louise Brun — jomfru 
Gulbrandsen som hun het, da hun steg frem og sa de første ord 
paa landets første nationale scene, som blev grundlagt av Ole 
Bull i Bergen 1850. * å | et 


Louise Brun. 1831—1866. 
Ja, hendes stille gang igjennem livet var 
ikke svaghed, men behersket styrke, var ikke 
frygt, men dyb ærbødighed for disse sjælens 


mægtige: — eksempel for ædle kvinder, som 
for sterke mænd, og det skal kranse hendes 
rene minde. (Bjørnstjerne Bjørnson). 


Norsk teaterhistorie er endnu fattig og tør skematisk. Kunst- 
nernes personligheter lar sig ikke læse ut av linjerne — de ligger 
mellem og over dem og maa tydes helt intuitivt. Bj. Bjørnsons 
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mindedigt over Louise Brun er vel det eneste sted, vi finder 
kvinden og kunstnerinden saaledes som vi tænker os «vor frue» 
paa den første norske scene. Han tok sit første erindringsrids fra 
den aften, hun steg frem og aapnet Ole Bulls teater med en 
prolog. Og saa følger han hende fra vers til vers med en finhet 
og varsomhet som var han selv en kvinde. Vi gjennemskuer hen- 
des utvikling under de trange forhold, nænsom holder han sløret 
over hende det hele digt igjennem, løfter det kun for at dække, 
dækker for igjen at løfte. For den som har øre at høre med er 
hendes livssang dog sunget fuldtonende tilende, naar hun allerede 
i 35 aars alder gaar ind til dødens hvile. Yndig er det indtryk 
han gir os av hendes første blyge fremtræden, efterat Ole Bull 
har hildet teatrets haab ind i tilhørernes sind: 

«Men hun var kommet med! Den første tone traf hendes bryst 
og vakte tusen minder om noget som hun aldrig hadde vidst! 
Den første aften tæppet rullet op kom frem med bange skridt 
en hvitklædt én og bad om hjemstavnsret for Norges kunst, den 
unge scenekunst — men var saa ræd, den bløte stemme, skalv, 
og øiet svigtet; dog ut av stemme, øine, skikkelse og gang klang 
en forjættelse i al sin blyhet; ti hun som sa disse første ord, hin 
mørke pike med det dype øie, se, det var hende!» 

Ja, det var hende! Her staar hun lyslevende, «vor frue» vil 
jeg kalde hende, den unge scenes mørkøiede skytsaand. Hun 
lever videre i alt, som kommer kefter, hvor forskjellig det kan 
synes; thi kunst er spil med evighetens kræfter og 1 den gaar 
ingenting tilspilde. Det kan hænde at man i samtaler med ældre 
norske skuespillere erfarer, at hendes navn er glemt for navnene 
av idag — simpelthen skudt tilside. Men hendes aand er norsk 
teaters hæder til alle tider, den hadde evighetsrytmen! 1 sig, og 
hendes kvindelige renhet hadde alle tiders høieste klokskap i sig, 
den varer og fortsætter, naar døgnenes straalende navne er døde. 
Louise Bruns spillemaate har ikke været bundet til hendes tid, 
den har været alle tiders gode kunst, sjælfuld, sand og ægie. 
Bjørnson gir billedet av denne spillemaate, naar han siger: 

«Hendes kunst gik snart i milde straaler gjennem aftenstun- 
den. — I magisk blinken elve-let den lyste paa skjulte længsler og 
paa halvgjemt sorg, men dæmpet sagte. Rørte hun ved glæden, 
kom samme varhet. Men vi alle følte saa rigt et væld, at hvis 
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hun bare hadde en ubevogtet stund det ladet straale i al sin 
inderlige mægtighet, det hadde baaret hende selv fra jorden.» 

Denne yndige skapning for kunst og liv utviklet sig med 
konsekvent hurtighet, som alt talent av Guds naade tvers gjen- 
nem de største vanskeligheter. Av disse var den unge scenes 
smaa kaar og daglige slit sikkert ikke de uovervindeligste. I sit 
15 aarige egteskap med Johanmes Brun fødte hun ham 11 barn. 
Det satte selvsagt sine merker baade i sjælens og legemets poesi- 
hengivelse til de romaniiske alfelette roller, som var den tids 
prøvesten for kunstnerisk ungdommelighet. Men med den over- 
ordentlig klare intelligens, som har været denne kvinde egen, — 
foruten hendes charme — fandt hun stadig frem til nye opgaver 
avpasset til de vekslende frin i utviklingen. Yndig og fin blev 
hun i de franske kvinderoller, som dengang ingen anden tolker- 
ske hadde paa den norske scene, der til at begynde med! sikkert 
udmerket sig ved mere djerv munterhet end avslepen kløkt 
og finhet. 

I «Illustreret Nyhedsblad» februar 1866 siger Bj. Bjørnson, al 
man vel maa vogte sig for at tro, at et liv som blir avbrudt ikke 
har naadd sin fulde utvikling. Han mener, at Louise Bruns 
klare aand og hendes redebonne skjønne, skjøre legemskar har 
opfyldt alt hvad liv og kunst i fællesskap kunde kræve av hende 
før en saa tidlig død. Er dette ikke de skjønneste mindeord en 
kunstner kan faa for en velbrukt livsdag? 

Mere kraft er der i Bjørnsons ord, naar han siger: | 

«Hun reiste skranker om den svake kvinde (som støtes, træn- 
ges i et halvbygt samfund), hun opstod her,og talte foran tusen 
aften paa aften om en kvindes værd. Var det ei hendes kald 
fuldt at befri alt det som drømmer i et kvindehjerte, hun kunde 
verne det i al sin skjønhet». 

I disse linjer ligger et skjønt omen, som bør gaa videre til 
nye kvinder paa nye virkefelter. Skjønnest er vel dog de ord, 
hvormed digteren ved mindefesten for Louise Brun paa Kri- 
stiania Teater tilslut kranser hendes byste: 

«Nu har hun kaldet os for sisste gang hit til sin scene, at vi 
her kan takke for det, hun gav os. Ti som hun har git, har ingen 
anden! Hun gav al sin smerte, mens hjertet blødte under fine 
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smil. Hun bød paa taarer av sin egen kamp og gav os glansen 
av sin egen seler». — — — 

Skud av din aand 

skal spire her: 

En liljevaand 

i smertens skjær». 

Det ske! 

Det er i kunsten som i kjærligheten, at kun den store offer- 
slæde gjælder. Ikke mig, men kjærligheten i mig, heter det for 
hver en egte kvinde. Ikke mit ry, men kunstens i mit, bør det 
hete for enhver sand kunstner. Maatte «vor frues» aand bære 
ethvert fremtids foretagende i norsk kunst, saa vet vi, det maa 
lykkes. Hvor kvinden er, vil den rette mand ikke la vente paa sig. 

Ludovica Levy. 


3 kvinder ind i det danske folketing. 


Som kortelig meddelt i vort forrige nr. har det lykkets de 
danske kvinder, naturligvis ved mandlige vælgeres hjælp, at sætte 
3 kvinder ind i folketinget. De valgte er kand. mag. fru Elna 
Munch, der av Det radikale parti i Kjøbenhavn var opstillet som 
nr. 3 paa listen, sakfører fru Mathilde Malling Hauschultz, opstil- 
let som nr. 2 av Det konservative folkeparti, og fru Helga Larsen, 
der stod som nr. 10 paa Socialdemokraternes liste. Altsaa: de tre 
største partier har stillet kvinder paa sikre plasser og opnaad al 
Jaa dem valgt. | 

Norske kvinder gaar 21de oktober for 4de gang til stortings- 
valg: Vil vore politiske partier'denne gang stille kvinder paa saa 
sikre plasser, at vi opnaar at faa dem valgt? Og vil kvinder og 
mænd være enig om, at nu er det paa tide, at kvinder selv repræ- 
senterer sine interesser og blir med at bygge op de nye love i 
det nye samfund, for som det nu er, kan det ikke tilfredsstille 
nogen. Mænd maa forstaa dette, og om bare kvinderne selv vil, 
saa kan der nok bli et godt resultat ved valget iaar. 


Endda én kvinde i folketinget. 

Der kommer netop, idet bladet gaar i pressen meddelelse 
om, at folkeskolelærerinde Karen Ankersted er valgt til at repræ- 
sentere Aarhus by og amt paa folketinget. Altsaa møter der efter 
første valg kvinderne deltar i, 4 kvindelige repræsentanter i det 
danske folketing! 
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De første svaler. 


Hør, hvor det klinger saa lyst av lykke 
det høie, skingrende jubelhvin. 

Den gjenkomsthilsen fra første svaler, 
hvor straaler fryd den i sjæl og sind. 
Med solskjær tone de hilser hjemmet 
saa løvsprætsfagert i vaarluft varm, 
mens livslyst vifter fra vingefanget, 

og glæden bæver i hvite barm. 


Velkommen seiler i Ætherhavet 
du nabo kjær under tagskjægsly — 
som ned nu daler til redets hygge 
ifra den florlette foraarssky. 
Som klare klokker fra himmelhvælvet, 
hvis lyse klang ringer vaaren ind, 
saa vækker gjenlyd i hvert et hjerte 
de første svalernes jubelhvin. 
Fredrik Døcker-Smith. 


Vaarjubel. 
Sol og farver, sang og duften, 
aa, hvor salig hjertet slaar. 
Ildfast ungdomsglød i luften, i Jo 
jubelgjalden — vaar, ak vaar! 


Engen grøn med gyldne blommer, 
bjerken fin i festskrud staar. 
Sommerfugles prakt-let flommer 
om mit hode — vaar, ak vaar! 


Men'skebarn onmkap med lærken 
haabets himmeltoner saar. 

Mund av mund i kyssets gløden 
drikker elskov — vaar, ak vaar. 


Fredrik Døcker-Smith. 
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In memoriam. 
Anne Eggen. 


Anders Skrede har i «Gudbrandsdølen» for en tid siden) 
skrevet en artikel om den i november ifjor avdøde Anne Eggen, 
som var én foregangskvinde paa mange omraader inden sin 
bygd. Artiklen er skrevet paa landsmaal. Vi gjengir den her i 
oversættelse. 

«Hun døde nylig paa Rikshospitalet i Kristiania, 65 aar 
gammel. 

Med hende er der blit borte fra landsbygden et særpræget og 
sterkt aandsmenneske. Jeg hadde hørt tale om Anne Eggen 
længe før jeg saa hende. 

Hun var bare en husmandsdatter og hadde ikke gaat paa 
anden skole end folkeskolen, er det fortalt. Men allikevel hadde 
hun samlet sig svært mange kundskaper. Hun. var som et leksi- 
kon: hun hadde greie paa alt mulig. Og hun var interessert for 
alt kulturelt arbeide, for politik, maalsaken, for aandsfrihet o. 
m. m. Allerede i riksretstiden i 1884 var hun medlem av styret 
for Venstrelaget i Lom. Selve Bjørnstjerne Bjørnson hadde skre- 
vet om hende og rost hende. Ja, dette fortæller man. 

Saasnart man lærte Anne Eggen at kjende, skjønte man, at 
hun var i besiddelse av en sterk og modig sjæl, som var «skapt 
til at kjempe» som Gustav Frøding sier. Yiun sa ikke saa svært 
meget, men alt hvad hun sa, var bud fra et rakrygget aandsmen- 
neske. Der var en fast myndighet over hvert av hendes ord. Og 
mangt og meget av det hun uttalte, blev sagt paa en slik maate, at 
det prentet sig ind i hukommelsen. Jeg besøkte hende en 17de 
mai for nogen aar siden i hendes lille hjem, som laa oppe under 
Lomseggen. Hun sat da og læste i «Faust», som var oversat til 
landsmaal av A. M. St. Arctander. «Det er merkelig», sa hun 
«mange av disse tankerne, som er oppe i «Faust», har jeg gaat 
og arbeidet med selv hele mit liv. Inderst inde maa der vel bo 
det samme i os allesammen!» Og hun gav sig til at citere flere 
kjerneord og vanskelige spørsmaal fra dette Goethes saa tanke- 
rike hovedverk. Hun var ogsaa godt kjendt med den mnorske 
litteratur, særlig interesserte hende de bøker, som tar de store 


1) Artiklen har maattet utestaa av mangel paa plass. Red. 
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livsproblemer op til drøftelse og granskning. Hun kunde komme 
med lange citater av Henrik Ibsen og av andre forfaltere. 

Det var slik en vakker dag, og vi fulgtes ut. Det viste 
sig, at hun elsket den sterke Lomsbygd-naturen. Hun fulgte mig 
omkring og viste mig det sted hvorfra man hadde den herligste 
utsigt over hendes hjemsted, og man kunde on at hun var 
sent betat av den friske unge vaar! 

— — — For Anne Eggen var kampen for fremskridt, folkefri- 
het og aandsliv det største paa jorden. Og i dette arbeide for 
«den hellige høie fremtid» har Anne Eggen altid selv været 
levende. | 

Folket i bygden fortæller, at hun stadig var med paa de poli- 
tiske folkemøter og andre møter, hvor vwigtige spørsmaal var 
oppe, længe før bygdens andre kvinder kom med. Og for kvinde- 
saken arbeidet hun længe og trofast. | 

Hun hadde en bror som har arbeidet sig frem til en anset 
advokat i Amerika. Efter ham arvet hun endel penger, saa hun 
i sine sisste leveaar kunde leve mere for sine interesser og til- 
fredsstille bedre sin kundskapstrang. 

Ånne Eggen hadde mot til at gaa sine egne veier. Hun levet 
efter Arne Garborgs ord: «Tanken gjev uro, tanken gjev sut. 
Men endaa maa du tenkja dina tankar ut/» Naar en saa for en 
rak og fri og høivoksen sjæl hun var, kom man til at mindies 
disse ord av V inje: «Det er godt at me stundom fær sprengju 
denne trøya dei fleste fær paa. Til det store me hjarteleg trengju 
millom alt dette stakkarsleg: smaa». Anders Skrede. 


Nøden i Finland og de svenske 
kvinder. ; 


Kort før borgerkrigen utbrøt i Finland, hørte man om den 
store hungersnød, som hersket i landet. I Stockholm blev der 
straks dannet en «Svensk nødhjælpskomité for Finland» for at 
søke at avhjælpe nøden saa langt som det var mulig. Komitéen 
samlet penger, mange penger til at kjøpe ind levnetsmidler for. 
Men disse hjalp svært litet, for der fandtes ikke mat at faa kjøpt. 
Grunden hertil var væsentlig den, at de rationerte varer, saasom 
mel, brød, sukker, kaffe osv. kunde ikke kjøpes noget sted i 


NYLÆNDE 1918 153 


Sverige uten kort, mens der for andre varers vedkommende som 
f. eks. kjøt og flesk var eksportforbud. Saa nødhjælpskomitéen 
blev sittende der med sine penger uten at kunne hjælpe. + Saa 
kom revolutionen og den voldsomme agitation for, at man skulde 
gripe militært ind. Endel fredskvinder henstillet til regjeringen 
isteden at gjøre mæglingsforsøk. De haanedes i pressen baade 
paa vers og prosa av de mange smaa overlegne poeter, som ved 
slike leiligheter sadler sin elendige Pegasus. Kvinderne lot dem 
«ride» og tok intet hensyn til hverken pressen eller den øvrige mot- 
stand som møtte dem. For dem stod bare tanken paa de lidende 
mennesker, som truedes av hungersdøden. De sammenkaldte ei 
stort møte, hvor Anna Lindhagen manet kvinder til ut fra menne- 
skekjærlighetens store princip at hjælpe Finland, virkelig . selv 
forsake noget av det knappe forraad som de selv hadde for at 
kunne gi det til dem som hadde det endda værre. Efter møtet 
samledes endel av deltagerne, og der dannedes en komité 
av kvinder med det formaal: at forsake for -at kunne hjælpe den 
sultende finske befolkning. Umiddelbart efter kom der til nød- 
hjælpskomitéen et nødsrop fra en grænseby, Kolari i Nord-Fin- 
land. Byen har 1500 mennesker. Kvindekomitéen, som straks 
indledet samarbeide med nødhjælpskomitéen, famdt at her var 
noget for den at gjøre. Tiltrods for at mange raadet dem ifra 
dette, som netop forefaldt i den mest kritiske tid, da tyskerne 
gjorde landgang paa Ålandsøerne, besluttet kvinderne at hjælpe, 
og sendte en av sine egne derop for at kontrollere de rygter der 
gik om tilstanden blandt befolkningen. Den utsendte dame skrev 
tilbake og gav bl. a. følgende skildring av forholdene: «Blod av 
hester, der dør av sult, blandes med fint malet halm, og utgjør 
familiernes daglige brød, kjørne melker ikke mere, alt korn er 
fortæret, ogsaa saakornet; smaa barn dør av sult, hele familier 
holder paa at gaa under, de kreaturer og rensdyr som ikke de 
russiske soldater har nedskutt eller slæpt med sig inden de for- 
lot egnen, falder døde om av sult, det gjælder kanske tusinders 
liv, send hjælp, men snart, snart!» 

Kvinderne gik eieblikkelig ivei. De ansøkte om og fik licens 
paa at utføre 6000 kg. mel, hvilket repræsenterte 120 000 kupon- 
ger. Man haabet, at disse kunde spares ind 1 løpet av 4 uker. 
Det oprop, som komitéen utstedte, indbragte i løpet av 2 uker 
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det hele beløp av kupons, og senere fik man endda 50000, som 
blev sendt til det svenske provianteringsraad for at brukes som 
tillægskort. Penger fik man manige av, tørkede grønsaker blev ogsaa 
sendt. Flere kvindelige jordbrukere hadde tilbudt sig at forære 
endel kreaturer, men det blev negtet dem at eksportere disse. 

Da man i Sverige saa resultatet, forstummet naturligvis alle 
protester. De svenske kvinder hadde faat vise sin medfølelse med 
sine sultne naboer. Og fra hele Sverige strømmet der ind takke- 
skrivelser, fra arbeidere, fra skolebarn, fra «två alltid hungriga 
pojkar», nogen sendte 10 øres frimerker sammen men en å to 
kuponger. «Vi kunde ha opnaad det mangedobbelte antal,» skri- 
ver en svensk ven til mig, «hvis vi bare hadde faat licens til at 


sende mere; men — nøden stiger jo ogsaa i Sverige med hver 
dag, saa vi maa nok forsake for os selv ogsaa!» Fr. Mørck. 


Litteraturanmeldelse. 


Regine Normann: ,,. Berit Ursin*. 
Aschehoug & Co. 

«Visste vi kvinder paa forhaand for en ulidelig pine vi gaar 
ind til, naar vi gifter os med en fraskilt, som eier barn sammen 
med den kvinde, han skiller sig fra, tok vi os kanske tid til at 
ftænke os om», skriver Berit Ursin i dagboken sin. Og tanken 
paa den første hustrus barn ligger altid som en skygge over for- 
holdet mellem hende og hendes elskede Hartvig Kildal. 

Hun føler, det er ulidelig at leve under tak med barnene, 
hun føler det ogsaa som en uret at holde dem væk fra fædre- 


hjemmet. AN 

Knuten løses ved at Kildal -— som har ikke færre end'6' barn 
i første egteskap — drar til Vest-Finmarken til nyfundne kul- 
leier med sin Berit, mens de ældste barn overtar farens han- 
delssted. så pe 

Berit — som var en litt sliten telegrafistinde, da Hartvig traf 
hende paa dampskibet og hovedkuls forelsket sig i hende — for- 


tæller sin historie i dagboksoptegnelser gjennem flere aar. Og 
jegformen og den noget søkt kraftige sprogtone, bidrar til at 
svække interessen for Berits og Hartvigs forhold. Deres historie 
er egentlig fortalt saamange ganger før, problemet er behandlet 
saa ofte og sees ikke her under ny synsvinkel. 

Det er omgivelserne, ikke hovedpersonerne, som fanger op- 
merksomheten, rammen om handlingen, mere end handlingen 
selv. Skildringerne av den storladne nordlandsnatur, som Regine 
Normann kjender og elsker med hele sit hjertes varme, glimtene 
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av folkelivet, de rappe rids av Finmarken, de harmfyldte utfald 
mot de styrende sørpaa, som ær blinde for landets rike mulig- 
heter, alt dette skaper farve og liv. Her er motiv paa motiv som, 
om de var blit utnyttet, vilde git et stykke av det moderne Nord- 
Norge, hvor folkeracer og kulturer, gammelt og nyt staar mot 
hverandre, og hvor utviklingen gjennemgaar faser, som er ukjendt 
her sydpaa. 

«Berit Ursin» er nærmest et utkast til en roman av større 
dimensioner, til den bredere anlagte nutidsskildring nordenfra, 
som Regine Normann har alle betingelser for at gi. 

Anna Hvosle|. 


Smaa nofiser. 
»Selvhjælpsforeningen**. 


Der er neppe nogen forening for veldædighet som har større krav 
paa at støttes, end en forening som vil hjælpe folk til gjennem arbeide 
at bli selvhjulpne. De fleste mennesker har visstnok fuldt ut aapne 
øine for betydningen av dette, saa naar «Selvhjælpsjoreningen» har ut- 
stedt et oprop om at støtte dens arbeide ved bidrag, saa skulde enhver 
anbefaling synes overflødig. Vi henviser til opropet indtat i nr. 6 paa 
omslagets dte side. e& 


»-Kvindelig Bandelsstands blad*. 


«Kristiania kvindelige handelsstands forening» utfolder et stort liv 
og en uhyre gagnlig virksomhet. Det sisste tiltak er, at, foreningen har 
startet sit eget organ. Det er godt gjort i disse vanskelige tider, da alt 
hvad der henhører under trykningsomkostninger, stiger saa enormi. 
Bladet præsenterer sig rigtig vakkert. Det redigeres av fru Manny Altern 
og utkommer 2 ganger om maaneden. 

Vi ønsker Kvindelig Handelsstand tillykke med ogsaa dette foreta- 
genfle og haaber paa et langt og rikt liv for dens blad. F. M. 


Kr.a komm. fortsættelsesskole for piker. 

Aftenkurserne avsluttet sine kurser med april maaneds utgang. Kur- 
serne begyndte med 897 elever, hvorav 42 hospiterte i tillægsfag. 
Eleverne har været fordelt paa 36 klasser, hvorav 10 tredjeklasser er 
fagklasser for handelsundervisningen, 23 partier har tat de praktiske 
fag: husstel, kjolesøm, modepynt og stenogralfi. 

Handelsprøven i bokholderi berettiger til at erholde handelsbrev, og 
183 elever har avlagt denne prøve. 142 med udmerkelse. Av kursernes 
samtlige elever har 55,8 pct. hat poster. 

Ogsaa for selskabelig underholdning for alle disse unge piker har 
der været sørget, og direktør Otto har indbudt eleverne som sine gjester 
i Centralteatret. 
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Avgangsvidnesbyrd blev iaar utdelt til 410 elever. Til næste skoleaar 

re C) ; | 

er der indmeldt saa mange, at aftenkurserne wil faa over 1000 
elever. Skolen vokser med stor fart. 


Bjem for tilreisende, tjenestesøkende unge kvinder. 


Veiledningsforbundet for tjenestesøkende ungdom har til Ijem for 
unge Kvinder erhvervet gaarden Rosteds gt. 1, hjørnegaard til Møller- 
gaten, hersteds. 

Eiendommen er beliggende inden Jacobs menighet og er en av denne 
menighets prester f. t. hr. res. kap. A. P. M. Larsen valgt til formand i 
bestyrelsen for hjemmet. * 

Hjemmet vil ha som hovedopgave at være et billig, betryggende 
opholdssted: | 

1. For unge kvinder; som kommer: til Kristiania for at søke plass. 

2. For unge piker, som flytter i tjeneste og herunder trænger nogen 
dages losji. 

3. For piker, som av sit herskap faar nogen dages ferie og herunder 
ikke har noget sted at bo, eller familie at reise til. 

Gaarden har tre etager og vil efterhvert som husleieforholdene fri- 
gjøres, avgi rum for hjemmet. Desuten har den en stor loftetage, der 
kan indredes til 13 enkeltværelser. 

Foreningen har det nødvendige inventar for hjemmet og vil kunne 
sætte dette i virksomhet saasnart indredningen av nævynte værelser er 
færdig 
Til fuldførelse av denne plan trænger vi kr. 15000, og for at faa 
samlet denne sum henvender vi os til gode mennesker med anmodning 
om at yde et bidrag. 

Kristiania er landets hovedstad og har største muligheter at byde 
fremadstræbende ungdom. Derfor samles ogsaa her den største kontin- 
gent av alle, som søker ut fra sine hjem fra nær sagt alle kanter av landet. 

Likesom der i vor hovedstad findes de fleste anledninger til det som 
virker godt og forædlende saa findes her ogsaa meget som kan føre 
de unge paa avveie og forlede til fald. 

Blandt de unge kvinder, som kommer til Kristiania for at søke 
plass er der mange, hvis hjælpemidler er meget smaa og disse trænger 
et billig og betryggende sted at bo mens de søker post. 

Av foreningens oversigt for arbeidet fremgaar, at i de fjorten aar 
den har været i virksomhet er 48388 unge kvinder skaffet midlertidig 
hjem beregnet pr. døgn 80 øre å kr. 1.00. 

Herav har cirka 2500 først kunnet betale sit losji efter at ha gn 
plass. 

Den hjælp, som saaledes er ydet har været paakrævet, og for disse 
unge piker været en god hjælp til selvhjælp. 

Naar man nu er sat istand til at erhverve passende hus for hjem- 
met, har man det haab, at denne gode og samfundsnyttige sak vil møte 
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forstaaelse og sympati hos godgjørende mænd og kvinder, saa at de 
kr. 15000 som vi mangler for at fuldføre planen maa indkomme og 
sikre hjemmet som en varig institution for tjenestsøkende unge kvin- 
der i Kristiania. 

Til medlemmer av bestyrelsen for hjemmet er valgt hr. res. kap. Å. 
P. M. Larsen, formand. Høiesteretsadvokat Sam Johnson, fru lærer 
Doran-Norgaard, fru bygm. Å. Hansen, frk. Margrethe Ruud. 

I henhold til foranstaaende tillater vi os at anmode om at yde 
bidrag til hjemmet. | 

Erhvervelse av gaarden saavelsom hjemmets virksomhet er anbe- 
falt av følgende: 


Chr. Bruun. Alfred P. M. Larsen. Sam Johnson. 
Sogneprest, Johannes menighet. Res. kap., Jakobsmenighet. Høiesteretsadvokat. 
| Henrik Hille. John Andersen. Arthur Nordli. 
Kst. sogneprest, Vor Frelsers menighet. Forretningsfører. Arkitekt. 
J. Jakobsen. Å. Gundersen. 
3orgermester i Kristiania. Sogneprest til Fagerborg menighet. 
H. Lunde. GIR Bektellk 
Sogneprest, Trefoldighets menighet. Sognep., kst. stiftsprovst, Grønlands menighet. 
P. V. Skaar. J. F. Gjesdahl 
Sogneprest, Kampens menighet. Sogneprest, Frogner menighet. 


0. Gude Due. 


Sogneprest, Uranienborg menighet. 


Bidrag kan indbetales til bestyrelsen og til samtlige ovennævnte 
herrer. 

Vi anbefaler alle som kan, at støtte dette foretagende, som er av stor 
moralsk betydning for de unge kvinder, som søker ind til byen og 
venter paa at faa en plass herinde. At redde dem fra gatelivet ved at 
skaffe dem et midlertidig hjem, bør ligge alle paa hjerte. Red. 


- ,Cidsskritt for tungbørte*. 


er navnet paa et nyt blad, som er startet av foreningen «Tunghørtes 
Vel». Bladet utkommer 4 ganger aarlig. Som redaktør er ansat fru 
Lilla Dahl. De to første numre som er utkommet, lover godt, og bladet 
er sikkerlig blit hilst velkommen av dem, som det særlig er bestemt for. 


Lykønskninger til de kvindelige danske 
folketingskandidater. 
Kvindernes Vælgerforening, og Norsk Kvindesaksforening sammen 
med en del andre foreninger, har fra sine respektive møter henholds- 


vis den 23de og 24de f. mnd. sendt sine lykønskninger til de nyvalgte 
kvindelige repræsentanter i det danske folketing. 
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Kvindernes Vælgerforenings formand har mottat følgende takke- 
telegram: Min hjerteligste tak til Kvindernes Vælgerforening for deres 
hilsen og lykønskning. Blot de norske kvinder nu maatte faa repræsen- 
tanter ind i Stortinget ved næste valg! Deres hengivne 

Elna Munch. 


Bøker indsendt til redaktionen: 


Anna Lenah Elgström: Samtal och brev. Stockholm 1918. Tidens 
förlag. 
Frasernes front i sandhetens slaglys. Av en Nordmand. Kristiania 1918. 


Fra utlandet. | 
Miss Rankin vinder en seir for kvinder — og mænd. 


Fra Washington meldes at repræsentanten Jeannette Rankin 
fra Montana, har vundet sin kamp for de kvinders sak, som er 
ansat i graveringsanstalter og trykkerier. En kommission har 
været nedsat til at undersøke deres forholde, og paa grundlag av 
denne kommissions arbeide, fremsatte Miss Rankin forslag om 
8 timers arbeidsdag seks dager i uken, baade for mænd og kvin- 
der. Forslaget er gaat igjennem og 8 timers dag indført i de oven- 
nævnte anstalter. 


»-Jotes for Women. 


Det av Mr. og Mrs. Pethick Lawrence grundede stemmere!s- 
blad er efterat de engelske kvinder har faat stemmeret, gaat ind. 
Mr. og Mrs. Pethick Lawrence redigerte det udmerkede blad 
1 vel 6 aar. Senere overtok Miss Evelyn Sharp redaktionen og har 
paa en glimrende maate hævdet dets ry som et av stemmerets- 
sakens besste organer. 


Ag 
i 


Mindesmerke over Edith Øavell. 


Saavel i London som i Paris har man ved subskription ind- 
samlet bidrag for at kunne reise monumenter ovev! Edith Cavell, 
den engelske sykepleierske, hvis grusomme skjæbne vil være i 
hvermands minde. Om monumentet i London skriver «Aften- 
posten», at det utføres av 5ir George Frampton, og skal placeres 
i St. Martins have, likeved Nationalgalleriet. Det fremstiller Miss 
Cavells skikkelse i Carrara-marmor mot et vældig monument av 
Goernwall granit, der er 45 fot høit. Den øverste gruppe paa det 
korsformede mindesmerke symboliserer menneskeligheten, som 
beskytter de smaa mationer, paa baksiden fremstilles i relief den 
britiske løve. Paa den ene mindetavle, indhugget i monumentet, 
staar der: Bruxelles — daggry, og datoen for Edith Cavells hen- 
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rettelse, paa den anden: Menncskelighet, styrke, hengivenhet, op- 
ojrelse. Monumentet i Paris skal reises i Tuilleriehaven likeoverfor 
Place de la Concorde. Det prisbelønnede utkast er av Gabricl 
Pech og udmerker sig ved sin storladne enkelhet i kompositionen. 
Mot en bakgrund av ruiner ser man en vinget skikkelse som 
symbol paa haab, retfærdighet eller seier. I forgrunden ligger 
Edith Cavell i dødens ro og med en tysk hjelm ved sine føtter. 


Viddevinden. 


Ganske alene er jeg oppe paa den store, uendelige vidde! Det synes, 
som jo længere man vandrer, des fjernere er maalet. Solen steker 
varmt. Har min ven viddevinden glemt at stryke mig om kindet? Nei! 
der kommer den frisk og kjølig; da faar jeg selskap med den hele 
veien fremover, og saa vil vi sammen snakke, for jeg maa høre, hvor 
den har været siden sisst, og hvad den har set. Saa begynder den at 
hviske, likesom for sig selv alle oplevelserne. 

«Først för jeg avsted oppe i de høie luftdrag, för jeg tænkte, der 
faar man besst være i fred. Men nei da! ret som det var, kom store 
fugler paa kryss og tvers gjennem luften! De hvæste røk og gnister, 
støtte imot hverandre, styrtet ned, jeg nærmet mig iblandt, men blev 
bare kastet tilside av dundrende skud. Nei, tænkte jeg, saa styrtet jeg 
mig ned til jorden, kanske kan jeg der paa disse store marker og akre, 
blæse litt henover og hjælpe til at tørke op al den sølen dernede elter 
regnet. Men hvad er det? Her findes jo ingen akre, jeg tok feil. Her 
ser jo ut, som kunde en forødende orkan ha sopet henover; trær er 
oprevne, store huller er der i jorden, stener kastet rundt overalt, og 
der findes nogen slags lange graver, mennesker ligger deri! Levende 
mennesker? Nei, de rører sig ikke; jeg vil blæse varsomt over dem, og 
se om de kjender min kolde luftning! De ligger urørlige. 

Men se! derborte tar en sig til hodet. Han lever kanske. Jeg vil 
svale hans kind, det vil gjøre ham godt, her ser ikke ut til at være 
nogen som hjælper ham. Men kjære mennesker. Hvor er dere? Hvad 
har dere gjort? Har dere lagt alting øde? Her var jo huser og grønne 
marker, barn som lekte, kjør som græsset, da jeg sisst var her? Jeg 
maa videre for at finde mennesker. Jo, derborte rører det sig. Hester 
tramper, der kommer flere, atter flere; de ruser fremover. Der kommer 
like mange fra den anden kant. Men hvad gjør de? Alt blir indhyllet 
i skyer, de skyter, de kjæmper, de dræper! Nei, dette er ikke de rette 
mennesker. Disse vrangbilleder vil jeg ikke længer se paa. Jeg vil 
stryke min vei ut mot havet, og der vil jeg blæse en frisk bris, gjøre 
krusete bølgetopper, saa lystseilerne kan faa glæde sig ved passende 
bør. Men hvor er de blit av alle lystseilerne? Er de ogsaa borte? Hvad 
er det for en stor graa fisk, som snart er oppe, snart dukker? Nu iler 
den hen til en stor dampbaat. Uf ogsaa her disse røkskyer! Hvad hører 
jeg? Skrik, signaler! Plask i vandet, baaten synker, en masse smaa 
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robaater stræver sig frem overalt; i sjøen svømmer mennesker, der 
haler de en mand op i baaten, han støtes atter tilbake i bølgerne, jo 
der tas han op i en anden baat. Paa vraket staar en mor med sit barn, 
hun ber dem ialfald redde barnet; moderkjærligheten findes dog endnu 
i dette virvar! Hvad mener menneskene? Tænker de at vinde noget 
ved denne ødelæggelse? 

Det var jo spildt umake at gjøre krusete bølgetopper, for de glade 
lystseilere er der jo ikke! Aa derborte, kommer ogsaa min uven taaken, 
tyk og gul; den kan jeg ikke blæse igjennem! — 

Nei, nu har jeg været jordbunden længe nok. Jeg maa bort og faa 
vite, hvad al denne kamp og strid betyr. Hvem skal jeg spørre? Jo, nu 
vet jeg det. Jeg strækker ivei op til mine fjeldtopper paa vidden. Der 
oppe hos «Dovregubben» vil jeg banke paa og spørre om han vet be- 
sked, og — ser du — derfor er jeg kommet hit igjen, har netop været 
og hilst paa gubben». 

Efter denne lange fortælling, maatte jeg saa spørre: «Hvad fik du 
saa vite av gubben i bjerget derborte?» Jo, han sa: «Alt det onde du 
saa, er bare løgn og vildfarelse altsammen; alle disse mennesker er i 
virkeligheten ikke saa gale, som du synes at se dem; det er bare din 
uven taaken, som har lagt sig over øinene deres, endel generer den 
mere, endel mindre; de vil lide istedenfor at forstaa det rette liv. Nu 
maa du kjære Viddevind allikevel forsøke at blæse bort denne taaken, 
saa de kan begynde at se klart, og du vet saa, at du har en ven. som 
heter Solen. Ber du den pent hver morgen, saa hjælper den dig nok. 
Saa faar vi rigtig blaa himmel, glade lystseilere, lekende barn og 
vakre fugler, som flyr i luften. Du ser, sandheten maa forstaaes av 
menneskene, saa blir de frie». Dette fortalte gubben mig, og han er en 
klok mand». 

«Tak, Viddevind, for din fortælling og godt følge, nu ser jeg maalet, 
snart er jeg fremme ved hytten, og der vil jeg hvile en stund og tænke 
paa, hvad du har fortalt mig. Og siden saa faar vi vel hjælpes ad, 
blæse bort den stygge tykke taaken». Klara Feser. 
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Kvindeportrætter fra norsk scene. 
II. | | 





Lucie Wolf. 


Et foraarsgry med en skyfri himmel, 
En sommerdag under blomstervrimmel, 
Et høstkvelds-haab i et kunstnerkald, 
Et liv i lys selv mot solefald. 


Saa skrev Ole Olsen i «Aftenposten» ved skuespillerindens firti 
aars jubilæum 4 juni 1893. Der er linjer i dette hyldningsvers, 
som rammer Lucie Wolfs naturbegavelse like i blinken. Hendes 
bane var en sommerdag under blomstervrimmel, men erfarin- 
gsernes høiere skylag blev hun merkelig skaanet for. Hendes kunst 
vilde være ung til det sisste og hendes ungdom behandlet hende til 
gjengjæld med moderlig overbærenhet. Smilet i hendes spil dødet 
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taaren, det er rigtig nok; medfødt hadde hun begge dele, men 
det blev smilet, som fik hendes pleie og omsorg til det sisste. 
Lucie Wolfs begavelse lignet å meget Johannes Bruns, men hos 
liam. seiret taaren ofte over smilet; det er dette, som altid utdyper 
erindringen om ham. Sjelden har norsk scene samtidig hat to 
saa beslægtede som disse; saftig og lunerikt var begges tempera- 
ment, men der var finere og rikere sevje i Johannes Bruns 
vekst; han havde fremforalt en drivende sarkasme, som fik det 
til at blomstre av hans spot. Det kom av, at han var skarpsin- 
Qigere, hans ondskap kunde hylle sig i venlighetens kaape, saa 
den blev dulgt og farlig som hos «Daniel Heire». 

Lucie Wolfs humørgift blev mindre interessant, den gik for 
like paa; hun kunde si som damen hos fader Holberg: «det skal 
ut, om det saa skal ut gjennem dine sider». Og det kom ut — 
med fynd og klem — og latteren fik hun altid paa sin side. 
Denne egenskap fra kunsten fulgte hende i livet. Jeg tror, hun 
heller hadde ofret neglen paa lillefingeren end renonceret paa at 
slaa en vits av frygt for dens virkning. | 

Det var sikkert ingen skjæbnens tilfældighet, at Lucie Johan- 
nesen, Louise Gulbrandsen og Johannes Brun — som en fyrstik 
mellem to flammer — blev de første bærere av norsk teater. T 
disse tre tilsammen var folkelynnets hele tonerigdom samlet. 

At addere faldt let for Lucie Johannesens enkle regnekunst; 
at subtrahere kræver en finere konstruktion, og det blev altid 
ved at være en gaade for Lucie Wolf, hvorfor «Johannes» ikke 
hadde lagt sit talent til hendes, istedenfor 'at lægge sin haand i 
den stille tilbaketrukne Louise Gulbrandsens. Her er kanske 
veien at finde ind til det taaresmil, der stod som regnbuegraat 
over Johannes Bruns liv og kunst til det sisste. Han lo aldrig 
mere sføiende end at alvoret i ét nu, ét blink kunde ta spøkens 
plass. Denne dype dobbeltbund var livsnerven i Johannes Bruns 
kunst. Den kunde favne alt i ét, derfor glemmer vi den aldrig. 

Lucie Wolf kunde ogsaa være alvorlig, men kun momentvis. 
Skulde alvoret omsættes i ren avklaret følelse, fik man let en 
bismak av den rørte sentimentalitet, som — sat paa prent — 
virker saa avskrækkende i hendes livserindringer. I det hele er 
disse livserindringer en haard nøt at knække, og det er ikke 
skallet vi ved den anledning blir narret for. Som ægte bergens. 
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barn hadde Lucie Wolf optat noget — næsten hollandsk — 
løksvøpagtig i sin natur. Dermed var ikke sagt, at der ikke var 
noget indeni. Tvertimot. Men hun levet, som blomsterspiren i 
sin egen saftig utrundede lille løk. Hun blev aldrig kjeldergjemt, 
blomstret hvert aar med friske duftklokker som en frodig hyacint 
uten at man øinet kulturen, som skulde rendyrket den. 

Lucie Wolfs livserindringer er i mange maater et document 
humaine; som kunstnerisk mindesmerke burde hun ikke undt 
sig det. Boken aapner adgang til eftertanke, som kaster skygger 
over den levende erindring vi bevarer om skuespillerindens kunst 
og gemyt: «Fru Lucie Wolfs livserindringer» virker nærmest 
som en selvbeneficering i dobbelt forstand. Jeg har bare læst en 
skuespillerindes selvbiografi, som er helt opfyldt av kunsthisto- 
risk ansvar: italienerinden Adelaide Ristoris. Hun har neppe 
gjort sig store forespeilinger om at faa boken solgt, men til gjen- 
gjæld lever hendes sjæl videre i denne bok. Og gjennem den kan 
man til alle tider øse av hendes tænkende aand og kunstneriske 
skaperkraft. Den store skuespillerinde er i sit litterære mindes- 
merke fuldkommen fri for beundring av sig selv og kritik over 
andre. Vi faar hendes liv i enkle klare linjer saalangt, at vi hver- 
ken savner kundskap om hvad eller hvorfor. Dette tar kun ringe 
plass op i boken; alt i alt gaar den ut paa at føre os ind i det 
fantasiens og hjertets verksted, hvor rollerne blev skapt. Sam- 
menligner man Ristoris psykologiske utdypningsevne med dig- 
ternes forbilleder, forstaar man, at disse maatte forgude hende. 
Hun ikke bare gjengav med sine fortryllende personlige egen- 
skaper, men hun digtet opgaverne videre ad indre baner, som 
var hendes suveræne eiendom. 

Naar jeg her nævner denne kunstnerbiografi, er det, fordi 
jeg tror, den hos os er altfor litet læst, skjønt den er oversat til 
et skandinavisk sprog. Den burde kjendes av alle teatermenne- 
sker, fordi den fra først til sisst bærer sanidhetens adelsmerke. 
Madame Ristori betragter ikke sig selv som sit livs glansrolle, 
hun staar likesaa ydmyg som stolt til sin kunst. At fæste de 
midler, hvormed maalet er naadd, er biografens hovedopgave. 

Det er selvsagt ikke meningen at sammenligne Lucie Wolf 
med en europæisk berømthet som Ristori; dertil har utviklings- 
vilkaarene været for forskjellige — ogsaa de personlige anlæg. 
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Men da man altid staar overfor fremtiden, skader det ikke at 
minde om fortidens fuldkomne, især hvor det gjælder kunst- 
nerisk selvvurdering. Den bør holde sig til sandheten, og det 
gjør fru Wolf ikke — saa litet som andre primadonna'er som 
har skrevet egne biografier. 

Det maa medgives, at Lucie Wolf har hat store vanskelig- 
heter for at se sig selv i den vorden av norsk kunst, som var 
hendes tid. Hun var selv med til at danne det plan, hvorpaa 
fremtidsbygningen skulde reises og eksistenskampen war haard 
og kunde ofte med god grund distrahere en kunstner fra det som 
burde være det væsentligste i hans personlige utvikling. 

Takket være Bjørn Bjørnsons vældige initiativ og hans fars 
mægtige støtte til at reise Nationalteatret, blev der brat ende paa 
pinagtigheterne, og nu kan norske skuespillere arbeide ut fra 
gode betryggede hjem, saalangt deres egen evne og vilje rækker. 
De behøver ikke længer at staa vetskræmte av eksistenskampen 
fra maaned til maaned og fra sæson til sæson. Men skal vilkaa- 
rene bli varige — og vokse, maa idealerne ogsaa strække sig. 
Skuespillernes kunstsans maa ikke bare flytte sig møisommelig 
fra rolle til rolle og bruke mellemrummene mellem rollerne til 
veklager over pauserne. De skal brukes til arbeide og utvikling 
— ikke til stagnation. Bare sprogbehandling og stemmebruk paa 
vore scener viser, at her gjennemsnitlig hviles mere end her 
arbeides. 

Skuespillerne er i dypeste forstand selve «teatret». Det staar. 
til dem ikke bare at civilisere de forhold, hvorunder der skal 
arbeides, men det paahviler dem først og sisst at kultivere den 
kunst, de vier sit liv. Vi har det med at tro, at talent er nok for 
at kunne spille god komedie. Det er at deklassere skuespillerkun- 
sten. Her — som i enhver anden kunstart — gjælder det formen 
for talentet. I saa maate er der meget for vore unge at lære av 
Lucie Wolfs livserindringer. Hun blues ikke ved — efter en 
teatervirksomhet paa firti aar — at rose sig av, at hun f. eks. 
bar sunget store partier i opera'er og operetter uten at gide lære 
sig noter. Man faar herigjennem et eget begrep om de fordrin- 
ger, man har stillet til kunstens utøvere ved landets første scene. 
Det er paatide, at man bortlægger saa avlægse idealer; de kan 
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ikke længer brukes som gjennemsnitsmoral for talentets person- 
lige ansvar — om idet vil regnes med i en utvikling. 

Den kunstneriske usikkerhet, som nødvendigvis maa flyte av 
en saa formodet utvikling, der bare tar hensyn til resultatet: 
«gjør jeg lykke — gjør jeg ikke lykke» — den er det, som faar 
sit absolute uttryk i den overkritik, som den utvortes sikkerhet 
altid mener sig berettiget til, og den gjør i teatrets discipliner 
større skade end nogen ofrer tanke paa. 

Trods det, at Lucie Wolf var et søndagsbarn i kunsten, en 
kvindelig Aladdin til hvem solfrugten var dumpet like ned i 
hattepullen, vover jeg at si, at sporene skræmmer. Åt der blandt 
Lucie Wolfs samtidige ulmet lignende meninger, fremgaar blandt 
andet av et svarbrev fra Henrik Ibsen paa skuespillerindens an- 
modning om at faa digteren til at skrive en prolog til sit tredive 
aars jubilæum. Hamn svarte blankt nei! Kun med den høflige om- 
skrivning, at han formodet fruen efter den traditionelle recept 
vilde ha prologen paa rimede vers — en form han ansaa for 
avlægs. Trods digterens kolde høflighet, kan man ikke ta feil av 
den harme, han føler ved, at Lucie Wolf — som begyndte sin 
bane samtidig med, at han selv gjorde de første forsøk paa at 
skaffe Norge en dramatisk nationaldigtning — tredive aar efter, 
at han har gjort dette i en europæisk gyldig form, ber ham 
Skrive sig en prolog til en festaften, som skal celebreres med den 
danske sangvaudeville «En søndag paa Amager». 

Denne mangel paa utviklingslinjer er tydelig nok. Og den 
som mindes fru Wolfs straalende «Madam Rundholmen» i «De 
unges Forbund» har svært for at forstaa, at dem tilaarskomne 
skuespillerinde kunde foretrække at fornøie sit publikum som 
«Lisbeth» i «En søndag paa Amager». 

At denne «Lisbeth» for tretti aar tilbake hadde været mere 
end almindelig «søt og net» fremgaar av et brev fra Bjørnstjerne 
Bjørnson til fru Wolf, som hun fik lov til at offentliggjøre i 
«Aftenposten», da livserindringerne ved sin fremkomst hadde 
vakt en storm av uvilje blandt kameraterne ved teatret. Det heter 
i dette jubilæumsbrev, datert Miinchen: 

«Kjære fru Wolf. Jeg har et minne om Dem, som i sin art er 
det skjønneste, jeg har sét. Det er Deres debut på Kristiania 
teater i «En søndag på Amager». Strålende af ungdom og 
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skjønhet med livsglædens overmod kunde De ikke stå stille et 
halvt sekund; De stod og hoppet, når De sang med Jochum, De 
så på publikum som in i en stor spejel, i røsten var en klang 
af skøj og en smægten af kjærlighet således sammenflettet (og det 
samme så forstærket i blikket), at en trodde, han hadde det 
sunneste og søteste foran sig, som verden kunde præstere! Figu- 
ren og bevægelserne var fulle af fryd, ung, skjøn livsfiryd, hodet 
rikt på de allersnorrigste påfund, det tykke, mørke hår, gan- 
gens og væsenets rytmer gav et sådant billde av overskud, at 
i alle fall for mig var De et levende sprudlende digt». 

I samme brev takker digteren skuespillerinden for de vakre 
ord hun vier hans minde som instruktør. Det Bjørnson sier ved 
denne anledning er av en overordentlig værdi. Det viser os en 
dyp livskunst under forvandlingens lov, som han turde være ret 
ene om at ville vedkjende sig. De fleste sætter sig en haardnakket 
glæde i ikke at ville glemme ærgrelsen over det der engang artet 
sig som sorg. Bjørnson viser her i faa linjer, hvorledes geniali- 
teten, som er til for sand utviklings skyld, evner at tømme sig 
for gamle forhaabninger for at gi plass for nye muligheter. Han 
sier: «Det er sandt, at dengang de tok teatret fra mig, de, som 
intet hadde med det å bestille, dengang voldte de mig den største 
smærte, jeg har hat. En velvoksen man kan ingen større smærte 
føle æn den å miste sin gjærning. 

Dengang var teatret det for mig, som leret er for skaper- 
kraften, ansvarets post er for statsmannen, herskeren — nemlig 
selve livet. For en kamp jeg gjennemlevede, før min trang fant 
en Annen form! Hvormange hundre nætter jeg drømte, at nu var 
jeg der igjen, nu kom I alle mot mig! Jeg turde i årevis ikke 
sætte min fot der, for ikke å rive alle sårene op. 

Og nu? Å; siden mange, mange år velsigner jeg den dag, de 
med tvang drog mig bort fra teatret! 

For mig blev det en omskapelse, jeg ikke straks nådde, men 
som efterhånden udvidede syn og »ævner og med dem for- 
målene». — — — 

Saa forskjellig kan «teatret» virke. Nogen dræpes 1 en sol- 
renning, andre blir — som Lucie Wolf — staaende paa en altfor 
lang og utmattende middagshøide. Atter andre jages først med 
syke nervers intensitet op til fuld bevissthet mot solnedgang, og 
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endelig de største og rikeste begavelser finder gjennem teatret en 
ny solopgang i selve aftenrøden. De sisste er de lykkelige, for 
dem har aarene ingen alder, opgaverne ikke grænser. Den dag 
de som digtende eller utøvende kunstnere staar paa scenen som 
en hundreaarig, feirer de sin sjælelige ungdoms skjønneste triumf. 
En saadan scenens hundreaarig gav Sophie Parelius os i Bjørn- 
sons «Qver Ævne I». Hun er forbleven «hvid» i vor erindring. 
«skinnende hvid». Jeg vil i en senere artikel komme til at skrive 
om hende ut fra al den kjærlighet til teatrets kunst, som var 
denme fornemme sjæl saa egen. Ludovica Levy. 


Cvungne husmorskoler med mødrefag. 


Norges Venstreforening optok paa sit landsmøte i februar— 
mars iaar bl. a. 2 forslag som i høi grad berører kvinders spe- 
cielle interesser. I post 9, som omhandler hvad der agtes gjort 
for at verne arbeideres interesse heter det: Sykeforsikringen og 
mødreforsikringen utvides til at omfatte alle smaakaarsfolk. 
Sykepenger ogsaa for husmødre. 

Av overordenilig stor betydning er $ 10. Den lyder i sin helhet: 

Utredning av spørsmaalene om tvungne husmorskoler med 
mødrefag, om større omsorg for barselkvinder og barn og om 
videre statsstøtte ved folkesyggdommes — særlig tuberkulosens — 
forebyggelse og behandling; herunder spørsmaalet om statsbidrag 
lil oprettelse av kommunale rekonvalescenthjem i forbindelse 
med arbeidsrum. 

Norsk Kvindesaksforening og Norske Kvinders Nationalraad 
og flere andre foreninger har i aarrækker arbeidet for disse 
saker, saa det maa hilses med glæde og som et stort fremskridt 
for saken, at et parti nu har tat denne ogsaa for samfundet saa 
betydningsfulde post op paa sit program. ER M. 


Barnets Eykkeskilling 


til vern om folkehelsen og med emblemet «far, mor og barn» foreligger 
nu præget baade i sølv og senest i guld som miniatur-utgave. (Diam. 
18 m.m.) Sølv- og guldmedaljene, med og uten kjæder, sælges i Kri- 
stiania av firmaerne Susanne Kjøsterud (utstyrsforretning), Akers- 
gaten 18, og Franz Schulz (reiseartikler og skindvarer) Tostrupgaarden, 
Karl Johansgt. 25, samt ved henvendelse til frk. Sophie Møller, ansvarlig 
leder av A/S «Fondet barnets lykkeskilling», Hægdehaugsvn. 20. N. K. S. 
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Busboldningsutvalget. 


En liten oversigt. 


Det under provianteringsdepartementet henhørende «Hushold- 
ningsutvalg» har i vinterens løp utfoldet en stor og gavnlig virk- 
somhet. 

I september sendte utvalget en rundskrivelse til 300 provian- 
teningsraad i de forskjellige dele av vort land med anmodning 
om at faa avholdt demonstrationer i billig matlagning, særlig i 
anvendelse av vore egne hjemmeavlede produkter: poteter, havre 
og byg. Skrivelsen blev foruten til alle landets byer fortrinsvis 
sendt til de herreder, som har en større arbeider- eller fisker- 
befolkning. 

Samtidig sendtes der en skrivelse til 180 lærerinder med an- 
modning om at paata sig arbeidet med demonstrationerne. De 
allerfleste lærerinder stillet sig imøtekommende og paatok sig 
med glæde opfordringen, mens andre, især i de nordlige dele av 
landet, hadde vanskelig for at avse tid til mere end sit daglige 
arbeide. 

Enkelte steder fandt ogsaa det derværende provianteringsraad 
demonstrationerne overflødige. Men de fleste provianteringsraad 
har vist forstaaelse og imøtekommenhet, og der er indledet et 
godt samarbeide mellem raadene og husholdningsutvalget. Indtil 
mars maaned 1918 er der avholdt ca. 275 demonstrationer med 
foredrag. De fleste av disse falder paa Akershus amt, derefter 
kommer Smaalenene og Hedemarken. I Smaalenenes amt er der 
til hvert provianteringsraad knyttet et husholdningsraad be- 
staaende av fra 3 til 5 kvinder. Den usedvanlig store iver og 
interesse som hele dette amt har vist, skyldes uten tvil denne 
kjendsgjerning. Efter anmodning fra interessert hold har skole- 
bestyrer Jon Ryan, Kroken sogn, 1 Nordre Bergenhus amt holdt 
17 foredrag. Det viste sig nemlig umulig at skaffe lærerinder til 
alle de forevisninger, som man ønsket, og oplysning om de van- 
skelige ernæringsforholde med paalæg om økonomisk utnyttelse 
av matvarerne fandtes ytterst paakrævet. I de nordligste amter, 
hvor oplysning paa dette omraade er mest nødvendig, er det 
vanskeligst at skaffe foredragsholdere. *, million eksemplarer av 
den første liste med opskrifter utsendtes over det hele land; gjen- 
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nem provianteringsraadene. I Kristiania blev 63000 lister sendt 
ut gjennem skolerne, dyrtidskontorerne og andre institutioner. 
En ny serie opskrifter er trykt i 200000 eksemplarer og sendt 
ut til provianteringsraad, lærerinder og andre interesserte med 
anmodning om at foreta demonstrationer i silde-, fiske- og hval- 
retter. Der vil ogsaa bli slaat til lyd for bruk av kaalrabi i stor 
utstrækning. 

Ffterat en utdannet husstellærerinde i januar 1918 blev ansat 
ved husholdningsutvalgets kontor, har man sat sig i forbindelse 
med en række kvinderaad utover landet, dels for at faa oplys- 
ning om hvordan man paa de forskjellige steder indretter sig 
under rationeringen, dels for derigjennem at hjælpe folk til at 
indrette sin matliste. — Siden februar har man til alle landets 
aviser sendt matliste for en uke ad gangen. 

I februar maaned fik utvalget ogsaa indredet sit forsøkskjøk- 
ken, hvor der har været foretat prøver med forskjellige slags 
matvarer. Saaledes har der været eksperimentert med brød paa 
forskjellig vis: brød av landsmel og torskerogn, brød av tørrede 
frosne poteter og landsmel, brød av landsmel og kaalrabi. Forsøk 
med tilberedelse av hvalkjøtt har ogsaa været drevet. 

Professor Torup har foretat analyse av torskerogn, hvalkjøtt 
og «rognbrød». 

Fra oktober 1917 til mars 1918 har der været holdt 249 de- 
monstrationer og 22 foredrag. 

«Husholdningsutvalgets» formand, fru Betsy Kjelsberg, har 
holdt foredrag paa 6 forskjellige steder om Dyrtidsforanstaltninger 
fra Statens side. 


VJenstrekvinnelaget. 


Paa et godt besøkt møte den 10de mai i Venstrekvinnelaget 
behandledes venstres program. Talere var Agnes Martens-S parre, 
Betsy Kjelsberg, dr. Dagny Bang og frk. Scheie, som hver især 
redegjorde for de forskjellige programposter og kvindernes stil- 
ling til disse. 

Efter foredragene var der diskussion, hvori mange deltok, og 
man enedes om følgende resolutioner: 
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1) Som tillæg til post 12: reformer i religionsundervisningen 
i folke-, middelskoler og gymnasier. 

2) Tilslutning til den av styrets flertal foreslaatte redaktion av 
maalposten. 

3) En ny valgordning med flermandskredser og ophævelse av 
bostedsbaandet. 


Brev från Sverige. 


Kvinnornas röstråttsfråga föll i lördags — 29de april — i 
första kammaren med 62 röster mot 36. I andra kammaren 
bifölls den med 120 mot 49. Mer ån ett hundratal riksdagsmån 
deltogo således ej i voteringen. 

Utgången visste vi på förhamd. Det överraskande låg endast 
i att motståndet hade våxt och skårpts. Högern hade fått ett 
morskare tonfall ån i fjol, tack vare den antidemokratiske vind 
som for ögonblicket blåser från vårldskrigets största front. 

Det var emellertid sorglustigt att höra på den ömkeliga de- 
batten. Vi fingo naturligtvis till livs de vackra talesåtten om 
kvinnan som hemmets sol o. s. v. allt det dår sentimentale som 
vi ha hört i 60—70 år var gång det har gållt att utstråcka kvin- 
nors råltigheter. Endast vaggan sluppo vi ifrån. Mannen avan- 
cerade till barnpige och köksa denna gången. Och så fingo vi 
höra att Jesu lårjungar voro mån alla tolv, vilket ju också borde 
influera. 

Riksarkivarien Clason, den standhaftige tinsoldat, ansåg att 
naturen hånvisat kvinnan til «andra och högre områden ån det 
politiska grovgösat». Men han glömde visst att hans parti redan 
nu beståndigt och högst effektivt anvånder sina kvinnor vid varje 
högeragitation. Rörande Amerika anmårkte han att frågan hade 
fallit i flera stater!! Likesom professor Hjårne — också en 
orubblig motståndare — menade han att röstråtten icke var en 
månskelig rått. 

Den hade ingenting med råttvisa och råttfårdighet att göra, 
påpekades av flera talare. Den skulle beståmmas endast ur stats- 
nyttans synpunkt, det var nu slagordet. Jag Önskade att någon 
hade bemött detta med vad dr. Gulli Petrini framhöll på vårt 
protestmöte följande dag, att denna teori om statsnyttan, sådan 
ett fåtal styrande ser den, utan hånsyn till råttfårdighet inåt eller 


NYLÆNDE 1918 171 





utåt, var det som hade framkallat kriget. Den båsta statsnyttan 
år helt visst att vara råttfårdig mot alla. 

Vad man. gjort i andra lånder behövde man ej heller ta hån- 
syn till, yttrade en av talarne. Hår beståmma vi sjålva. Första 
kammarens ledare, Justitierådet Trygger, likesom flera, förkla- 
rade sig icke vara motståndare — visst inte! Han skulle t. 0. m. 
ha röstat för ett förslag med fastslagen högre åldersgråns om 
något sådant förslag hade förelegat. (Moderate kvinnors röstråtts- 
förening hade förgåves bett högern framlågga ett sådant förslag). 
Nu var frågan inte nog utredd, man ville veta hur kvinnorna voro 
fördelade på olika yrken och stånd m. m. 

Endast de som voro nog årliga att tillstå att de voro princei- 
piella motståndare låtsade ej om den töjliga utredningen, som 
vemsomhelst kan göra sjålv genom att slå upp tabellarna 1 Sve- 
riges officiella statistik. 

För professor Hjårne var det en samvetssak att motarbeta 
kvinnorröstråtten så långe som möjligt, fast han insåg det hopp- 
- lösa dåri på grund av håndelsernas utveckling!! 

Ledaren i andra kammaren, amiral Lindman år som gammal 
sjöman van att kasta om rodret efter vinden. Nu hade han blivit 
ylterst tveksam om det kunde vara till nytta för staten och för 
kvinnan att dra in henne i det politiska livet, men för elve år 
sedan var han som statsminister med om att såga i trontalet att 
det kvinliga röstråttskravet var en yttring av tidsandan, och att 
han var Övertygad om att denna reform i en nåra liggande fram- 
tid skulle bli verklighet, Men först skulle ju månmens allmånna 
röstrått genomföras. Senare, når månnen fått sin röstrått, skulle 
man. blott först göra en utredning o. s. v. Alltid fanns ett «men». 
Privat talade han som en Öövertygad vån till saken! Det hade 
varit mer sympatiskt om högern nu, kort och gott, hade sagt 
årligt ifrån: Vi vill inte, och vi ha grundlagsenlig rått att genom- 
föra vår vilja i stållet for alt prata i 5 timmar och slingra som 
hala ålar. 

Statsministern talade för oss alldeles förtråffligt, sakligt och 
varmt och glinsande. Även Justitieministern var i elden och för- 
svarade den kgl. propositionen klart och bra. Men skål och 
bevis imponera inte det allra minsta på vår hårdnackade första- 
kammar-höger. 
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Jag har varit en smula utförlig om debatten i tro att jag dår- 
med kunde ge de norska kvinmorna en bild av de svårigheter vi 
ha att bekåmpa hos oresonliga motståndare. 

Vårt tålamod börjar ta slut. Vår indignation våxer. Den tog 
sig genast uttryck i en kraftig protest av L. K. P. R. i pressen och 
i ett vållyckat protestmöte på söndagen — ett friluftsmöte besökt 
av 3 å 4000 personer. Talare voro socialdemokraten fru Gustaf- 
son och dr. Gulli Petrini. Den annonserade högertalaren dr. Lydia 
Wahlström blev förhindrad. Det år bittert att nödgas uppslita så 
många goda krafter å striden för vår solklara rått. Det råcker nu 
inte att Landsföreningen har 247 vål organiserade röstråttföre- 
ningar i landet, att vi hålla kurser i samhållskundskap, lån efter 
lån, som ifjol hade 22.000 åhörare, att vi utge en egen tidning, 
upplysande broschyrer och en artikelserie som år intagen i 24 
landsortstidningar och att vi hålla hundratals möten vart enda 
år, mycket annat att förtiga. Man har åndå inte upptåckt att 
 kvinnornia Önsker röstrått, sades det. 

Vi ha två år kvar i denna riksdagsperiod, så vi kan ånnu 
hinna sågra om vi fördubbla vår energi, våra anstrångningar och 
vår uppfinningsförmåga i kampen. Och det skall ske. 

Stockholm 2. maj 1918. 

Ann Margret Holmgren. 


Valgene i Danmark. 
(Brev fra København.) 


Saa blev da Valgene overstaaet! Efter omtrent 3 Aars Vente- 
tid fik de danske Kvinder Lov at bruge den Valgret, de fik den 
Ste Juni 1915. Og Kvinderne maa have brugt den i vid Udstræk- 
ning, for 75 pCt. af samtlige Vælgere har til Folketingsvalgene 
afgivet deres Stemme, det højeste Tal, man har haft, og dette 
vilde være ganske umuligt, om ikke Kvinderne var  mødt frem 
i omtrent samme Omfang som Mændene. 

Der kom 4 Kvinder ind i Folketinget, 3 i København ved 
Listevalg og 1 i Landkredse, paa et Tillægsmandat; af disse var 
I radikal, Fru Elna Munch, kendt fra Kvindevalgretsbevægelsen, | 
1 Socialdemokrat, Fru Helga Larsen, 2? fra det konservative 
Folkeparti, Qverretssagfører Fru Malling-Hauschulz i København 
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og Frk. Karen Ankersted — tidligere i Frederiksberg Kommunal- 
bestyrelse — 1 et Par Enkeltmandskredse i Jylland. 

Til det nye Lamndsting valgtes 5 Kvinder, den radikale Fru 
Marie Hjelmer, ligesom Fru Elna Munch kendt fra Kvindvalg- 
retsbevægelsen, hvor hun var en søgt og yderst sympatetisk Taler, 
den socialdemokratiske Fru Nina Bang, Borgerrepræsentant i 
København og kendt gennem sine videnskabelige Arbejder, navn- 
lig om Øresundstoldens Historie. Venstre har valgt 3 Kvinder, 
hvoriblandt Frk. Olga Knudsen er kendt af Kvinderne gennem 
sit Arbejde for Valgretten. Intet af de andre Partier har sat 
Kvinder ind i Rigsdagen, men de har jo ogsaa været lovlig und- 
skyldt, deres Indflydelse har været meget ringe. Af Folketingets 
140 Medlemmer er altsaa 4 Kvinder og af Landstingets 72 Med- 
lemmer de 5. Som lste Suppleant for begge de to radikale Lands- 
tingsmænd for København staar Fru Julie Arenholt. Vi har 
faaet Kvinder ind, og det endda Kvinder i Flertal, men vi savner 
iblandt disse enkelte, som vi gerne, for ikke at sige helst, havde 
set. Vi havde saaledes haft Haab om at se Fru Arenholt som 
Landstingsmand, men man, d. v. s. Mændene, fandt det opportuni 
at skyde hende ud for en Mand — hvad der har vakt en Del 
Bitterhed blandt Kvinderne; men dette er sagtens noget man 
maa være forberedt paa, ethvert Valg vil bringe Skuffelser. 

Politisk set blev Valget ikke nogen ubetinget Succes for Re- 
geringen. Regeringspartierne kom vel ind i Majoritet ved Folke- 
tingsvalgene, men denne bestaar kun i 1 Stemme; det er Land- 
boerne i Jylland, der er faldet fra paa Grund af Kvinderne. I 
København valgtes 5 radikale Folketingsmænd, hvilket er to 
mere end man havde ventet, idet mange konservative stemte for 
Regeringspartiet for ikke at skifte Regering nu. I det nye Lands- 
ting sidder 28 Medlemmer af Regeringspartierne og 44 Modstan- 
dere af Regeringen. MOTER 


Litteraturanmeldelse. 
Dorsk folkekultur 


indleder sin 4de aargang med et jubilæumshefte for to av vore folke- 
mindesamlere. Den første av disse er jærbuen Torkell Mauland, som 
skildres sympatisk av hans gamle elev Arne Garborg; Garborg kjender 
jo Mauland som faa, og det er da rimeligt at hans artikel bringer nyt 
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og interessant stof. Mauland fortæller ypperlig om en trolddomssak fra 
Gjerpen. — Den anden samler er fhv. stortingsmand Olaf Sveinsson fra 
Seljord, av hvem Anton Aure gir en skildring, ledsaget av et av Sveins- 
son selv mesterlig fortalt sagn. Hans Seland fortæller «hikstorier» og 
Aadne Sæland stev fra Jæren; fra samme kant har Aure nogen folke- 
viseoptegnelser. Fru Johanna Bugge Berge gir en oversigt over norske 
folkedragter i nutiden og Gustav Indrebø fortæller om gamle redskaper 
fra Søndfjord. Heftet byr saaledes paa rikt og vekslende stof og har 
mange billeder. Prisen er nu sat til kr. 6.00 pr. aar, hvilket er billig 
naar man husker paa alle tillægsbøker som følger. For 1918 vil saaledes 
følge «Gamalt fraa Numedal» III av Tov Flatin. 


Litt fra England. 


De engelske kvinder merker virkningen av at være 
blit statsborgere. 


I England har jo kvinderne nu faat stemmeret, vel nærmest som 
belønning for sit storartede arbeide under krigen. I disse aar er ogsaa 
delvis den skrikende motsætning mellem mænds og kvinders arbeidsløn 
blit utjevnet — der som andetsteds; dog er der selvfølgelig meget at 
rette paa endnu. 

I april iaar avholdtes et landsmøte av lærere og lærerinder i Cam- 
bridge, hvor de sisste fremsatte et vel begrundet krav paa samme løn 
for samme arbeide — det samme krav, som ber i Kristiania gik igjen- 
nem i bystyret for et par maaneder siden efter over 30 aars kamp fra 
de dygtige og energiske folkeskolelærerinders side. I England gik det 
ikke — ikke denne gang ialfald. Det blev fra lærernes side fremholdt, 
at hvis lærerinderne skulde ha samme løn, vilde de komme til at staa 
meget høiere i «social status» end sine mandlige kolleger med de samme 
kvalifikationer. Derfor bør mænd ha høiere løn end kvinder, indtil 
staten overtar at yde en passende godtgjørelse til hustruer og mødre. 

I det store og hele kjender vi ræsonnementet igjen. Den sisste utta- 
lelse er dog bemerkelsesværdig, fordi den viser, at selv i det i mange 
henseender saa stokkonservative England er den tanke ikke længer 
fremmed, at hustruer — d. vw. s. naar de ogsaa er mødre — skulde 
kunne faa en direkte familieforsørgergage, uten manden som nødvendig 
mellemled! — Det er visstnok ganske sandt, hvad en fremragende en- 
gelsk stemmeretskvinde (gift) nylig skrev til en herværende bekjendt: 
«Stemmeretten har alt gjort meget godt, skjønt ingen kvinder endnu 
har avgit stemme. Vi føler en uhyre forskjel — mændene er ikke mer 
saa døve som før, de hører, hvad vi sier nu, og ganske tydelig ogsaa!» 


in, 
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I likelønsprincippet for lærere og lærerinder er Norge altsaa nu 
kommet et skridt foran England. Bare det ikke blir os som kommer til 
at staa tilbake i andre henseender! Endnu har ingen kvinde været 
valgt som repræsentant i Norges Storting — og Danmark har allerede 
ved første valg, hvor kvinder var med, faat 4 kvindelige riksdags- 
repræsentanter. | , 

Kristiania lste mai 1918. Kaja Geelmuyden. 


Utdrag av et privatbrev. 


— — — Seks millioner kvinder har nu adgang til at avgi stemme 
til parliamentet. Løst regnet staar der omkring 3 kvindestemmer mot 
5 mandsstemmer, saa det er en ganske god begyndelse, selv om det 
ikke heltut er hvad vi ønsket at opnaa. 

Der var ogsaa i stemmeretsforslaget optat et meget vigtig tillægs- 
forslag til vor repræsentationsret i kommunalforvaltningen, hvorunder 
sorterer vore bystyrer, herredsstyrer, fattignævnder og alle øvrige lokale 
myndigheter. Før stemmeretsforslaget gik igjennem, hadde bare 1"/ 
million kvinder stemmeret ved disse valg, mens antallet av stemme- 
berettigede mænd utgjorde 8 millioner. Stemmeretten var avhængig av 
forsørgelsesbyrde og eiendomsbesiddelse, hvilket den fremdeles er, 
men der er kommet den tilføielse, at kvinder over 30 aar, hvis mænd 
fylder stemmeretsbetingelserne, og som begge bor sammen i det hjem 
som berettiger til denne stemmeret, ogsaa skal ha ret til at stemme. 
Herved blir endda |» å 5 millioner kvinder stemmeberettiget, saaledes 
at omtrent 6 millioner kvinder har stemmeret ved siden av de 8 mil- 
lioner mænd. 

I midten av mars hadde den engelske Landskvindestemmeretsforening 
sit aarsmøte og paa dette vedtokes flere vigtige resolutioner, bl. a. 
stilledes krav om at der til den kommende fredskongres skal indsendes 
en stemmeretsresolution, samt at kvinderne skal repræsenteres paa 
kongressen. Endvidere drøftedes spørsmaalet om gifte kvinders natio- 
nalitet. I mange lande har i det sisste behovet for en tilføielse til lovene 
om nationalitet med hensyn til gifte kvinder, vist sig at være paakrævet. 
Hvert eneste land som kræver forandring i disse love, møtes med den 
indvending at det er umulig at forandre loven saalænge de andre 
lande ikke gjør det samme. Derfor er det av stor betydning, at kvinder 
hver 1 sit land tilskynder sine regjeringer ikke bare at forandre loven i 
sit eget land, men ogsaa faar dem til at paalægge sine respektive re- 
præsentanter ved fredskonferansen efter krigen at paapeke ønskelig- 
heten av at gi kvinder like ret med mænd til at vælge sin nationalitet, 
hvad enten de er gifte eller ugifte. Den kanadiske regjering har allerede 
erklæret sig villig til at ta skridt i denne retning. Vi arbeider for tiden 
svært hos os for at faa denne sak fremlagt for Rikskonferansen, hvortil 
der møter repræsentanter fra alle de engelske besiddelser — — —: 
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Vort bjemmestel. 


bverdagsbacecalao. 


3), kop smeltet smør eller matfett, 1 kg. klipfisk, 1 tallerken 
raa potetesskiver, 1 liten opskaaret løk, "|, teske pepper, saa 
meget koldt vand, at det staar halvt op over fisken. Fisken ut- 
bløtes i 3 døgn (byt vand daglig!) befries for skind og ben, 
skjæres i tykke skiver og læg gges lagvis med de øvrige ting 1 
kasserolle og koker ganske sagte i én time. : 


Kaalrabiopskrifter. 
Av fru Johanne Michelsen. 
Kaalrabi kan baade brukes som erstatning for poteter og som 
selvstændig aftenret for at dryge brødet. 
1. Kokt kaalrabi. 


2 store kaalrabi, 2 liter vand, 2 toppede teskeer all. 1 spise- 
ske smeltet smør. 

Vask den skrællede kaalrabi, men la den ikke bli liggendee i 
vand. Skjær den i fingertykke skiver som kokes møre i kokende 
saltvand og serveres rykende varm med smeltet smør over. 

2. Stekt kaalrabi (aftenret). 

2 store kaalrabi, 2 teskeer eddik, 2 spiseskeer mel, 1 spiseske 
salt, *'|, teske pepper, 1 løk, 80 å 100 gram matfett eller smør. 

Kaalrabien behandles og kokes som nr. 1. Naar den er mør, 
tages den op i et dørslag, saa vandet rinder godt av. Stænk ski- 
verne med eddik og la dem trække 10 minutter. Vend dem i 
blandet mel, salt og pepper og stek dem i skarpbrunet fett eller 
smør. Skjær løken i tynde skiver, brun den og læg den paa styk- 
kerne ved serveringen. (torts.) 
OND RENE ARENAER MONA RE NNN RENERE DERREN DEAD DENE EREDE ALNA 

«Nylænde»s redaktion er i Parkveien 62 B I. Kontortid 
12—":3, Redaktøren træffes personlig mellem 1—2. 

«Nylænde»s ekspedition er flyttet til Centraltrykkeriet, Told-' 
bodgaten 31/33. 


Tndboldsforfegnelse. 

Kvindeportrætter fra norsk scene: IT. Lucie Wolf (m. portræt). (Ludovica Levy). — 
Tvungne husmorskoler med mødrefag. (F. M.). — Barnets Lykkeskilling. — Husholdnings- 
utvalget, (En liten oversigt. — Venstrekvinnelaget. — Brev från Sverige. (Ann Margret 
Holmgren). — Valgene i Danmark. (Brev fra København). (M. H.). — Litteraturanmeldelse: 
«Norsk folkekultur». — Litt fra England. (Kaja Geelmuyden). — Utdrag av et privat- 


brev. — Vort hjemmestel. 


Alle ,Nylænde*s venner maa gjøre sine indkjøp hos vore annoncerende. 


> 


HMylænde 


Gidsskrift for Kvindernes Sak 
Iligir av Tlorsk Kvindesaksforening 


Redaktør: Fredrikke TF/lørck 
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Kvindeportraætter fra norsk scene. 
III. 





Sofie Parelius. 


Det er med en eiendommelig følelse jeg gaar fra artikelen om 
Lucie Wolf over til at skrive om hendes samtidige — Sofie 
Parelius. Den ene hadde alt det den anden manglet — uten at 
den anden derfor kunde sies at profitere synderlig av det den 
ene hadde. Lucie Wolf følte sin værdighet som medgrundlæg- 
gserske av norsk scene, og hun præciserte denne værdighet helt 
ut til grænsen. Betegnende er det tillæg hun har maattet behefte 
senere oplag av sine livserindringer med i hensigten at retfærdig- 
gjøre sig overfor sine — efter min mening — langt uretfærdigere 
behandlede kolleger. Det heter i forsvaret: «Jeg har igrunden uten 
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at ville det stødt nogen av dem som jeg «staar 1 baas» sammen 
med, som det heter; de er jo saa sinte paa mig, saa jeg kan 
resikere at komme for tamperetten. Frøken Parelius advarte mig 
en dag, jeg møtte hende utenfor teatret: «Tag nu munden din 
ivare, Lucie, du blir saa visst tre-marks-mand». (Det vil si at 
bli mulktert for sin mund). «De er saa gale paa dig deroppe, sau 
gak ei dit; ti du vinder intet uten en banket trøie som Holberg 
siger». Men om de saa alle sammen raser aldrig saa meget mot! 
mig, saa staar jeg ved, hvad jeg har sagt. Jeg faar trøste mig 
med Steensgaards ord i «De unges forbund»: «Jeg vil noget, som 
der er skjønhet i», eller med Bastian Monsens ord i samme stykke: 
«Jeg føler mig saa sterk, jeg maa gjøre noget». 

I dette og i det lille replikskifte utenfor teatret tegner for- 
skjellen sig mellem de to skuespillerinders opfattelse av kunst- 
nerisk fornødenhet og kameratslig hensynstagen. Lucie Wolf 
sier videre: «Fru Heiberg paapeker i sin bok saa mange misgrep, 
som gik isvang ved det Kongelige Theater i Kjøbenhavn, hvorved 
hun vakte en hel storm av uvilje mot sig; men hun fandt vel, at 
Holbergs ord, som han skrev over forteppet paa teatret i hans 
tid, var rette og træffende, og som forresten passer like godt til 
alle tider; de lyder saaledes: «Ej komme inden disse døre, hvad 
hæsligt er at skue eller høre». Ak ja, det er skjønne og sande 
ord! Han visste vel, hvor alvorsfuld og lærerik en kunstanstalt 
bør være». 

Forskjellen er iøinefaldende saavel paa det punkt Lucie W olf 
kalder «at være sterk», som hvor hun taler om at være sand, 
men aller mest, hvor hun letsindig citerer Holbergs mening om 
det, som er skjønt. Hvad der er mindre skjønt og slet ikke sandt, 
gir sig selv i denne kontrovers. Hvorimot det, som er djervt og 
kameratslig og saare fintfølende ligger i de faa ord hvormed 
Sofie Parelius vil avværge den «banket trøie» for Lucie og den 
unyttig ophidselse hos kameraterne ved at se bemeldte Lucie 
indenfor murene, hvor stemningsbølgerne gik høit. 

Barnetro kan være noget uhyre enkelt og smukt, men — 
hvor den kan være mangfoldig. Alle fru Lucie Wolfs livserin- 
dringer er gjennemsyret av barnetros-artikler; intet som kan 
glæde en barnlig sjæl er uteglemt i hendes bok. Tilsammenlagi 
utgjør de, hvad fru Wolf priser som et rikt og lykkelig liv. Det 


NYLÆNDE 1918 179 


po 





vil — ifølge forfatterinden — si et liv, hvori man fra først til 
sisst har gjort lykke. | | 

Men et liv levet i kunstnerisk alvor og samtidig til medmen- 
neskers husvalelse, tør man vel si at Sofie Parelius har levet 
i sin jomfruelige moderfølelse for alt og alle, som trængte hende, 
i sin skjønne matroneværdige kunst, som altid følte sig hædret 
av scenens moder- og tantenavn. Jeg vover at paastaa, at den 
mor, som har sat 6 spillevende, uvorne knækte ind i det virke- 
lige liv, ikke vet mere om ægte mors-følelser end «ugift Sofie Pare- 
lius» (som det heter i attestsproget) naar hun som Mor Aase kaglet 
og refset, drømte og løi, levet og døde alt mens hun foragtet og 
beundret sin Peer. Dette var selve den norske nation — som Ibsen. 
vilde refse — der var endevendt og sat paa kværnhustaket. Hvor 
var hun ikke guddommelig i sin iversyke for at faa benene paa 
jorden igjen, hvilken knitrende intensitet i de brændende skjælds- 
ord, som hun ulte ut efter fantegutten sin! Og hvilken henri- 
vende moderblindhet, naar hun i næste øieblik skulde forsvare 
ham mot nabokonens logiske angrep! Ak, hvor hun himlet Ilyk- 
salig og taknemmelig for den sisste olje i en digter Peer-løgn, hvis 
fantastiske skjønhet hun ikke tvilet paa skulde aapne himme- 
rikes porte for hende. 

«Der kommer ingen bedre fra bygderne nutildags». 

Og hvem visste mere om huslig tyranni og dræpende smaapir- 
keri, om finsind og offervilje, som blir pisket op til forjaget ner- 
vøsitet end Sofie Parelius" «Tante Malla» i «Geografi og Kjær- 
lighed»! 

Hvem visste mere om hjertelaget, det usammensatte, ube- 
grænsede, som uten at ane at ydmyghet kan være ydmygende, 
lot sig haane av indbildt overlegenhet end frøken Parelius som 
«Tante Julle» i «Hedda Gabler». Uforglemmelig er den umistænk- 
somme beundring, som frøken Parelius visste at lægge i den bitte 
lille repliken: «Deilig, deilig er Hedda Gabler». Her var den 
rette opfattelse hos skuespillerinden av det aandens og hjertets 
systemskifte i slegtsbegrepene, som Ibsen har villet markere med 
Hedda Gablers og Jørgen Tesmanns forbindelse. Der var saga- 
stil i Sofie Parelius, ogsaa naar hun representerte dens motsæt- 
ning i forfaldet. Hun hadde denne de utvalgtes evne til at kunne 
gi de store følelser med de smaa ord — og hun hadde i sin rike 
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stemme denne overbevisningens brysttone, som præger sand- 
heten. Og saa denne stilfuld-koselige matroneskikkelse, som de 
gamle mestere kunde male. Denne kvindetype dør mere og mere 
ut av vor tid, vi blir ikke længer gamle paa den helstøpte maate, 
selv om wi tæller aarene, vi har ikke længer den beundrings- 
værdige likevegt som vel kan løpe omkap med livet, naar og 
hvor det gjælder, men som aldrig nedlater sig til at løpe omkap 
med aarene. I frøken Parelius” sceneskikkelser var en mor en 
mor og en tante en tante — ganske som hun selv i livet. Hun 
hadde den sande kvindelighets dype evne til at leve for sit ar- 
beide samtidig med at hun ofret sig for hjemmet. Hos hende het 
det bare ikke offer, det het glæde — ren selvforglemmende glæde, 
altsaa tilfredsstillelse av fuld personlig art. ; 
Det var sikkert ogsaa denne lykkelig manglende evne til at 
gaa omkring og føle paa sin egen følelse, som hele livet bevarte 
hende det gode humørs sunde salt. Den, som kan krydre alvoret 
med det, kan tjene livet og kunsten i aand og sandhet bedre end 
de fleste, der snakker aandfuldt om aanden. Sofie Parelius 
gjorde det som var mere praktisk: hun fordypet sig i aanden. De 
av hendes slegtninger som delte hjem med hende, vet at fortælle, 
hvor morgenkarsk den gamle dame sat og læste sine klassikere 
før husets øvrige beboere kom paa benene. Hun trængte liten 
søvn, men megen virksomhet, derfor fik hun tid til alt og glæde 
av alt. Hun kunde sikkert si som Grev Tolstoy, naar han sydde 
støvler eller den gamle filosof som slog hesteskosøm: Man tænker 
saa deilig naar man har noget mellem hænderne. Og det Sofie 
Parelius tok mellem sine hænder gik som smaa straalebunter av 
velsignelse ut mellem slegt og venner uten at hendes kunst no- 
sensinde led avbræk ved den tid hun disponerte for sit hjerte. 
Ingen morsk Holbergfremstiller har glædet mig som Sofie 
Parelius. Hun fandt altid ind til det væsentlige — det rigtige, 
fordi der laa studium bak og hendes humørutfoldelse var saa fri 
som hendes fantasi. Just derfor kunde hun fæste sine billeder 
indenfor de rammer som den udødelige digter har skapt. Om 
hendes klassikerfremstillinger tør man med rette bruke ordet 
festivitas. Hun hadde en kontinuerlig sammenhæng i linjerne 
mellem Moliére, Holberg og Wessel. Derfor var hun like glans- 
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fuld i dem alle og under glansen laa den sikre lød, som læsnin- 
gen hadde avsat i hendes form. 

At mindes Sofie Pareius i disse klassikerroller er en egen fryd 
for den, som selv har gjennemarbeidet stoffet. Det er et smukt 
tog, hun lar passere forbi vort indre øie, i sandhet et portræt- 
galleri. Hvert fysiognomi er som et relief i bronce, støpt over 
kunstnerindens kjære kraftfulde træk. De lyser alle fra den 
samme bakgrund av mat guld: enkel naturlig sandruhet. Denne 
sandruhet gik gjennem alt man kan spore om Sofie Parelius' liv. 
Derfor kunde mennesket Sofie Parelius beskytte kunstnerinden 
for al nærgaaende utvortes befamling av det som hendes var. En 
slegtning fortæller om hende, at hun følte sig syk aw ubehag ved 
smiger eller ros. Det, hun gjorde var det det var, mente hun og 
blev saavist hverken værre eller bedre om andre blaaste det op. 
Familjens yngre dristet sig undertiden til at spørre, om det ikke 
var saa, at tante hadde gjort svær lykke i den og den rolle? 
Hvorpaa frøken Parelius svarte: «Det kan jeg ikke huske noget 
cm, det faar dere spørre dem om, som har seet mig i den. Men 
det nytter visst ikke, for de er vel døde allesammen». 

Hvilken sjælelig blufærdighet! Hvor den er skapt og bestemt 
for evig liv i erindringen! Og hvilken aandig klogskap og selv- 
ærbødighet saaledes at gaa utenom roserne paa kunstnerbanen! 
Hvem tør tvile om, at hun har seet dem? — maattet se dem — 
de var jo saa talrike, fordi de hver dag sprang fra hjerterne om- 
kring hende. I sit eget hjerte gjemte hun deres duft og gav den 
igjen som kjærlighetsfrø til ny blomstring. Tornerne brøt hun 
taust og stille av, at ingen skulde saare sig paa dem, saalangt hun 
kunde værge. 

Sofie Parelius samlet aldrig guld i beltet. Dertil var det for 
knapt med baade sølv og kobber i hendes dage ved norsk teater, 
og sedlerne var sjeldne og langt fra saa store som nu. Men hun 
hadde sin «løkkeskilling» i hjertet — en diger gulddukat; den 
var som guders gris i Valhal: jo mere der blev skaaret av den, 
des frodigere vokset den. Dette guddommelige godhetsmerke er 
altsaa blit latt tilbake i slegten, da Sofie Parelius ikke længer 
mente at ha bruk for det. Hende fulgte saavisst ingen rørlige vær- 
dier ut av verden, men mindet om hendes hjertes gulddukat har 
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ynglet og nu reiser slegten ved niecen Lully Krohn-Duborgh et 
fond for skuespilleres efterlatte med en real værdi av tyvetusen 
kroner til grundsten. | 

Den Krohnske slegt lægger herved et vakkert bidrag til det 
smukke mindefond i norsk teaterhistorie, som er slegten selv. 
Med henblik paa denne histories karrige forhold, maa man glæde 
sig over hver ting av betydning, som kan bringe navne i erin- 
dring, der har saa smuk en sammenhæng som skuespiller og 
instruktør Georg Krohn og hans hustru, født Sullustad, dennes 
halvsøster Sofie Parelius og videre utgreninger til navne saa ære- 
fulde som Henrik Klausen, Michael Krohn, Lully og Lipper 
Krohn, Gyda *Krohn-Christensen og hendes unge, nu nærmest be- 
rømte datter Lillebil, hvis sjelfulde dans synes at skulle føre det 
agtede gamle kunstnernavn vidt ut over Norges grænser. 

Man tør vel si, at Sofie Parelius stod som det sterkest sam: 
lende og kjærligst formidlende midtpunkt i den Krohnske slegt. 
Hendes navn stod altid i velsignelsens tegn, derfor vil ogsaa det 
mindefond, som skal bære dette navn op gjennem kommende 
slegter og tider sikkert bli til rik velsignelse for mange. 

Deilig, deilig var Sofie Parelius, da hun sisste gang stod paa 
Nationalteatrets scene som den hundredaarige i Bjørnsons «Over 
Ævne I». Stille og ærværdig — med den grænseløse mildhet som 
kun det lange erfaringsrike liv kan gi — lot hun sig lede ind til 
den ungdom, som vil se og føle paa miraklet. Dyp og malmfuld 
klang den skjønne stemme, som klemten fra selve den norske: 
kirke, da hun sa sit uforglemmelig overbevisende: «Hun war 
hvit, hun var skinnende hvit». Og hvit var Sofie Parelius selv 
— som den der tror — da hun hadde endt sit hverv 1 kunsten. 
Pikelig blyg og liten var den statelige 70 aars dame, da hun tok 
imot den sisste hyldest fra det publikum som hadde fulgt og el- 
sket hendes kunst. Det var saavidt hun kunde faa den sterke 
stemme til at lyde, da hun neiende sa sit ydmyge: «Mange 
tak for mig!» 

Deilige. Sofie Parelius! — — — 


Ludovica Levy. 
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Valgprogram 


| for 
»Kvindernes Vælgerforening*. 


I. 
Bedring av kvindernes arbeidsvilkaar. Ved oprettelse av fag- 
skoler sørges for en grundig utdannelse paa de omraader hvor 
kvinder særlig har sit virkefelt. Like løn for like arbeide. 


| 1 
Effektiv bolighygiene. 


Energisk bekjæmpelse av tuberkulosen og andre folkesyg- 


domme.. 


III. 


Omregulering av den nuværende fattigunderstøttelse. 
Tilstrækkelig og hensigtsmæssig forsorg for barn, gamle og 
syke. 


Indførelse av familjeforsørgergage for enker med barn. 


| IV. 
Ansærttelse av kvinder i ledende stillinger i de forskjellige ad- 
ministrationskontorer som har med kvinders virksomhet at gjøre. 
Kvinder indvalgt i tilstrækkelig antal i alle komiteer for planlæg- 


gelse og indredning av hus og hjem. 


V. 


Ny valgordning med flermandskredser og ophævelse av bo- 
stedsbaandet. 
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fru 7. ID. Qvam. 
15 aar. 


Site mai fyldte fru Qvam sit 75ende aar. Med hele sit hjerte 
og sin ualmindelig klare forstand hører fru Qvam hjemme der 
hvor alt fremskridtsarbeide foregaar. 

Og det er et imponerende livsverk hun nu kan se tilbake paa. 
Med hele sin interesse har hun i sin tid været oppe i norsk poli- 
tik og altid paa den side hvor de store fremtidsmuligheter laa. 
Maalet har hun altid hat klart for øie, og i den intense bevægelse 
der omkring hundredaarskiftet var i det politiske liv i vort land, 
var hun sin mand, statsminister Qvam, en kraftig støtte og med- 
hjælp. Kjendt som hun er over næsten hele landet, er hun 
særlig skikket for det arbeide som nu i aarrækker har lagt be- 
slag paa en stor del av hendes tid: organiseringen, administra- 
tionen og sammenknytningen av de enkelte led inden de to fore- 
ninger, hvis formand hun fremdeles er. Intet personlig offer er 
for stort fra hendes side, naar det gjælder den ene eller den an- 
den av disse. | 

Gjennem. korrespondance, foredrag og møter har hun forstaat 
at holde dem sammen, tiltrods for at maalet for den ene — Lands- 
kvindestemmeretsforeningen — forlængst er naadd. Hvilket ar- 
beide og hvor megen tid det har kostet, har de yngre iblandt 
os, desværre saa let for at glemme, og hvad værre er, vi har alle- 
sammen endda oftere saa vanskelig for at huske paa at takke 
mens der endda er tid. For Nylændes læsere behøves ikke at 
regne op fru F. M. Qvams store fortjeneste av at vi norske kvin- 
der staar der vi staar idag. Vi samler os om hende, slutter ring 
om hende, og frembærer for hende vor hjerteligste tak for alle 
de seire hun har vundet for os, for hendes store kjærlighet, taal- 
modighet og seige utholdenhet i kampen. Og allesammen ønsker 
vi hende tillykke med dagen, og haaber at hun selv med en glad 
fornemmelse av at ha utført et godt og samfundsgagnlig storverk 
kan se tilbake paa de begivenhetsrike aar som er svundne, og 
skue fremad med haab og tillid mot de aar som kommer. 

Saavel fra Landskvindestemmeretsforeningen Norske Kvinders 
Sanitetsforening, de to store organisationer, hvis formand fru 
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Qvam fremdeles er, som fra Norsk Kvindesaksforening, Norske 

Kvinders Nationalraad, Venstrekvinnelaget og flere andre fore- 

ninger sendtes der telegrafisk hilsen. Red. 
Fest paa Stabæk slot. 

Flaget var heist paa Stabæk slot Site mai til ære for fru 
F. M. Qvam. Telegram avsendtes ved bestyrerinden, frk. Berg- 
ljot Torp fra skolen og alle elever. 

Om kvelden var der elevfest, medlem av styret fru Betzy 
Kjelsberg var tilstede. Hun fortalte under megen opmerksomhei 
om fru Qvams store arbeide baade som formand i L. K. S. F. og I 
N. K. Sanitetsforening og forresten mange træk fra hendes delta- 
gelse i det politiske liv. Eleverne takket med et 3 ganger 3 hurra 
for fru Qvam. BK. 


Stortingsvalgene. 


Mandag den 21ide oktober er fastsat som den dag, da stor- 
tingsvalgene skal foregaa iaar. Mere end nogensinde er dette valg 
betydningsfuldt for vort land. Vanskeligheterne er tilspidset, og 
blir vel ikke mindre i de aar som kommer, selv om vi skulde 
opleve forandringer i den nuværende situation. Vi føler os for- 
visset om, at kvinderne i de 4 aar som ,vi senest har gjennem- 
levet, har gjort erfaringer, som har bragt dem til eftertanke og til 
at forstaa, at nu maa de være med at bære ansvaret for hvad der 
skal utrettes i vort land forat alle skal kunne leve under saa 
rimelige vilkaar som det er mulig. De maa søke sin ret til at 
være med at opfylde de borgerpligter som paahviler dem, og 
ikke sitte som passive tilskuere til mænds skalten og valten med 
statens husholdning. Vi norske kvinder maa nu arbeide sik- 
kert og maalbevisst for at faa kvindelige repræsentanter ind i 
vort Storting, og vi maa kunne opnaa det om vwi virkelig vil det. 
Vi er i majoritet. 

Vi har ogsaa grund til at tro at en stor del av de mandlige væl- 
gere har faat øinene op for, at nu, netop nu, er det en absolut 
nødvendighet for dem og for vort land at ha kyndige indsigts- 
fulde og dygtige kvinder ved sin side i samarbeide med de mange 
svære opgaver de har at løse i de kommende aar, enten det 
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bærer mot den fred vi alle længes efter, eller vi skal fortsætte det, 
for os kvinder ikke mindst, saa strævsomme liv vi nu lever — 
uten at ha nogensomhelst indflydelse eller magt til at forandre 
og — vi haaber forbedre — forholdene. 


La os ta os ordentlig sammen og hver især gjøre vort besste. 


Se, hvad de danske kvinder har opnaadd! Det skyldes ikke 
mindst samhold kvinderne imellem at resultatet er blit saa stor- 
artet første gang de gaar til valg for sin rigsdag. FE. M. 


Et 50-aars jubilæum. 
Cil fru Tda Basilier-Nagelssen. 


Tniller, løp, en lek med toner, snart faste klingende, snart 
 indsmigrende, snart glitrende som straalende kaskader i alle 
regnbuens farver! Og alt dette tonevæld kom oppe fra podiet, fra 
en liten elegant skikkelse 1 lyserød silke. Det var første gang 
jeg hørte Ida Basilier-Magelssen. Uforglemmelig vil altid den 
konsert være mig — det var jo ogsaa min første konsert. Den 
var i eksercerhuset paa Horten, adgangen min var gratis og plas- 
sen derefter — paa nogen kasser utenfor med næsen flatklemt 
mot ruten! Jeg var jo bare 8 aar — men jeg tror neppe nogen 
indenfor ruten nød denne deilige sang mere end jeg. 

Ida Basilier-Magelssen var dengang paa sin berømmelses 
høide. Rundt i landene, særlig i Rusland og Skandinavien var 
hun blit feiret som «den finske nattergal». Ved pariserkonserva- 
toriet og hos Fru Henriette Nissen-Saloman i St. Petersburg var 
hun utdannet, hos de dygtigste, hvor strupefærdighet og finsle- 
pen teknik var en nødvendighet, hvis man i det hele tat vilde 
tænke paa at bli sanger. «Rosina» i «Barberen i Sevilla» var vel 
hendes glansrolle, den fik jeg desværre aldrig høre hende i, men 
hendes smukke «Marie» i «Regimentets Datter» mindes jeg vel. 
I en uendelighet av operaforestillinger har hun medvirket, like- 
ledes har hun foretat en hel række konsertturneer. Med Ragna 
Gaplen f. eks., med Thekla Nathan-Bjerke var hun 2 ganger paa 
konsertreise, den anden gang helt. til Tromsø — og hvor elsk- 
værdig Ida Basilier-Magelssen var mot den unge Thekla Nathan 
fortæller altid denne om, naar hendes navn nævnes. 

I mange aar har fru Basilier-Magelssen trofast mot sin kunst, 
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og trofast mot det land som blev hendes andet hjem, arbeidet 
med sine elever, særlig ved konservatoriet, og mange gode navne 
har hun været med at skape. Og her — som ellers — viste hun 
ogsaa sit rike hjertelag, hadde hendes privat-elever noget at hono- 
rere timerne med — naa ja — saa var det bra, men var det 
smaat med mynten, saa var det ogsaa bra uten honorar for 
fru Ida. 

Aldrig har jeg truffet hende uten hun maatte prate litt om 
sang og om en eller anden elev, som hun spurte om jeg hadde 
hørt. Fortiden dvæler hun gjerne ved, men er ogsaa interesseret 
for det nye. Og Finland! Nylig oppe paa en elevsoirée hos Anna 
Ølstad taltes der om Finland, fru Idas uforglemmelige fødeland, 
og den gamle dame reiser sig og sier saa vemodig: «Vi har saa 
mycket att tacka Gud för, faar jag lof at sjunga «Lover den 
Herre?» Og dypt bevæget lytter vi endnu en gang til Ida Basi- 
liers sang. 

Kjære gamle sangerinde! «Maa jeg faa lov paa Dine kollegers 
vegne at ønske Dig hjertelig tillykke med det sjeldne jubilæum, 
og takke Dig for al den skjønhet Du ved Din kunst en gang gjorde 
os delagtige i! Maatte Din alderdom bli lys og god! 


Marie Moestue. 


Kvinders odelsret. 


Skridt for skridt har kvinderne arbeidet sig frem til politisk 
og social likestillethet med mændene og kan opnaa næsten alle 
de samme stillinger som de. Kun i en Hjenseende er intet utrettet, 
nemlig hvor ve gjælder eiendomsretten til jord. Leilighetsvis 
har ae nok været nævnt fra kvindernes leir, at odelsloven var 
uretfærdig. Men noget effektivt arbeide for at utjevne denne uret- 
færdighet er endnu ikke tat op. 

AGE er det nu tale om at revidere odelsloven, og kvin- 
derne bør da benytte anledningen til at gjøre sine krav gjældende. 
Da der ær flere Se meberslt sad. kvinder end mænd 1 landet, 
bør krav, som tar sigte paa at yde kvinderne fuld retfærdighet, 
let kunne gjennemføres. 

Odelsloven er ment at skulle være et vern for vort jordbruk. 
Det, at jordbrukeren vet, at. hans arbeide paa jorden i første 

række vil komme ham eller hans slegt tilgode, vil altid være en 
spore i arbeidet og bevirke, at gaarden af enhver tid drives paa 
besste maate, saa iden hverken vanskjøttes eller utpines. 
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At skape større retfærdighet ved at sløife hele odelsretten bør 
der derfor ikke bli tale om. Men odelsretten bør gjælde fra den 
ældste til den yngste, uanset kjønnet. Nu er som bekjendt først 
ældste søn odelsberettiget, derefter hans arvinger, om han har 
nogen (og av disse igjen de mandlige før de kvindelige), derpaa 
næstældste søn og hans arvinger osv., og tilslut døtrene, selv 
om disse er ældre end sønnerne. 

Foruten at denne rækkefølge er uretfærdig mot kvinderne, 
kan den ogsaa virke rent ut skadelig f. eks. i tider som nu. Den 
spekulation, som for tiden foregaar i landeiendomme, og hvorom 
avisernes annoncespalter daglig fortæller, vilde sikkert hemmes 
ganske betydelig, om kvinderne var likestillet med hensyn til 
odelsberettigelse. Pietetsfølelsen, der — som følelseslivet 1 det 
hele — er sterkere utviklet hos kvinden end hos manden, vilde 
ganske naturlig motsætte sig, at gaarden gik over paa fremmede 
hænder, og sørge for, at den kom i slegtens eie igjen, dersom 
den var blit solgt. 

Rækkefølgen er rimeligvis sat saadan av hensyn til familie- 
navnet. Imidlertid er det gammel skik at ta navn efter gaarden. 
Det kunde nu bli regelen. Saa undgik man med det samme 
navne som Olsen, Hansen osv. Det er 1 ethvert fald bedre, at 
gaarden blir i slegten, selv om familienavnet forandres, end at 
den skal gaa over paa fremmede hænder og bli et spekulation- 
objekt. 

Naar kvinderne er skjøvet saa helt i bakgrunden her, tør 
dette forøvrig ha sin grund deri, at loven er blit til i en tid, da 
kvinderne ikke regnedes med. At den er en rendyrket mand- 
folkelov er ialfald sikkert. | 

Men dette er saa meget uretfærdigere, som kvinderne er vel 
skikket til gaardbrukere og gjennem tiderne har tat tunge tak 
for jordens dyrkning. I vore fjeld- og fjordbygder er det kvin- 
derne som maa slite mest paa gaardene, og det er likesaa ofte 
de, som forestaar gaardens drift, som mændene. Kvindernes an- 
svar og stræv er bare større, fordi de som husmødre tillike maa 
forestaa forvaltningen av de frembragte produkter. 

Det er derfor ikke mer end ret og rimelig, at de ogsaa har 
samme odelsret som mændene. 

Ledende kvindeorganisationer bør nu hurtigst ta denne sak 
op. Ved utarbeidelse av forslag til omredigering av odelsloven i 
den retning som antydet ovenfor og oversendelse herav til de 
politiske landsforeningers hovedstyre straks, er det mulig, at 
loven kan bli forandret allerede i kommende tingperiode. Der 
er begaat saa megen uretfærdighet i medhold av odelsloven, som 
den nu er, at det bør ikke faa drive længer. 


Anna Ødegaard. 
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T 
Fhv. storfingspræsident Larl Berner. 


Ved stortingspræsident Carl Bernes død er en central skik- 
kelse i norsk politik gaat bort. I en række av aar, fra 1886 med 
avbrytelser av og til, var han repræsentant, odelstingspræsident 
og tilslut Stortingets præsident, indtil han i 1909 frasa sig gjen- 
valg og indtok stillingen som stempletpapirforvalter i Kristiania. 

Det betydningsfuldeste og mest gjennemgripende arbeide 
Carl Berner utførte i sit politiske liv, var vel, da han i 
1905 som formand i Stortingets specialkomité til gjennemførelse 
av konsulatsaken fik sat denne igjennem. Resultatet var unionens 
opløsning. Berner var medlem av den norske delegation i Karl- 
stad og formand i den deputation som Stortinget sendte til kong 
Christian den 9de og vor nuværende konge for at melde dem, at 
det norske folk hadde valgt prins Carl av Danmark til sin konge. 
Saa det var efter et meget bevæget avsnit av Norges historie, at 
Berner trak sig tilbake. 7de junibeslutningen vil for altid være 
knyttet til hans navn. 

Det var ogsaa som Stortingets præsident at Berner mottok den 
deputation av kvinder som med Gina Krog som ordfører uttalte 
kvindernes beklagelse over at staa stemmeretsløse i den vigtige 
stund, da deres fædrelands skjæbne skulde avgjøres, men som 
allikevel følte trang til at uttrykke sin loyalitet og sin tilslutning 
til hvad Stortinget hadde utført. 

I sin svartale fremholdt præsident Berner bl. a., at den hold- 
ning kvinderne hadde indtat i de dager og under avstemningen 
ikke kunde virke til andet end at de maatte faa statsborgerlig 
stemmeret. — Norske kvinder vil med tak mindes Carl Berner, 
baade for hvad han har gjort for vor sak og for hvad han har 
gjort for vort kjære Norge! Fv M. 


Valske bønner. 
(Bondebønner). 
Ved overgartneren.i Herlofson's Frøhandel, Kristiania. 
Bønnene er de mest næringsrike av alle grønsaker og dertil 
let fordøielige. Bønnenes overordentlig store betydning for folke- 
ernæringen viser sig tydeligst ved den fremtrædende paaholden- 
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het, som vises overfor saavel spisebønner som frøbønner 1 alle 
lande, saa vel krigsførende som nøitrale, nu for tiden under van- 
skeligheterne med ernæringsforholdene; man synes mere villig 
til at slippe fra sig brødkornet end bønnene. Det norske folk 
bør lægge sig dette paa minde i denne tid, da vi tragter efter at 
utvide vor egen matproduktion. Der bør i landet ikke findes en 
eneste haveflek uten endel bønner. Det er ikke rart bevendt med 
beholdningerne av asparges- og snittebønner, derimot har vi 
ingen mangel paa de Valske bønner eller bondebønmene; av 
disse kan enhver faa til utsæd efter behov, saa ingen havedyrker 
er undskyldt for ikke at dyrke dem. I vort naboland Sverige 
dyrker man enormt av dem, og har gjort saa i umindelige tider. 
De smaker udmerket, er et glimrende ernæringsmiddel og er 
lette at dyrke. Frøet er ogsaa billig; for 1 krone eller 2 har man 
nok til en almindelig have og for 17 kroner nok fil et helt maal 
jord. La os si det uten omsvøp: det er en pligt for enhver have- 
dyrker at dyrke et større eller mindre stykke med Bondebønner 
iaar. Vi haaber at ingen vil svigte her. 

Herlofsen”s Frøhandel forsender Bondebønnefrø over hele 
landet i de sisste uker av mai. Indsend bestilling straks; saa den 
kan noteres til ekspedition i rækkefølge. Vi har nok av denne 
frøsort, saa ingen skal behøve at henvende sig forgjæves. 

Bønner lægges naar jorden er bekvem og varm, ca. 5 cm. 
(nogen anbefaler 7—10 cm.) dypt, 4 rader paa 1,20 m. bredt 
bed, 30—35 cm. mellem hvert frø. En liten hypning av de smaa 
planter er meget gavnlig. Nogen ambefaler, at det øverste av top- 
pen knipes av, naar planterne er ca. 8 cm. høie for at de skal 
grene sig; men dette bør visstnok kun gjøres med de rigtig tidlig 
utsaadde. Naar blomstringen er færdig og et passende antal 
skjelmer ansatte, bør toppen avknipes baaide for at hjælpe paa 
bønnenes utvikling eller modning og for at motarbeide angrep 
av bladlus, som ofte er leie mot Bondebønneplanterne. Skulde 
bladlusene allikevel bli for slemme, maa i tide sprøltes med lus- 
fordrivende midler, nikotinvand, uttræk av kvassia eller cirengol. 

Der kan ogsaa saaes et hold 3—4 uker senere end det første, 
eller i flere hold indtil henimot slutningen av juni, for derved at 
sikre sig ferske bønner hele sommeren eller høsten igjennem. 
Da bondebønnene ofte remonterer, kan den første utsæd, saa- 
fremt det er kommet rigtig tidlig i jorden og særlig i varme egne, 
ved nedskjæring efter avhøstning til 6—8 cm. fra bakken gi en 
avling nr. 2 ut paa høsten. 

Da planterne bare blir 0,80—1 m. høie og er av opret vekst, 
behøver de neppe at stænges. 

Ved dyrkningen 1 større skala utsaaes bondebønnene i rækker 
med 60 cm. avstand mellem rækkerne. 
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Blandt poteter kan man ogsaa dyrke bondebønner. Der læg- 
ges en bønne i anden hver række mellem anden hver potet. Be- 
handles som ovenfor; men da potetene selv kræver hypning og 
renhold, blir bønneavlen letvint og saa at si i ren tilgift. Man kan 
høste dem som grønne eller, dersom de lægges mellem sene po- 
teter, la dem bli staaende til de modner, hvorefter de avhugges 
og treskes eller pilles ut. 

Kolonihaveeiere og andre smaabrukere burde med fordel 
kunne anvende denne metode, efter hvilken utsædsmængden pr. 
maal kan sættes til ca. 2 kg. 

200 gr. ferske pillede bondebønner. 

200 » pilerter. 

3 stkr. middelstore gulrøtter, opskaaarne i biter. 
1, liter melk, salt, muskatblomme. 

tl, liter kraft (av grønsaker), 1 spiseske smør. 

3 spiseskeer mel, 1 spiseske hakket persille. 

Bondebønnene, ertene og gulerøttene kokes til de blir møre. 
Melken og kraften gives et opkol og smørret samt krydderierne 
haves 1. Melet utrøres i litt vand og Kees Grønsakene lægges 
1 tilsisst. 

Istedenfor ferske bondebønner, kan ogsaa tørre modne saadanne 
anvendes, */, liter tørre bondebønmer tilsvarer en liter ferske. 
For ikke at behøve at koke altfor længe, bør de tørre bønner 
lægges i vand et døgn inden de skal tillaves. 


Hitenbjem for gutter. 

Den 23de mai indviet Kristiania lærehjems- og verneforening. sil 
aftenhjem i Korsgaten 31. Lokalet bestaar av læseværelse, dagligstue 
og spisestue og er ualmindelig hyggelig og smakfuldt indrettet. Det vil 
sikkert komme til at bli et kjært tilholdssted for de forsømte og hjem- 
løse unge gutter som det er beregnet paa. 

Der var indbudt en række autoriteter og andre interesserte, som 
blev ønsket velkommen av foreningens formand, sekretær Otto Morgen- 
stierne, der rettet en tak til de mange som hadde hjulpet til at realisere 
planen, de forskjellige leverandører som hadde levert frit materiale, til 
indredningsarbeiderne, arkitekterne Morgenstierne og Eide som av in- 
teresse for saken hadde forestaat arbeidet og ikke mindst frøken E. 
Melhuus som har paatat sig det vanskelige hverv at være hjemmets 
bstyrerinde. 

Statsraad Abrahamsen holdt dernæst indvielsestalen. Han fremholdt 
den vidtrækkende samfundsmæssige betydning av et slikt forebyggende 
arbeide som lærehjems- og verneforeningerne har optat efter sekretær 
Morgenstiernes initiativ og under hans ledelse. Aarene fra 16 aars- 
alderen er den vanskeligste tid for et ungt menneske og man skulde 
tro, at samfundet hadde øinene oppe for dette og stod rede til at 
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række de unge en hjælpende haand, naar de stod i fare for at gli ut. 

Ogsaa rent økonomisk set vilde det være en god forretning for sam- 
fundet at lægge endogsaa mange penge i et slikt arbeide, men dette 
forebyggende arbeide til hjælp for ungdommen har hittil været sørgelig 
forsømt hos os. Det er sekr. Morgenstierne som efter amerikansk og 
tildels engelsk forbillede saa energisk har tat op saken i vort land, 
dels ved at samle midler til et lærehjem for forsømt ungdom og dels 
ved at organisere lærehjems- og verneforeninger rundt om i landet. 
Disse foreninger arbeider foruten for selve lærehjemmet ogsaa for op- 
rettelsen av aftenhjem og anbringer unge gutter i faglære under tilsyn 
av forstaaelsesfulde hjælpere. Det er neppe en tilfældighet, at der efter 
hvad pastor Bugge oplyser, for tiden kun findes én haandverksmæssig 
utdannet fange paa Bodsfængslet. Grunden til at mange unge kommer 
ind paa forbryderbanen er at de ikke har lært noget ordentlig og der- 
for er henvist til at ta forskjellige jobber. 

Et saadant omfattende, forebyggende arbeide som lærehjems- og 
verneforeningerne har optat, bør ialfald i den første tid indtil det er 
kommet ordentlig igang, være en privat organisations sak, da den 
derved vil staa langt friere i anvendelsen av nye impulser og idéer. 

Naar vi faar lærehjem og aftenhjem rundt om i landet, vil det meget 
snart merkes i avtaglsen av ungdomskriminaliteten. 

Statsraaden erklærte dernæst hjemmet for aapnet og uttalte det 
haab, at det maatte fylde sin opgave og indfrie de forventninger vi 
knytter til dets virksomhet. 

Fru Hanna Isaachsen talte dernæst nogen ord om den store rolle 
komeratsskapsfølelsen spiller. Det er den gode følelse som længst holder 
sig hos menneskene, og her i aftenhjemmet vilde det gode kameratskap 
faa lov til at utvikle sig under gavnlig paavirkning. 

Der blev servert eggedosis og kransekake, og de indbudne lot til at 
befinde sig meget vel i de vakre og hyggelige omgivelser. 

Ragna Isaachsn. 
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«Nylænde»s redaktion er i Parkveien 62 B I. Kontortid 
12—:3, Redaktøren træffes personlig mellem 1—2. 
«Nylænde»s ekspedition er flyttet til Centraltrykkeriet, Told- 
bodgaten 31/33. 
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Kvindeportrætter fra norsk scene. 





Laura Gundersen. 


Som ifra redets ly den unge fugl 

kjækt flagrer ut i luftens vide rum, 

den ved ej selv hvorfor; men den har vinger, 
og flyve maa den — saa er og den magt, 
som kaldet virker med i sjælens dyp. 

En sælsom magt! en dunkel rørelse, 

hvis kilde er det ubevisstes mørke, 

hvis styrke vokser med dit tankeliv, 

hvis hvisken stiger til en myndig tale, 

der ej forstumme vil. Du maa den følge; 

i angst og haab den lyder til din sjæl: 

«der er din plass! fremad! ve om du sviker» 
— Følge den maa du eller gaa tilgrunde. 
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I al sin gammeldagse poesiform er det fine og skjønsomme 
ord, som Hartvig Lassen la Laura Gundersen paa læben, da hun 
feiret sit 25 aars kunstnerjubilæum. De bringer os intimt bud 
fra det sjæledyp, som lønlig speiler haabet i hvert ungt talent, før 
maalet staar klart og veiene til at naa det ligger aapne. Den for- 
ældreløse Laura Svendsen visste neppe, hvad det egentlig var 
hun wilde, da hun 15 aar gammel drog til Kristiania for at utvikle 
sig for livet. Men hendes kunstnerkald har nok «ligget som be- 
slutning mellem guders knæ» længe før hun blev til. Hvordan 
ellers forklare sig, at et saadan! stille tilbakeholdent pikebarn fik 
mot til at melde sig som koristinde ved det italienske operasel- 
skap, som gjestet Kristiania. Magnetnaalen pekte dog rigtig: 
det var teatret og det blev teatret. Bestemmelsen har neppe glæ- 
det dem, der — som man sier — vilde barnets sande vel. Den 
smukke granvoksne pike med det sonore organ, der la sig son 
kjærtegn om det naturlig gode sprog, vakte hurtig interessen for 
sig. Statsraad Møinichen, som sat 1 teairets direktion, fik straks 
den høitdannede danske skuespiller Hagen til at læse med «Jom- 
iru Svendsen»; allerede aare: efter kunde hans begavede elev 
debutere som Regisse i «Svend Dyrings Hus». Rollerne fulgte 
slag i slag og utviklingen gik ind i dem. Der er slet ingen grund 
til at tro paa de krøniker, som vil fortælle, hvor ondt den arme 
jomfru hadde det blandt de danske horder. Det sprog, som fra 
første til sisste færd var Laura Gundersens uvisnelige hæder, har 
neppe tat nogen nævneværdig skade av den omhyggelige arbeids- 
ramme hun kom ind i. Man lærte i hvert fald meget hurtig at 
forstaa, at her var sevje til det nye træ, som skulde vokse op fra 
dansk forbindelse. De som hadde det værst ondt dengang, var 
sikkert de udmerkede kunstnere fra den danske skueplass som 
maatte — og skulde vike for en national skueplass. Haansord 
som Wergelands: 


«Hvad vil disse sjellandske sværme? 
Disse bander av trælle fra Thy? 
Vil I lære vort Dovre at hærme 
efter Frederiks pjattende by?» 


maa ha været haerde svøpeslag til tak og farvel for en kunst som 
datidens danske, der hadde stemt kravet ind til en vordende norsk 
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scene og vist den hvilke fordringer den turde stille til sig selv, 
naar den ikke vek tilbake for midlerne til at kunne fylde kravet. 

Den prægtige tyske dramaturg Lessing sier: «Der Stufen sind 
viel, die eine werdende Biihne bis zum Gipfel der Vollkommen- 
heit zu durchsteigen hat. — — Alles kann folglich nicht auf ein 
Mal geschehen». Ikke for intet har Th. Blanc introducert sin 
«Norges første nationale scene» — dedicert til Johannes Brun — 
med dette motto. Forsaavidt gjør norsk scene disse ord ugyldige, 
som den i sin utvikling sprang mange trin ad gangen. Det skal 
medgis, at det var fristende at triumfere over samtidig held i 
spil og kjærlighet, naar man sat inde med slike fødte matadorer 
som Johannes Brun, Laura Gundersen, Lucie Wolf og — Sofie 
Parelius. Beundring og taknemmelighet var naturlige hverdags- 
gaver til et ensemble som dette. Det maatte selvsagt virke med 
talentets hele umiddelbare friskhet paa en tid, hvis tragten og 
higen gik ut paa at eie noget selv av sit eget. Men der blev 
noget av en pseudoutvikling i dette, som jeg tror har kommet 
norsk dramatisk kunst til skade og som vil bli følelig endnu en 
tid utover. Dette være sagt uten mindste undervurdering av det 
friske og kjernesunde i vore talenter, som endogsaa vækker op- 
merksomhet hos fordringsfulde fremmede, naar kunstnerne ut- 
folder sig paa hjemlig grund. Efterklangene av dityramberne 
over guldalderens koryfæer paa Bankplassen kan ha nogen skylå 
i det. Men andre tider — ændrede idealer. Jeg blir aldrig træt av 
at gjenta, at den alvorlige dyptgaaende studietid er den lyseste 
og lykkeligste i en dramatisk kunstners liv. Den fuldbragt kan 
han si, at han vet hvad livet er, og hvad kunsten betyr for livet” 
I sit studium har han møtt det paa alle stadier og 1 selve delte 
kunstneriske studium var der mange lakuner paa Bankplassen; 
de bør ikke hævdes som tradition. 

Forhenværende redaktør 0. Thommesen holdt nylig en vak- 
ker speech fra Nationalteatrets scene, hvori han mindedes sce- 
nens store avdøde. Laura Gundersen kaldte han vor scenes dron- 
ning og med rette, ti endnu er hendes skjønne anseelse her- 
hjemme uovertruffen. Men det skal ikke glemmes, naar historien 
engang skal skrives med psykologisk underlag av de førre 
fakta, at den gang Laura Gundersen steg over grænsen til et 
naboland, forbausedes man der over den ringe slipning, den gud- 
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benaadede hadde ofret paa geniets diamant. Jeg tror, det er 
meget uretfærdig, naar man søker at dække det litet glansfulde 
ved Laura Gundersens danske gjestespil med den banale anta- 
gelse, at det Kongelige Theaters interesserte vilde hævne sig for 
hvad danske kunstnere hadde lidt inden avskeden fra norsk scene. 

Har Laura Gundersen ikke sat nogen skole efter sig, saa har 
bun dog efterlatt en sandhet, der er likesaa betydningsfuld for 
hendes efterkommere i kunsten, som den var pinefuld for hende 
selv: Hun manglet selvenergiernes hele brændende drivkraft. 
Jeg kan belægge mine ord med beviser og gjør det saa megel 
villigere, fordi jeg tilbad Laura Gundersens ingenium. Kultur er 
nu engang rendyrkning av de inderste oprindelige spirer til kunst. 
Jeg vet, at man 1 norske teaterkredser bebreider mig dette postulat, 
men det kan intet ændre i mit grundsyn og sikkert heller ikke i 
deres som elsker kunsten høiest for kunstens egen skyld uten 
smaalig hensyn til, hvad man selv har naad, og hvad man har 
ment at maatte opgi. Jeg undres paa om denne inderste spire e til 
den største kunstutfoldelse ikke ofte følte sig pint og hemmet av 
skuespillerindens litt flegmatiske syn paa arbeidets uovervinde- 
lige magt ved et teater. Inspirationens øieblikke var altid Laura 
Gundersens høieste. Naar hun kunde gi sig ganske hen i inspira- 
tion og intet tilfældig eller uvedkommende hindret den, da tror 
jeg, hun var salig under utfoldelsen, ellers kunde hun umulig 
bragt os til at føle som hun gjorde. Men hendes kunstutfoldelse 
bevæget sig altid i en bølgedal. 

Jeg glemmer aldrig den første aften, jeg saa Laura Gundersen 
i Bjørnsons «Leonarda». I 3dje akts store scene med Hagbart og 
siden med Aagot var hun saa sublim, at jeg som tilskuer kun var 
ganske ubevisst tilstede. Hun tok mig bokstavelig talt op 1 sig 
jeg sat hos «flammen i hendes sjæl» og saa den lyse over en 
kjærlighetsevne saa skjøn, saa høisindet og ren som nogen kvinde 
vel har følt den. Alt var i harmoni med følelsen: skikkelsen, 
stemmen, det bløte fuldtonende sprog, der gik som beherskede 
luer gjennem ordene. Ikke en eneste sansebevægelse kunde være 
anderledes, syntes jeg. Og saa, saa jeg hende otte aftener efter! 
Hvem var denne Leonarda? En træt, noget desilussionert dame 
som gik fremmed om paa scenen og talte fjernt og lavmælt paa 
samme maate, som man memorerer en rolle paa femte, sjette 
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prøve, naar alt er fastslaat, saavidt at ens medspillende vet, hvad 
de har at regne med. Da pleier man at økonomisere med anspæn- 
delsen for at fornye kraften til den sisste stigning op mot arbei- 
dets fuldendelse. Den aften beundret jeg mest Hjalmar Hammer 
som Hagbart. Han gik deroppe og «var skjøn» — mest i sin fuld- 
komne underkastelse av dronningens luner. Fru Gundersen gik 
og stod end ikke paa de samme steder, som syntes saa fast- 
slaatte: for otte dage siden, at stillingen umulig kunde være 
anderledes. Man tænke sig et hvilketsomhelst andet kunstverk 
behandlet saa vilkaarlig og det hele hører op, logiken kan ikke 
længer følge med. Og uten logikens bundsats blir stemningsbøl- 
gerne farligere og farligere jo høiere de gaar. De blir, som visse 
kulsyre-drikke, der engang avkortet dovner av i smaken, selv 
cm det er champagne av ædleste drue. 

Jeg har set fru Gundersen i de fleste av hendes roller, men 
vil jeg erindre hende fra høiest høide, saa vælger jeg den aften, 
da hun ved mindeforesiillingen for Johanne Reimers spillet fru 
Inger til Østraat. Saaledes maa Henrik Ibsen ha drømt sig Inger 
Gyldenløve! I guder for en sjælepragt og for en legemskjønhet! 
Det hele tog av skikkelser, jeg hadde beundret mest i fru Gun- 
dersens fremstilling var i denne fru Inger. Og dog var hun bare 
hende. «Hermione» i «Vintereventyret» var ikke skjønnere eller 
klarere av aasyn, hendes kvindelængsel mot alt det dypeste i 
kjærligheten var ikke større. «Lady Machbeth»s bloddryppende 
hænder var ikke mere hvitknoklet i sin fortvilede gjenganger- 
rædsel end denne fru Ingers, naar hun løftet dem i forfærdelse 
mot ahnerne paa de skumle vægger, der stirret hende rædsels- 
døden ind i sjælen. Hvilket øieblik av sønderbrytelse, da hun sa 
sit: «Gud i himlen, hvad har du ment — skape mig som en kvinde 
og lægge mandens byrder paa mine skuldre!» 

Som Inger Gyldenløve blev Laura Gundersen et dypt tragisk 
overgangsled fra den islandske sagas Hjørdis til alle de kvinde- 
. lige efterkommere, før vi naar frem til dekadensens Heddu 
Gabler. Endnu var der sagakraft tilbake i fru Inger. Hun hadde 
omsat den i statsmandskløgt, men den brøt sammen under al- 
mindelige kvindemachinationer, som de maa arte sig for stor- 
fuglen i bur. Denne kvinde dræpte ubevisst sit barn, fordi hun 
vilde handle for det som en mand. Fru Gundersen gjorde alt ut 


198 NYLÆNDE 1918 





fra saa ægte kvindelige instinkter, at vi ut fra disse kan forfølge 
forfaldstanken hos digteren helt til den kulminerer i den visne 
kulturblomst Hedda Gabler, som raat, bevisst brænder aandens 
barn for dog endnu engang at handle ut fra de kvindelige 
ahners hendøende dødskraft. Ja, det var perspektivrik kunst! 
Den aften spilte Laura Gundersen sin fru Inger, saa vi maatte 
slemme hvert dødsfald ved teatret, saalænge hun stod deroppe. 

Baade før og siden har jeg set Laura Gundersens fru Inger — 
med glæde, men egentlig aldrig over de samme ting, som blev 
gjor! paa samme maate. God vilje har villet gjøre denne lune- 
fulde varieren av rollerne til noget lunerikt, noget kameleonagtigt 
i et overrikt temperament, men gjælder Part pour Vart, saa tror 
jeg ikke, man staar sig paa disse omskrivninger av kunstens 
sunde fordringer til fast og endegyldig form. Derfor kan selve 
kunstverket bli ved at vokse fremover, men aldrig tilbake. I 
denne inspirations hengivelse, der ikke kunde bygge sikkert nok 
paa arbeidets grundlag, tør man vel ogsaa søke forklaring paa 
det faktum, at fru Gundersen ofte følte sig tilsidesat ved besæt- 
telsen av moderne roller, som krævet et mere omhyggelig psyko- 
logisk studium. | 

Der var en liten vemodig fugl, som sat og klynket med bøiet 
hode i fru Gundersens sjæl, helst da det led mot.den store avslut- 
ning, og det beviser, synes jeg, at hun endnu paa en maate stod 
foran de erfaringer, som Hartvig Lassen hadde gjort for kunst- 
nerinden, da han i prologen til 25 aars jubilæet lot hende si: 


— — og som den største lykke maa jeg mindes, 
hvor let sig banen jevned for for mit skridt, 
hvor ringe var den kamp jeg maatte stride; 

ti som paa ømme hænder blev jeg baaren 

saa langt mot maalet, som til nu jeg naadde. 


Men lykken er en frister. Og jeg tør 

ej dølge for mig selv, og ej for eder: 

den har vel mer end én gang fristet mig, 
saa jeg — tok kaldet altfor let, og stundom 
det strenge arbeid glemte, kunsten kræver. 
Tilgiv mig, men — I selv har skyld deri! 

ti eders mildhets overmaal — ja den 

har været mig en meget farlig frister! 
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| 
Naar jeg avslutter min lille billedrække av avdøde norske skue- 
spillerinder, wil jeg bevilge mig selv den glæde, som kan ligge i 
nogen ord om vor levende repræsentant, der staar blandt os som 
bindeleddet mellem det forgangne og det kommende: 


Johanne Dybwad. 


Om hende kan det vel ogsaa vanskelig sies, at hun efterlater 
nogen skole, som kunde gjøre det lettere for de unge at bygge 
videre, men saa efterlater hun fil gjengjæld et eksempel som kan 
lyse dem langt ind i fremtiden: «Arbeidets». Selvenergiernes altid 
 vaakne flamme er 1 fru Dybwads kunst. Hun lægger sig aldrig 

til at hvile paa laurbærbunken, fra en seier til en anden. Frisk 
og spænstig, som da hun var helt ung, lar hun altid mellemrum- 
mene utfyldes av nye maal og har muserne fra først av ikke 
netop lagt dronningmaalet paa Johanne Dybwads ytre gestalt, 
saa har til gjengjæld den indre vokset med bestræbelserne, saa 
hun paa sin ranke hals kan bære et stolt hode, kronen værdig. 
Jeg ser hende i dette øieblik som Maria Stuart, da hun talte til 
Edinburgs borgere, og jeg hører hendes høihet klinge i rollens 
sisste ord: «Plass for dronningen!» I meget kan man bli uenig 
med fru Dybwad, men aldrig i hendes kunstneriske dimension 
og hendes blussende arbeidskraft. 

Laura, Gundersen var et geni — Johanne Dybwad er et geni. 
Imellem dem er kun den forskjel, at Laura Gundersen hadd: 


ilden — Johanne Dybwad er ilden selv. 
Ludovica Levy. 


Kvinder ind ogsaa i det engelske parliament? 


Gjennem telegram sendt over Haag erfarer vi, at det engelske 
arbeiderparti i Stourbridge i en av sine kredser har opstilt Miss 
Mary Macorthur som sin kandidat. Der er ikke mindre end 7 for- 
skjellige valgkredser som har tilbudt sig at stille hende som sin 
kandidat. Saa det later til, at der er mere rift om kvindelige 
kandidater til riksforsamlingen i England end f. eks. i — Norge! 


Bøker indsendt til redaktionen: 


Knud Hamsun: Sproget i fare. Gyldendalske boghandel. 
Boken er utkommet i 2det oplag. 
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Kaja Geelmuyden. 











Atter er en av vore trofaste vandret bort. Med vemod mo*- 
tok vi budskapet om Kaja Geelmuydens død. Hun var et saa 
levende menneske, at vi har vanskelig for at forbinde: begrepet 
død med hende. Alle som har arbeidet sammen med Kaja Geel- 
muyden eller har set hende i arbeide, vet for en kraft hun var, 
hvor hun satte hele sin rike personlighet ind i de ting som inter- 
es$erte hende, hvor intens hun var i sin villen, naar det gjaldt 
de saker hun kjæmpet for. 

Som assistent i Magistratens 3dje avdeling, hvor hun hadde 
med legatutdelingen at gjøre, kom hendes varme hjertelag 1 dets 
rike fylde rigtig tilsyne. Om det hadde staat til hende, var'alle 
som søkte hjælp, blit hjulpne. Især laa enker med barn hend: 
varmt paa sinde. «For dem maa der gjøres noget, de har det san 
forfærdelig vanskelig», sa hun saa ofte. Hun satte deres sak op 
paa Kvindernes Vælgerforenings valgprogram. TA er 

Med sin overlegne intelligens, høie kultur og sit livlige væsen 
hadde hun en stor venneskare, som alle sørger over at de ikke 
mere vil faa se hende bland! 'sig. I flere aar var Kaja Geelmuy- 
den sekretær i Kvindestemmeretsforeningernes klub, hvor hun 
altid spredte liv omkring sig. Hendes' sisste indsats inden kvin- 
dernes leir var dannelsen av Kvindernes Vælgerforening, hvis 
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formand hun den hele tid har været. Dens sisste møte dirigerte 
hun for vel en maaneds tid siden. Uagtet hun utfoldet samme 
liv og energi som tidligere, merket, dog de fleste at hun var et 
brudt menneske. 

For Nylænde viste Kaja Geelmuyden altid stor Fe og 
vi har meget at takke hende for. Den sisste artikel vi mottok 
fra hendes haand staar i nr. 11. Den sendte hun os fra sin syke- 
seng med undskyldning for at «det var saa stygt skrevet, men 
mine øine ser saa litet nu». Det var sygdommen som var aarsak 
1 det. | 

I Nylænde nr. 12 staar det program for Kvindernes Vælger- 
forening, i hvis utarbeidelse hun har den væsentligste del, og som 
hun hadde haapet at fad «holde sin store tale over til høsten» 
under valgene. Det kommer hun altsaa ikke til. Og det bekla- 
ger vi kvinder dypt. — Red. 


Jobanne horn. 


Efter en længere tid at ha været syk, døde Johanne Horn den 
fite juni paa Lysaker, hvor hun har bod siden hun for 2 aar 
siden maatte trække sig tilbake fra al virksomhet. 

Johanne Horn var datter av den i sin tid saa kjendte garni- 
sonsprest Horn, og hendes mor var en søster av professor Schjøtt. 
Frøken Horn vokste saaledes op i et høit dannet hjem, hvor hen- 
des interesser ogsaa vaktes for sociale spørsmaal. 

I mange aar — ialt 24 — var Johanne Horn ansat som bok- 
holder ved Christiania Seildugsfabrik. Frøken Horn var i sin 
tid formand i Kvindelig handelsstandsforening, men maatte frasi 
sig gjenvalg paa grund av meget arbeide. Hun beklædte ogsan 1 
fiere aar formandsstillingen i Kristiania Kvinderaad, til hvis vekst 
hun i høi grad bidrog. Hun var en dygtig organisator, og mers 
hun var formand i kvinderaadet lykkedes det hende at faa flere 
foreninger organisert og indmeldt i dette. Bl. a. skyldes dannel- 
sen av «Modisternes forening» hendes initiativ. 

Frøken Johanne Horns mange venner vil altid mindes hende 
som det dygtige menneske og den trofaste kamerat hun var. 


EM. 
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nøter og foredrag. 
Det britiske folk og krigen. 


«Unge Venstre» hadde formaadd vor høit ansete landsmand, 
den i London bosatte skibsreder K. F. Knudsen til at gi en over- 
sigt over «Det britiske folk og krigen». 

Hr. Knudsen saa den nuværende krig ikke som en kamp 
mellem to magtgrupper, men det var intet mindre end et stort 
livsprincip det gjaldt. Engelsk tænkesæt hviler paa gammel tra- 
dition, religiøse idealer og en indre disciplin, og disse aandelige 
værdier betyr en kraft. For den nation hvis ideal er baseret pa: 
ytre disciplin og den sterkest mulige rustning: de længst ræk- 
kende kanoner, de fleste undervandsbaater og de største flyve- 
maskiner, er disse fakulteter komplet uforstaaelige. 

Englændernes tilsynelatende planløshet i anlægget av si! 
eget rike, saavel som dettes forhold til sine kolonier, kunde gi | 
indtryk av at det ikke vilde holde sammen. Men den medfødte 
engelske retfærdighetsfølelse, som viser sig i nationens som i den 
enkeltes hele færd, og som bl. a. gir sig uttryk i at de fleste av 
dets kolonier har sit eget parlament og selvstyre, beviser at dette 
lar sig gjøre, trods motsatte formodninger. Set med militære øine 
er det f. eks. ogsaa en umulighet at en styrke paa 100 000 mand 
kan «holde» Indien med dets 300 millioner mennesker. Det er 
overhodet -uforstaaelig for en militær stat at en stat kan hvile 
paa religiøse traditioner. Men disse har sat sit merke paa eng- 
lænderens handlesæt. Han paatvinger ingen sit selskap, har re- 
- spekt for sine medmennesker, er ikke individuel 1 sin optræ- 
den utad, men er besjælet av kollegiale følelser, som gir sig 
utslag i hans liv, i skolerne, klubberne, spil osv. Det er det heles 
interesse englænderne ser paa. Det engelske demokrati er det 
mest avbalancerede demokrati i verden, og Englands indsats i 
krigen har været prøvestenen for at de demokratiske principper 
kan ta kampen op mot verdens største militærmagt. England 
vil ikke slutte krigen før det har visshet for at en kaprustning 1 
fremtiden ikke vil finde sted. 

Det er meget vanskelig at gi et mere indgaaende referat av 
hr. Knudsens foredrag. Det var baaret av en indre glød og frem- 
ført paa en saa likefrem, naturlig og sjælfuld maate, at det be- 
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tok hele den talrike forsamling. Der hersket under hele foredra- 
vet en religiøs stemning som den et menneske kommer 1, naar 
det stilles overfor det mest fuldkomne og ophøiede. 

Formanden i «Unge Venstre», kandidat Torkel Løvland, gav 
i saa varme begeistrede ord, som man i vor tid sjelden hører 
dem, uttryk for forsamlingens tak til hr. Knudsen for hans ual- 
mindelige foredrag. FOM: 


»Norske Busboldningslærerinders forening*s 
aarsmøte. 


I universitetet gamle festsal holdt husstellærerinderne fra 17—19 
juni sit landsmøte under præsidium av sin formand frk. Marie Gjelen, 
der aapnet møtet med en velkomsttale. Derefter holdt fru Karen Grude 
Koht et med stor opmerksomhet paahørt foredrag om «Øvelser og 
vaner». Efter en kort pause tålte professor H. H. Gran over emnet 
«Enzymer», og dermed var førstedags formiddagsprogram færdig. 

Om eftermiddagen diskutertes efter et indledende foredrag av 
frøken Mortensen plamer for husmorskolerne. En komité nedsattes, for 
at avfatte en henvendelse til statsmydigheterne om at fastsætte mini- 
mums- og maximumslønninger for lærerinder ved husstels- og hus- 
morskoler. 

Tirsdag den 18de forlagdes møtet til Statens. lærerindeskole paa 
Stabæk, hvor pressen os bekjendt ikke hadde adgang. Der foretokes 
valg, drøftedes indre anliggender og blev git dyrtidsdemonstrationer. 

Onsdagen den 19de fortsattes paa universitetet med foredrag av 
husstelskonsulent Dina Larsen, som redegjorde i et interessant foredrag 
for husstelskolernes historie i Norge og fortalte om Eilert Sundt og 
husstellet, hvorefter fru Katti Anker Møller talte om «Husmorskolerne 
og mødrefagene». Under alt strævet for at dygtiggjøre kvinderne som 
husmødre, maa man ikke glemme at opdrage de unge piker til det, 
som hun ansaa for endda langt vigtigere: at bli gode mødre. Maalet 
maatte være at faa mødrefagene obligatorisk i alle husmorskoler. Kvin-. 
der maa av al kraft søke at faa dette gjennemført. 

Møtet avsluttedes med fest paa Holmenkollen. 

Saavel formanden som de øvrige styremedlemmer gjenvalgtes, samt 
som nyt styremedlem frøken Halvorsen, Kristianssand. 

Foreningen har besluttet fra oktober md. d. a. at utgi sit eget blad, 
og som redaktør for dette, ansattes frk. Ragna Knudsen. 


Kvindestemmeretten i Ungarn. 


Statsretsutvalget har besluttet med 11 mot 9 stemmer at for- 
kaste lovforslaget om stemmerett for kvinder. Mens en del av 
grev Tiszas parti stemte for forslaget, stemte han selv mot lov- 
paragaffen. 
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hollands halvveis frigjorte kvinder. 
(Brev fra Holland). 


Den 2?ide mai blev listerne paa valgkandidaterne til parla- 
mentet offentliggjort. Valgene foregaar i juli maaned, og det er 
denne gang ikke uten interesse for stemmeretskvinderne. Siden 
19te december 1917 indtar de hollandske kvinder en underlig 
stilling som halvveis frigjorte borgere, eftersom lovgivningen i sin 
uransakelige visdom har anset dem værdige til at styre by og 
land, men dømmer dem uværdige til at være med at avgjøre 
form som skal styre. En besynderlig tankegang. 

Men folkets vilje gir sig bestemt uttryk gjennem de politiske 
parlier, idet baade de tidligere bestaaende og de nye partier har 
gil kvinder plass paa sine kandidatlister, enkelte til og med gan- 
ske favorable plasser, saa vor regjeringschef, som altid har rost 
sig av at ta hensyn til og handle efter folkets vilje, nu kan faa se 
at den hollandske nation er bestemt paa at ville ha kvinder ved 
mærndenes side i styrelsen av statens anliggender. 

I overensstemmelse hermed har de gamle politiske partier, 
saavelsom de liberale og de av nyere data som f. eks. det økono- 
miske parti, hver især forsøkt at finde til sine lister de kvinder, 
som man kunde vente besidder publikums gunst i tilstrækkelig 
høi grad til at kunne vinde et antal stemmer for partiet. 4, muli- 
gens 5, kvindelige kandidater kan man haabe blir valgt. Antallet 
av de opstillede kvinder utgjør ialt 20, fordelt paa de 9 partiers 
lister. Det er interessant at lægge merke til virkningen paa vore 
vælgere av det nye system med propotionel repræsentation. 
Denne maa dog sees sammen med den store forandring i statens 
og regjeringens funktion, som er foraarsaket ved krigen, idet 
disse to magters arbeide for en stor del har utviklet sig slik, at 
de er blit et redskap til at finde og dele ut livsfornødenheter til 
samfundet, et arbeide de har faat i tilgift til sit gamle arbeide at 
beskytte erhvervet eiendom. Vælgerne som efter den nye lov ut- 
sjør alle borgere over 25 aar — har under indflydelsen av de 
eksceptionelle tider, som vi nu gjennemlever, undergaat en for- 
andring i sine meninger, og der har dannet sig nye partier av de 
folk som har samme mening. Mange anklager vort parliament 
og hvert eneste av dets medlemmer for at drukne landets krav i 
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en flom av ord istedenfor at handle slik som landets situation 
kræver det. Følelsen av dette fik folket til at stille sig i opposition 
mot vort styre, vort parliament, ja endog mot det hele parlamen- 
tariske system, og endvidere ansaa to eller tre grupper av arbei- 
dere og bestillingsmænd det værdt at forsøke paa at faa ind i 
parliamentet en eller to av sine egne mænd som var likegyldige 
for det offentlige liv; de maatte bare forpligte sig til at tale for 
sit parti, der bestod av jordbrukere, detailhandlere, underoffi- 
cerer, politi- og brandkonstabler. Det almindelige misnøie gav 
støtet til dannelsen av flere nye partier, som alle straks begyndte 
med at hævde, at de ikke ønsket at ha noget at gjøre med «politik » 
(«den avskyelige ting») men ikke destomindre er de nu nødt til 
at fremtræ som politiske partier, hvis de i det hele tat ønsker at 
bli repræsentert i parliamentet og faa nogen indflydelse paa 
landets styre. 

En gruppe av vore kvinder har ogsaa indtat en antipolitisk 
holdning. De har skilt sig ut fra Den hollandske Kvindestemme- 
retsforening, stillet sine specielle krav qua kvinder i forgrunden 
og avslaat enhver allianse med eller hjælp fra de politiske 
partier. De har imidlertid ikke tilkjendegit os hvordan stemme- 
retslese kvinder nogensinde kan ha haab om at vinde regjerin- 
sens øre for sine krav, eller hvorledes den skal kunne realisere 
disse fordringer. Tiltrods for alt har allikevel disse kvinder, som 
ikke bryr sig om støtte fra nogen av vælgergrupperne, nu dan- 
net «Nøitrale Kvinders Stemmeretsforening» og «Foreningen til 
Fremme av Kvinders Valg til Parliamentet og Kommunerne». Det 
er overflødig at tilføie, at. foreningerne er smaa, og deres ind- 
flydelse equale nul. 

Imidlertid undlater Den Hollandske Kvindestemmeretsforening 
ikke nogen leilighet til at gjøre gjældende kvinders ret til at delta 
i bestemmelsen av nationens saker og specielt sin ret til at 
stemme. I alle offentlige diskussioner fremholder stemmerets- 
kvinderne sine synspunkter. Navnene paa de 20 kvinder som er 
opstillet paa de forskjellige kandidatlister, gir os et godt utgangs- 
punkt for vor argumentation. Dr. Aletta Jacobs, vor formand, er 
stillet som nr. 3 paa det radikale partis liste, og vor viceformand, 
Mevrouw van Balen Klaar staar paa Den liberale forenings, 08 
flere andre av stemmeretsforeningens medlemmer indtar for- 
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skjellige plasser paa andre lister. Desuten har socialisterne sal 
op 6 kvindelige kandidater, hvorav de to kan være næsten sikre 
paa at bli valgt, nemlig Mejuffrouw Suze Groonenweg, medlem 
av Socialdemokraternes styre, er stillet som nr. 8, og Mevrouw 
Carrie Pothuis-Smit som nr. 4 paa listen. Saa vi har godt haab 
om at faa se kvinder træ ind i 2det kammer i september maaned! 

Med det opmuntrende eksempel fra Danmark for øie, føler 
vi os sikre paa et heldig resultat den 3dje juli, den dag da vore 
valg til parliamentet skal foregaa. 

Apeldoorn i juni 1918. : Martina G. Kramers. 


Gjem for polske smaabarn. 


Den ogsaa her i Norge gjennem foredrag kjendte grevinde 
Ledochowska har i Aalborg oprettet et hjem for polske barn. 
Som bekjendt har der hvert aar været en masse polakker, mænd 
og kvinder, beskjæfiget med roe- og kaalrabioptagningen paa de 
forskjellige steder i Danmark. Da krigen brøt ut, blev det forbud?! 
disse polakker at vende tilbake til deres fædreland. De blev tvun- 
get til at ta ophold i Danmark. Barna var kanske de som led 
mest ved denne ufrivillige landsforvisning. Forældrene hadde sit 
arbeide at gaa til, mens deres barn for størsteparten var henvist 
til sig selv. 

Grevinde Ledochowska, som i sit hjemland er kjendt for sin 
store interesse og sit arbeide for sociale saker, fik fra sine polske 
landsmænd i Danmark talrike opfordringer til at ta sig av deres 
barn. Hun hadde sine store betænkeligheter. Selv var hun ved 
krigen blit berøvet sin formue, og polakkerne i Danmark war 
fattige folk allesammen, som intet hadde at betale med. Men grev- 
inde Ledochowska har altid hat et varmt hjerte for ulykkelig 
stillede mennesker, og barn, som lider, har aldrig kaldt forgjæves 
paa hendes omhu, saa hun besluttet sig til at gjøre hvad hun 
kunde. Ved velvillige menneskers hjælp fik hun skaffet klær og 
linnet til 25 barn, for hvem hun aapnet hjemmet i Aalborg. I 
disse dyre tider er det vanskelig at skaffe mat til de mange 
munde, og grevinden har da tænkt for de første 5 aar at sikre 
sig blandt godgjørende mennesker en viss sum aarlig, saa hun 
visste, hvad hun hadde at raade over. Efter den tid mener hun, at 
barnehjemmet skal utføre forskjellig slags arbeider, der let kan 
avsættes og skaffe hjemmet indtægter, som agtes brukt til 
barnas underhold. | 

Grevinde Ledochowska appellerer nu til mænd og kvinder 1 
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Skandinavien om at støtte det:e polske barnehjem. Hun vil være 
taknemlig, om der er nogen som vil tegne sig for et aarlig bidrag 
av kr. 20.00 i 5 aar, saa hun kan være fri bekymringer for mat 
til sine smaa pleiebarn. Lister til at tegne bidrag kan man faa 
ved direkte henvendelse til hende, adresse Djursholm pr. Stock- 
holm. | 


Et arbeide, som er utført av den jødisk=nationale 
kvindebevægelse i Amerika. 


Det har i umindelige tider av det saakaldte sterke kjøn været 
kastet os i ansigtet, at kvinder i realiteten ikke er istand til at 
yde noget. Mange kvinder har vænnet sig til at la dette ekko 
gjenlyde i sine ører og været enige. Som et bevis paa det mot- 
satte, vil jeg gjerne berette om et arbeide inden en kvindebe- 
vægelse som fortjener at lægges merke til. 

Siden England offentlig erklærte, at det efler krigen vil gi det 
jødiske folk dets gamle fædreland Palæstina tilbake, er ogsaa 
med ett slag zionismen, den jødisk-nationale bevægelse, traadt 
mere i forgrunden. 

Jeg har netop læst en meddelelse fra Den zionistiske central 
i Kjøbenhavn, hvori der berettes, at den zionistiske kvindebevæ- 
gelse i Amerika, «Hadessa» har git 50000 pund sterling til dæk- 
kelse av omkostningerne ved den for 1 aar utrustede amerikan- 
ske zionistiske ambulance, som netop er sendt avsted til Palæstina. 

Ambulancen bestaar av en generaldirektør, en direktør, 15 
læger, 15 sykepleiersker, farmaceuter, tandlæger og mekanikere. 
Dette personale vil bli ytterligere forsterket i Palæstina. Ambu- 
lancen har med sig medikamenter for 8000 £ og er utrustet til 
- fuldkommenhet med kirurgiske, tandtekniske og radiografiske 
instrumenter. 

De britiske myndigheter i Jerusalem har stillet et hospital til 
disposition. Ved siden av sin egentlige opgave har ambulaneen ti! 
hensigt at oprette et apotek og en skole samt et svømmende 
hospital. Den jødiske kvindebevægelse «Hadessas» dygtighet og 
offervilje kan tjene mange kvindeorganisationer til eksempel. 

Johanna Thal Birson. 


Forslag om stemmeret for Frankrikes kvinder. 


For det franske deputeretkammer er der fremsat lovforslag 
om at gi kvinder saavel statsborgerlig som kommunal stemmeret. 
Forslaget motiveres med at man finder, at ved den maate hvor- 
paa de franske kvinder har utholdt krigens rædsler, har de vist 
sig værdige til at være med at ordne samfundets og statens 
anliggender. 
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Støt vanføresaken. 


Hundreder av vanføre, efter poliomyelit, cerebrospinalmeningit, ben- 
tuberkulose og bedriftsulykker, foruten medfødte tilfælder og andre, 
fører nu en nytte- og glædesløs tilværelse i by og bygd til byrde for sig 
selv og sine omgivelser. At hjælpe disse til specialbehandling, utdannelse 
oglerhverv, saa de kan bli selvstændige og samfundsnyttige mennesker 
er den opgave, Foreningen til Understøttelse av trængende Vanføre har 
sat sig. Hertil kræves betydelige midler. Foreningen, som iaar feirer sit 
95-aars jubilæum, retter derfor en indtrængende henvendelse til almen- 
heten om at støtte dens virksomhet ved at bli medlem. 

Uoreningen raader for tiden over en kapital paa ca. 40000 kroner, 
hvilket er helt utilstrækkelig for de opgaver den skal fylde. Til sammen- 
ligning kan nævnes, at i Sverige disponerer de tre tilsvarende forenin- 
ger i Gøteborg, Stockholm og Helsingborg over henholdsvis 1 million, 
900 og 300 tusen kroner. Hertil kommer saa forskjellige speciallegater 
for vanføre, saaledes at man i Sverige til disse formaal ialt har til sin 
raadighet ca. 3 millioner kroner. Bare ved en enkelt indsamling i 1912 
til vanføre efter poliomyelit fik man ind 600 tusen kroner. Vi haaber 
disse tal maa virke ansporende, saa alle efter evne bidrar til dette 
samfundsnyttige formaal. Vg 

Kontingenten er kr. 2—5 eller mere pr. aar eller for livsvarige med- 
lemmer et bidrag en gang for alle paa mindst kr. 50.— Medlemmer og 
bidrag indtegnes hos foreningens sekretær frk. Henriette Koch, Park- 
veien 51, Kristiania. 

Foreningen understøtter vanføre fra det hele land og driver for 
tiden bl. a. en specialklinik for vanføre, hvor ifjor blev behandlet 88 
patienter, en poliklinik med massage og gymnastikbehandling, som blev 
søkt av 468 patfenter og hjælper desuten vanføre til ophold, lægebe- 
handling, bandager, verktøi m. v. paa vanføreansialten «Solies Minde», 
hvis driftskapital er ca. kr. 250 000.00. 

Bestyrelsen bestaar for tiden av dr. Biilow-Hansen, formand, dr. Hd, 
Thue, fru overlæge Aaser, fru Helene Vedeler og byraachef S. Oftenæs. 


Vi anbefaler denne sak paa det varmeste til alle dem som er 
raa lykkelige at ha sunde og friske lemmer og som har hjertelag 
for de ulykkelige som ikke har det. Red. 
0 —Ä—Æ—F———Æ—Æ——— 
. Tndboldsfortegnelse. 


Kvindeportrætter fra norsk scene: TV. Laura Gundersen (m. portræt). (Ludovica 
Levy). — + Kaja Geelmuyden (m. portræt). (Red.). -- f Johanne Horn. (F.M.) — Møter 
og foredrag: Det britiske folk og krigen. (F.M.). Norske husholdningslærerinders for- 
enings aarsmøte. (Red). — Hollands halvveis frigjorte kvinder, (Brev fra Holland). 
(Martina G. Kramers). — Hjem for polske smaabarn. — Ft arbeide som er utført av den 
jødisk-nationale kvindebevægelse i Amerika. (Johanna Thal Birson). — Støt vanføre- 
saken. — Notiser. 
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»INoer Koren**. 
1764—1815, 





Å dyrtid og krigsrædsler levet «Moer Koren», da hun fyldte 
de smaa grønne journalhefter, side op og side ned med sin vakre, 
latinske haand — inde i grønkammeret paa Hovind sorenskriver- 
gaard. Hun bunket hefterne sammen og sendte dem paa omgang 
til «barna», de «elskede, dyrebare», som hun hadde adoptert 


aandelig. Den ældste — efter adoptionen — men den yngste av 
aar, var «Egersønnen», pastor Frederik Schmidt med det smel- 
tende blik, de velklingende vers, sin musikalske evne — han 


baade spillede og komponerte til «Moer Korens» yndlingssange. 
Ingen kunde kvæge hendes hjerte som han, allermest. naar 
hun er «sorrigfuld». Da hun mister sine to voksne barn, Wilhelm 
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og Sara, kan et vers fra Egersønnen stemme hendes sind blidere 
mot den grusomme skjæbne. er Et mo. 

Den dyrebareste av «døtrene», var Maja Cappelen, husfruen 
til Austad ved Drammen, den f oretagsomme forretningsmand 
Peder Cappelens hustru. Da Austad efter en ildebrand blev gjen- 
reist 1813, fik «Moer Koren» ogsaa der sit grønkammer, hvor dag- 
boksskrivningen kunde pleies, og de to veninder utgyde sine 
hjerter for hinanden. Deler de ikke begeistringen for Jean Pauls 
vidunderlige digtning, som satte hele datidens kvindeverden i den 
voldsomste bevægelse, bor ikke «Egersønnen» dem saa vinkende 
nær, at de om nogen faa timer vil ha ham sittende her! Men 
dennegang blir det kanske «Aladdins vuggevise» eller «Fatimes 
sang» han helliger sig til. Den ene mor kan: forstaa den andens 
kvide; ogsaa Moer Cappelen har mistet en datter, nylig gift — 
derfor tyr «Moer Koren» til hende, da Sara er død. «Kun moderen 
— ikke engang digteren — kan forstaa moderen —» ved ven- 
indens ømme hjerte kan hun gi sin sorg luft. «Moer Koren» forlater 
hjem og mand og barn for at «ile i Majas arme», endog før hendes 
to barn er begravet. 

Det var ikke fordi hendes skriver, hvis «indvortes menneske 
var saa eiegodt», forsømte nogen leilighet til at trøste sin elskede 
Christiane. Hadde han ført hende med hjem til vort barskere 
klima fra det frodige Amager, hvor hun var vokset op, saa skulde 
han nok vite at verne om hende. Hun fik heller ingen grund til 
at klage. Ikke alene skriveren selv, Johan Koren, men hele sleg- 
ten, de Korener, de Buller og de Christier, kappedes om at bære 
«Moer» paa hænderne. Fra den gamle justitiarius — vor første 
efter 1814 — Johan Randulf Bull, til «præsidenten» paa Tøien, 
og sisst men ikke mindst, «den elskede sønnen» Vilhelm Christie 
— stortingspræsidenten — betydde de alle saa meget i hendes 
liv, at hun er gjerrig paa hver stump samvær, paa hvert livstegn 
fra dem. «Kun den rike har intet at miste». 


4 


Den «søn» som volder hende flest kvaler — ja egentlig den 
eneste som vover at skuffe hende — er Adam Qehlenschlaeger. 


Han blir adoptert paa «Moer Korens» eneste Danmarksreise høsten 
1802. Hun faar plads hvor han bor, hos «faster Møller» (Ørsteder- - 
nes faster); hun lærer Oehlenschlaegers Christiane at kjende, blir 
indført paa Bakkehuset. Jargonen der kan hun ikke falde ind 1, og 
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hun fandt ikke rigtig naade for fru Kammas øine. Men hvad gjorde 
det — kunde hun ikke lukke ørene for litterær jargon — maar 
hendes Adam sang Fatimes sang og læste op sin Aladdin? Det 
lever hun paa hele sit liv igjennem, det gir hende hjemvé efter 
Danmark — den hun igrunden ikke før har følt. Og hvor bræn- 
dende venter hun ikke paa «sønnens» breve — for en fryd, naar de 
kommer, ikke alene for hende, men for alle de norske barna, som 
maa dele dem med hende! Da «Adam» naturnødvendig glir væk, 
mens han erobrer verden paa sin utenlandsreise, saa blir «Moer Ko- 
ren» saar av at vente. Han har før støtt hende, ikke svaret betænk- 
somt paa hendes breve, kritisert hendes aandsfostre for flot —- 
men nu kommer tausheten og måartrer hende. Da Sara og Wilhelm 
dør —1808—sender hun et brev, det blir visstnok borte med post- 
sækken. Det næste faar han hjemme i Danmark efter utenlands- 
reisen — men sender ikke svar. I mellemtiden har han glædet 
verden med sin prægtigste digtning, «Hakon Jarl», «Axel og 
Valborg». Av den første kom manuskriptet op til Kristiania, 
«Moer Koren» læste det høit for en flok utvalgte paa Tøien, og 
indtrykket var uforglemmelig. Oehlenschlaeger kunde ikke let faa 
en bedre læser end «sin norske moer», som heller ikke var blind 
for svakheterne ved de senere digterverker. Hun hadde et sundt 
litterært instinkt, som aldrig bundfældet sig til egentlig kritik. 
Men hun grep det skjønne, hvor hun traf det, med en umiddel- 
bar glæde, som*smittet de andre «barna» og gjorde Moer Korens 
kreds fortrolig med tidens digtning. Sentimentalt og taarepersete 
var meget av det — hvem av os kunde holde ut La Fontaine 
eller Jean Paul? Men hun reiste ogsaa et alter for Schiller, 
Herder, Ewald. 

Brevvekslingen med «sønnen Adam» blusset op igjen, men 
kom aldrig i sin gamle gjænge. «Moer Koren» kan ikke rigtig 
finde tonen igjen, hun bekjender det aapent — naar er hun ikke 
oprigtigheten selv! Imidlertid har hun ogsaa faat andet at tænke 
paa end at dyrke sit kjæreste litterære venskap. Krigen er paa 
heldingen, spændingen om Norges skjæbne vokser; skal de to 
lande skilles, som hun har betragtet som ett, ja, som hun igrunden 
ikke har gjort forskjel paa. Bruddet indtræffer, hun er en 
stund som bedøvet, men tar, omend med smerte, sit «norske 
fædrelands» parti. Snart forvandles smerten til jublende glæde, 
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da folket samler sig om den danske prins, og han blir «landets 
redningsmand». Heldig at Hovind ligger bare en halv dags kjøre- 
tur fra Eidsvold! Der er jo «sønnerne» Treschow og Sverdrup, 
Schmidt og Christie av de kaarne, Rein blir optat i sønnelaget, 
og hver eneste «rastdag» fører dem til Hovind. Der blir alle de 
store taler holdt en gang til, Jonas Rein faar «Moer Koren's» taare 
til at flyte. Schmidts sange til «enigheten», til Christian Frederiks 
kongevalg er igrunden ikke rigtig autorisert før «Moer» har git 
dem sit bifald. Desuten skriver de sange til hinanden, holder 
nye taler, og ender dagen med stor lystighet, danser en «splin- 
terny dans, Kjærringa med staven» paa tunet. Bak al lystigheten 
banker den dype glæde over Norges vaar — og Norges unge 
konge. «Moer Koren» føler sig som «i ungdommens blomster», han, 
hendes nye helt, er jo dansk, derifra er altsaa redningen kommet! 
Sommeren gaar, og maidagenes rus faar sit høstlige eftersmæk. 
Overenskomsten med Sverige, den som gav Christian Fredriks 
kongedømme naadestøtet, er utaalelig for «Moer Koren». Alt det 
de andre slog sig til ro med, dudde ikke for hende. Hun som har 
været mild og kunnet undskylde en motstander, strømmer over 
av hatefulde uttryk, grev Wedels parti er «niddinger», og sven- 
sken gaar det ikke bedre. Treschow trøster hende, søn Pavels 
skjender, Koren lægger sagtmodig ut om de fordele som allike- 
vel kan være at høste av unionen. De taler for døve øren! Chri- 
stian Fredriks skjæbne, hans avreise har slitt hjertet ut av livet 
paa hende. End ikke da Vilhelm Christie efter sin Stockholmstur 
iler til «Moer» og forklarer hende, at Ponte Corvo er en ny Chri- 
stian Frederik, at alt er til det besste — føler hun andet end en 
vemod som gaar over al forstand. En januardag i 1815 sitter 
«Moer Koren» paa sofaen og strir med sine sørgelige tanker — 
«før hadde jeg to fædrelande, nu har jeg intet». Hun begynder 
at tale uforstaaelig, blander tyske ord ind, og det blir hendes 
sisste dag. Det var et rent og tappert hjerte som ikke kunde 
slaa mere. | 

| Sofie A. Lindbæk. 


NYLÆNDE 1918 213 


»INoer Korens Dagbøker". 


I 1915 utkom 1 2 bind paa H. Aschehoug & Co.s forlag «Moer 
Korens Dagbøger» ved Sofie Aubert Lindbæk. Å 

For dem som har lyst til at gjøre et nærmere og mere intimt 
hekjendtskap med den elskværdige «Moer Koren», er altsaa her 
anledning. Vi har læst boken med stor interesse, og vi angrer 
ikke paa at ha lært hende at kjende. Vi beundrer den lethet 
hvormed hun — den danske dame — har fundet sig tilrette her- 
oppe 1 vore forholde. Men paa den anden side var det ogsaa et 
ganske ualmindelig millieu hun kom op i. De fleste av datidens 
ansete mænd og kvinder gjestet «skriveren» og «moer Koren» 
paa deres saa gjestfrie Hovind sorenskrivergaard, og alle blev 
de husets «sønner» og «døtre», for hvem hjemmet senere 
altid stod aapent. «Moer Koren» har kjærlighet nok for dem 
allesammen. ; 

Fru Aubert Lindbæk har gjort et udmerket utvalg av «moer 
Korens» dagbøker, saa vi faar ikke elene et godt indblik i for- 
holdene paa skrivergaarden, men vi titter ogsaa ind i andre gode 
hjem og lærer en hel del morsomme mennesker at kjende. Naar 
hertil føles, hvilket kanske burde været sagt først, den værdi 
boken har som et kulturbillede fra aarene like før og efter 1814, 
saa er enhver anden anbefaling av «Moer Korens Dagbøger» 
overflødig. Red. 


Kvinder ind i Stortinget! 


Naar vi nu atter staar foran stortingsvalg, skulde det da ikke 
være paatide, at kvinderne saa til at faa et par dygtige kvinder 
i tinget? Jeg mener: heller faa, rigtig dygtige, end flere mindre 
habile, selv om saadant kunde ske. Jeg tror virkelig, at det store 
flertal av tingets mænd vilde ta hensyn til kvindernes indlæg og 
krav, hvor disse maatte ha speciel forstaaelse av en sak og bedre 
end mænd visste, hvor skoen trykket, uanset parti. Skulde det 
ikke være mulig, at vi kvinder kunde komme en smule bort fra 
denne oprivende partipolitik, og samle os om en repræsentativ 
kvinde, de steder ialfald, hvorfra der skal sendes mere end een 
repræsentant til tinget? Vi ser ved hvert valg, ved stortings- som 
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de kommunale valg, at der opstilles en lang række saker som 
hvert parti lover at fremme, og som de opstillede kandidater maa 
forpligte sig til at arbeide for i tinget. Somme saker kræves ikke 
gjennemført i den paagjældende periode, men sakerne skal for- 
beredes til snarest mulig fremme. Andre saker loves bestemt 
færdig i perioden og sat ut i livet. Det meste av alt dette viser 
sig at være lokkemat for den store vælgermasse i øieblikkets 
agitation. Svært titt er det agitation av og for politiske snyltere, 
dygtigheten staar ikke altid bak. Naar saa valget er over og man 
er kommet tilsæte i tinget eller kommunestyrerne, har man o0g- 
san utenfor komiteerne engere forsamlinger, partipolitikkernes 
private møter, for paa forhaand at bestemme sit standpunkt til 
de forskjellige spørsmaal. 

Dette kan ogsaa forsvares og være vel og bra; men vi har i 
vort kommunale liv, hvor vi har kunnet følge endel med, set 
foreteelser, der er meget litet tiltalende. Der kommer i samlings- 
tiden mange uforutsete saker frem, hvortil man ikke i mindste 
maate er programforpligtet, men politik finder man i alt mulig, 
hvor søkt det kan være og efter politik maa alt bedømmes. 
I disse partimøter findes der som tiest en mere paagaaende poli- 
tikus, der indtar lederstillingen og som trumfer alle de andre 
paa sæt og vis til at følge ham, politik først og fremst. Meningsfor- 
skjel maa ikke findes inden partiet, hvis det skal være prima. 
Man lar sig binde, al personlighet maa forsvinde. Hvor har vi 
ikke set ynkeligheter av denne art! Har ikke vi kvinder forlængst 
set og forstaat dette og lært saapas endnu, at. vi kunde sætte 
partipolitikken litt tilside. Jeg nævnte, om vi kunde faa paa tinget 
et par habile kvinder, og jeg mener, at dette foreløbig vilde være 
stor vinding, men vi vet, at vi kan sætte ind flere kvinder, jJav 
kunde besætte det halve ting med kvinder trods vor uheldige 
valgordning, om vi ikke løp til hvert vort parti med stemmesed- 
len, hvorved vi sætter os helt utenfor. Der var en tid, da vi hørte 
meget om den politiske ro og arbeidsfred vi skulde faa, naar vi 

var blit selvstændige helt ut. Dette er skedd, vi staar i det ven- 
skapeligste forhold til vort nabofolk, men partipolitikken har vi 
gaaende like fuldt. Tidsomstændigheterne har jo nu tvunget stti- 
dreheteme noget tilbake, vi har nok med matspørsmaalet og 
andre krigsfataliteter for øieblikket, men den tilstundende valg- 
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kamp. vil nok vise sig i sin gamle skikkelse. Maatte partierne ha 
lært noget i denne tid! | 4 

Ja, men nu har jo socialismen reist sig i sin store vælde bn 
man si. Ja vel, men dette synes jeg beviser, at vi har forsømt 
meget i vore indre anliggender, som ogsaa nu tiden tvinger os 
til at ta op. Vi kan nok synes, at hele vort folk i de sisste aartier 
har hat det prisværdig godt sammenlignet med mange andre 
landes folk, saa nogen syndikalisme eller sabotage ikke paa 
nogen maate kan forsvares eller undskyldes. Vi mener ogsaa at 
vore arbeidsgivere, som helst yndes at kaldes «kapitalister» av 
socialisterne, i det hele gjør meget for sine arbeidere og søker at 
rette forgangne tiders synder. Men i nuet fordres alt reformert, 
saa det skal ikke undre os, om de humane arbeidsgivere steiler. 
Men vi kan ikke komme bort fra, at der endnu staar meget +til- 
bake at rette. Vi burde alle forstaa, at 8 timers arbeidsdag er et 
billig krav: Alle har samme ret til at kunne faa betingelser for at 
leve et menneskelig liv. Og hvad skal vi si om boligsaken som 
først i det sisste er blit «opdaget»? De av os som er opvokset i 
rummelige gode boligforhold kan vel neppe forstaa, hvad baade 
moral og legemlig sundhet har lidt paa grund av daarlige bolig- 
forhold. Men vi har anet det. Vi har kanske, naar vi en enkelt 
sang har været inde i en skummel gate med høie murkasserner 
i en storby, grøsset og følt en slik beklemmelse bare ved tanken 
at vi har maattet skynde os bort; saa har det ialfald gaat mig. 
Ja, jeg skulde mene her er berettigede krav som kvinderne kunde 
ta sig av, om de ikke netop hørte til i en «partibaas». Saa har vi 
alkoholsaken. Undertegnede ser ikke paa dette spørsmaal som 
bunden totalist. Jeg har ogsaa længe ment, at menneskene burde 
rxunne opdrages til at passe sig selv. Men: dette viser sig at være 
et langt lærret at bleke. Og'jo mer en ser av livet, desto mer 
maa en indrømme, at der paa grund av alkoholmisbruk eksisterer 
en elendighet, ikke mindst i sædelig henseende, som tvinger en 
at ta skeen i en anden haand. Staten, hele samfundet kan ikke 
med ren samvittighet holde sig utenfor dette spørsmaal. Naar 
der ofte av ædruelige og i alle dele bra mennesker fremholdes, 
at: vi paa grund av traktater og varebytte med «vinlande» umulig 
kan mindske eller avskaffe alkoholimporten, høres det ikke ær- 
lig ut. Skulde vi være pligtig f. eks. at indføre fra. Spanien en 
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for vort folk farlig vare, for at bli av med vor fisk? Er ikke vor 
moral mere værd? Og er her ikke andre markeder for vor eks- 
port. Vor fisk utføres nu for en stor del som hermetik, og hele 
verden er forbrukere av den. Desuten trænger nok spanierne 
- mere vor fisk end vi deres vine, saa det ordner sig nok. De søkte 
argumenter imot bør tas for hvad de er. Jeg har nævnt nogen av 
de saker, som jeg mener kan: interessere alle, og der er mange 
flere, saa der skulde være mere end nok for kvinderne at samle 
sig om. Man tilgi mig, at jeg ogsaa har tillatt mig at la litt av 
min personlige oplelnine om sakerne komme tilorde. Kunde vi 
saa ikke i de byer, der har mere end en repræsentant at sende, 
ordne os slik, at vi kunde besætte «den ene med en kvinde? Det 
vil nok bli et tungt tak, og vi maa være forberedt paa ai! lide 
nederlag med vor egen liste denne gang, men mon ikke kvinderne 
paa denne maate maa vækkes. Vi er vant til nederlag, men store 
seire har vi ogsaa oplevet. Kunde ikke hovedstaden gaa i spissen, 
mon der ikke kunde tænkes noget resultat første gang? 


Karen M. Larssen. 


Kristiania kommunale dag-fortsæt- 


telsesskole for piker. 
(Den frivillige 8. klasse). 


1917—18. 


Dag-fortsættelsesskolen begyndte skoleaaret i august 1917 
med 5 klasser fordelt paa Griinerløkkens, Oslo, Vaterlands, Bolte- 
løkkens og Uranienborg skoler. Elevtallet var tilsammen 127. Av 
disse har 4 elever forlatt skolen i skoleaaret. En er saaledes reist 
lil Amerika, en er gaat over til aftenkursene, en til middelskolen, 
ng en maatte slutte paa grund av arbeide hjemme. 

Skolesøkningen har været jevnt god, forsømmelsesprocenten 
var 3,7. 

Elevene har været sterkt optat av og interesseret i sit arbeide 
i skolen. Den praktiske ungdomsskole viser sig at være den skole 
<om de unge piker særlig har bruk for. De utvikles der harmo- 
nisk og praktisk til gode og dygtige unge mennesker. 
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Av det kuld som forlot skolen ifjor er de fleste gaat over 1 
Fortsættelsesskolens aftenkurser hvor de har hat poster ved si- 
den av skolen, saaledes i forretning, i hus, i industri og haand- 
verk. Og det skal bemerkes at de stod sig særdeles godt ved han- 
delsprøven i bokholderi i april d. a. De gik der sammen med de 
'ældre elever fra aftenkursene. Det store. flertal av elevene 1 dag- 
klassene gaar ogsaa iaar over i Fortsættelsesskolens aftenkurser, 
og flere til Skrædderskolen. 

I dagklassene har elevene ikke tid til at arbeide utenfor sine 
hjem. De har nemlig hjemmearbeide fra skolen f. eks. i tegning 
i forbindelse med haandarbeide. De har opgaver i husstel, helse- 
lære og i barne- og sykestel; de har mundtlig forberedelse og | 
skriftlige arbeider i norsk og samfundslære; de har arbeider at 
utføre i bokholderi og regning, i engelsk m. v. 

Ogsaa for dagklassene har det været store vanskeligheter i 
dette skoleaar med hensyn til den nødvendige forsyning av mat- 
varer for undervisningen i husstel. Planerne har man ikke kun- 
net følge uten i de store linjer, og det har kostet megen opfind- 
somhet og energi for at faa det hele til at gaa godt. Lignende 
vanskeligheter har man ogsaa hat ved undervisningen i kjole- 
søm. Men elevene har da ogsaa faat lære noget av det aller vig- 
tigste, nemlig økonomi og sparsomhet: 

Elevene har hat svømmeundervisning og gymnastik, og ut- 
farter sommer som vinter. De har ogsaa i forbindelse med fag- 
undervisningen besøkt barnekrybber, forretningslokaler for kolo- 
nial, manufaktur og husflid; bakerier, Kristiania melkeforsyning, 
Skrædderskolen, torvene, fisk- og kjøthaller m. v. 

Til skoleaaret 1918—19 er indmeldt 190 elever. Det blir da 
en ny klasse paa Vahls skole, altsaa 1 det hele 6 dagklasser for 
piker. 


Kristiania 1 juni 1918. Anna Rogstad. 
Skolebestyrer. 


»Nylænde*s redaktionskontor, 
Parkveien 62 B I, Fremtidshjemmets hus, er lukket fra 8. juli 
til 15. august. Breve og postsaker sendes til kontorets adresse. 
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Kristiania komm. kv. skrædderskole. 
1917—18. | 

Skrædderskolen har ogsaa i dette skoleaar hat fuldt op av 
arbeide og bestillinger, og kundekredsen utvides stadig. De unge 
piker arbeider ogsaa til alles tilfredshet. Der lægges megen vegt 
paa at arbeidet blir korrekt og smukt utført, og ved bedømmel- 
sen av arbeidene tas der specielt hensyn til den tid som er an- 
vendt til utførelsen. Det er bluser, skjørter, kjoler og barnekjo- 
ler som i almindelighet forfærdiges, men ogsaa kaaper og spå- 
serdragter. 

Elevene faar nu indtil 50 pct. av sylønnen. De arbeider om 
formiddagen i Skrædderskolen, og om aftenen faar de den nød- 
vendige undervisning i tegning i Statens Haandverk- og Kunst- 





industriskole. | 

De elever som mottok vidnesbyrd fra Skrædderskolen i juni 
forrige aar, gik paa et par undtagelser nær over i systuer for at 
utdanne sig videre og senere ta svendeprøven i faget. De blev 
straks optat i fru Christine Larsens syetablissement og i Silke- 
huset. Disse unge piker fortsætter nu sin fagtegning 1 Statens 
Haandverks- og Kunstindustriskole med frk. Marie Moen som 
faglærerinde isedenfor frk. Laura Knudsen, som 1 dette aar ikke 
har kunnet overta tegningen, da hendes stilling som faglærerinde 
og leder av skræddersømmen har lagt helt ut beslag paa hende. 

Hver maaned har de færdige arbeider været utstillet i Skræd- 
derskolens lokale paa Ila skole. Der har altid været sterk tilgang 
av besøkende, som har glædet sig over de flinke syerskers ar- 
beider. | Få 
Frk. Gina Andersen-Moen og fru Christine Larsen er skolens 
tilsynsnævnd, opnævnt av Kristiania skolestyre. Varamænd er 
medlem av skolestyret fru A. Christiansen og systuechef fru B. 
Holm. 1 

Hver elev har til avgangsprøven i juni lagt frem sit prøve- 
stykke, nemlig en kjole som vedkommende paa egen haand har 
klippet og sydd. 

Kristiania i jni 1918. | 

| Anna Rogstad. 

Skolebestyrer. 
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Kinematografernes overskud i 
Drammen. 


Kinematografer findes der nu over hele Norges land 1 store 
mængder. De trækker masser av skuelystne mennesker til hver 
eneste av sine forestillinger og konkurrerer i de større byer sterkt 
med teatrene. Billetpriserne er steget til næsten det dobbelte, saa 
publikum har berettiget krav paa, at kinematografernes forestil- 
linger skal staa i et nogenlunde rimelig forhold til, hvad der be- 
tales. Om vi end fremdeles maa døie en hel del mere eller mindre 
sentimentalt kliss, saa er dog nivaaet høinet, siden vi fik indført 
filmeensur. 

I Drammen har man kommunale kinematografer, og disse 
har i det forløpne aar skaffet bykassen et overskud av kr. 130 000. 

Om anvendelsen av disse penger har der i kommunestyret 
været ført en livlig diskussion. Fru Mathilde Kierulf vakte motion 
om, at halvparten av overskuddet skulde avsættes til kunstneriske 
og kulturelle formaal. Dette forslag blev i formandskapet forkastet 
med 9 mot 5 stemmer, mens et andet forslag om at hele over- 
skuddet skulde indgaa i bykassens regnskap blev vedtat. I by- 
styret aapnet fru Kierulf debatten og uttalte ifølge «Drammens 
Tidende» bl. a.: Det er ikke noget nyt princip jeg gjennem dette 
forslag vil ha ind i det kommunale arbeide. Naar kommunen 
allerede nu fører indseende med parkens drift, naar den sørger 
for sports- og idrætsplasser, driver kinematografvirksomhet, be- 
vilger penger til byens forskjønmelse, til museet, det faste billed- 
galleri, da har den optat etiske og æstetiske opgaver paa sit pro- 
gram og git dem .sin plass paa budgettet. Men jeg har villet, at 
man skal benytte denne anledning, som kinematografindtægten 
naturlig indbyr til, til at sikre disse opgaver en bredere og tryg- 
gere plass — bredere gjennem den uventet store indtægt og tryg- 
gere gjennem en generel beslutning om en aarlig avsætning av et 
procentvis beløp, og derved unddra det et tilfældig ugunstig syn 
paa disse ting hos magistrat eller kommunestyre. Magistraten 
sier i sit forslag, at «tanken er saa god, at den ikke trænger nogen 
længere begrundelse». Det samme tænkte jeg. Men efter sakens 
utfald i formandskapet ser det desværre ut som baade magistral 
og forslagsstiller har tat ganske feil. Kanske er dog aanden i 
denne forsamling en anden? Kanske resultatet overfor denne for- 
samling netop vidner om sandheten i den opfatning, at dagens 
stræv med materielle opgaver dræper interessen for de immate- 
rielle. En av nutidens mest læste forfattere sier: «Det er lettere 
at undvære det allernødvendigste, end aldrig at smake noget av 
det unødvendige». De ord kan synes letsindige for mange, men 
de røber en stor menneskelig forstaaelse. Selv i krigførende 


220 NYLÆNDE 1918 











lande har man i det. længste opretholdt forlystelsessteder. Men 
naar kommunen utnytter denne trang til adspredelse til der- 
jgjennem at skaffe sig en indtægt, og denne indtægt viser sig at 
være saa langt større end paaregnet, pligter da ikke ogsaa kom- 
munen at imøtekomme den med noget virkelig godt? Den kom- 
munale kinematograf er kanske saa god som mulig; men den 
gir paa langt nær rimelig valuta for publikums penger. La os ta 
en del av disse indtægter og gi dem 'tilbake i form av noget 
Jødigere. La os vise vor ungdom, at der findes umisteligere vær- 
dier end lotterigevinst, kortspilgevinst og den guldkalv, tiden 
danser om. Forstaaelse av god musik, god litteratur, god kunst 
er en rigdom, vi kan gi denn GA som i liten grad er avhæn- 
91g av konjunktur Aller livsforhold. 

Fru Kierulf fremholdt videre, at det saa langtfra var hendes 
mening at ville klandre dem som styrte vore kinematografer, som 
visstnok for tiden var i de besste hænder. Men kinoernes kunst 
var let kost og virket let ødelæggende paa den litterære smak og 
gav ungdommen trang til litteratur, som fritok den for større 
tankearbeide ved tilegnelsen. Naar imidlertid kommunen drev 
denne virksomhet maatte det ikke bli bare som en guldmølle, 
men kommunen maatte lægge an paa at lede underholdnings- 
trangen ind paa de besste baner. Man skulde ta op en opgave ad 
gangen og søke denne realisert saa det blev noget helt utav dei, 
og fruen fandt det da heldigst 1 tilfælde først at fæste sig ved 
opreitesen av et byorkester. 


Den kvindelige industriskole i Kristiania. 


Onsdag den 26de juni avsluttet Den kvindelige industriskole i Kri- 
stiania sit aarskursus med en utstilling av elevernes arbeider. 

Trods de vanskeligheter der for tiden er med at skaffe materiale til de 
forskjellige saker, var det forbausende at se hvilke vakre arbeider der 
var præsteret. I den rikholdige samling fandtes der saavel nyttige 
dagligdagse ting, som de finere arbeider, der er beregnet paa at smykke 
de mere elegante hjem. Kjoler — lintøi sammen med herlige brode- 
rier, kniplinger, makraméarbeider og gardiner ikke at forglemme. 
Vakre gardiner med indvævede stiliserte figurer i de skjønneste farve- 
sammensætninger. 

Der var nok mangen en av tilskuerne som kunde ønske sig baade 
det ene og det andet av alle disse vakre saker. Men de er elevernes 
eiendom, saa man maatte nøie sig med at se og beundre det grundige 
studium og den gode smak og farvesans hvert enkelt arbeide repræ- 
. senterte. 

D. M. 
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Bevilgning til opprettelse og utstyr av 
skolekjøkkener. 


Under 8de april iaar har Stortinget forsøksvis for terminen 1918— 
1919 bevilget kr. 10000,00 til oprettelse og utstyr av skolekjøkkener:. 
Beløpet er stillet til Kirkedepartementets disposition, og det er forut- 
sætningen, at det skal fordeles av departementet mellem mindre saavel 
land- som bykommuner og paa betingelser som blir at fastsætte av de- 
partementet. Der vil ogsaa være adgang for kommunale høiere skoler 
i smaakommuner at faa del i bevilgningen. 


Departementet opstiller: 


1. Til oprettelse og utstyr (fast og løst inventar) bidrar staten med en 
halvdel av utgiftene saavel i folkeskolen som den høiere skole, naar 
kommunen har sørget for passende lokale i skolen. 


2. Statsbidrag til drift ydes med kr. 5,00 pr. lektion: 


a. Naar undervisningstiden omfatter mindst 30 undervisningsdage 
pr. skoleaar i byene og mindst 18 undervisningsdage pr. aar paa 
landet. 


b. Naar hver elev faar mindst 1 lektion å mindst 3 timer pr. uke. 


c. Naar undervisningen har det for barne- og ungdomsskolen angitte 
maal: Økonomisk mat- og husstel. 


d. Naar lærerinden har underkastet sig en av Kirke- og Undervis- 
ningsdepartementet godkjendt utdannelse som skolekjøkkenlærer- 
inde. 


e. Naar lokalet er tilstrækkelig stort og tilfredsstiller sanitære krav 
og er utstyrt med nok undervisningsmateriel i forhold til det elev- 
antal som skal undervises. 


f. Naar elevantallet ikke er under 8 eller over 18 ved de praktiske 
øvelser. 


g. Naar elevenes undervisning er helt fri og uten matservering for 
uvedkommende (i. eks. spisegjester). 


Til høiere skoler ydes bidrag paa samme betingelser som til folke- 
skolen, men med. kr. 10,00 pr. lektion av mindst 3 timer pr. uke pr. 
elev, da elevantallet som regel her er mindre og undervisningen derfor 
falder dyrere. 

Ånsøkning om bidrag indsendes fra vedkommende skolestyre gjen- 
nem hr. direktøren til Kirke- og Undervisningsdepartementet ledsaget 
av opgaver over 1) utstyrets kostende, 2) elevantal, 3) lektionenes antal 
pr. aar etc. Den maa være indkommet til departementet inden lste 
august førstk. | 

Samtidig gjøres landkommunene opmerksomme paa, at der er adgang 
til at faa bevilget bidrag av amtsskolekassene til utstyr åv skolekjøk- 
kener, landskolelovens $ 46, d. 


2) 
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Brev fra Sverige. 
Kjære Nylænde. | Ka 

Kvindernes harme over endnu en gang at se sin stemmerets- 
sak forkastet av Første kammer har git sig uttryk i en mængde 
presseartikler og i protestmøter 70—80 steder i landet. I Malmø 
har der været et storartet friluftsmøte med 5000 deltagere og 
kand. jur. fru Anna Wicksell som taler. Sisst har Gøteborgs 
F. K. P. R. holdt et glimrende møte med demonstrationstog og 
spillende regimentsmusik gjennem byen. I spissen blev forenin- 
gens nye stemmeretsstander baaret. Dr. Gulli Petrinis tale blev 
beundret selv av mandlige motstandere, skriver formanden, fru 
Frigga Carlberg. For en gangs skyld har de svenske kvinder 
glædelige nyheter fra Riksdagen. Den har nemlig hædret sig 
med tre store reformer av betydning for kvinderne. Den første 
er toaarige «fortsåttningsskolor» i praktisk retning og <«yrkes- 
skolor» efter endt seksaarig folkeskolekursus. Dette er et uhyre 
fremskridt paa den demokratiske vei og vil forhaabentlig faa de 
besste følger. Det er specielt godt at alle stakkars smaa pikebarn 
skal kunne gaa ut i verden litt bedre rustet end nu med bare 
folkeskolens tynde avgangs «betyg» i lommen. 

Saa har Riksdagen 'efter mangfoldige aars ihærdig arbeide av 
kvinder og mænd, endelig avskaffet den væmmelige saakaldte 
«reglementering» d. v. s. indskrivning hos politiet m. m. av de 
prostituerte kvinder, og git en lov med straf for den som paafører 
en anden smitsom kjønssygdom. Lægehjælp skal søkes og Ssyg- 
dommen behandles. Fri lægehjælp m. m. blir git. Denne ordning 
er visst forlængst indført i Norge. Her :skal den nu for endel be- 
gsynde straks og helt ut Iste januar 1919. 

Den tredje og sisste glæde er seiren for regjeringspropositio- 
nen om ret for kvalificerte kvinder til at kunne faa adgang ti 
alle lærerposter i statens samtlige skoler, mandlige gymnasier og 
seminarer, undtagen rektorposten ved gutteskoler og mandlige 
seminarer, men med lavere løn end mænd. Det har været noksaa 
haardt for graduerte kvinder at være utestængte fra alle de 
høieste og besst lønnede lærerposter. De har derfor nu al grund 
til at glæde sig. Denne gang gav høires leder, justitieraad Trygger 
kvinderne en værdifuld hjælp i debatten. Ecklesiastikministern 
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syntes, at da saa meget var gaat kvinderne imot ved denne Riks- 
dag, burde kammeret vise dem retfærdighet i denne sak. Propo- 
sitionen blev antat kl. "32 om natten. Denne lykkelige utgang har 
selvfølgelig meget at si, ikke mindst fra principielt synspunki. 


Desværre maa jeg tilføie litt om nogen nederlag ved Riksdagen. 
Første kammer vilde ikke gaa med paa, at staten skulle utstrække 
sin høiere og frie undervisning ogsaa fil pikeskoler. I Utskottets 
motivering for avslaget het det, at den mandlige ungdoms utdan- 
nelse utvilsomt var av større statsinteresse end den kvindelige 
ungdoms!. En kgl. proposition om like kommunal stemmeret 
faldt pladask i Første kammer. Denne sak er. betydningsfuld 
med hensyn til sammensætningen av Første kammer, ti det er de 
kommunalt stemmeberettigede som vælger de korporationer som 
bl. a. skal utse medlemmerne av dette kammer — nemlig lands- 
ting og stadsfullmåktige i de 5 største byer”). 

Mænd og kvinder har samme kommunale stemmeret, men 

mens den formuende kan ha op til 40 stemmer, kan andre bare 
ha 1 stemme. 
Det var rart at sitte og høre, at høiremænd aar 1918 kan for- 
svare en saa utidsmæssig uretfærdighet. Men det var dog tydelig, 
at de indsaa, at de blir nødt til at gjøre ialfald en stor reduktion 
i flerstemmesystemet. 

I vore dager er det ikke nogen videre lykkelig eller klok po- 
sition stadig at sætte sig paa bakbenene som vort Første kammer- 
høire gjør. Det hævner sig med tiden og kan bli farlig for partiet. 


Til sisst nogen ord om «Kvinnoportrått» og «Mån och barn» 
av Hilda Sachs. Den førstnævnte bok er en serie billeder av pio- 
nerer paa forskjellige omraader. Til dels har disse korte biogra- 
fier været publicert i dagspressen og er blit formet av hensyn 
til den. Hilda Sachs tegner con amore de kvinder hun beundrer 


og blandt disse kanske helst stemmeretskvinder. Hun er glødende 
feminist, varmhjertet og rives let med. 

«Mån och barn» er en ganske liten brochure i anledning av 
de nye «barnavårds» love. Forfatterinden mener, at det er ikke 


YI disse byer har altsaa de kvindelige stadsfullmåktige stemmeret 
til Første kammer. Til landstinget er ingen kvinde valgbar. 
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nok med at vække fædres ansvarsfølelse med hensyn til de øko- 
nomiske forpligtelser, faderskapets aand maa indgydes hos mænd 
enten det gjælder barn inden egteskapet eller utenfor det. Og hun 
er viss paa, at alle mødre vil forstaa hende, hvad ogsaa jeg 
haaber. | Ann Margret Holmgren. 


fra utlandet. 
Et Millicent Fawcett Stipendium. 


Ved «Bedford College», som er det ældste av de kvindelige 
utdannelsesanstalter med universitetsrang, og 1 hvis styre Mrs. 
Millicent Fawcett i mange aar har sittet som præsident, har man 
besluttet at oprette et fond for stipendier. Fondet skal hete «Milli- 
cent Fawcetts stipendiefond». Dette er sked for at fremtidens 
kvindelige studenter i taknemlighet kan mindes det 50 aars ufor- 
trødne arbeide som Mrs. Fawcett som præsident for «Den britiske 
landskvindestemmeretsforening» har utrettet for at skaffe briti- 
ske kvinder politisk stemmeret. 

For 8 aar siden lovet hendes datter, Miss Philippa Fawcett, 
som selv er student, at forære 100£ til Bedford College, naar 
stemmeretten var vundet. Nu kan man faa denne gave, og def er > 
foreslaat, at den skal danne grundfond til minde om de britiske 
kvinders politiske frigjørelse. 2000£ som er vel placert, vil gi 
et stipendium paa 100£ om aaret. Man føler sig forvisset om at 
denne sak vil appellere til alle stemmeretskvinder, som vil fort- 
sætte det gode arbeide den politiske stemmerett aapner ad- 
gang til, og at de vil være med paa i en blivende form at uttrykke 
sin taknemlighet for Mrs. Millicent Fawcetts selvopofrende livs- 
verk og førerskap. 

Subskriptionsindbydelsen er undertegnet av en række frem- 
staaende kvinder med hertuginden av Marlborough, markisen av 
Londonderry og Lady Balfour i spissen. | 


OODDRDDGVADDADRRRARRRERRRENERGREERERRRRERDDRDRRRRRNRRREENERENEDERRDDDDARRARRRDRRNNERENERDERRDDDGADRRRDORRNNNEEREGGRDRDEDRRRDRDDRDRRADe 
«Nylænde»s redaktion er i Parkveien 62 B I. Kontortid 
12—1:3, Redaktøren træffes personlig mellem 1—2. | 
«Nylænde»s ekspedition er flyttet til Centraltrykkeriet, Told- 
bodgaten 31/33. 





Tndboldsfortegnelse. 


«Moer Koren» (m. portræt) (Sofie A: Lindbæk). — «Moer Korens dagbøger» (Red.). — 

Kvinder ind i Stortinget (Karen M. Larssen). - Kr.a. kom. kv. dagfortsættelsesskole for 

piker. Kr.a. kom. kv. skrædderskole (Anna Rogstad). — Kinematografernes overskud i 

Drammen (Ved red.). — Den kv. industriskole i Kr.a. (D. M.). — Bevilgning til oprettelse 

og utstyr av skolekjøkkener. — Brev fra Sverige (Ann Margret Holmgren). — Fra ut- 
landet: Et Millicent Fawcett stipendium. 





Alle .Nylændes* venner bedes gjøre sine indkjøp hos vore annoncerende. 


|  Cidsskrift for Kvindernes Sak 
Zligit av Tlorsk Kovindesaksforening 


Redaktør: Fredrikke F]lørck 


32. aarg. KRISTIANIA, 1. AUGUST 1918 Nr. 15 





Fru Charlotte Bødtker. 


(Provstinde Bødtker.) 





I sin bok «Norske kvinder i det 19de aarhundrede» gjør fru 
Ragna Nielsen opmerksom paa, at da der i tidligere tid for kvin- 
derne kun stod aapen den ene livsvei som husmor, blev alt, 
hvad begavede kvinder eide av kunstneriske, praktiske eller ad- 
ministrative evner, anvendt i denne stillings tjeneste. Derfor, sier 
hun videre, er ogsaa gamle tiders husmor en menneskeskikkelse, 
som fortjener respekt. Og det er sandt. Hvor imponerende staar 
ikke for os ældre mindet om flere av de husmødre, vi husker 
fra vor barndom og ungdom! 

Ved sine evner og sin stilling hører fru provstinde Bødtker i 
Støren til de mere bekjendte husmødre. Ghristiane (Charlotte 
Elster f. 15de februar 1800 var datter av amtmand Chr. Elster 
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0g hustru jf Collins Hendes far vår en av sin tids dygtigste og 
mest ansete embedsmænd. Som amtmand i Nordland bodde han 
i Bodø, og her oplevet den lille Charlotte det tunge trængselsaar 
1812, og dette aars oplevelser har sikkert hat stor indflydelse paa 
hendes karakter. Hendes hjem. var nemlig daglig et tilflugtssted 
for nødlidernde, som alle blev rakt en hjælpende haand. 

Straks efter Charlottes konfirmation blev hendes far forflyttet 
til Værdalen. Her døde hendes mor kort efter, og den unge pike 
overtok da bestyrelsen av det store hus. Hun blev tidlig forlovet 
med sognepræst til Vanelven paa Søndmør Chr. Bødtker, som, 
trods han hadde prestegaard færdig til at motta sin unge hustru, 
dog maatte vente et par aar, da hun syntes hun endnu var uund- 
værlig for sin far og sine yngre brødre. Fortællingen herom bragte 
engang senere en av hendes smaa sønnedøtre til at spørre: «Men 
besstemor, holdt du ikke av besstefår, siden du lot ham vente 
saa længe?» «Jo barn», svarte provstinden, «men jeg syntes, det 
var min plikt at bli hos far». Og dette træk er just betegnende 
for fru Bødtker, hvis utprægede pliktfølelse og offervillighet bragte 
hende til altid at kræve meget av sig selv, men — det kan ikke 
negtes — ogsaa meget av andre. 

I 1822 blev hun gift. Efter i flere aar at ha været ansat først i 
Leksviken, senere i Trondhjem, blev Bødtker i 1843 forflyttet til 
Støren, og det er fra sin virksomhet paa dette sted, at de elsk- 
værdige prestefolk blev nær sagt landskjendte. Likesaa enestaa- 
ende som deres gjestfrihet var, likesaa enestaaende var nemlig de 
krav, som blev stillet til den. Skyss-stationerne var i den tid som 
oftest meget daarlige, og Støren var ingen undtagelse fra regelen. 
Derfor foretrak ogsaa de reisende at ta ind paa prestegaarden. 
Faa eller mange i følge, like freidig tok folk ind, og alle blev 
mottat med den samme venlighet og bevertet med det besste, hu- 
set formaadde, og det vil ikke si saa litet. 

Hovedveien fra Kristiania til Trondhjem gik gjennem Støren, 
og det er da klart, at de reisendes antal var stort og av alle stæn- 
der, ja bokstavelig talt fra bonde til konge. Da Carl den 15de 
som vicekonge reiste til Trondhjem, var han gjest og indtok sin 
middag paa prestegaarden. I kroningsaaret 1860 spiste dronning 
Louise med hele sit følge middag der. Dette var paa reisen op- 
over. Ved kroningsmiddagen kom hofmarskalk Løvenskiold hen 
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til provst Bødtker og sa; at: dronningen hadde befundet sig saa 
vel i Størens prestegaard, at hun gjerne vilde overnatte der paa 
tilbakereisen. Ganske befippet svarte provsten, at det maatte han 
først spørre sin kone om. Han gik da straks hen til hende, som 
ogsaa var i byen, og som erklærte at han maatte da skjønne, det 
gik ikke an at avslaa den ære at ha landets konge og dronning 
som gjester. JE | 

Nogen dager senere overnatidl altsaa TE der med hele 
sit følge, som bestod av 7 kavalerer, 4 hofdamer, 2 kammerfruer, 
7 kammerjomfruer og 23 tjenere. Selvfølgelig var det ikke let ai 
huse saa mange, men fru Bødtker og hendes flinke døtre greide 
det dog. Selv i lysthusene blev der redt senger. Dronningens væ- 
relse var naturligvis ordnet med særlig omhu. Paa gulvet var i 
mangel av andet teppe lagt et hvitt sengeteppe, garneret med 
blomstrende fuchsiagrene, ogsaa gardinerne over toiletspeilet var 
opheftet med fuchsier. Men værelsets praktstykke var dog sengen 
med omhæng, teppe og pute av svær silke. Desværre hadde nok 
hendes majestæt liten tro til borgerlige senge, for hun førte med 
en feltseng til eget bruk. 

Da dronningen kom ind til aftensbordet slog kn hænderne 
sammen i henrykkelse: «Aa laksepudding!» (Hun hadde faat den 
ret paa opturen). Desværre var puddingen paa bordet ikke av 
laks, men naturligvis maatte nu den ene datter bruke natten til at 
lave laksepudding til frokostbordet. Det gjorde hun nok gjerne, 
saa meget mere som der neppe den nat var noget blivende sted 
for hende. En av hendes veninder, som netop var i besøk paa 
prestegaarden, tilbragte natten i en lænestol i sin lysegrønne flor- 
kjole! 

Ved avreisen straks efter frokost uttalte dronningen sin store 
tilfredshet med opholdet og forærte fru Bødtker et smukt arm- 
- baand. 

Fire timer senere kom kongen og spiste middag i prestegaar- 
den. Kongen overrakte selv provsten St. Olavs orden, og som et 
morsomt litet træk av ham fortælles, at han uten provstens vi- 
dende og før overrækkelsen lot kammerherre Dardell male orde- 
nen paa hans billede i stuen. | 

Efter gammel landsens skik var det ikke meningen, at husets 
damer skulde sitte med tilbords — plassen var jo ogsaa knap — 
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men den ridderlige konge tok selv provstinden tilbords og sørget 
ogsaa for kavalerer til døtrene. Den ene av dem fik plass ved 
siden av sin far, som sa: «Hvad skal du her? Gaa bare din ve». 
Men kongen hadde øinene med sig, og flygtningen blev hentet 
tilbake. 

Av mangel paa skyssheste maatte de kongelige reise hver sin 

ei, kongen over Røros, dronningen over Dovre. De kongelige 
med følge fik al sin niste for dagen med fra prestegaarden. Og 
alt dette blev ydet med glæde og uten nogetsomhelst vederlag. 

Fra hele bygden søkte syke og fattige til Størens prestegaard, 
og fru Bødtker var altid rede til at hjælpe med raad og daad. 
Læge fandtes ikke mellem Trondhjem og Røros — distriktslægen 
bodde i Trondhjem — saa det var naturlig, at befolkningen vendte 
sig til sin forstandige og erfarne prestefrue, naar de var i nød. 
Det var altid godt for de fattige at komme til prestegaarden, men 
dog besst efter de store slagtetider om høsten, for da fik hver fattig, 
som kom, en kjøtpølse, en blodpølse og en hakkepølse. 

For prestegaardens 16 husmænd var hun en mor, som varmt 
tok sig av deres ve og vel. | 

Da presten var meget optat av sin prestelige gjerning, var 
det fruen, som maatte ta sig av det store gaardsbruks ytre drift. Og 
det gjorde hun med iver og dygtighet. Hun var den første 1 Stø- 
ren, som begyndte at dyrke kaalrabi, og det 1 saa stor skala, åt 
husmandskonerne fik sin vinterforsyning fra prestegaarden. Til 
vederlag brukte de saa at spinde lin. Da lin blev git i tiende var 
der nemlig mere end overflod av den vare. 

Kraftig og myndig som fru Bødtker var og med utpræget ad- 
ministrationsevne, forstod hun at sætte alle i aktivitet. Selv vår 
hun aldrig ledig. Naar hun gik for at tilse arbeidsfolkene ute paa 
marken, var det altid strikkende, og hun fik jevnlig færdig en 
strømpe pr. dag (dog ikke av de moderne lange). Alt blev forfær- 
diget paa prestegaarden: Dækketøi, sengklær, vadmel, verken 
o.s.v. 4 vævstole og 5 rokker var i gang de fleste maaneder av 
aaret, og hun og døtrene spandt selv baade uld, lin og bomuld. 
Saavel sønners som døtres utstyr av dækketøi, laken m. m. blev- 
forarbeidet i hjemmet. Skjønt hun selv i sin ungdom hadde væ- 
ret særlig flink i finere haandarbeide og endog malet med talent, 
vilde hun ikke vite av, at hendes døtre beskjæftiget sig med den 
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slags «taljarbeide»,*) de skulde ta sig noget nyttigere for. En av 
døtrene broderte ualmindelig smukt, men hun maatte rent stjæle 
sig til at gjøre det, som f. eks. paa sine aarlige turer til sæteren 
for at inspicere stellet der. Da stod hun op kl. 4 om morgenen 
og sat og broderte til den sene aften, mens den anden søster ut- 
førte det huslige arbeide. 

Fra 18de mars til 1ste oktober blev der aldrig tændt lys 1 pre- 
stegaarden. Efter aftens kunde man derfor intet andet gjøre end 
strikke og prate, men ogsaa her fandt ungdommen utvei. Naar 
far og mor var gaat tilsengs kl. 10, samledes de unge om gruen 
i kjøkkenet, og ved skjæret fra ilden blev der saa læst og brodert. 

Intet billede av fru Bødtker vil være fuldstændig uten at det 
særlig fremhæver hendes ualmindelige slagfærdighet, hendes hu- 
mør og kvikke lune. En av hendes oppositionelle sønnedøtre 
hadde ved en familiesammenkomst tat med sig cigaretter, visstnok 
for at ærgre besstemor litt. Trods bønner og forestillinger fra de 
andre unge tændte hun sin cigaret, og alle ventet storm — for den 
gamle var ikke moderne. Men hvad sa hun saa: «Aa, jeg har 
set paa mangen gammel finkjærring røke, jeg». Cigaretten var 
ikke fuldt saa morsom længer. 

Nei, moderne var fru Bødtker ikke, Hun kunde f. eks. ikke 
like nutidens bekvemme huser, de gjorde bare folk dovne. Til- 
sisst fik de vel triller under føtterne og kunde ikke gaa mere, 
mente hun. Skjønt hun selv var en begavelse og en utpræget 
personlighet, hadde hun hverken forstaaelse eller sympati for 
kvindeemanciptionen, tvertimot næret hun dyp beundring for 
manden og ansaa ham næsten som et høiere væsen. De emanci- 
perte kvinder lignet hun med en høne, hun engang hadde, og som 
en vakker dag ga sig til at gale som en hane, men den rigtige 
hane foragtet den, og hønerne hakket den. 

Ffter sin mands død i 1876 flyttet fru Bødtker til sit lille 
sted Fredhjem i Støren, hvor hun like til sin død førte et gjest- 
frit hus. Hun blev 93 aar gammel og bevarte like til det sisste 
sin virke- og arbeidslyst og sine aandsevner usvækket. For alt, 
som var oppe i tiden, interesserte hun sig, fulgte med i bøker og 
aviser og vilde gjerne diskutere: og disputere, enker helst det 
sisste. 4 ii på 

") Trøndersk ser for unyttig skolene 
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En dag beklaget en av «smaapikerne» (60 aar gammel) at 
der aldrig faldt nogen komplimenter paa hendes part, mor ind- 
kasserte dem jo alle. «Aa, det er ret noget skidt til komplimenter», 
sa den gamle, «de gaar alle mer eller mindre ut paa at gratulere 
niig med, at jeg ikke gaar i barndommen.» 

Om sommeren var først prestegaarden, senere Fredhjem sam- 
lirgssted for slegt og venner, og alle har uutslettelige minder fra 
sine ferieophold der. De tænker med glæde og vemod paa den 
store stue med spillebordene, empiremøblerne med verkenstræk- 
ket og besstefars billede over sofaen, paa spisestuen med hjørne- 
skapet i tempelsøilestil, det gule klaffebord og bokhylden. De sy- 
nes endnu at kjende duften av roser og levkøier, som strømmet 
ind av det aapne vindu, og de synes at se den gamle besstemors 
lysende personlighet, synes at høre hendes tale, som saa let gled 
over fra dagens smaa hændelser til fjernere begivenheter og gamle 
minder. 'Og i tanken sender de hende igjen sin tak for alt; hun 
gav: dem av sin rike aand og sit varme hjerte. | EE. dx! 


Alvilde Prydz. 


70 aar. 


Den Ste august aar Alvilde Prydz sine 70 aar. 

«Fremfor: nogen anden er. Nylænde Alvilde Prydz taknemlig 
for det store løft hun. har. bat for norske kvinder. Da: hun be- 
gyndte sin forfattervirksomhet, var, det som litterær arvtager efter 
Camilla Göllett..Kvindesaken :som den artet: sig å de : dager, var 
alt andet >end populær. Men: det, hindret; ikke Alvilde, Prydz, 
Hun» gik uforfærdet ivei: Hendes noble; kunst og fine. stil boret 
sig ind i det publikums;xhjerte for hvem det var bestemt, og; at 
alle de-andrej de haandhjertede; ikkevildedforstaas skræmte. hende 
ikke; At-bun døiet meget, personlig, vet vi;$om; kjender hende 
og «holder (av hende. Men, netop dette; at: hun saa tappert; bar 
motgatig for/-vors skylds- farpligter os, og. gjør Alvilde: Prydz 
saa 1mieget: dyrebareré fol» os;kvinder, før ihvisinet hun, kjæmper 
gjennem: alle sine bøker.;-Vi samler: os da, «Alle; Nylændes venner, 

i ønsket om at Alvilde Prydz fremdeles op igjennem aarene-man 
bevare sit lyse, deilige frisind,; sin. stolte; retfærdighetsfølelse, og: 
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sin: taalmodighet med os, som er saa langsomme til at forstaa 
hvad vi eier-i hende. Vi nærer haab og ønske om snart at maatte 
faa høre fra hende igjen. Det er nu saa længe siden! 

Fr. Mørck. 


Busmorskolen og mødrefagene. 

Som nævnt i vort nr. 13 holdt fru Kati Anker Møller paa 
Husstellærerindernes landsmøte foredrag om «Husmorskolen og 
Mødrefagene». 

Vi gjengir her et sammentrængt referat av dette: 

Det var Herbert Spencer som i sin bok «Om Opragelsen», for 
første gang paapekte det nødvendige i at mødre blev utdannet for 
sit vigtige hverv i livet: at pleie og opdrage børn. At forme og 
danne et menneskebarn til at fylde den nuværende civilisations 
fordringer 1 alle dele, er et saa kompliceret værk, at den enkelte 
mor ikke kan klare en saadan opgave bare ved hjælp av instink- 
fer, men. hun maa faa høste nytte av den samlede videnskaps 
erfaringer til bruk under sin gjerning. — Og dette gjælder menne- 
skebarnets fysiske som aandelige behandling. Ingen skapning 
er saa hjælpeløs naar den kommer til verden som det nyfødte 
menneske-avkom. — Det trænger 15—16 aars pleie og tilsyn 
før det kan klare sig paa egen haand. Yngelpleien spiller derfor 
for mennesket en særlig stor rolle. Men mødrene til hvis omsorg 
barnets kropslige som aandelige utvikling er overladt, har ikke 
ofret en. tanke paa de problemer av hvis heldige løsning :barnets 
skjæbne avhænger. «En rationel barnepleie er jo endnu en lukket 
bok for mødre og pleiemødre» sier statsfysikus i Bergen. Det er 
den fornuftige: pleie -0g «den 'mangelfulde ernæring 'som ifølge 
prof :Johannesen: er: den væsentligste aarsak til dødeligheten blandt 
spædbarnv ++ >Men'tendnu flere barn" dør ifølge statistikken "av 
«hedfødt svakhets: Og endnusflere omkommer under fostertil: 
stånden. /Haddé'kvinderne mere: kundskap vni hele livsprocessen; 
og forstod de dens ansvar overfor slegten, vilde de være mere 
varsoömme i: valgetiavisit barns far; og! paaén alvorligere maate 
fa sig.av:barnetsivel ifrå dets første tilblivelsestund. >— Men kvin- 
derne har bitindtil været holdt uvidende paaskele avleprocessens:og 
moderskapets omraade. Det er nødvendig at gi dem" oplysning; 
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saa de kan fylde sine opgaver paa en fuldkomnere maate. Ved 
kvindernes uvidenhet er de blit lette at utnytte og de har derfor 
paa hele dette omraade været «brukt» mere end de selv har 
raadet og ledet og det uagtet dette er kvindernes «specielle opgave». 

Det har været vanskelig tidligere at meddele denne kundskap 
fordi stoffet var saa ubegrænset, men nu foreligger der ypperlige 
lærebøker avpasset for et nogenlunde bestemt alderstrin. Det blir 
lærerinderne i mødrefag ved husmorskolerne som kommer til at 
sprede denne kundskap. Blir husmorskolerne obligatoriske faar 
vi paa denne maate anledning til at skaffe alle kvinder som blir 
mødre den første elementære kundskap i biologi, slegtshygiene og 
praktisk barnestel. Det er mødrenes emancipation som er be- 
gyndt. 


DNvlænde og landsmaal? 


Kjære redaktør! 


Jeg føler trang til at be om at artikler som er skrevet paa 
landsmaal maa bli indtat i «Nylænde» uten at de blir oversat. 

Vi forstaar da allesammen, hvad der skrives paa landsmaal, 
og da er det unødvendig at oversætte det. Artiklerne taper sig 
ogsaa, det er uundgaaelig. 

«Nylænde» maa være vort alles organ, hvadenten vi er «riks»- 
eller «landsmaalsvenlige», derfor undgaa at saare, for det vet jeg 
at «oversættelsen» har gjort. 

Kristiania 4de juli 1918. Deres 

G | | Betzy ad DE 


Ne vi ANE artiklen «Anne Eggen» i KE DIT. 10, saa 
skedde det, fordi der hittil i s« Nylænde» ikke har været optat no-. 
gen «landsmaalsartikel».. Uagtet den tidligere redaktør var en. 
varm  tilhænger av maalsaken, saa optok hun aldrig. en lands- 
maalsartikel i vender gjennem de næsten 30 aar hun redi 
gerte bladet. | 

Men —; vis vi ved. at oversætte. en: ta til det: 
Sprog, som endda jalfald, tales av de fleste mennesker 1 vort: 
land, har «saaret» A9BeN sag skal vi:saa: I gjerne herefter la: Være; 
at, oversætte, | 
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Vi benytter anledningen til at be den eller dem som har 
følt sig «saaret» herover, motta vor forsikring om, at det langt, 
langtfra var vor hensigt. Vi vil tvertimot gjerne stille os længst 
mulig imøtekommende overfor alle. Red. 


Tvil og haabd. 


Hvad er kvindens haab mens krigen luer 
og vor aand i tvil og angst nedkuer? 
— Særlig kvinden, som var utelukt 
gjennem aandens første bygningsaar 
fra tankens og fra ordets herskerkaar, 
fik til gjengjæld haabet som sin tugt. 
Det bar over — til i vore dage 
kvindetanken frigjort av sin dvale 
higer mot den lærdomsdel at tage, 
som gir ret til handling og til tale. 

Og — nu spør hun jordens vise mænd: 
skal der evig rulle aar avsted 

med de samme love, krig og fred, 
fødsel, derpaa død — og fare hen — 
uten løsning her av livets mening? 

Er de ord — at komme i forening 
med en aand høit over jordens love 
maalet med al skabnings lyst og strid? 
vinde frem til Helligaandens tid 
kampen, som hver menskeaand skal vove? 
Eller skal historien — jordens Gud — 
og den hele skabning slettes ud? 


Stod der ei én alvis, algod fader 
i den store ring som driver verket, 
da var alt vort verk som kaos merket; 
da man kunde: ei hans billed tegnet 
her som Visdomsaanden, ei beregnet 
skabningsstigens tusen trin, de veier, 
som gradvis her vort indre syn oplader — 
og fører frem til barneret: og: seier. 
Skabningsstigen hviler i hans. haand, 
er en Straalebygning: av hans aand; 
hvad der bygges med, om jordens malm 
eller guders blod er alt kun halm 

08 Skal brænde op og skifte om. 
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Det som regnes med er aanden, som 
H former de utællelige trin, 
MENTE | som sig strækker i en himmel ind, 
| hvor kun fantasiens hvite vinger 

er de engle, som mot lyset svinger, 
vor tankes jordebundne seige flugt, 
viser os det maal som Eva saa: 
«blive lik Gud Herren — og forstaa — 


O, det haab er livets lykke her! 
paradisets egen himmelfrugt! 

Flugten mot hin Aand, vi ikke ser, 

men føler som en længsel i vort bryst, 
som hjernens drift, som tankens søde lyst! — 
Men veien? veien? — tunge frelserord — 
at se ham i: hver menskeaand paa jord, 
vokse ved det endelige her 

mot uendelighetsriget dér- 

oven, hvor fuldkommenheten troner, 
hvor ei livet trænger mer en soner. 
Derfor er vort haab trods krig som staar 
i hvert kvindehjerte tvilens saar —: 


Krig er aandslivets fornyer 
efter slappe tiders synder, 

viklet ut av bloddampsskyer 
sterke tiders aand begynder. 


Da forsonerne, de. sterke, 
mænd som her paa. jord har strævet 
for at slette dyrets merke, 
atter, 85 sit DA indskreyvet. 
å rav borr då £ prode nipå 
El» som ee salon 
sensehsrikersumagt ogsænessrr 5) 
Stk då, balgen: er ter 3 i 
ser«de ord som; skal, KEGjENe. le: 
- beg) 02 å ppder SJAKT SÅ JF DETD and 
3 Kristi ne arv sSkaliséireiat 5 
Dos øftesfrøem til den har-vundet: X- 
:Gaandens. tøv irallevleires+=» n> 7 
xlanr ilivetsjrette me bevd 
Ø 0 JUR GE Bd 25 dy nå Hk Ed) 
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Slip solen ind! 


En tidlig vaarmorgen — efter en god søvn — vinduet aapent 
mot solen, fuglesang utenfor, i sindet en stilfærdig glæde over 
at ha kræfter til dagens arbeide, varme lyse tanker paa ens 
kjære — ja paa alle mennesker, et ønske om at kunne gjøre en 
smule godt for hvemsomhelst — gjerne for samfundet. Hvor er 
ikke mennesket lykkelig, naar det finder sig i denne situation! 
Men saadan er det med mig idag. Og jeg har den sterkeste trang til 
at dele min tro paa det gode, og paa det godes evne til at overvinde 
ondt — dele denne min lyse ro med mange. Jeg maa forsøke at 
skrive lidt om det. En meget svær tid er Her jo vi JeVer FI 
de store krigsrædslers. Krigen har ogsaa truet os, og i nogen 
grad, faar det kanske sies, gjør den det fremdeles. Men undgaar 
vi krigen selv — indenfor vore landemerker, saa undgaar vi 
ikke dens fjernvirkninger, særlig dyrtiden rammer jo os alle. 
Og mindre eller mere sterkt føler vi vel allesammen nødvendig- 
heten av at berede os til at taale dens smertelige følger. «Ffter 
den vældige blodtapning vil Europa stige frem av krigens kaos 
som et utpint medlem av verdenssamfundet». Det læser Jeg i et 
av vore dagblade idag. erd 

-— Nylænde har i sine nummer 5 Og 7 iaar Håker: en artikel 
av Signe Løken. Hun taler om KE: vanskeligheter og om nød- 
vendigheten av at holde sig paa reétfærdighetens og kjærlighetens 
veie. Og mot slutten sier hun: «hvor skal vi faa disse egenskaper fra, 
som gjør os istand til at vise os tro, tro i det mindste? Hvor skal 
vi faa det sindelag fra som søker, enhver ikke sit eget besste, 
men den andens? — — «Fra Jesus Kristus,» sier NOG Jeg spør 
som. hun: hvor faa kraften fra til Alvoret, som vi Ho gåt? Det 
gode alvor, som bærer i sig spiren til glæde og livslykke? Den 
livsgiv ende, reddende kraft? Jeg svårer ogsaa: få Jesus Kristus. 
-— "men såå ser jeg. for mig der traurige faktum, at han er. fjern 
for den store mængde av OS mennesker, Saa jern. Og å jeg SPØr 
videre: hvordan skal dette. bli 'inderledes? Evner; vi: mere 'n [end 
før at la ham komme DÆ? For dette har jo altid været. VÅNSK 

NE Er (det såa | ikke: Be a nu båre, en skuffelse Se. åt Ve vende dd 
der vel? For mig I såå ler det sig Saa, at Se eter ved 
komme i besiddelse av "Jest Kristi Teddende g vgivende” VG 
vilde være mindre, hvis Vi mindre tok hensyn få favaa AE 
Hår lært: 'om håns tiv og Jæré, mere ti "L: vad han selp i m detté 
Hér maa eg nu si, åt jeg "visstnok ikke evner at få tl MED i de 
Körthel” som Nylændes begrænsede spålterum formoden n lig gjø | 
onskelig! Men j ug vet ikke: noget tan idet blad, hvor * jeg b Jedre | AN 
få vinder I i tal E per derfor om 'Qverbærenher. deg mine ve 
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mange ord. Mir HeRsik med dette, jeg her skriver, ér ogsaa ne op 
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TG me ve ra rd å bee be ete dd ed dt ———————— 


at purre ut andre yngre og dygtige, faa dem til at tænke paa denne 
sak, tale ut om den og handle. Og saken er: kristelig kraft sat 
ind i livet. Idet jeg nu vil forsøke at være kort, nævner jeg eéksem- 
pelvis kirkens noget ængstelige holden fast ved saadanne lærens 
ting som den gamle skapelsehistorie, syndefaldet med gudsbille- 
dets totale utslettelse av menneskesjælen. Dens helvedeslære. Jeg 
vil ogsaa nævne dens forhold til krigssynden. Og dens ogsaa nu 
lydende tale om de «store gamle grundsandheter». Det vil si dog- 
mer, som er mere eller mindre forlatte, men som kirken — teo- 
loger og lægmænd — tror at maatte holde paa for kontinuitetens 
skyld, eller hvorfor? Visstnok arbeides der med reformer paa det 
kirkelige omraade. Saadan har vi jo nu i nogen aar hat to de- 
partementale komiteer i virksomhet, den ene for religionsunder- 
visningens skyld og den anden for kirkesalmeboken. Saavidt jeg 
- vet arbeides der ogsaa med at reformere kirkens liturgi. Dette 
er opgaver saa store og for kirkens liv saa gjennemgripende, som 
de vel kan være. Og der er fra lægt hold — væsentlig kvinder 
— fremkommet en henvendelse til vedkommende autoriteter gaa- 
ende ut paa at markere nødvendigheten av, at de forandringer 
som sker maa være i overensstemmelse med den utvikling, som 
alt er foregaat i sindene. Den utvikling, jeg hermed sigter til, er 
visstnok ikke almindelig, idet oplysningen, som den hviler paa, 
mangler for manges vedkommende. Men var oplysningen der — 
og jeg tror jo, at der baade i by og bygd er behov for den og vil- 
lighet til at ta imot den, ja endog et visst krav paa at faa den — 
var oplysningen der, saa vilde utviklingen i sindene følge hurtig. 
Og er der noget, jeg føler mig viss paa, saa er det dette, at der 
inderst i mennesket, er sandhetstrang. Kristus sa: Gud er aand, 
og de ham tilbeder, bør det at tilbede i aand og sandhet. Han sa 
jo meget andet i samme retning; og er det ikke saa, at dette 
samstemmer paa det inderligste med røsten inde i os? Vi vil 
tilbedelse, og vi vil tilbedelse i aand og sandhet. Dette er vor 
store lykke, det lille menneskebarns hellige vuggegave fra ham i 
det høie. Om disse ting kunde være saa meget mere at si, men 
jeg slutter her. Det er den sociale revolution med dens brorskaps- 
tanke og kvindernes forhold hertil, som Signe Løken taler om. 
Hun sier tilslut: «Naar samfundet i sandhet har hat hunger éfter 
at førs kvinden som en levende magt i sin midte, mon det ikke 
er fordi det har følt ensidigheten i samfundsviljen? Og fordi det 
har. trodd, kvinden vilde komme med religionens fornyelse til 
det forstandsstørre verk? Ikke fordi kvinderne har nogen aande- 
lig forrang fremfor mændene. Nei, Men fordi kvinden er skapt 
med sin særlige utrustning, som ogsaa trænges i arbeidet for det 
retfærdige samfund, som utelukker de sociale. revolutioner. Den 


% 


er blit Besst betegnet ved hendes naturs moderlighet. Alle føler 
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 instinktmæssig, og de fleste vet, at det ord moderlighet indeslut- 
ter livets opbyggende kræfter. En moderlighet uten Gud vil føde 
barn til verden til ødet.*) Vil lægge sin skjærv i samfundets 
vegtskaal til ødet.*) (Forts.). 


Smaa nofiser. 
Celegram til Danmark. 


Fra Landskvindestemmeretsforeningens formand har vi mottat ord- 
lyden av det telegram, som blev sendt til de danske kvinder i anled- 
ning av at det lykkedes kvinderne ved deres første riksdagsvalg at 
 sætte 9 kvinder ind i riksdagen. 


Til Danmarks kvinder! 


Landskvindestemmeretsforeningen sender sim lykønskning med re- 
sultatet av aarets riksdagsvalg, og særlig sender vi vor lykønskning til 
samtlige pionerer i arbeidet for kvinders stemmeret. Deres seier er 
stor! Hvad de saadde har hurtig spiret. 

De valgte kvindelige repræsentanter ønsker vi vil faa anledning til 
at vise sit land og os alle utenfor Danmarks grænser at mænd og kvin- 
der med held kan samarbeide i statens styre. 

Et leve for Danmarks grundlovsdag! 


Gjævran 17de mai 1918. | F. M..Qvam, formand. 


Dyrtids syltebok. 
Mathilde Schønberg, Gyldendalske bokhandel. 


I disse for husmødre saa usigelig vanskelige tider kan man 
ikke være taknemlig nok for al den undervisning og lettelse der 
fra kyndig hold ydes en. 

Nu da syltetiden er inde, og vi intet eller saa godt som intet 
sukker har at sylte med, maa vi hilse med glæde den lille Dyrtids- 
syltebok som Mathilde Schønberg har utgit. I denne gis der «an- 
visning paa opbevaringsmetoder som passer i denne vanskelige 
tid». Boken har to avsnit: Opbevaring av grønsaker og Opbeva- 
ring av bær og frugt. 

Jeg har gjennemlæst boken, finder opskrifterne greie som 
forresten altid M. Schønbergs er, og vi faar haabe, at det er lyk- 
kedes hende at løse tidens vanskelige problem. De mange hus-. 
mødres fortvilelse vil forhaabentlig bli mindre, naar de ser at det 

gaar an ogsaa at klare sig med det lille man har ME faar av 


") Uthævet av denne artikels forfatter. 
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sukker. Kan vi saa konstatere at vi har klaret os vinteren øver 
ved at følge frk. Schønbergs anvisninger, saa kroner vi hende som 
Hanna Vinsnæs nr. 2! 40 | | 
Boken har faat stor avsætning og er utkommet i 2det oplag. 
e. 


aBvaltisken* 


heter den nye fiskerestaurant, som staten ve latt indrette paa 
hJømer av Victoria terrasse og Drammensveien. | 

Ved en festlig tilstelning, hvortil foruten. repræsentanter for 
pressen, var indbudt regjering og alt hvad der hører ind under 
provianteringen, inviedes lokalet. Spisesedlen bestod av alslags 
fisk saavel in natura som tilberedt paa forskjellig VIS. Jordbær 
til dessert dannet en undtagelse. Sjælen i foretagendet har været 
fabrikinspektør Betzy Kjelsberg og bestyrerinde av Statens lærer- 
indeskole paa Stabæk frøken Torp, der sammen med hr. Jensen 
har sat det hele i verk. | | 

At maten var førsterangs hadde vi anledning til at konsta- 
tere. Der var ogsaa utstillet de forskjelligste retter, for at demon- 
strere de portioners størrelse, som skal serveres til daglig, og vi 
var forbauset over saavel deres kvantitet som deres prisbillighet 
— NB. i disse dyre tider. Lokalet er vakkert og smakfuldt smyk- 
ket med billeder paa væggene. Paa hædersplassen saa vi Hanna 
Vinsnes, mens professor Ossian Sars og Svend Foyn penderte 
paa en anden væg, vis å vis billeder fra fiskevær og hvalfangst- 
steder. , 

Som bestyrerinde av restauranten er ansat fru Debes, og vi 
haaber at «Hvalfisken» under hendes ledelse maa bli populær 
blandt de mange mennesker, som uten tvil vil søke hen til den 
for at faa et paa samme tid godt og billig middagsmaaltid. 

Maatte vi nu bare bli forskaanet for at skulle nyde vor mat i 
væmmelig tobaksdamp! Vi savnet et skilt med: Tobaksrøkning 
forbudt. Vi henstiller til direktionen, at vi snarest ogsaa faar det 
«billede» paa væggen, helst like under Hanna Vinsnes, for det 
vil, efter vor mening, være en hæder for den nye restaurant om 
den saa blev saa renslig at vi kunde nyde vor mat i ren luft og slap 
at indaande tobaksdamp sammen med al den lækre fisken! 


Fra utlandet. 
BNok en Kvindernes bygning i Kjøbenhavn. 


Ute paa Østerbrogate i Kjøbenhavn vil der nu bli bygget et 
«Centralhus for enligstillede kvinder». Det blir det første i sit slags 
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i Danmark. Det er «den nedsatte, komites hensigt at huset fortrins- 
vis skal bli et hjem for selverhvervende kvinder. Ifølge «Kvinden 
og Samfundet» vil huset komme. til at koste 1 148000 kroner. 
Det er beregnet at skulle indeholde cirka 135 enkeltværelser med 
bekvemmeligheter, 5 torums leiligheter og 10 atelierer for kvin» 
delige kunstnere. 

For at gjøre adgangen til leie lettest mulig, findes der bekvem- 
meligheter efter tre forskjellige typer til forskjellige priser. Det 
er forresten meningen at husets eventuelle leiere saavidt mulig 
hver især skal bli eier av en andel av grundfondet paa samme 
tid som de opnaar ret til at faa en leilighet i huset. 

I kjelderen skal der indrettes et «middagskjøkken», hvor be- 
boerne mot rimelig betaling faar sin middagsmat, mens hver især 
i sit «tekjøkken» har adgang til at stelle sin frokost og aftensmat. 
Rengjøringen av rummene har komiteen tænkt sig skal ske gjen- 
nem abonnement. 

Komiteen, der bestaar av redaktionssekretær Thora Daugaard, 
grosserer Thora Å. Davidsen, og hoffotograf Julie Laurberg har 
lagt planen. for huset og dets indredning i samarbeide med arki- 
tekt Joh. Strøm-Teisen og brandforsikringsdirektør sakfører F. G. 
Boldsen. 

-— Vi ønsker komiteen al mulig lykke til den svære opgave den 
har sat sig, og føler os forvisset om at den vil vite at skape et 
godt og koselig hjem for de kvinder, som det er bestemt for. 


Kvindestemmeretten i Ungarn. 


Det gik ikke denne gang heller med regjeringens forslag om 
at gi de ungarske kvinder stemmeret. Som man vil huske gjaldt 
det. alle GE som har nydt høiere skoleutdannelse, eller som 
følge av selvstændig erhverv betaler kr. 100 i skat. 

Ellers blev stemmeretten for mænd vedtat med stor majoritet. 


Civil vernepligt i Finland. 


Ved anden behandling vedtok den finske landdag loven om 
almindelig arbeidspligt. Efter denne lov skal hver finsk mand 
og kvinde fra sit 18de til sit 56de aar, være pligtig til med 
visse  begrænsninger at utføre arbeider for jordbruksproduktio- 
nens fremme og Jandeis forsvar. 

Kvinder, som ikke har fyldt sit 21de aar, kan dog ikke paa- 
lægges arbeidspligt i nogen anden kommune end den hvori hun 
bor. Regjeringen kan avbryte virksomheten i saavel offentlige 
som private bedrifter helt eller delvis for den tid som er nødvendig 
for utøvelse av arbeidspligten efter denne lov. 
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Vort bjemmestel. 


Suppe av ferske bondebønner. 


Man tar bønnene inden de er fulldt utvokset, som en toøring 
omtrent, skallet er da ikke saa tykt og haardt som det siden blir. 
Tages ut av skjelmene og kokes møre å saltvand, hvilket siden 
avheldes. Biter eller strimler av gulerøtter og de forvællede bøn- 
ner sættes derefter over i melk til færdigkokning. NO 
salt og tilslut en. BR del finhakket persille. 


Stuede bondebønner. 

Disse kan bare gjøres tykkere end til ovennævnte suppe, og 
anrettes da til kjøt, eller ogsaa gis de efter forvællingen et nyt 
opkok, vandet avslaaes og bønnene serveres med smeltet smør. 
Anrettes da til hvadsomhelst. | 


Stuing av bondebønner. 


1 liter ferske bondebønner, 1 spiseske smør. 
2 spiseskeer mel, salt og pepper, litt muskatblomme. 

Bønnene kokes godt, */, liter av kraften anvendes ved siden 
av litt smør og ml til stuing, i hvilken bønnene faar koke en 
liten stund. Tilsættes salt og pepper efter behag. Saafremt man 
har melk, tas */, liter melk og */, liter kraft til stuing. Serve- 
res til kjøtretter. Selv modne, tørre bønner kan anvendes paa 
denne maate. 

Suppe av tørrede bondebønner. 

De store, modne bønner kan anvendes paa samme vis som 
sule erter, sættes i vand dagen før, og kokes med en bit flesk 
Ä (sidetlesk), som de spises sammen med. 

Modne er bondebønnene meget nærende, og i formalet til- 
stand bra til at drøie ut melet favr. eller rug) med, særlig til 
brødbakning og pandekaker. Man tar da "|, eller mere &av 
bønnemelet. 
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Marie Colban. (I814—84). 





I avisspalternes ørken fra femtiaarene kan man pludselig finde 
en forvildet blomst, som pranger sært mellem de eviglange utdrag 
fra fremmede tidsskrifter, tilfældige «indsendte» og litt akademisk 
kjævleri om alverdens ting. 

Man blader «Morgenbladet» fra 1859 igjennem, og øiet har 
vanskelig for at fæste sig ved noget paa de ensformige sider. Saa 
springer en «Korrespondance fra Paris» os imøte — ny stil, lystige 
vendinger, som faar alt alvoret til at vende sig — tankestreker, 
humør! At korrespondenten er en dame, røper sig snart paa og 
mellem linjerne — eller skulde man ikke forsværge at nogen vovet 
at smutte mellem linjerne i et datidens «Morgenblad» ? 

Likesaa sterkt som tonen stikker av, forbløffes man over sce- 
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neriet, den anonyme hun fremtryller. «Et bal i Faubourg St. Ho- 
noré — legitimisternes faste borg — «kjoler og tanker flagrer». 
og pennen flagrer med — vips bort paa «de eks-smukke damer, hvis 
mangel paa skjønhet kun overgaaes av rigdommen paa deilige 
- toiletter». «Al den poesi, der er tilbake i Frankrike maa søkes i 
damernes toilet», sier en av ballets mere trætte eksistenser. Men 
pennen er ikke træt. Den gir os med fuld anskuelighet et fransk 
frieri — og fører os derpaa let gjennem det vidunderlige lokale ind 
til midnatssouperen. «Fire kandelabre i form av palmer bar hver 
tyve vokslys der kastet deres skin over frugter fra alle land, 
vin fra alle vinbjerge, bakverk av alle arter». Hvilke gjester blir 
vi ikke præsentert for! Emile de Girardin, den urolige stifter av 
«La presse» — Frankrikes første moderne avis av Liberté», 
Petit Journal» — den altid omskiftelige politiker og litterat. Men 
den behændige pen snor sig væk fra ham like i armene paa Alfred 
de Vigny, den ensomme og stolte poet, Victor Hugos mester, som 
ikke har kunnet tilgi eleven at ha fordunklet ham, og derfor 
er forstummet. Men se der — nu spruter og futter pennen! — hele 
«Plomb-plombs» bryllupsselskap kommer stormende, denne 
Jeröme Bonapartes vidtløftige søn har visst at smede hymnen i 
lystighet, hans gjester er mere end oprømte. Vi kunde holde paa 
meget længere end pennen faar plass til med disse strabadser «i 
Paris, livets hovedstad, Frankrikes rendez-vous med alverden, 
men ingens hjem — et stort skuespilhus, som altid staar aapent». 

Femtiernes Kristiania blev overrumplet, hvad var nu dette for 
noget affektert tøieri. Ha — ha — saadan en gammel, skrivende 
dame paa bal — og slikt skryt! Nei, de skulde nok vite at lære 
brevskriveren, som Gud og hvermand wisste var Marie Colban, at 
man ikke ustraffet opfører en pennedans. Hun skulde smædes. 
Paa studenternes karneval gaar hele artiklen igjen til de mest 
nærgaaende enkeltheter i en vise av Lorentz Dietrichson. Hvad 
nyttet det at Camilla Collett — anonymt naturligvis — rykket 
ut med en gravalvorlig protest: «Insult mot en dame paa studen- 
ternes maskefest». Studenterne hadde faat latteren paa sin side, 
ikke mindst ved Dietrichsons svar, en fingert protest fra byens 
bagere mot en «bagervise». 

Marie Colban skrev videre uten fortrydelse, den hjemlige sure 
lystighet preller av paa hendes pariserglæde. Og læst blir hun — 
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hvem kan allikevel staa for hendes skildring av Scribes hus, 
hvem trættes et øieblik over hendes «Don Juan»-aften i Theåtre 
frangais». De ivrige og morsomme sammenligninger med Kristi- 
anias skuespilkunst, viser hvor vaakent Marie Colban brukte øi- 
nene, og hendes pens smittende evne føler vi med glæde, naar hun 
dvæler ved det «sansernes behag», som Theåtre francais vet at ut- 
styre Mozarts opera med. | 

Dog var disse breve endnu mere uttryk for en merkelig skjæbne 
end for et uomtvistelig journalistisk talent. Det var allerede used- 
vanlig at en 40 aarig enke, uten større pengemidler, prøvet at 
slaa sig igjennem i utlandet.- Det lille hun hadde spinket sammen 
paa oversættelser fra fransk, tildels i kompagni med sin avdøde 
mand adjunkt Colban — det skulde ikke forslaa langt. Den indre 
trang, som drev hende avsted, tvers igjennem alle betænkeligheter, 
den maa ha været uimotstaaelig. Den var det vel ogsaa som gav 
hendes liv en saa betydelig vending. | 

Men først maatte hun løpe an paa chansen — pensionater, hu, 
nei! — kloster, umulig — vel, der staar «appartement å louer» i et 
fornemt strøk. Marie Colban ringte frygtløst paa; en gammel 
grætten portner kommer uf. Om hun kunde faa se det ledige 
appartement— men han ryster paa hodet, det er dyrt, hundedyrt, 
absolut intet for madame, en hel fløi av det gamle palæ! I det 
samme kom husets grevelige eierinde og avgjør saken med ett 
slag — madame tiltalte hende, madame skal ha nogen værelser i 
fløien for en slik og ingenting. Ikke nok med det. «La barbare» 
blir buden til grevindens mottagningsaftener, gjør bekjendtskap 
med «tout Paris» og vinder en position i dette Paris. 

Hvordan? Skal vi søke forklaringen i Marie Colbans novelle, 
«Jeg lever», hvor heltinden Mathilde, er hendes andet pariser- 
jeg? Mathilde er, som det krævedes av en dame-heltinde den- 
sang, uskyldig, god, pen, især uskyldig. Men hun gjør 
os ikke klokere paa fænomenet Marie Colban, da alt som heter 
psykologi, er banlyst fra boken. 

Vi anstiller allikevel nogen betragtninger, det lærer vi av «Jeg 
lever» . ... som netop er en række «betragtninger». Særlig over 
-pariserlivet. Man behøvet altsaa ikke være ung for at dele 
Mathildes skjæbne, for ung er jo ikke virkelighetens Marie. Men 
uskylden har hun eiet, trods «en tungt prøvet forgangenhet». Hun 


på 
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har netop hat «det i øinene, som i Paris ikke engang findes hos 
børn», for at citere grevinden. En viss uselvisk optræden, som ikke 
regner saa nøie med, hvilken rolle hun selv spiller . . . saa «hun 
kunde følge verdenslivets bud, aldrig at se ydmyget ud». Der 
krævedes en usvikelig takt og en ikke liten tilpasningsevne for at 
kunne dumpe fra «det formløse Norge» ned i den verden, hvor 
«Manererne er alt», som Talleyrand sier. Vi ser av korrespondancer- 
ne, hvor hun er smittet av den franske konversationstone '-- 

. «det, der blev sagt, var ikke saa uhørt interessant, men den 
maate, hvorpaa det kom frem, var noget ganske andet, end dei, 
hvortil hun var vant, det var som en kniplingskjole sammenlignet 
med uldverken. Den smule «pose», som det fremmede kniplings- 
gevandt krævet, gaar hun ikke avveien for. Forøvrig faar hun 
av en samtidig vidnesbyrd for at bevæge sig deri med <«stilfærdig 
fornemhet», med «den Sande mnoblesses sindsligevegt». Naa: 
det skulde være, var Marie Colban ikke bange for at ofre sin 
uskyldige skjærv til den humbug, det nye liv krævet. Hun bodde 
i senere aar paa et fornemt hotel i Rue Rivoli. Men hun maatte 
krype høit tilveirs for at opnaa en rimelig pris. «Hun holdt sig 
selv med kost, som smaahandlende og kommissionærer bragte 
hende. Men sine besøkende mottok hun i hotellets parterre-rum, 
og hun holdt salon i beletagen, hvor hun for et par timer leiet et 
par sale, fint møblert, rikt oplyst — med livréklædt tjenerskap». 

Dermed var hun fuldt comme il faut, og hverken den gamle 
adel eller bonapartisterne — Mathilde Bonaparte var hendes 
særlige veninde — rynket paa næsen. 

Om sommeren vendte Marie Colban sin festlige parisertilvæ- 
relse ryggen, hun kunde ikke undvære de norske somre. Hun 
la da veien over Kjøbenhavn, hvor hendes senere bøker blev 
forlagt. | 

Den første, en liten piece, «Lærerinden» (1869), utgis til for- 
del for Lærerindernes pensionskasse. «For at føie litt til gaven 
sætter jeg mit navn, der for første gang i mit fædreland fremtrær 
for offentligheten. Saa gaa da hjem, min lille bok, mit navn, min 
frygt, gaa med bøn til ret mange om at kjøpe boken, gaa alle I 
varme ønsker for mit lands arbeidende kvinder, gaa mit haap 
for deres fremtid, gaa min lovsang for, hvad vi allerede har 
vundet.» | 


NYLÆNDE 1918. 245 

Som (Camilla Collett var hun varm for kvindernes arbeide, 
kanske mere end deres «sak». Men hun var ikke, som sin store 
kollega, en kampnatur; heller end at være i opposition søkte hun 
at forstaa, det viser hendes holdning til de forskjellige franske 
«skoler», hun efterhaandn kom i berøring med. 

Marie Colban begyndte sent, da hun var henimot 60 aar, som 
forfatter — og opfyldte ikke de løfter hendes journalistik hadde 
git. Eller rettere, hun forvekslet sin gode pen med virkelig dig- 
terisk talent — hun, som saamange andre. 

Selv føler hun de første Noveller mangler noget — og mener 
det er «begrundet 1, at de for tidlig have set dagens lys». Hun vil gi 
sig mere stunder — men merker, at mangelen stikker dypere. 
Hun indrømmer i et brev til sin danske anmelder Børge Falk- 
man («Nationaltidende»), at det er tekniken det skorter paai... 
ja, hun vet igrunden ikke, hvad teknik er for noget. En gammel 
romersk veninde prøver at lære hende det uhaandgripelige. Men 
hendes sisste bøker, Cleopatra, Romerske interiører, viser ingen 
fremgang. Hun omgaaes like letsindig med bokens økonomi . .. 
og forvirres over de mange anmelderes saa forskjellige vidnes- 
byrd. Hvem skal hun tro? Hvem hadde ret? Det lærer hun 
aldrig at bedømme. 

Paa samtiden virket hendes noveller «ikke uheldig ved blan- 
dingen av det nordiske og det franske, ved en egen stilløs stil, 
som var saare fjern fra akademisme og klassicitet, men i hvis 
urgelmæssighet og vilkaarlighet, der pulserer et virkelig indivi- 
duelt liv.» 

Ja, selv vi, den utaalmodige eftertid, forstaar at lytte os til, 
hvad dette individuelle bestod i. Et sind, rikt oplatt for poesi 
og skjønhe:, om ikke i stand til selv at producere noget. 
Mest overlegent viser hun sit sinds mottagelighet i sit forhold til 
de franske naturalister, som hun ogsaa skulde indlemme blandt 
sine rike erfaringer. 

Det andet keiserdømme er faldt, og Marie Colban istemmer 
med monarkisterne: «Hvad skal Paris med frihet?» Men hun 
har ingen grund til at hade det nye, som hendes fornemme ven- 
ner gjør, tvertom, hun sperrer øinene op for at faa fat paa tidens 
evangelium. Da det nye er saa sterkt, tar hun sig nogen puste- 
rum i Rom, hvor hun gjennem anbefalinger fra sine pariser- 
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venner fandt aristokratiets dører aapne. Det var ikke det ur- 
gamle adelshus, som var stængt for Marie Colban. Men hun var 
ikke blændet. «For mennesker, der blot vil leve smukt, er her 
stedet. Men den, der i sin fane har skrevet: «Voks eller forsvind, 
maa igjen bort, thi liv, aandelig liv, er her ikke». | 

Marie Colban er nær de 70, da hun skriver dette. Og at hun 
var en aand stadig i vekst, lyser ut av hendes artikel 1 «Ny! 
Tidsskrift» om de franske naturalister. Den er hendes aande- 
lige bedrift. Og et udmerket tidsbillede fra de stormende «gjen- 
nembrudet»s aar. 

Marie Colban ser sig om i republiken Paris. Hvor var de 
gamle guder — hun mindes sine middage i baronesse d Agoult's, 
(Daniel Stern»s salon), hvor hun traf alle keiserdømmets profeter. 
Hun saa endnu Octave Feuillet for sig . . . smuk, fornem, stille, 
næsten timid, med en violbuket i knaphullet —vsfin, kysk, kor- 
rekt . . . skjønhet og poesi var i luften, den var i menneskene, 
den var i den hele scene, der syntes mig en forhøiet eksistens, en ny 
jord, jeg altid hadde anet og nu henrykt betraadte.» 

Nu kommer hun til middag i samme kreds . . . og «man skul- 
de tro, der laa aarhundreder imellem.» Ikke saa greit at finde 
sig tilrette for en . . der for at leve maa ha et skjær av skjønhet 
og har fundet skjønhet under «armod, under ensomhet, under 
strengt arbeide». Men hun gir ikke tapt, hun vil lære ogsaa av 
det nye. Hun sitter ved middagsbordet, hvor hædersgjesten Zola 
uteblev, men alle hans venner var der. Hun maatte høre paa, «at 
alle hendes gamle guder blev traadt i støvet, alle idealer forhaa- 
net». Distinktion, skjønhet, poesi, gratie, drømme, elskov — væk 
med det altsammen, forældede ting. Naturen skal herefter her- 
ske alene — — ned med os paa jorden saa dypt som muligt» 
Hun gjør sig selv «det saare spørsmaal, om hun ikke hører til 
paa pultekammeret» . . . og av skræk for pultekammeret bruker. 
hun øine og øren, «thi blot den er gammel, der ikke forstaar sin 
tid, og blot at ville det, som er let, er ikke at leve. Jeg hadde 
før grepet mig i uforstand og fordomsfuldhet og kunde ikke 
finde, hvad jeg hørte omkring mig — at hele denne naturalistiske 
roman var umoralsk, tvertimot, den er saa gruelig moralsk, hud- 
fletter synder, trækker frem til eksempel og straf — hvad man 
før ikke tænkte paa . .. Ja, hun gaar saa vidt som til at indrøm- 
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me at «umoralske var den forrige tids franske skribenter, der 
leflede med synden og gjorde den tillokkende». Hun skimter un- 
der den realistiske middag ikke alene den nye tid, men ogsaa dens 
berettigelse. «Jeg vilde se den, der av disse bøker faar lyst til at 
synde». 

Marie Colban elsket ikke denne litteratur, hun maa «strengt 
arbeide med sig selv for at være retfærdig mot disse ubarmhjer- 
tige kirurger, for at se det store talent, de raader over . . . ... 
Men man sige om tiden, hvad man vil . . . frem vil den. 

Det samme finder hun er unegtelig ikke tilfældet med legi- 
timisterne, som lever i fortiden. — «Det forfinede skjønhetsliv» 
øver endnu sin virkning paa hende, men hun synes deres klager 
er barnagtige — «jeg har forstaat, at i Norge er vi alle demokra- 
ter . .. thi alle føler vi uretfærdigheten i, at der skal gives en 
klasse, som blot behøver at fødes for at være den herskende». 

Hun prøver altsaa at vise den nye tid litterær retfærdighet — 
selve mesteren Zola traf hun senere, syntes om ham, fandt ham 
«ærlig og vældig» — hun har en vag sympati for dens sociale 
idealer; men i religiøs henseende lar hun sig ikke rokke. 

«De meddeler mig ikke sine tvil, og jeg meddeler dem ikke 
min visshet. Det besynderlige er, at de mere end taaler mig 
mellem sig, skjønt de ganske nøie vet hvad og hvem jeg er. Skul- 
de de dog have en svag formodning om, at det vil si noget at gaa 
gjennem verden med en Gud?» | 

Det er et smukt mindesmerke Marie Colban her har sat sig 
selv. Den gamle dame, som fik sig verden aabenbaret gjennem 
keiserdømmets glimrende, farvede briller — viker ikke tilbake 
for den nye tids grelle lys. «Thi den, som vil leve, maa 
vokse». Men hun mister ikke et øieblik sig selv, sin Gud. 

En lignende indskrift maa staa usynlig paa hendes grav i 
Rom, hvor hun vaaren 1884 temmelig pludselig døde: og blev 
begravet paa den deilige protestantiske kirkegaard. 


Sofie A. Lindbæk. 
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Brev til »Dylænde"s redaktion. 


Kjære redaktør. 


- Jeg holder paa at forberede utarbeidelsen av det statsborger- 
lige stemmeretsmandtal i disse dager og deriblandt at gi suspen- 
sionsanmerkning for dem som har nydt fattigunderstøttelse i det 
sisste aar. I den anledning har fattigassistenten gjort mig op- 
merksom paa et forhold som der ubetinget bør tas initiativet til 
at faa retfet paa fra kvinderne selv. | 

Ved den sisste forandring av grundlovens $ 52 blev der til- 
føiet en hel del nye tilfælder, hvori stemmeretten ikke skulde SUS- 
penderes fordi om vedkommende hadde været fattigunderstøttet, 
bl. a. naar understøttelsen var ydet paa grund av sygdom, arbeids- 
løshet, arbeidsudygtighet o. s. v. Dette er jo i og for sig rigtig natur- 
ligvis; men naar disse bestemmelser virker i praksis, fører de til 
at omtrent de eneste hvis stemmeret blir suspendert er de kvin- 
der som har en barneflok at forsørge, og som ikke kan greie dette 
uten hjælp fra fattigvæsenels side. Er f. eks. en gift mand syk og 
maa ha hjælp av den grund, saa suspenderer ikke denne hjælp; 
inen dør han, og konen fremdeles maa ha hjælp, mister hun sin 
stemmeret. En gammel kone, som karakteriseres som arbeids- 
udygtig, mister ikke sin stemmeret, skjønt hun kanske kan være 
saa aandssløv at hun ikke vet hvad det er hun stemmer for, mens 
f. eks. hendes datter som er frisk og sterk, men har saa mange 
barn at forsørge at hendes fortjeneste ikke kan række til dem 
alle, mister sin stemmeret, skjønt hun kan være saa oplyst og 
klartænkt som hvemsomhbelst. Paa samme tid er det ikke vanske- 
lig for hvilkensomhelst døgenigt av en mand at procedere 
sig til at han har faat understøttelse paa grund av arbeidsledighet, 
skjønt han kanske har faat den, fordi han ikke vilde arbeide. 

Ja, er De ikke enig i at dette er uholdbart? 

Fredriksstad i juli 1918. Deres ærbødige 

Bertha Stousland. 


Vi er aldeles enig med indsenderen i dette mislige forhold, og 
henstiller til vore kvindesaksorganisationer at ta saken i sin haand 
og gaa til myndigheterne for at faa rettet paa dette for kvinder 
saa vigtige spørsmaal. | Red. 
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Mindsteløn for handelstunktionærer." 


I utkast til lov om mindsteløn for underordnede handelsfolk 
heter det: | | 

At mindstelønnen skal sættes saa høit, at den efter den un- 
derordnede stilling og stedlige forhold er tilstrækkelig til at dække 
hans leveomkostninger og holde arbeidskraften vedlike. 

Man skulde tro, at det var unødvendig at lave en lov i den 
anledning, da jo enhver tænksom arbeidsgiver burde være inter- 
ossert 1, at hans underordnedes arbeidskraft blev holdt vedlike. 
Ti likesom en fabrikant maa betale de forhøiede priser for kul, 
elje etc. for at holde sine maskiner igang, saa skulde det synes 
rimelig, at ogsaa de underordnedes løn burde stige i nogenlunde 
forhold til de høie priser, for livsfornødenheter.. 

Lønningerne inden den underordnede handelsstand var alle- 
rede før krigen saa meningsløst lave, at de fleste ikke kunde 
klare sig uten støtte fra andet hold. Naar saa disse smaa lønnin- 
ser i de 4 krigsaars gjennemsnit neppe har steget ca. 50 pct. mens 
livsfornødenheterne stigning er ca. 137 pct, og fremdeles stiger, 
saa maa det være indlysende, at levevilkaarene, inden den un- 
dérordnede handelsstand, er saa fortvilet og uutholdelig at stats- 
magterne maatte skride ind og utfærdige en lov om mindsteløn. 
Spørsmaalet vil nu bli, hvor meget skal der kræves i mindste- 
løn for at holde sin arbeidskraft vedlike? 

Jeg har nu her forsøkt at sætte op anslagsvis, hvad der kræ- 
ves for at holde en kvindelig arbeidskraft vedlike, naar hun ingen 
«føtte har fra andet hold: 


Værelse ingblert «SSA, pr. mnd. kr. 30.00 = kr. 360.00 pr. aar 
Bys og*brændet SJ FYR ATTEN, BPA Len 246 SG H4000 4002 
Middag 365 dage SAUS EG å kr. 200= - 730.000 :—= 
Brød (Sammalbe ST NR: pruké >. 090= => 46.80, 1 —= 
Smør (Statsmargarin) 1 mrk. pr. uke å - 1.25= -- 65.00 — 
Sukker (800 gr pr. mod) ETE a - 092=- " 1104 += 
Kaffe (200 —»— Jer ak å - 084= - 1008  — 
Melk 2 del pr dap å Ger åa -11004=+ 11460: == 
Fløte (1/2 - Se) ME ar 1010 21305000 
Ost: pølse-etl br dadgy ATEN. ar ODDE TOLØD 
Heklædning er ar dr carranet Ero Joker une steke - 250.00 — 
øver ogrsaams je LES 206000 — 
Vask pr. med SGNDT To To Likrsr 30058 0 3600 
Divssæper; traad, Stomatokiete- hare Gis LAS Se 25100000 
Aandelig føde som aviser, bøker, fornøielser etc. . - .23.73 — 





Kr. 1800.00 pr. aar 
')Har henligget av mangel paa plass. 
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Har man først en indtægt av kr. 1 800,00 bringer dette igjen 
en: utgift til skatter, kredssykekasse etc. av ca. er 150,00, som 
maa indspares av de ovenfor nævnte poster. 

Ser man paa ovenstaaende opgave, vil man let forstaa at 
her blir ikke anledning til at hengi sig til nogensomhelst slags 
lukulliske nydelser, men kun det Ale: nødtarftigste der kræves 
til livets ophold. Jeg er bange for, at de rationerte fødevarer ikke 
vil gi de tilstrækkelige antal kalorier, som skal til for at holde 
arbeidskraften vedlike. Især vil jeg paapeke at det lille kvantum 
flytende som er tildelt i rationen, ikke strækker til, nemlig: 

2400 gr. kaffe 


73 liter skummet melk 

18 liter fløte 
fordelt paa et helt aar. Vil man ha noget andet maa det bli 
vørterøl, men da denne kostelige drik koster kr. 0,25 pr. /, fla- 
ske, blir det vel i de fleste tilfælde at ty til det klare kildevand. 

Det skulde være interessant at høre en ekspert paa ernærin- 
gens omraade uttale sig herom. 

Min personlige mening er, at skal man i disse tider leve nogen- 
lunde, saa arbeidskraft og humør kan vedlikeholdes, maa mind- 
stelønnen for en voksen kvinde ved handelen sættes til mindst kr. 
2400,00 pr. aar, eller hvis cheferne skulde synes overvældet 
herav, saa kanske det klinger bedre. at si kr. 1 200,00 + 100 pet. 
dyrtidstillæg. 

Naar der saa av departementets forslag til mindsteløn frem- 
gaar at en saa lav løn som kr. 1 200,00 og mindre oppebæres av 
ikke mindre end ca. 20 pct. av de mandlige og endog halvdelen 
av de kvindelige, ja da er videre kommentar overflødig. 

Jeg vil paastaa at det er litet smigrende for vor handelsstand 
som i disse 4 aar gjennemgaaende har tjent mere end godt paa 
sine varer, har ladt sine medhjælpere friste en saa kummerlig til- 
værelse, at regjeringen maa sætte en stopper herfor ved at la os 
faa en proletarlov. 


Kristiania i juli 1918. 
H. P. Nielsen. 


Medlem av handelsfunktionærernes lønskomite. 


Bøker indsendt til redaktionen: 


+ Atlantis nr. 1 1918. Redaktionen: Chr. Collin og Ch. Kaarbøe. 
Ekspedition: Alb. Cammermeyers forlag. Utkommer 'med 19 
hefter om aaret. 
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Tvungen husmorundervisning for kon- 
firmerte piker paa landsbygden? 


Paa smaabruksmøtet, der holdtes paa Hønefoss i de sisste 
dager av juni, redegjorde landbrukslærer Hagerup for den komi- 
tes arbeide som var nedsat for at utrede spørsmaalet om hus- 
morundervisning for smaabrukerkvinder. Komiteen var kommet 
til følgende resultat: | 

1. Smaabrukerforbundet indgaar til landbruksdepartementet 
med andragende om at der til kurser i husstel og naturfag 
for smaabrukerkvinder, ydes et statsbidrag av 3/, paa samme 

| betingelse som for smaabrukerundervisningen, 

2. at der som distriktsbidrag til undervisningen godtas ethvert 
beløp som distrikterne skaffer og hvori ikke indgaar stats- 
midler, 

.3. at der for statens regning ansættes vandrelærerinder, som 
skal reise omkring i bygderne og holde husstelkurser for 
kvinder inden smaabruket og mindre jordbruk, 

4. at der i bygderne skal opnævnes en nævnd som faar i. op- 
drag at ordne med kurser 1 husstel. | 

Inden komiteen var man enig om det ønskelige 1 at husmor- 

undervisningen blev obligatorisk for alle konfirmerte piker paa 

landsbygden. Denne undervisning mente man kunde følge umid- 
delbart efter endt folkeskole og konfirmation. Undervisningen 
maatte gjøres tvungen ved lov, og den maatte ordnes slik at der 

i almindelighet blev en skole i hver bygd, — muligens som in- 

ternat. Undervisningen maatte lægges praktisk an og føres 1 et 

sammenhængende kursus paa mindst 5 maaneder.  Utgifterne 
hertil skulde i det væsentlige bæres av staten. 


Litteratur. 
Sommerlæsning. 


Under fællestitelen «Steenske Forlags Sommerbibliotek» er 
utsendt fra Steenske forlag en 50 øres og en krones 
serie av virkelig gode bøker fra den ældre litteratur. Av de en- 
kelte numre kan bl. a. nævnes: 0. Bugge-Asperheim: Mellem 
blindskjær, Francois Coppée: De sande rikmænd, Jonas Dahl: 
Hellige billeder i poesi og prosa, Ulrikke Dahl: Frode Halls hver- 
dagsliv, E. Eschricht: Presten Streccius (et finsk og estnisk kul- 
turbillede, som jo netop i disse tider er særlig aktuelt), Nicoline 
Harbitz: Egteskap, Marie Wexelsen: Et levnetsløp m. m. 
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Slip solen ind! 


(Fortsættelse fra nr. 15). 


Signe Løkens alvorlige ord er utvilsomt velbegrundet. En 
mors mangel paa gudsfrygt, kristentro lægger sin skjærv i sam- 
fundets vegtskaal til øde av sand livslykke, men sand moderlighet 
er opbyggende. Og det naturlige, naturgivne er, at hun eier mo- 
derligheten. Der er visselig noget sykt i ikke at eie den. Men 
denne lykkelige gudsgave til kvinderne forplikter — likedan som 
«| god evne. Og tidens rædsler maner os paa det allersterkeste 
til at bruke den sunde sjælskraft, som er i os, saadan, at det blir 
vitterlig dette opbyggende. Men hvad skal bygges op, om det 
ikke er troen paa det godes magt? Forvissningen om, at rednin- 
gen ut ifra alt ondt, det er at være god. Altsaa Jesu Kristi ly- 
sende reddende livgivende lære. Kirken, som jo bør la sig det 
være magtpaaliggende at vække syndserkjendelse, tør her i nogen 
grad ha tat feil. Idet den har indprentet os dette faktiske for- 
hold — vor uduelighet, vor fuldstændige vanmagt til av os selv 
at gjøre noget godt, og nødvendigheten av at vi faar (og ikke mot- 
sætte os) Guds hjælp, saa har den brukt sterke ord, forekommer 
det mig. For det er jo ogsaa faktisk, at det skrøpelige menne- 
skebarn er skapt i Guds billede. Evnen til at gjøre det gode, at 
elske, at hengi sig og at øve retfærdighet, den er virkelig derinde. 
Guds aand er 1 os. I pietismens mørke tider mente vi, at guds- 
billedet ved syndefaldet var tapt og ganske borte. Grundtvig 
vilde ikke gaa med paa dette, han mente, at der dog var en liten 


rest tilbake. Nu ja, jeg formoder, at kirken — baade prester og 
lægfolk — er gaat over til Grundtvigs opfatning, at dog ikke guds- 


billedet er ved syndefaldet ganske og aldeles utvisket, av sjælen. 
Imidlertid forekommer der fremdeles ord i vor gudstjeneste, som 
vel maa sles at ha sammenhæng med den gamle «barnelærdom- 
mens» avfatning av bibelens ord om det tapte gudsbillede. Og 
visselig er det vanskelig at røre ved og omforme saadanne ting, 
som man er blit vant til at betragte som grundsandheter. Men 
noget saadant skede allerede for nogen aar siden, da anden troes- 
artikels «helvede» blev ombyttet med «dødsriket». Det tok en del 
aar fra det av, at nogen prester i aviserne uttalte sig for nød- 
vendigheten av nu at bruke denne rigtige oversæltelse av ordet, 
og til at denne reform blev iverksat. I mellemtiden var ogsaa 
bekymring for og mistillid til denne reform kommet tilorde. 
Men da den allikevel kom, tok visstnok menigheterne rolig imot 
den, — For tiden er endnu jomfrufødselen og Kristi legemlige op- 
stanaelse for saa mange mennesker «store grundsandheter», og 
utvilsomt vilde der bli nogen hurlumhei i sindene, om der av 
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prester og lærere blev gjort gjældende en anden opfatning 1ial- 
fald saadan, at tro paa disse ting ikke kan være noget salighets- 
vilkaar. Men hvem vet, om ikke ogsaa dette kunde komme til 
at gaa rolig og slet ikke virke til at nedsætte det religiøse alvor? 
Jeg og mange med mig tror omvendt. Vi tror, at dogmer er gode 
og nødvendige, saalænge de: virkelig er uttryk for menighetens 
tro, men ogsaa at dermed har deres værdi sin begrænsning. Hol- 
der man paa dem som av Gud givne og absolute, da sker der 
skade. Og naar baade unge og gamle gaar kirkedøren forbi for 
at tilbringe sin søndag i Nordmarken eller paa fjorden, saa un- 
drer vi os ikke over det. Heller ikke over at saa mange ikke vil 
la sig kirkelig vie. Ja vi kan ogsaa forstaa, at socialisterne vil ha 
al dogmatik og al tvilsom bibelhistorie ut av skolens undervis- 
ning. Men vi er bedrøvet over, at kristendom, kristentro har 
liten. spireevne i vort samfund. Det mener vi er et tap for den 
enkelte saavelsom for samfundet; og vi tror, at kirkens unødig 
store konservatisme er en av aarsakerne hertil. 

Til at møte og løse de store opgaver, som vil melde sig naar 
krigen er endt, vil kræves moralsk kraft og kristelig religiøs 
kraft. Og til at hjælpe frem denne burde vel ”ikke GE Bn. 
derne føle sig forpliktet — saadan som Signe Løken skriver om. — 
Der vil bli ME for at solen fra det på faar lyse op for og 
varme sindene. 

For mange aar siden hændte følgende: Det var i en by nord- 
paa. En syk laa der, og ingen læge kunde hjælpe hende. Hun 
hadde ligget i aarevis. Hadde visst født et eller to barn ogsaa i 
denne tid. Saa kom en ung læge til byen. Han hadde nok allerede 
ord for at være flink, og man henvendte sig til ham. Da han 
blev ført ind til den syke, fandt han værelset temmelig mørkt. 
Han gik da først hen til vinduerne og trak tilside de tætte tunge 
gardiner. Sol og frisk luft la han megen vegt paa for sine pati- 
enter, medicin brukte han ikke saa meget av. Saadan ogsaa for 
denne syke. Og eftersom man den gang endda mere end nu var 
bange for træk og sterkt lys, var der tættet rigtig godt i det væ- 
relse, hvor patienten laa. Den lysende, rensende, varmende sol 
maatte holdes borte fra hende. Men den nye doktor fik ikke 
bare gardinerne tilside, ogsaa vinduerne maatte op, og dermed 
frisknet den syke til. Omsider blev hun næsten helt frisk, kom 
baade op og i sit arbeide igjen, og levet visst en 40 aar efter. 
Hun kunde aldrig nok takke denne sin læge. — Det forekommer 
mig, at der er en viss likhet mellem hin de gamle dages skyhet 
for solens lys og den friske luft — og den ængstelighet for at 
slippe sandhetens lys ind over uoplyste kristenmennesker, som 
endnu raader i landene, ikke bare blandt katoliker, hvorom jeg 
jo hørte litt, da jeg gik paa skole, ogsaa hos os. Men la dette 
bli anderledes! 
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Trods krigens usigelige avskyelighet, trods hjerternes haard- 
het, og trods al ondskap og al lidelse i verden — trods bolskjeviker 
og pessimister == 


lykkelige lille menneskebarn! 
Ja — saadan er min livsvisdom. 
Anne. 


De franske kvinder og Elsass- 
Lothringen. 


«La Francaise» har viet sit lste mars-nummer (til Elsass- 
Lothringen under motto: Hele Frankrike kræver tilbake Elsass- 
Lothringen. 

Bladet vilde paa denne maate ta del i den mindefest, som den 
dag feiredes i Frankrike. Den protest som de elsass-lothringske 
deputerte 1ste mars 1871 fremla for Nationalforsamlingen 1 
Bordeaux, blev den lste mars 1918 læst alle steder i Frankrike, 
«hvor man underviser, hvor man tænker, hvor man ber». 

«La Francaise» har foretat en enquéte hos kvinder fra Flsass- 
Lothringen. Alle svarene gjennemglødes av den dype kjærlighet 
til det gamle fædreland og det gryende haap om, at Elsass- 
Lothringen nu maa bli fransk igjen. Disse svar maler for os det 
samfund, vi kjender fra Barreés" fortryllende «Colette Baudoche». 
Der er de to nationer, som bor side om side uten at kunne forstaa 
hverandre, uten at omgaaes. Der er de gamle damer fra Metz, 
bærerne av byens traditioner, hvis hus staar ganske uforandret 
fra 1870. Der er pilegrimsfærden til mindefesten for de faldne, 
hvor teksten er: Vi maa elske Frankrike. 

Svarene er rammen om og illustrationer til det glødende oprop: 

Hvorfor bør. Elsass-Lothringen bli fransk igjen? 

Fordi tyskerne har annektert disse to franske provinser til 
trods for befolkningens uttrykkelig uttalte ønske. 

La os mindes den erklæring, som den 17de februar 1871 blev 
oplæst for Nationalforsamlingen i Bordeaux, og som var under- 
tegnet av alle repræsentanter for de tre avstaatte departementer. 
Denne erklærings slutningsord lyder: 

«Elsass-Lothringen protesterer skarpt mot enhver avstaaelse; 
Frankrike kan ikke samtykke i den, Europa kan ikke sank- 
tionere den. 

Derfor tar vi vore franske medborgere, regjeringene og folkene 
i hele verden til vidne paa, at vi holder for døde og magtesløse 
alle overenskomster eller avstemninger, som vilde samtykke i til 
gunst for nogen fremmed magt at avstaa vore provinser Elsass- 
Lothringen eller nogen del av dem. 
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Vi proklamerer herigjennem elsass-lothringernes ukrænkelige 
ret til at forbli lemmer av den franske nation, og vi sværger saavel 
for os selv som for vore vælgere, for vore barn og deres efter- 
kommere at kræve den bestandig og ad alle veier mot alle volds- 
herrer. | 

Befolkningen i Elsass-Lothrimgen har været trofaste mot eden 
I Bordeaux. Den 18de februar 1874 fornyet deres repræsentanter 
I Riksdagen sin protest. Liketil 1888 valgte de annekterte provin- 
ser kun deputerte, som var tilhængere av denne protest, og efter 
tyskernes eget utsagn var autonomisterne kun <«forklædte pro- 
testtilhængere». 

I 44 aar har Elsass-Lothringen kun avgit 13 officerer til de 
tyske armeer, mens de har avgit flere tusen til Frankrike. 

17000 frivillige fra Flsass-Lothringen, hvem det er lykkedes 
at flygte fra sit land, kjæmper nu under trikoloren. 

Tyskerne behandler de elsass-lothringer, som er forblit paa 
den anden side av Vogeserne, som fiender. De indrømmer selv, at 
forsøkene paa at germanisere provinserne er strandet, og erklærer 
I sine aviser, at de umiddelbart efter seiren vil opstykke de to 
provinser i tre deler for at knytte dem til Preussen, Bayern og 
storhertugdømmet Baden. 

Uten Elsass-Lothringen er Frankrike ikke helt. Dets grænse 
er aapen for den tyske invasion, som i 1914 har fundet sted for 
29de gang. Desuten er den elsass-lothringske jords rigdom uund- 
værlig for Frankrike, som siden anmektionen av disse provinser 
mangler kul og kali. 

De 20 millioner ton kul i leierne i Lothringen og i Sarne-di- 
striktet vilde være nok til at dække uniderskuddet 1 vor nationale 
produktion. Kalileierne i Øvre Elsass har en værdi av 60 
milliarder. 


Siden Frankrike har mistet sine to østlige provinser, er det 
blit baade materielt og moralsk fattigere. Naar Frankrike tar sin 
eiendom tilbake, vil det gjenvinde den rang, som tilkommer det 
I de store magters raad. 

Elsass-Lothringen var symbolet paa det tyske keiserrikes stor- 
het og enhet. Provinsernes tilbakevenden til Frankrike vil stad- 
fæste den preussiske militarismes fald og undergang. 

Denne tilbakevenden maa foregaa uten folkeavstemning. 
Hvorfor skulde man unde tyskerne denne tilfredsstillelse? De 
negtet jo i 1871 at spørre elsass-lothringerne om de ønsket at 
skifte nationalitet. Det vilde være at krænke de undertvungne at 
tvile paa de følelser, som de under de mest tragiske forhold har 
lagt saa tydelig for dagen. Det vilde være nu at sanktionere den 
voldshandling, som de for 46 aar siden faldt som offer for. 

Frankrike tar sin eiendom tilbake, elsass-lothringerne gjenoptas 


256 NYLÆNDE 1918 











i den nation, som man brutalt hadde skilt dem ut fra. Det be- 
høves ikke av den grund at organisere en folkeavstemning. 

Elsass- Lothringen har været Tøsepengene for det mishandlede 
Frankrike. I næsten et halvt aarhundrede har de lidt grenseløst, 
fordi de vilde forbli trofast mot sine minder. 

Diktatur, pastvang, negtelse av opholdstilladelse, forbi mot 
bruk av det franske sprog, utelukkelse fra offentlige embeder, 
bøter, -fængsel, utvisning, undertrykkelse av aviser og upolitiske 
foreninger, politiopsyn — tyrannerne har ikke sparet de under- 
tvungne for noget. 

Likeoverfor disse tapre franskmænd, som saa høisindet har 
opfyldt sin pligt, har fædrelandet forpligtelser, som det ikke vil 
kunne unddra sig. 

Ingen fred før Elsass-Lothringen er blit befriet for det tyske 
aag. 

Kvindernes protest i 1871. 


(Et utdrag av Delahage's bok «L'Exode», hvor han omtaler 
den form av protest, som Elsass-Lothringens kvinder gik til efter 
den tunge fredsslutning). 

«Man maatte faa slut paa det, Frankrike maatte igjen bli sin 
egen herre. Enhver følte det, og da Thiers endnu ike hadde 
uttalt hvilket middel han vilde gripe til for at betale gjælden, 
drømte alle og enhver om utveier og planer. Den ædleste, den 
mest tiltalende kom fra Elsass: frivillige bidrag for at hjælpe re- 
gjeringen til at betale krigsskadeserstatningen. Det var et utslag 
av beundringsværdig høisind hos. dem, som selv ikke vilde faa føle 
befrielsens slæder. 

Den første opfordring blir utsendt fra Strassburg 23de decem- 
ber 1871 av nogen av byens kvinder. Nogen dåger senere, den 
28de, skrev kvinderne fra Mulhouse til republikkens præsident, 
idet de sendte en anvisning paa 23.945 fres.: «Vi ber Dem motta 
dette som enkens skjerv». Saa kom kvinderne fra Saverne med 
1630 fres., og fra Bischviller 3740 fres. osv. Begeistringen tændte 
fra egn til egn. 

En fælles komité dannedes i Nancy for at gjøre indsamlingen 
almindelig, og den satte sig som maal at faa samlet 500 millioner 
fres. I løpet av et aar». 





Tndboldsfortegnelse. 
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Alle ,, Nylændes* venner bedes gjøre sine indkjøp hos vore annoncerende. 
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marie Kristine gappelen. 
1766—1849. | 





Skal vi se ind hos husfruen til Austad og Eidsfos, Maja Cap- 
pelen paa hendes fødselsdag 21de september? Dagen feiredes 
gjerne paa det deilige Eidsfos verk, hvis hovedbygning forekom 
de besøkende at ligne en dansk herregaard. Her kunde den stor- 
stilede Drammenskjøbmand Peder Cappelen hvile fra alle de by- 
bverv som ellers optok ham. Han, som hadde skibe paa sjøen, 
trælast i elven, var av byens «eligerede Mænd», utallige * forplig- 
telser at vareta som en av drammensaristokratiets førere — han 
yndet at svinge sig i sadlen kl. 4 morgen og overraske sin Maja 
ute paa Eidsfos, som i vennekredsen gik under navn av «Maja- 
dal». Han fandt sjelden huset tomt! Men av alle venner, — fra 
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Drammen og det hele land — som satte festglæden i1esi op, var 
der to, der tok prisen, «Moer Koren» og sognepresten til Eker, 
Frederik Schmidt. 

Egteparret Cappelen hadde bare 2 barn, tvillingdøtrene Pr: 
tronelle og Cathrine. De var naturligvis ikke gamle, før frierne 
meldte sig — og et godt parti som Niels Otto Omsted til Fos- 
sesholm sa man ikke nei til. Det forlyder at Petronelle Cappelen 
selv hadde imot den 14 aar ældre beiler; men egteskapet kom 
istand, og for at hans unge hustru ikke skulde lide altfor meget 
av hjemvé, lot Niels Omsted paa Fossesholms vægge male felter 


med hendes hjemsteder .. . bygaarden i Strømsø, Austad, Fids- 
fos. Aaret efter døde hun i barselseng, barnet kunde heller ikke 
leve — og forældrene var trøstesløse. Da er det nabopresten, 


Schmidt træder trøstende til. Ikke saa meget som prest, men 
som den forstaaende mand, der baade fra liv og digtning har 
suget megen erfaring — ikke mindst om kvinder. «Jeg havde 
sjunket under min Byrdes Vægt havde han ikke hjulpet 
mig at bære den, lært mig at bære den og leve,» sier hun senere 
til Moer Koren, som av Schmidt blir indført hos Cappelen i 1807. 
Hun blev snart veninde av huset, og varmest av husets frue. De 
to damer var nylig passert de 40, var begge midtpunktet i 
store, lykkelige hjem, og en utstrakt vennekreds. De var rikt > 
utrustet, hørte til sin samtids mest læsende kvinder — og var 
ikke bange for de skoser som dette indbragte dem fra de Strøm- 
søe-Madamers side.» 
Indtet under at fødselsdagen faar Moer Korens pen til at flyte: 

Kiær Dag, Dig mangt et Hierte hylder, 

Ogsaa mit med varmest Tak du fylder 

Skiøndt du ingen Blomst fremkalder meer, 

Skiøndt vi dig tit giennem Taage seer, 

Dog vi meer end skiønmest Vaardag hylder 

Dagen, som vor Maja Livet skylder. 


Den samme pen skildrer paa prosa festdagens videre forløp: 
«som paa den vakreste Vaardag smiler Solen over den skjønne 
romantiske Egn, smilte til Majas Dag og til mig, da jeg staaende i 
Vinduet skrev ovenstaaende Linier i Matthisons Digte, en lille 
Geburtsdagsgave, som jeg vidste, min elskede Moer Cappelen vilde 
vennehuld modtage.» 
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Dagen gaar i «réen uskyldig Glæde». I morgendragt vandrer 
de to veninder gjennem de deilige anlæg ved Fidsfos. «Enhver 
Plet er saa godt nyttet . . . Harmonie og Simpelhed fryder over- 
alt Øiet, uden nogensinde at trætte det ved Overlæsselse. Kun- 
sten har gaat saa beskeden, som det sømmer sig en yngre Syster, 
Haand i Haand med Naturen. I det pene, blot ved sin Simpelhed 
ziirlige, og til Hvile indbydende Badehus stansede vi længe, 
fordi det ikke er godt at rykke sig løs fra, og saa i en mørk Grotte 
ved et vandfald, som héter Christianes Grotte, og er min til evig 
- Arv og Eie». | 

Nu kommer Frederik Schmidt til, trekløveret gaar ut i en saa- 
kaldt fiskerhytte, «som jeg er stærkt fristet til at holde for noget 
af det eneste tillokkende paa dette deilige Sted. Den er byg- 
get 1 en Søe kaldet Bergvandet, som halvt indcirkler hele Eidsfos, 
der paa den anden Side er omgivet med skovkransede Fjelde.» 

I Bergvandet laa en ø, Bjerkeøen . . . og herute kan de i salig 
fred nyde dagens evangelium 0: Jean Paul, forelæst av Frederik 
Schmidt. Kan nogen faa de tre til at smelte sammen i taarer, er 
det den tyske digter, som med sin labyrint av dypsindigheter, 
skulde synes fjern fra kvindelig smak og fra friluftsglæder. Men for 
de to veninder var det manna, sendt dem idag til at forhøie da- 
gens glæde — en anden gang til trøst, naar skjæbnen rammer 
dem. 

Moer Koren maatte nogen aar efter dele fru Cappelens skjebne, 
at miste sin ældste datter, som fulgte en ældre bror i døden ved 
at pleie ham under en tyfus. 

Da staar Maja Cappelen sin store prøve som ven — hun 
spænder for vognen — eller slæden — paa den mørke decem- 
berdag, reiser over Kristiania til Hovind skrivergaard, faar Moer 
Koren med tilbake til Drammen, inden barnene var begravet. 
Her klarte fru Cappelen saa godt det vanskelige hverv at trøste 
og hjælpe veninden over det første slag, at Moer Koren aldrig 
glemte hende det. «Du borttørrede ikke min taare, elskede, tro- 
faste Maja, du blandede intet Trøstens Ord i mine bange Kla- 
ser. Du klagede med mig. Dit Hierte har blødt som mit, og 
Du vidste, saa dybe Saar kunde ikke forbindes, maatte selv Ven- 
skabs lette Haand berøre med yderste Varsomhed. Du for styr- 
rede ikke min Eensomhed, forsøgte ikke at adsprede mig» .. 
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-— Endnu et kan veninden Maja gjøre, lære sin datter at være 
begges datter . . hun heter nu ikke bare sin egen mors Thrinebarn, 
men ogsaa Moer Korens Thrine-Sara. 

Men tiden lægger sig mildnende over venindernes sorg, 0g den 
kommer igjen timer då de kan nyde alt hvad tilværelsen har 
lagt for deres føtter. «Thrinebarnet» gifter sig med pastor Realf 
Ottesen, og bedstemoderglæderne deler fru Maja av hjerte med 
Moer Koren. 

Maja og Peder Cappelens hjem staar da paa sin middags 
høide. De er optat av at bygge det nye Austad op igjen — det 
første brændte 1807. Til den staute hovedbygning som staar den 
dag i dag, blev der støpt søiler paa Eidsfos verk. Og til bygge- 
arbeidet anvendtes der 12-fangne svensker, der som alle befandt 
sig vel i Cappelens sold. «At kunne gavne og glæde er hans som 
hans Hustrues Øjemed, og flere Hundreds Velsignelser er dem 
meget meget mere end Ordener». Peder Cappelen lar sig ikke 
«behænge», som visse andre herrers svakhet var, «det er den 
raske, virksomme, rettænkende Mand ikke om Ordener og Udø- 
delighed at giøre.»  Virksom, usnobbet, med tanke for tidens tarv 
og sine medmenneskers gavn, saadan skildres Peder Cappelen 
av vennehaanden.. «Faer C. bruger sin Dag saa vel», sier Moer 
Koren et sted: «hans hele Liv er Virksomhed i sin Orden». Han, 
er derfor kredsens daarligste «aftenmand», enten sovner han av, 
naar Frederik Schmidt kvæder sine viser, eller han forføier sig 
stille bort — mens de andres sind og sans er mere 'opladt end 
nogensinde. 

Maja Cappelen gik trofast i sin virksomme mands spor.: Den 
store bedrift, som krævet omsorg for saa mange undergivne, 
kunde ikke faat en bedre mor end hende. Hun gav ikke i flæng; 
men «med Klogskab og Overlæg giør hun godt, for at kunne 


gjøre det jævnt og længe ..... Ey glemmer du din lidende Bror og 
Syster, Moer Cappelen.». 
Som vertinde, ikke bare for den sele hes — hvortil ogsaa 


Hanna Strøm, den senere Hanna Winsnes hørte — men ogsaa ved 
større anledninger, forestod hun festen med smak og takt. «Hvad 
der giør mig det alt saa behagelig i det Cappelenske Hus, foruden 
de fortrinlige Beboere, er det jævne pragtløse, tvangfrie Væsen, 
som hersker over alt, i alt, som er saa sjelden i den bemidlede 
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Kiøbmandsstand.» Ved selskaperne vises et maatehold som neppe 
noget andet sted . . . i krigsaarene blir der selv ved store fester 
aldrig servert mer end 4 retter mat. Men fader Cappelen er glad 
1 at trække sin champagne op og se festglæden perle i glassene. 

«Moer Gappelen»s fødselsdag kan 1812 feires paa SR 
skjønt huset ikke stod helt færdig før aaret efter. 

«Hvor-deiligt, hvor lyst og livligt der er, og hvilken rig mang- 
foldig Udsigt. Hvor skiønt og beqvæmt saaledes er forenet, ai 
det 'ene ikke tilsidesættes for det andet, dvæler Øjet med Vel- 
behag overalt, i Kiøkkenet, Spisekammeret, Domestikværelsern», 
som i Stadsværelserne. ... Som kiære gamle Bekiendtere man mø- 
der paa et fremmed Sted, hvilte jeg paa de gamle kiendte Meub- 
ler, den sorte Sopha og det runde Bord, kort enhver Ting .. men 
dog intet som hvad der stod i og egentlig tilhørte Majas Kam- 
mer selv». | 

Det lille kammer — gjerne indenfor de større repræsentations- 
rum — var litt av en modesak. Først her inde kunde den travle 
husfrue falde helt til hvile, fordype sig i sin korrespondance, 
dyrke sine digtere. 

Men samtidig med at Austad blir reist, og fader Cappelen ser 
sin gamle yndlingstanke realisert, hvortil han saa kraftig har 
bidraget, Strømsø og Bragernæs blir forenet ved en bro — saa nær- 
mer pengekrisen sig. Cappelen mister skibe . . faar ikke licens 
fra England, skibsfarten rammes av stilstand, staten er banke- 
rot, det ene handelshus ryker efter det andet. Den eneste som 
staar stormen igjennem, er Peder Cappelen, om end ogsaa han 
fik den sterkt at føle. 

Efter 1814 brvter den nye tid ind, bøndernes krav kommer 
frem paa tinget og forlanger mange av de privilegier ophævet, 
som de Drammenske skogeiere og trælasthandlende har levet 
høit paa. Som stortingsmand stritter Cappelen imot saa godt det 
lar sig gjøre; men han kan ikke dæmme op for strømmen. Atter 


et haardt slag for Drammens storhandel . . som bare Cappelen 
og nogen faa andre kunde greie. | 

Imidlertid ramtes hjemmet av endnu en sorg — Kathrine 
Ottesen dør . .. fra fem barn i 1818. Svigersønnen giftet sig 


snart igjen; men fru Cappelen var mere ufortrøden besstemor 
end nogensinde. 
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Imidlertid blir hendes Peder feiret ved sit jubilæum som den 
gode borger han er . . trælastpriserne gaar igjen op, og handels- 
huset Cappelen er ved fuld magt, da dets chef dør (1837). 

Fru Cappelen skifter mellem alle sine barnebarn, som over- 
tar forretningen . . . og drager til Christiansfeld, hvor hendes 
datterdatter Christiane Ottesen er. priorinde. Her lever hun sine 
12 sisste aar, i det snevre herrnhutersamfund, som fik saa megen 
betydning for flere av tidens besste kvinder. 

Den strenge, klosterlige orden som hersker, det Talistil 
liv som førtes der, bragte fru Cappelen langt fra Austadtidens glans 
og skjønhet. Da dets midtpunkt, Peder Cappelen, faldt frå, søker 
un den livsfjerne slesvigske by, hvor man drømmer om at være 
himmelen nærmere end andensteds. Og da hun blev der: til sin 
død, maa hun ha fundet hvad hun søkte. Harmoni for sit «ind- 


vortes menneske». Sofie Aubert Lindbæk. 


Er storfingskandidater = stortings- 
mænd? 


Rundt om i landet foregaar der nu nominationer. av kandi- 
dater til Stortinget. Lutter mandlige. Ikke en eneste kvindelg 
er hittil nævnt. Det er som kvinderne ikke eksisterer. Tiltrods 
for stemmeret og valgbarhet! Skal det virkelig fortsætte aar efter 
aar paa denne maate? Skal det vedbli at være en papirlov at norske 
kvinder er valgbare til Norges storting? Hvad gjør vore kvinde- 
saksorganisationer? Endda lever da visst Landskvindestemme- 
retsforeningen, tiltrods for at den har løst den opgave som den 
satte sig! Var det ikke rimelig at den vaaknet til liv og virk- 
somhet nu, da valgene staar for døren?. Der er endda tid. Det 
gaar ikke længer at la mænd alene styre med alle disse saker 
som for hver eneste kvinde er dobbelt vigtig i disse saa vanske- 
lige tider. Eller — er. kvinderne saa tilfredse med tingenes 
ordning at de trygt kan sove videre, og la. mændene skalte og 
valte med altsammen? Da har vi jo liten bruk for stemmeret 
og endda mindre for vor adgang til at bli valgt. Vi kvinder er 
i majoritet. La os ta os sammen og faa nogen kvinder ind denne 
sang! | und. 
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fru Margrethe Jullum. 


Ffter et længere sykeleie døde fru Margnel ie Vullum den 
i4de august i Kjøbenhavn. 

I længere tid bodde fru Vulhuå paa Lillehammer; der blev 
hendes mand Erik Vullum begravet, og der vilde hun selv 
stedes til hvile. 4 

Faa utlændinger har elsket Norge mere eid Margrethe Vul- 
lum. Med hele sin sjæl deltok hun i den fremskridtspolitik som 
hendes mand virket for og levet oppe i, saavel i 80-aarene som 
i 1905 og hvad det aar bragte. I 40 aar tilhørte hun Norge. 
Margrethe Vullum var datter av den bekjendte danske politiker 
Orla Lehman og blev i sit første egteskap mor til den nuværende 
danske indenriksminister Qve Rode og forfatteren Helge Rode. 

Under stor høitidelighet foregik begravelsen paa Lilleham- 
mer tirsdag den 20de ds. Det derværende led av Landskvinde- 
stemmeretsforeningen og Norske Kvinders Sanitetsforening 
hadde utbedt sig æren av at bære omkostningerne ved begravel- 
sen. For første gang fungerte der kvindelige marskalker ved 
denne, idet marskalkstavene bares av N. K. N.s formand fru 
Nico Hambro og av fru Filseth. 

Ved graven holdt indenrigsminister Rode en varm tale, hvori 
han takket, særlig kvinderne, for den hjertevarme hvormed hans 
mor var mødt heroppe, men ogsaa selve landet gjaldt hans tak. 
Dets mænd hadde ved den beslutning som Stortinget fornylig 
badde fattet om at yde fru Vullum: statsbidrag, vist at de aner- 
kjendte hendes virksomhet for Norges sak. Indenriksministe- 
rens tale gjorde et dypt indtryk paa den store skare av venner, 
der fulgte Margrethe Vullum til hendes hvilested under de lyse 
bjerker paa Lillehammer kirkegaard. | 


Bøker indsendt til redaktionen: 
Fra H. Aschehoug & Co.s forlag, Kjøbenhavn: 
Marie Bergendahl: Tre gamle kvinder. 
Fra H. Aschehoug & Co. (W. Nygaard), Kristiania: 
H. Schønberg Erken: Syltning, uten eller med lite sukker. 
«Stor Kokebok», for større og mindre husholdninger. 1—7. hefte. 
Pris 60 øre pr. hefte. 
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morsmaalet. 


Naar vi har et litet pusterum for dyrtiden og matstrævet og 
dagsgjerningen, saa slaas vi om morsmaalet her i landet — og 
det bare saa busterne fyker! ; 

«Maalet hennar mor vil vi ha,» sier maalfolket. 

«Uf nei,» roper riksmaalsfolket, «ikke maalet hennar mor» — 
(og de faar ondt over ordet hennar) «det er vort morsmaal vi vil 
ha, og det er ikke som det affekterte maalet! — Maulet,» lægger 
somme av dem til i indædt sinne. For der er faa ting folk blir 
saa rasende over som maalsaken. Religionen, politiken og maa- 
let — du verden, for lidenskaper disse tre høie saker kan sætte 
i bevægelse! De ligger os altsaa nær paa hjertet. 

Strid om «morsmaalet» — som begge partier pukker paa at 
kjæmpe for — har man jo ogsaa i andre lande forresten. Dialek- 
ter er der ialfald overalt. Men voldsomst blir kampen der, hvor 
landet har ligget under fremmed herredømme og har faat et paa- 
tvunget sprog. Vi'ser det f. eks. i Finland: Der har fanatismen i 
sprogstriden visst ikke været mindre end hos os: Det er sørgelig, 
at slik strid opstaar, men kan det ikke forstaaes? 

Her hos os har den ene mor snakket med sine barn i samme 
sprog som Welhaven, Wergeland, Camilla Collett, Ibsen, Bjørn- 
son, Kielland og Lie talte og skrev. Den anden mor har snakket, 
med sine barn i dialekt, som har lignet Vinjes, Ivar Aasens og 
Garborgs maal. Men hver mors maal er «den spædes fryd, og 
glæder naar issen graaner». 

Enten vi har hat en mor, som snakket riksmaal, eller en, som 
snakket dialekt — like elsket blev hun av sit barn, og like dyr- 
bart for barnet blev det sprog, som den elskede mor har talt — 
det, som eier toner med alle barndommens minder. 

Den ene uttrykker sine følelser med Grundtvig: 


«Modersmaal er det rosenbaand 
som store og smaa omslynger, 
ne og deri kun hjertet gynger. 
Modersmaal er vort hjertesprog, 
kun løs er al fremmed tale. 

Det alene i mund 'og bog 

kan vække et folk af dvale. 
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Sødt i lyst og sødt i nød, 
sødt i liv og sødt i død, 
sødt i eftermælet». 


Den anden uttrykker de samme ømme og begeistrede følelser 
kanske besst med Jon Skar: 
«Det maal du gav meg, gamle mor, 
eg signar 1 mit innste hjarta; 
um glad eg lær eld græt i stunden svarta 
til takk, til bøn eg der kan finda ord». 


Eller med J. Bøhn: 


«. .. og naar eg høyrer det maalet læt, 
eg stundom smiler og so eg græt. 

Det er som augo, som lyser milde 

fraa heimegrænder og helse vilde, 

.. . Det er som svara baad berg og dalar, 
det er som bekjen og fossen talar;, 

det er som blomar og lid og fjord 

seg slyngjer inn i dei same ord. 

Det er som minne, som vel me kjenner 
ikring os fanger med barnehænder; 

Det er som heimen med kjære ord 

seg bøygjer yver os som ei mor». 


Og den som ikke forstaar, at just min egen mors maal er det, 
som er mig kjærest, og som maa være mig dyrebarest av alle 
sprog, den som ikke har ærbødighet for hvert menneskes kjær- 
lighet til sin egen mors og fars maal — den maa enten være 
synkvervet eller indfanget i en fanatisme, som grænser til hovmod. 

Moltke Moe svarte engang, da en person antydet, at maalsa- 
ken kanske ikke var en saa stor og paakrævet sak at ta hensyn 
til: «De kan likesaa godt forsøke paa at stanse vaarflommen.» 

Og dersom jeg imellem vil gjøre oprør i mit indre for alt det 
bry, som maalsaken har skaffet landet, især lærere og skolebarn, 
da kommer Moltke Moes ord om vaarflommen for mig figjen. 
Den skaffer ogsaa bry, skulde jeg mene, dersom den ikke faar et 
heldig og praktisk avløp. Dæmninger bryter den ned — det har 
vi nok set litt av her i landet imellem. 

Men — naar maalfolket sier: «Den, som ikke gaar med paa 
maalsaken, er ikke fædrelandssindet,» — da maa jeg kraftig pro- 
testere. «Jo, det er saa,» sier maalfolket, «for det er de gamle 
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holder sig jo til det paatvungne danske.» 


Men hadde vi bare hat vort oprindelige sprog idag — uten kun- 
stige anstrengelser, da skulde vi nok alle været glade! Jeg mis- 


under de folkeslag, som ikke ved hundredaarig underkastelse un- 
der et andet rike har tapt sit oprindelige sprog. Men — <«histo- 
rien ændrer vi ikke,» sa Bjørnstjerne Bjørnson. De mørke aar- 
hundreder kan vi ikke faa utslettet allikevel, hvormeget vi saa 
prøver paa at dække dem til. Vi er vel alle glad i de gamle kon- 
ger, Harald, Olav og Haakon — men det kunde litet nytte, om vi 
nu prøvte at grave deres levninger op igjen for at sætte dem paa 
tronen. | 

Historien ændrer vi ikke. 

Det, som er skedd, faar vi se i øinene. Og saa passe os, at vi 
ikke deiser ind i nye ulykker. Indre strid og spektakel med hat 
og kranglerier er ogsaa en ulykke. 

Utviklingen bør gaa sin egen stille gang — ikke forceres frem 
med magt, men heller ikke stoppes med kunstige dæmninger. 
Mangen statsmand har begaat feil ved at drive en sak Me 
for fort — og derved skadet den gode sak. 

Vi faar tilsisst et godt norsk sprog, naar vi lar de to maal gaa 
en naturlig og jevn utviklingsgang — langsomt, og saa fredelig 
som mulig. Retningen er den rigtige, det er bare farten som ikke 
er «upaaklagelig». De pludselige og krampagtige anstrengelser 
vækker jo et raseri utover land og strand! Og det river selv rime- 
lige og upartiske folk med sig. 

«Nei, — jeg har gaat med hittil,» sier de, «men dette blir for 
galt! Skal vi ha tre kjøn! Har vi ikke været fortvilet nok over 
tysken i vor barndom, naar de tre kjøn kostet os saa skræk- 
kelige vanskeligheter i tyskstilen! Hvorfor gjøre sproget tung- 
vintere end før? Tiden gaar i retning av praktiske lettelser pan 
alle omraader. — — Og hvorfor skal vi opta uttryk, som vi hittil 


har været vant til at høre ialfald av personer, som ikke staar 
videre høit i kultur? Er det da ikke bedre at være mere kultivert 


end mindre? Skal vi al magt gaa nedover? — Vi fordrer honnør 
for vore forældres sprog, vi ikkemaalfolk ogsaa.» 

Slik taler noksaa upartiske folk, og de kan vedbli omtrent 
saa" 
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«Vel kan vi elske og beundre Vinjes, Ivar Aasens og Garborgs 
digte og Blix's salmer. Vi kan begeistres over deres kraft og rø- 
res til hjerterøtterne av deres ynde og vemod. Men 


«— min længsel følger 
til de fjerne bølger, 
hvor min barndom 
gyngede saa tidt». 


«Fred og forlik i maalsaken» faar vi bare ved at la maalene 
iangsomt nærme sig hverandre, saa de smelter sammen uten 
kamp. Saa staar det for mig. ; 

Vi faar opgi haapet om at det vil ske men$ vi AIG lever. 


Olaug Løken. 


Citteraturanmeldelse. 


»Syltning**. 

 H. Schønberg Erkens paa Aschehougs forlag utgivne bok «Syltning» 
har gjort en vældig lykke over snart sagt det hele land, «30te tusen» 
staar der paa mit eksemplar! Ja, saa praktiske og greie ved siden av 
saa muntert avfattet som opskrifterne og raadene er i «Syltning», 
faar man lyst og mot til at ta fat med det «lille sukker» man har, eller 
med det man ikke har. Jeg har forsøkt flere av opskrifterne uten 
sukker, jeg har fulgt anvisningen med at tørre forskjellige grønsaker, 
har rettet mig efter min læremester saa nøiagtig som mulig. Med 
mismot imøtesaa jeg syltetiden, «sukkerløs» som jeg var, med tro paa 
fru Erken har jeg «sursyltet» og med sikker tillid oppebier jeg resul- 
tatet. e—k. 


Fru B. Schønberg Erken: 

Stor kokebok for sførre og mindre husholdninger. Forlagt av H. 
Aschehoug & Co. (W. Nygaard), Kristiania 1918. | 

Med glæde vil det vel hilses av alle husmødre, at Aschehoug & Co. 
iaar .atter har utsendt subskriptionsindbydelse paa fru Schønberg-Er- 
kens «Stor kokebok». Det er tredje forøkede utgave, forsynet med 
mange udmerkede illustrationer. Den maa naturligvis eies av hver 
eneste som har med hus- og matstel at gjøre. Forfatterindens anse- 
else borger for bokens udmerkethet, saa al anbefaling av den er over- 
flødig. «Stor kokebok» utkommer i 22 hefter å 60 øre og subskrip- 
tion tegnes hos alle landets bokhandlere: e-k. 
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Acbillesbacillen. 


(Epidemisk — livsfarlig — 
staten bør skride ind). 


Som bekjendt var «den spanske flue»*) i gamle dage en kjær 
husven, som i smertens tider bragte ro og g glæde. 

«Den spanske syke» bringer derimot i sledene tider uro og 

smerte og er mere smittefarlig end den norske flue; baade den 
flyvende og den liggende — «flua» kaldet. 
Man har nu faat erfaring for, at en fra ældre tider kjendt 
bacille, der har optraadt til "forskjellige tider under forskjellige 
former, nu ved endel kombinationer har antat en meget farlig 
karakter, der kan bli skjæbnesvanger for nationen, idet den 
optræder mere epidemisk end nogensinde. 

Bacillen tærer paa landets økonomi mere end det mest kom- 
plicerte provianteringsrationeringsdirektoratsystem og kræver 
endog flere ofre end verdenskrigen, idet den kræver Vs livets 
ophav — de værende og vordende mødre. 

Den gamle bacille å la mode har ved en uvidenskabelig kryds- 
ning frembragte en bastard: «achillesbacillen». 

Man behøver ikke at være hverken fysiolog eller læge for at 
forstaa, at denne achillesbacille, som optræder 1 kvindernes 
hæle, er ytterst livsfarlig for den kvindelige organisme og influ- 
erer ogsaa paa den vordende slegt. 

Naar man ser nutidens kvindelige ungdom vrikke sig frem 
med hofterne eller ro sig frem med armene og berøre gatestenene 
som var disse glødende jern og de skulde bevise sin uskyld ved 
jernbyrdsloven — ja da forstaar man, at de kvindelige under- 
saatter er værre end bolsjevikere. 

«Achilleshælen» maa fjernes. Man har hittil intet middel 
fundet — og de sakkyndige her — lægerne og skomakerne har 
tiet. Hvem skal utskyte den dræpende pil? At tale damerne til 
fornuft er umulig, som vestens slaver fordum vil de ikke sin 
egen frigjørelse. Desuten kvinderne — — — der staar mænd 
bak. — — Det er mænd, der er vagthavende hos modedron- 
ningen. Diplomatiet bestaar av fabrikanter og mode-journal- 
ister. De diplomatiske forbindelser maa avbrytes — mode- 
dronningen erklæres krig. | 

Det var helten Paris, som bragte antikkens archilleshæl døds- 
støtet. Det er fra Paris den moderne achilleshæl har spredt sig 
utover. Hvem skal ta kommandoen her? 

Staten skal nu overta indkjøp av skotøi. Det historiske 
øieblik er indtruffet, da det staar i rikets magt at faa overvunde! 


*) Et øreplaster — alm. husraad. 
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—— een —————— 


alle achilleshælene. De maa bort. Vi har ikke raad til at la vor 
kvindelig ungdom sygne hen for en modegalskaps skyld. 

Enkelte indser «hæle-galskapen», men har ikke mot til at bli 
set ned paa fra de høie hælestader. Hvem vil vel være liten i 
vor tid — alle vil ophøie sig — og saa er det den socialistiske 
likheten da. At faa landets skomakere til at arbeide normalt sko- 
tøi er umulig. De vilde bli regnet for et ok dens naturprodukt — 
blindhet for kulturen. 

Nei her hjælper hverken orelakorinieslee eller «tøffelhelte» 


— her maa løftes i flok — og denne flok befinder sig i det nor- 
ske storting. 
Det historiske tidspunkt er som Fe indtruffet. — Med et 


pennestrøk kan det nu samlede storting stryke de høie damehæle 
paa den norske rekvisitionsliste og forlange indført en skoform, 
der ikke er bygget over en krum generdineee, men sover en 
vaturlig fot. 

Kjære landets kaarne mænd! Øieblikket paa Eder kalder — 
kun et strøk med Eders pen. Enig — tro — til hælen falder! 

Da «achillesbevægelsen» er en absolut specifik Kvindesak av 
national karakter, hvad visstnok alle mænd «over en lav sko» 
vil medgi, sender jeg spørsmaalet til de herrer mænd gjennem 
Fuindes uk das organ via nationalraadets ledere til fremtidig 
ledelse. ones 44 


Kristianssand S, 15de august 1918. | 
P Hilda Torjusen. 


Fra utlandet. 


Resultatet av parlamentsvalgene i Bolland. 
(Brev til «Nylænde»s redaktør). | 


Som tidligere meddelt, har de hollandske kvinder efter den 
nye grundlov ved en besynderlig inkonsekvens opnaadd valgbar- 
het, men ikke ret til at stemme. Imidlertid er det folkets vilje 
at kvinderne skal anerkjendes som borgere av sit land. Dette 
fremgaar av at ikke mindre end 9 av de politiske partier, paavir- 
ket av den offentlige mening og i det haab at imøtekomme væl- 
gerne, hadde sat 23 kvinder op paa kandidatlisterne. Selv kvin- 
dernes plasser paa disse viste tilstrækkelig at man virkelig 
mente at faa dem valgt, omend ikke en eneste kvinde indtok 
plassen som nr. 1. Det er nemlig hos os en almindelig hævdet regel 
at forhenværende medlemmer av parlamentet skal ha denne plass 

Dr. Aletta Jacobs, formand i Den hollandske Landskvinde- 
stemmeretsforening, var nr. 3 paa sin liste, Mevrouw van Balen- 
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Klaar, viceformand i samme forening, nr. 4 paa sin, Mevrouw 
Fjorden van der Vlies var opsat som nr. 2 paa de kristelige-sociali- 
sters liste,og endelig hadde socialdemokraterne stillet ikke mindre 
end 7 kvinder paa sin, blandt hvilke Mejuffrouw Suze Groeneweg 
i Rotterdam indtok tredie plass og Mevrouw Carrie Pothuis-Smit 
var nr. 4 i Amsterdam. De øvrige av de 23 kvinder indtok for- 
skjellige plasser, men der var ikke store chanser for dem, fordi 
deres partier enten var for smaa og var nylig dannet, eller deres 
nummer paa listen gav dem ingen utsigt til at naa frem. | 
Valgene fandt sted den 31te juli. Det var første gang vi 1 vort 
land hadde anledning til at se virkningerne av forholdstalsrepræ- 
sentation, almindelig mandsstemmeret og den tvungne stemme- 
pligt, tre reformer som hver paa sin maate har bidrad til resul- 
tatet. | | sed. | 
For at gjøre stemmeavgivningen paa den ene eller anden av 
de opstillede lister let for de nye vælgere, hadde partierne ind- 
pisket disse, at det var besst at sætte et merke foran det første 
navn paa listen, saa de hadde bare at huske listens nummer for 
at gjøre sin stemme helt brukbar til hele den række av navne 
som partiet hadde foreslaat. En stor flerhet av vælgerne fulgte 
dette raad, mens mange andre fortrinsvis gav sin stemme til 
andre kandidater end netop nr. 1 paa listerne, og paa denne 
maate konstaterte næsten 11000 vælgere at de foretrak de kvin- 
delige kandidater, hvilket i virkeligheten ikke betegner noget 
stort antal stemmer, naar man tar i betragtning at det samlede 
antal avgivne stemmer beløper sig til 1 366 209. 
Antisuffragisterne tapte ingen leilighet avsyne til at haane os 
ved f. eks at paastaa, at der ikke engang var en av hundrede 
blandt de hollandske mænd som ønsket at se kvinder i kamrene 
eller overhodet at faa kvinder med i det politiske liv. Stemme- 
retskvinderne, støttet av pressebyraaet i Rotterdam, beviste det 
feilagtige i dette argument ved at paapeke den kjendsgjerning, 
at den overvældende majoritet inden partierne hadde vist sin 
sympati ved i saa stor utstrækning som rimelig kunde være at gi 
kvinderne ganske gode chanser for at bli valgt. | 
Resultatet av valgene betegner en seir for Det romersk katol- 
ske parti og en endda større øken av socialdemokratisk repræ- 
sentation, hvorimot Det liberale parti og dets mange fraktioner 
har tapt meget i indflydelse. Derfor er det ikke at undres over 
at socialdemokraterne er den eneste gruppe inden parlamentet 
som tæller en kvinde blandt sine repræsentanter. Det første 
kvindelige parlamentsmedlem i Holland er altsaa Mejuffrouw 
Suze Groeneweg, lærerinde ved en pensionatskole i Rotterdam. 
Man kan, gjøre sikker regning paa, at hun vil vareta saavel fol- 
kets som kvindernes tarv hos landets lovgivere. Hun anser det 
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overflødig at opretholde en organisation som vort stemmeretsfor- 
bund, der staar for bare en enkelt sak paa socialdemokraternes 
program, og er derfor ikke medlem av dette, men vort stemme- 
retsforbund sendte hende allikevel de hjerteligste lykønsknin- 
ger med hendes valg. 

Den kvindelige kandidat som fik flest stemmer, var vor for- 
mand, dr: Aletta Jacobs. 1919 vælgere hadde sat sit kryds ved 
hendes navn, mens der ved Suze Groenewegs bare var 569 kryds. 

Vort landsforbund for steémmeret forbereder nu for sine 
medlemmer over hele landet kurser for undervisning i borger- 
pligter og borgerrettigheter i den hensigt at dygtiggjøre mange 
kvinder for bystyrene, hvortil valg finder sted næste vaar. 

Med de forskjellige partiers holdning til gunst for kvinders 


stemmeret — som den i reailiteten viste sig ved de stedfundne 
valg — kan det ikke slaa feil at vi maa faa mange kvinder ind 


i bystyrene næste aar. 


Apeldoorn i august. 
Martina G. Kramers. 


Kristiania forsorgsforening. 
Kom og vær med! 


Fængsel — løslatte fanger — fangers familier, er uttryk som hver 
for sig, eller alle tilsammen lar tanken stanse ved et mørkt billede: 
sorg, elendighet og ensom hjælpeløshet. 

Det er vel ikke mange utenforstaaende som kjender stort mere til 
disse ulykkelige menneskers virkelige forhold end hvad aviserne refe- 
rerer. Vi blir harm eller føler medlidenhet i øieblikket, men glemmer. . 
snart det hele, nye saker optar tankerne. 

Men den stakkel som fføres til et av vore fængsler, han eller hun 
glemmer saavisst ikke saken. Derinde i maaneders eller aars ensom- 
het leves det hele op igjen gang paa gang, det sees paa med anger 
eller trods, bekymring eller fortvilelse, onde eller gode forsætter. I 
længselscellens stilhet under den bedste behandling utkjæmpes kampe 
med seire og nederlag — kun Vorherre ser og forstaar dem helt ut. 

Og samtidig lever ofte nok de derhjemme under den mest knugende 
skamfølelse, hjælpesløshet, forlatthet og kanske ogsaa fattigdom. 

Er der barn skal det i længste laget skjules for dem hvor far eller 
mor er hvorfor søster eller bror aldrig kommer hjem mere. I mis- 
forstaat omsorg lyves der daglig, indtil den lille gut eller pike en 
dag styrter graatende ind og spør: «om vel det er sandt som en gut 
har ropt efter ham at moren hans hverken er bortreist eller paa syke- 
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hus, men: — i fængsel — — —». I et andet hjem skjules intet, undskyl- 
des intet. Harmen og forbitrelsen maa ha luft, og alverden maa gjerne 
høre forbandelserne over den daarlige far eller mor som har ført slik 
elendighet over hjemmets uskyldige barn. ? 

Ja, barnene. Hvem skal komme forbi de barneøine, som fortæller 
mere end «den lukkede mund. Der gaar aar før et barnehjerte og en 
hjerne klarer sig over «paa den anden side» av slik oplevelse — der 
er dem som aldrig indenfor hjemmets paavirkning alene kan komme 
tilbake til barneglæden, hvis ikke en eller anden god ven eller veninde 
forsøker at hjælpe til her. Skal vi være enig om at her trænges megen 
uegennyttig hjælp til «aa rette det som vrangt er, bøte det som skakt er». 

Kom og vær med og hjælp disse ulykkeligste av alle ulykkelige. 

Et velvillig besøk hos en fanges familie, en varsom haand til at jevne 
veien, saadan som det trænges just da, et godt, deltagende ord som 
gir lys over dagen og litt livsmot paany — det kan du visst være med 
at gi. Det staar saa vanskelig for dig — nei, «kjærlighet gjør opfind- 
som». Eller møt den fange som løslates, (der møter ofte nok frem 
daarlige kamerater) ta ham hjem til dig, om du kan, gi ham arbeide, 
lIorsøk at ha tillid til ham, bli ham (eller hende) en virkelig ven eller 
veninde — hold av dem, trods skuffelser. 

Den dag en fange gaar ut av fængslet er værre for mange end den 
han kom ind — da gjælder det at han faar «godt følge». 

Kristiania forsorgsforening vil hjælpe med raad og anvisning ellers, 
den vil ogsaa støtte med penge. 

Kom og hjælp os! Du blir selv glad, naar du glæder andre, og Gud 
har bruk for os alle. 


Juli 1918. | Dorothea Schjoldager.' 
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Camilla. Collett! For et veld av minder der strømmer imot 
os, den ældre slegt ved dette navn! Et brus av kamp, en vemodig 
klage, et bittert smertesskrik lyder atter for vor sjæl. Et navn, 
æret og elsket, et navn, der lukker op for ungdomsstemning, for 
harme, for jubel, for livsens indhold, aldrig glemt. | 

Hvad kan der sies om hende som ikke allerede er sagt? Hvad 
kan der skrives om hendes livssak som for de fleste ældre staar 
som en gjennemkjæmpet og færdig sak, for de unge som et 
temmelig blekt historisk kulturbillede, litet kjendt, endda mindre 
tilegnet, og som det store flertal av kvinder som nu lever paa 
det hun i første række vandt ind for os, kanske er en usmakelig 
sak. Hendes navn og hendes arbeide er dem fremmed og fjernt. 
Nylændes læsere kjender dog begge dele, baade hendes navn 
og hendes livssak. Det er ikke nødvendig at trække grund- 
ridserne frem i dette blads spalter; men der er sider av 
hendes arbeide, som nok er værdt at nævne endnu engang, 
og linjer i hendes personlige liv, som kanske gjennem stor- 
men og kampen, hun reiste, ikke fik den plass, de skulde 
ha, og derfor nok kan understrekes paany. Her er efterhvert 
kommet saa mange vrængebilleder og falske forestillinger om 
den oprindelige kvindesak, som næsten slaaes fast som dogmer, 
tiltrods for, at de mangler historisk hjemmel, og tiltrods for, at 
Camilla Collett likefrem selv garderte sig mot dem. 

En av disse fastslaatte dogmer er den gjængse paastand om, 
at kvindesaken ikke alene har undervurdert kvindens stilling 
som hustru og som mor, men. at den har været en aarsak til, at 
hjemmets og husets arbeide er blit ringeagtet iblandt os. Paa- 
standen føres freidig frem, og den knyttes ofte til Camilla Col- 
letts navn. 

Med hvor stor ret? Hvorledes læses der, og hvad læses der 
av hende, naar dette sies? Hvor findes der i hele bohémelittera- 
turen og i meget av vor nyeste ofte lumre erotiske digtning, en 
saadan kjærlighetens dirrende lidenskabelig tone, som den, der 
møter os i «Amtmandens døtre»? Hvor er den sensationelle 
og ublu fremstilling av forholdet mellem mand og kvinde, som 
vi saa ofte kan støte paa i vore dages litteratur i motsætning til 
skjønheten i Camilla Colletts fremstilling av kjærlighetslængslen; 
hvor er den ikke grund og tom mot dybden og fylden av det 
følelsesliv, hun løftet sløret for og viste verden! Har vi saa tid- 
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lig glemt, at hele fremstøtet til kvindesaken i Norge, det var hen- 
des revolutionerende fordring paa ret og plass for kvindens 
kjærlighetsliv og frie valg av egtefælle? Og hvem av vore mand- 
lige og kvindelige forfattere har stillet fordringerne til egteska- 
pets ideal strengere og skjønnere end Camilla Collett? Det turde 
være en opgave, som ikke er tat op endnu, punkt for punkt at 
efterspore, hvorledes kvindetyper hos Lie og Bjørnson, og delvis 
hos Ibsen, er utformede og levendegjorte skikkelser, hvis livs 
kime ligger bundet i Camilla Colletts epokegjørende virkelighets- 
roman. Hvem har talt som hun om det selvmord, der blev øvet, 
fordi der ikke blev «værnet om de dyrebareste kræfter Gud har be- 
stemt til slegtens velsignelse?» Hvem har som hun: vridd løgnen 
ut av det gamle, falske ideal om, at «fornegtelse er et fruentim- 
mers skjønneste dyd?» Hvem saa dypt alvorlig nævnt, hvad «der 
gaar tilgrunde i et ulykkelig, paatvunget egteskap, fordi det an- 


retter en forstyrrelse i vort væsens inderste. -— «Man kan vedbli 
av være et skikkelig menneske, men det fineste, det besste i os, 
det som utgjør vort væsens duft og sødme — det gaar under.» 


Her kunde nævnes mangfoldige citater, ikke bare fra «Amt- 
mandens døtre», men ogsaa fra hendes ræsonnerende og kriti- 
ske arbeider, som fortæller om hendes høie vurdering av egte- 
skapets hellighet. Om selve husets gjerning er der uitalelser i 
«Margretes dagbog», som illustrerer husmorarbeidet, hustruens 
og morens hverdagsliv bedre end lange romaner. Camilla Col- 
lett vet, at husmoren skal være baade «aanden».og «redskapet», 
den store nerve i «det hele, av hvis ro og styrke alt er avhængig. 
En mand kan, selv om han ikke er nogen øm egtemand, være en 
bra egtemand. Han kan røgte sit kald like ivrig, like samvittig- 
hetsfuldt. Hans pligter har en bestemt begrænsning. «En hustru 
derimot maa være øm, skal hun være bra. En hustrus kald har 
ikke saadanne grænser. Det bestaar i en skare ubestemmelige, 
forskjelligartede, navnløse enkeltheter, usynlige som duggen, der 
falder, og som blot faar sin betydning gjennem det sindelag, 
hvorav de utgaar. I dette, i kjærligheten, ligger dets ubegræn- 
sethet. Uten denne skrumper det ind til et aag, en triviel pligt- 
opfyldelse, hvori det øieblikkelig søker sin begrænsning.» 

O, Camilla Collett, hvilke visdomsord du taler! men nu er vi 
naadd saa langt i vor kvindekjærlighets krav, at vi synes ømhet 
er en uundværlig egenskap ogsaa hos den bra egtemand. 
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Om hendes egen personlighet er det ogsaa en dogmefast paa- 
stand, at hun var fuld av klynk og klage, at indignationen var 
den luft, hun maatte aande i for at kunne skrive — ul, sagt, 
at hun var en fordringsfuld, egenkjærlig skabning. 

Er det ikke paa tide, at vi forsøker at trække frem andre si- 
der av hendes personlighet? Motsætningen mellem sylfiden fra 
prestegaardshjemmet, hun der fortryllet likemeget ved sin spiri- 
tuelle livlighet som ved sin skjønhet, og den strenge, i livet haardt 
prøvede kvinde med den skarpe, rammende tunge, har sikkert 
været for sterkt understreket. Strengheten laa nok latent hos syl- 
fiden, og den skjønhetselskende, livfulde aand laa nok ikke be- 
gravet hos den ensomme enke. Begge sider av hendes aandelige 
væsen var levende nok og sterke nok til at øke den evne til lidelse, 
som hendes sensible natur indebar. 

Ømheten i hendes hjerteliv var blit saaret. Hun maatte finde 
sig i, at hendes skjælvende ungdomskjærlighet blev trukket 
frem for al verdens øine; i levende live se den bli behandlet 
av litterater og journalister, sat i gapestokken og brukt som en 
dissektionskniv for hele hendes aandelige konstitution og for hen- 
des livsvirke. | 

Hvorledes hun selv forsøkte at gardere sig, hjalp litet; der 
naadde bare en snever læsekreds; stor tak skylder det norske folk 
hendes sønner, fordi de har git os en saadan skat, som «Et livs 
historie», der har aaapenbart saa meget for os. Hendes ømhet for 
alt som led, vendte sig efterhvert ensidig til lidelsen indenfor hen- 
des kjøns rækker, og den blev mer og mer omdannet til skarpe 
vaaben, som bruktes til baade forsvar og angrep. 

Men det var hendes ømhet for lidelsen, som lot hende ta til 
gjenmæle mot prostitutionen i en tid, da dannede, ærbare kvin- 
der formelig besudlet sig selv ved at vite om den. Det var hendes 
ømhet mot de forskudte og de vergeløse, som dikterte alle hendes 
varme indlæg for at vække det norske folks ansvar for kvinde- 
saken og for enkernes ynkelige kaar og stilling og deres uende- 
lige ensomhet. 

Fordi hun hadde levet sine korte egteskapsaar ved siden av 
en mand, hvis sjæls finhet og varme hadde bygget mot og kraft 
op i hende selv, da hun trodde sig færdig med livet, steg kulden i 
enkestanden kanske endnu sterkere imot hendes livshungrende 
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sjæl. Deiligere monument end hendes fortale i «Fra de stummes 
leir» er ikke reist over nogen egtefælle. Hun har for altid skapt 
sin mand et hjerterum hos alle dem, som har skattet og vil komme 
til at skatte hendes gjerning og Liv. 

Man læse flyvefiskens beretning fra dens jordereise i en «un- 
dersøisk debat» om det mørkblinkende vand i den store skog, og 
om den række sortklædte, bøiede skikkelser, som alle bar en 
kalk i haanden, som de tømte i tjernet; «enkernes taaresø» — den 
sjø, der aldrig uttørres, men heller aldrig, hvormeget den fyldes, 
gaar over sine bredder; og veiene, der fører derhen er savnets og 
forlatthetens stier gjennem sorgens og bekymringens skove. 

Der er noget av Henrik Wergelands aand og stil i denne lille 
pjes, hvor der fortælles om de to genier: barmhjertighetens engel 
og statsklokskapens, som langsomt og betænksomt drypper vand 
fra tjernet i urnerne, mens barmih jertigheten øser og øser bare 
for at faa tømme sjøen, mens den tredje genius varsomt bærer 
de fulde skaaler fra sjøen for at ikke en draape skal spildes «og 
tømmer dem i det evige væld, hvor enhver av disse taarer for- 
vandles til glæde.» | 

Der var mangen enlig stillet kvinde, mangen enke, som tydde 
til hende med sine hjertesuk, og hun var meget gavmild. Hun 
elsket at bringe glæde til andre, ogsaa til de unge; vidnesbyrd 
om dette kan man høre fra hendes nærmeste slegt, de, som nu 
er gamle, men som hadde gaat ut og ind i tante Camillas stue.*) 

Hendes dyrekjærlighet var dyp og inderlig, og hun talte disse 
bokstavelig «stummes» sak mange ganger; men ogsaa dette 
mildhetstræk blev glemt, skjønt hun i sine sisste aar blev æres- 
medlem av baade den ene og den anden dyrebeskyttelsesforening. 


') Et litet vidnesbyrd om hendes lydhørhet for dem, som trængte 
hjælp: Nogen unge piker oppe i Bergen dannet i 16—17 aarsalderen 
en liten klub for at dyrke litterære interesser. Det var vanskelig til- 
gang paa bøker; de følte ogsaa trang til at træffe ældre, og at drøfte 
alle de spørsmaal, som var fremme i tiden. Saa utkastet en av dem 
den tanke at søke at faa istand en kvindelig læseforening. Vedkom- 
mende skrev til Camilla Collett, som i sin hjertensgodhet svarte paa 
den unges utgydelser. Med dette brev begav disse unge sig ivei til for- 
maaende og interesserte kvinder i Bergen, først og fremst naturligvis 
til Malla Hansen. Læseforeningen kom istand, og Camilla Collett ga 
en viss sum aarlig til foreningen, saalænge den eksisterte, til friplasser. 
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Der er ikke mange, som har læst hendes tale for dyrene, f. eks. 
digtet om 1 Han- heiloen med hunnen og ungerne: 


O, jæger, jæger, se ikke did; (hvor reden var) 
paa mig ta sigte, se hid, se hid! 

Søg ikke der; du finder dem el; 

følg mine spor, jeg viser dig vei. 

faar de bor bag lyngskogen hist, 

tro mig, tro mig; det er ganske vist1 

De er ikke der — ds ulyttede bort; 

det vinden kun er, som piber saa saart. — 
det vinden kun er, som blæser saa saart. — 
O, jæger, du træder jo altfor haardt! 

Men jægeren smiler og lusker avsted; 

han kjender knebet; han ved, hvad han ved. 


Ensteds i «Sidste blade», hvor hun omhandler spørsmaalet om 
velgjørenhet, hvor hjælp til selvhjælp nævnes som missionsar- 
beide, der aabenbarer hun os noget av sin sjæls anfegtelse over 
den sociale nød. «Med den dybeste smerte maa jeg tænke paa den 
store ulighed i verden. Jeg bærer den omkring med mig bestan- 
dig; jeg hører dens skrig gjennem glæden. Om aftenen, naar jeg 
har lagt mig, lyder dens klagesuk gjennem stilheten. Denne 
græsselige nød! — — Ak, der er saameget, jeg ikke forstaar — EN 
Store, forfærdelige Gud, tilgiv mig orm; men: jeg fatter det ikke!» 

Der er kanske heller ikke mange, som har set hendes kjærlige 
tanker for den tilflyttede, hjemløse ungdom i Kristiania. Ogsaa 
for dem førte hun sak. 11886 slog hun i en artikkel i «Aftenpo- 
sten» til lyd for deres vanskelige siilling, og stillet en varm åppel 
til familiehjemmene i Kristiania om at aapne hjerter og hjem for . 
de unge. Mangfoldige vidnesbyrd om hendes ømme trofasthet 
gjemmes ogsaa i hendes korrespondancer og artikler fra utlan- 
det; men det var, som om alle andre røster end anklagens blev 
overhørt. Ånklagen mot samfundsordenen og mot mandens syn. 
paa kvindens tildelte plass i omgangs-, hjem- og samfundsliv reiste 
en storm, som overdøvet alt. 

Hun oplevet at se mange seire baaret hjem fra sin kamp. Hun 
oplevet at bli feiret, som ingen kvinde nogensinde er blit feiret i 
vort fædreland; men dog var hun intet lykkelig menneske. Seiren 
saa hun ikke altid som seier; den forekom hende mangen gang 


NYLÆNDE 1913 - 97 


EE og den hyldest, der slog imot hende, kom saa sent: BD 
var 80 aar, da takken bruste om hende. 

Det er ikke tvil om, at der var noget i hendes sjæl, som var 
ødelagt av længselen, av ensomheten, av kulden. Glædesevnen i 
denne sterke sjæl var angrepet i roten; hun skriver jo selv til sin 
forlovede i 1839: «Det maa være en indgroet vane at være ulyk- 
kelig, tænk, jeg har jo egentlig været det siden mit 12te aar!» 

Hadde hun alleredé da opdaget det merkelige, at «alle for: 
ældre, selv de, der elsker deres barn høiest, har saadan lyst til at 
skille sig ved dem? Allerede i vuggen blir deres skjæbne bestemt: 
der gives kun en, da vi ingen klostere har; den heter «forsørgelse 
og giftermaal». Hun sat med al sin sterke livshunger og lykke- 
trang indestængt i egne drømme og i forholdenes magt. Hun 
skrev ogsaa til sin bror: O, du lykkens yndling. Du er mand. 
Du er fri. Du er ung og kraftig, til legeme og sjæl. Du kan gribe 
ind i det friske liv, du kan virke, du kan skape, du kan leve — med 
et ord! Jeg er ogsaa ung, jeg er ogsaa kraftig av sjæl, men» — 
saa regner hun op, hvad livet paa Eidsvold byr hende, og OG 
hun føler sig som en fange.. 

I 1877, da hun utgav «Fra de stummes leir», skriver hun i 
fortalen, ved tanken om ungdomstiden: «Stillet mellem lutter in- 
divider, utrustet med styrkens og storhetens hele ret, hadde hun 
(den, der sendte denne bok ut), kun valget mellem at søndermales 
eller at kvæles. Hun valgte det sisste; man sa, det var det smuk- 
keste, det ene rigtige. Altsaa, kvalt — hjerte, aand, villie, indtil 
talens evne 1 dem, undertrykte, kvalte —». 

Da hun saa hævet røsten, lød den som et skrik, og den vakte 
mange sovende kvinder. For den nulevende slegt er det jo næsten 
ubegripelig at fatte, at «Amtmandens døtre» føltes saa radikal re- 
volutionær; men det er en kjendsgjerning, at kvinder fra Camilla 
Colletts omgangskreds samlet sig om den i smug, og læste den 
høit ved sine tebord, hvor der for sikkerhets skvrd laa en anden 
Dok. som man hurtig grep til, hvis en av familiens herrer kom 

igjennem værelset, mens «Amtmandens døtre» blev gjemt Gre? 
hardt 1 fanget. 

Hun fik utløse meget av sin smerte, sin ømhet og sin harme; 
men trods alle resultater åv hendes forfattervirksomhet, følte hun 
sit liv som et martyrliv. 
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Hvorledes skal vi kunne forklare os dette helt? At ofre sig for 
det, man elsker, er ikke martyrium; det er jo kjærlighetens hen- 
sivelse til det, som tilfredsstiller hjertets hunger, saa hendes 
litterære arbeide har altsaa ikke slukket hendes sjæletørst. 

Kanske hadde hun ikke selv ventet, at hendes hjerteskrik 
skulde ha hat en slik omveltenrde magt, kanske drev hendes eget 
aandsbarn hende ut i en rivende strøm, og tvang hende til en fort- 
sat angrepskrig, som ikke levnet tid og kraft til kunstnerisk be- 
arbeidelse av de idealer, hun bar i sin sjæl. 

Hun eiet en kunstnersjæl — det er altfor meget glemt. Hun var 
en kunstner. Om hun selv ensteds nævner, at skuespillerkunsten 
kanske hadde utløst hendes evner besst, saa finder man ikke netop 
noget avgjørende bevis for denne bemerkning i det, hun har efter- 
latt os. Hun har jo likefrem sagt, at det var en komplet feilta- 
gelse, naar det blev uttalt, at hun hadde sat noget ind paa at faa 
gaa til scenen. 

Hele den æstetiske side i hendes produktion blev efterhvert 
helt lagt øde, fordi hun altid maatte staa kampberedt. Hun be- 
kjender jo, at hun er ynkelig ømfindtlig for angrep, og hader at 
angripe personlig. Efter at hun i «Mot strømmen» taler om de 
hundreder av mænd, som falder lik Protesilaos, fordi de har viet 
sit liv til en idé, som mængden ikke endnu fatter, da fortsætter 
hun: «saa meget mere da en kvinde, der har stillet sig i fronten 
for noget saadant, beredt paa at ta alle slagene, der falder, før 
hun ligger der selv.» 

I et ikke avsendt brev til forfatteren av øiebliksfotografier, 
taler hun om hans mesterlige skildringer av «tidens uvederkvæ- 
gelige fremtoninger.» Hun taler om, at han morer, og hun trætter, 
og dog maa hun fortsætte paa sin maate. Mens alle penme og ho- 
der beskjæftiger sig med virkningerne, saa stiger hun ned i dypet 
for at finde grunden. 

Mon: norske kvinder nu kan indse, hvad offer dette var for en 
natur som Camilla Colletts? Hun elsket skjønhet, «søilestilen», 
hun brændte av længsel efter harmoni, hun var skapt til at spille 
en rolle i det allerhøieste selskapelige og aandelige liv, hun hadde 
en aand, der higet utover stuefængslet, der levende krævet sin 
deltagelse i tidens aandelige dagværk — og saa gik hun ned — 
ikke blot i den ytre, pinagtige indskrænkning av dagliglivets be- 
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hov — det skedde heller ikke frivillig — men hun gik frivillig 
ned i dypet av kvindenød. Bak alle virkninger fandt hun aarsa- 
ken til trældommen, til fornedrelsen, til den aandelige armod. 
Aarsaken var dobbeltmoralen, aarsaken var den sædelige for- 
nedrelse, fordi slegten ikke hadde tat op kristendommens bud om 
Jællesforpligtelsen. | 

Camilla Collett finder heri en forstyrrelse i verdenslikevegten. 
Hun hadde den lykke, at hendes mand hadde den samme livs- 
anskuelse som hun. Hun stred for dem et helt liv. «Da (han) dette 
vern faldt, ak, altfor snart! har jeg kjæmpet tappert, blodig, for 
at verne om disse livsprincipper, vi hadde fælles. 

Og jeg har reddet dem; de er de samme den dag idag*) og vil 
bli det til min sidste stund.» 

Hun kalder sig i samme brev «en stemme fra Solveigs vaag- 
nende træthet og tvil.» 

Hun følte sig dypt religiøst overbevist om sandheten i sit 
standpunkt, derfor avviste hun med sin rene sjæls hele alvor det 
tilbud om hjælp til befrielse for kvinden, som Albertinelitteraturen 
og den frie kjærlighets apostler sa sig at bære i sit skjød; derfor 
hilste hun Josephine Butlers arbeide som morgenrøden av en ny 
dag, den dag, da Kristi lære om likhetsforholdet mellem mand og 
kvinde skulde bli grundlaget for et bedre, sterkere og menneske- 
værdigere samfundsliv, «Likhedens, fællesforpligtelsens lov i et 
evig, uryggeligt forhold mellem mand og kvinde» i den fremikri- 
dende verdensutvikling. 

For den der la disse maal for kvindesakens arbeide maatte 
kampen bli et martyrium. Hele samfundslivet, omgangslivet, 
store dele av vor lovgivning, hele hauger av litteratur var bygget 
op paa den gamle dobbeltmoral — og hun stod omitrent alene mot 
mægtige overmænd. En ung hustru skrev en gang til hende og 
spurte: «Hvor ligger grænsen mellem fordringerne og egoismen?' 
«Jo, det skal jeg si Dem,» svarte Camilla Collett, «bekjend fordrin- 
gerne paa fuld menneskeret for Dem og Deres søstre høit og 
frygtløst, og egoismen krymper sig og synker sammen — luk Dem 
inde med dem, som har sat sin fulde kraft «paa det gamle ideal 
1 resignafionen, opgivelse av sig selv», og egoismen vil trives sax 
vel som nogensinde. Mit liv, mit martyrliv vidner derom!» 


”) Septbr. 1886. 
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Naar hun følte dette saa saart — dette martyrium, dette at hun 
paa mange maater maatte gjøre vold mod sig selv forat træ frem i 
denne kamp, ikke paa grund av et opkonstruert principrytteri; 
men fordi evighetskimen i hendes sjæl sprængte baandene og 
tvang denne livskamp frem — da har hendes eget kjøn, ikke 
mindst skylden herfor. De lot hende feigt staa alene. 

I 1880 skrev hun et privat brev, hvor kravet paa det menne- 
skelige i emancipationsbevægelsen blev kritisert: «Det er paa 
dette, (at disse menneskelige krav ikke kommer til sin ret,) hele 
misfonstaaelsen av mit arbeide i den beror. Fordi man i vort land 
har truffet nogen forføininger til at fremme de blot og bart ydre 
forbedringer i kvindens kaar, tror man den hellige grav vel for- 
varet; nu er alting iorden. Og jeg maa finde mig i, at mit stand- 
punkt regnes til de lykkeligt tilbagelagte. — — — Det er den 
moralske reisning, der først maa sørges for, det er den som 
skulde gi det hele liv. Ingen har øie derfor.» | 

Atter og atter har hun fremholdt dette i sine forskjellige skrif- 
I hendes indberettning til Mr. Stanton *) om kvindesakens stilling 
i Norge understreker hun den nordisk germanske opfatning, 
som sterkt avvikende fra de sydlige nationers. Hun > mener, - at 
Nordens opfatning er mere i overensstemmelse i med > sakens 
inderste væsen. «Kvindespørsmaalet er muadskillig * knyttet til 
menneskehetens moralske historie, dens inderste $jæleliv, det er 
i disse dybder vi har at granske dens berettigelse o. 8. v.» 

Saa alvorlig saa hun paa kvindesaken, at hun 1 det sædelige 
forhold saa dens berettigelse, og netop i dette syn paa saken 
følte hun sig forladt av de norske kvinder, som hun kjæmpet for: 
Det:er ikke bare en gang hun klager: «den virkelige, den dypeste 
nød er ,hvad der moralsk ligger nedbrudt og trænger til at reises, 
og den aller dypeste nød er, at bevidstheten om denne dype nød 
mangler overalt.» | 

Har vi nu faat øinene op for nøden i det «dype? | 
4 Nuer vi naadd meget længer and i 80-aarene, da Camilla Col- 
lett talte om de forskjellige fremskridt for at bedre vor stilling. 
Har vi opfyldt hendes høie krav til os, har vi forstaat opgaven, 
hun stillet os; ligner kvindens mnutidsfysiognomi det billede 
Camilla Collett drømte om? 


*) Formand for det amerikanske selskap for kvindesakens fremme. 
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Hun vilde nok dømme taalmodig, hun som selv sier, at hvad 
aartusinder har nedbrudt, maa der i det mindste aarhundreder 
til at oprette. Hum haabet paa en ny tid, da «saken forløser sig 
selv. Bevisstheten om dens ret vil da ha gjennemtrængt hele 
samfundsatmosfæren», den dag, da kampen ikke mere gaar om 
kvirider, men for kvinden, en dag, da kampen heller ikke gaar 
for kvinden, men med hende, ved hendes side, støttende hende, 
støttet til hende for et fælles, langt mere ophøiet maal» — da er 
forholdet mellem mand og kvinde det, det skal være. Hun! haabet 
og trodde paa kvindens magt til at redde det dyrebareste i menne- 
skelivet, hvis hun, selv frigjort, vilde bruke sin ubenyttede kraft 
til at staa som vogter mot det kaotiske, opløsende frihetsbegrep. 

Har vi staat paa vagt eller er vi saa at si først begyndt at for- 
staa, at i den dype livssammenhæng mellem mand og kvinde 
ligger vort frigjørelsesarbeide omtrent, som da Camilla Collett 
løftet sin røst mot dyret i mennesket — trods alle fremskridt, 
trods alle mer eller mindre forskruede eller poetiske ord om 
moderskap og kjærlighet. | 

Mens alt andet i menneskelivet efterhvert som samvittighet og 
erkjendelse vaakner, lægges ind under selvbeherskelsens og ansva- 
rets ophøiede lov, saa lar vi den store, vældige kraft i menneske- 
livet gaa utøilet som elementerne. 

Denne side av kvindlesaken, som Camilla Collett satte som en 
av dens grundpillarer — har vi ikke latt den ligge? Har vi løftet 
den, forlangt like moral, lært slegien selvbeherskelse, opdraget 
hjerterne til trofasthet og renhet? 

Den fordring, Camilla Collett satte til sit eget kjøn, maa løses 
av hver enkelt, den kvindesak, hun ofret sit liv for, maa gjennem- 
kjæmpes paany i hvert nyt slegtled: den indre reisning, den moral- 
ske rankhet i vor fordring paa menneskeværdet. 

Nu er vi naadd saa langt i det ytre. Her er meget land vun- 
det ind for os. Nu maa kvinders arbeide gaa ut paa at ta dette 
land i besiddelse, mere end nogensinde trænges her kvindehænder 
for at løfte, hvad der er saaret og nedbrudt. Det er som om ver- 
den hungrer efter inderliggjørelse; midt i alt jag og al mammons- 
dyrkelse fornemmer lydhøre sjæle et skrik efter Gud som tilslut 
maa høres! 

I det kaos, som synes at raade, Har vi et kald, hvis vi saasandt 
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eier det Camilla Collett kaldte kvindens «gode, sunde uforfær- 
vede, ubenyttede menneskekræfter.» 

Det er hjertets opdragelse, som er blit saa forsømt 1 vor hid- 
sige utviklingsfart; men menneskeheten kan ikke leve uten hjertet 
lever; vil vi frelse slegten, maa vi kræve hjertelivets ret 1 hjem, 
i samfund!-, å statsliv. 

La os ta fat i de nærmeste forhold overalt, hvor vi er stillet, 
med Camilla Colletts rene vilje og ukuelige mot og holde vore 
traditioner i ære! | | 

La os sætte al vor konkrete og intuitive begavelse ind paa at 
komme nøden i dypet tilhjælp. Nico Hambro. 


Kvindelige postbud. 


Postbudenes forening har i en skrivelse til postmesteren prote- 
stert mot, at der ved Kristiania postkontor ansættes kvinder som 
postbud. Protesten grundes paa, at man har en mistanke om at 
dette sker for at trykke de allerede nu for lave lønninger ned. I en 
offentliggjort svarsskrivelse meddeler postmesteren, at dette er en 
feiltagelse; ham tilbakeviser bestemt postbudenes argumentation 
om, at «man gaar et skridt nedover ved at anta kvinider, for 1 disse 
stillinger er mandlig arbeidskraft langt at foretrække.» 

Postmesteren anser denne paastand for forældet og slitt og 
henviser til de erfaringer, som i krigsaarene er gjort i alle land 
om kvinders samfunidsarbeide. | 

Samtidig oplyser postmesteren, at der til de averterte ledige 
poster har meldt sig 67 mandlige og 90 kvindelige ansøkere. 
Vi oppebier med interesse resultatet. 


Er stortingskandidater = storfings- 


mænd? 
Svar til d. 


I Deres artikel i Nylænde nr. 17 med overskrift Er stortings- 
kandidater = stortingsmænd, forekommer flere spørsmaal, som det. 
kunde være interessant at faa svar paa, men jeg er ræd, de blir 
aapne spørsmaal de fleste. 

Imidlertid kan jeg oplyse om hvad én kvindeorganisator har 
foretat sig i anledning av valget: Norsk kvindesaksforening har 
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tat initiativ til avholdelse av to møter. Det sisste blev holdt i 
Nobelsalen 25de april; det var et fællesmøte, hvori de fleste her- 
værende kvindeorganisationer deltok. Her besluttedes at sende en 
henvendelse til de forskjellige politiske partier saalydende: 

«En talrik forsamling av kvindelige vælgere, tilhørende forsk jel- 
lige partier retter en indtrængende henstilling til partiorganisatio- 
nerne om blandt aarets stortingsrepræsentanter ogsaa at opstille 
dertil skikkede kvinder. Hvis dette ikke sker, finder. man det rig- 
tig at gjøre opmerksom paa, at mange kvindelige vælgere mener 
sig paa dette punkt at staa fri likeoverfor sit parti.» 

Paa denne henvendelse er til dato intet svar indløpet. 


Kristiania, 5te september 1918. 


Norsk kvindesaksforenings sekretær. 


Synets betvdning for barns under= 
visning i skolen. 
(Ved Leis Schjelderup). 


Det 20de aarhundrede kan vel kaldes børnenes aarhundrede. 
Mer og mer prøver man paa at trænge forstaaende ind i børnenes 
sjæle- og følelsesliv, lette og utdype deres aandelige utvikling, sam- 
tidig som den legemlige styrkes gjennem gymnastik og al mulig 
friluftssport. Overdrivelse og feilgrep kan vel som i alt nyt neppe 
undganes, — men at skole saavelsom forældre faar øinene op for 
at riset og andre haarde straffe ikke altid er den rette vei (li nt 
forbedre et barn, der viser sig urolig, adspredt, dvask eller sen 
i sin taleevne o. 8. V., er vel av det gode. Hvor mange børn har 
visselig været martyrer, fordi de hadde en eller anden fysisk 
svakhet, som ingen forstod, — «vegetationer» f. eks. som nu er en 
kjendsgjerning i den moderne lægevidenskap. 

Det er ikke for at undskylde dovenskapen og andre feil, men 
for at hindre eller læge disse, at den lægevidenskapelige verden 
er begyndt at gripe ind og søker at vise hvilke drivfjære, der be- 
væger vore børns hjerner. | 

«Alle vore forestillinger kommer jo gjennem sanserne, det er 
gjennem øiet, vi ser verden omkring os, gjennem øret, vi griper 
universets harmonier — sanserne mottar indtrykkene, -op- 
merksomheten holder dem fast, dertil kommer eftertanken, hjæl- 
per at tænke, erindre, sætfer litt efter litt sammenligningen, be-- 
dømmelen og erindringen i bevægelse». 
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Det er selvfølgelig klart, at dersom vore sanser er ufuldkom- 
ment eller slet utviklet, arbeider de utilstrækkelig, vi har svær? 
for at forstaa, vi trættes, vor opmerksomhet TR sig paa gale 
steder, eftertanke blir en umulighet. 

Jo mer de menneskelige kundskaper utvikles, jo mer nødes 
vi til at bruke vore øine. I begyndelsen var vi kun tilhørere, vore 
læreres forklaringer var nok for os, mens nu, i bøkerne, paa tav- 
len, overalt, tegningen er nødvendig, Horats har sagt: «De ting. 
der naar os gjennem øret er vanskeligere at holde st end de 
ting, der naar os gjennem: øiet.» 

Det er derfor, at tavlen med sine skemaer spiller en fremtræ- 
dende rolle i klasseundervisningen. 

Ved en kongres i Paris, der blev holdt av lægerne for skoler 
og undervisningsanstalter, har den meget bekjendte dr. Pierre de 
Font-Reaulx villet bevise, hvorledes et nærsynt barn er det, der 
altid vil være flittig, bøiet over sine bøker og udmerke sig i den 
sproglige avdeling, mens det mangler fasthet i den matematiske 
avdeling. 

Hvorfor? fordi den lilles horisont er begrænset, saa han ikke 
kan forstyrres av kameraterne, derfor kan han passe sine bø- 
ker — derimot skal han se paa tavlen, kan han ikke følge med, 
ser saa mot loftet, for at hvile sine øine og betragtes som doven. 
I frikvarteret er han aldrig vild, altfor fornuftig, fordi han ikke 
ser godt og er bange for at slaa sig. 

Det: motsatte av ham er den «hypermetrope» (overdrevent 
langsynte) gut, der er ikke den vilde strek han ikke kan 
finde paa, men i klassen derimot falder hans mot; neppe be- 
gynder han at læse, før han stikker næsen i veiret, fordi han er 
nødt til at hvile sit øie, der er træt av at skulle tillempe sig, — 
det er ikke ustraffet at linsen i overdreven grad bringes ut av 
sin rette form. 

Giv saadanne øine de rette briller, saa stanser dovenskapen, 
stanser den da ikke, er det tidsnok at straffe. 

Under titelen: «Hvad forældre og lærere bør vite. Synstilstan- 
dens indflydelse [paa børnenes forstands og fysiks utvikling» 
har dr. T. de Font-Reaulx utgit et foredrag, som han har holdt 
1: det hvite kors i Paris. 

Da dette forekommer mig at være av stor betydning, har jeg 
tænkt, at det kunde interessere ogsaa her, og har derfor oversat 
foredraget i sin helhet. Dr. Pierre de Font-Reaulx er «ancien im- 
terne des Hospitaux de Paris, médécin oceuliste de la prefecture de 
lå Seine et de la-«compagnie des Chemin de fer du Nord, han er en 
anseet dygtighet paa øienvidenskapens omraade. 

(Forts.) 
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Smaa notiser. 


Fru Gina Borchgrevinks tale ved Margrete 
VUullums baare. 


For Landskvindestemmerets-Foreningen lægges denne krans paa 
Margrete Vullums baare. | 

Kjære fru Vullum, dine norske søstre, i første række fru F. M.. Qvam 
takker dig for de mange aar, du har levet blandt dem, arbeidet sammen 
med dem og tat deres sak op som din egen. Tak, fordi du kom tilbake 
til os for at hvile paa Lillehammer under dine to kjære bjerker. Naar 
vi gaar forbi graven din vil vi tænke paa din selvforglemmende offer- 
vilje og din store arbeidsglæde. Maatte tanken paa dig og mindet om 
dig hjælpe til, at vort daglige livs gjerning blir præget av den samme 
gode samfundsaand, som :besjælet hele dit virke!» 


po * g 


Det var ogsaa overdrad fru Borchgrevink at lægge en krans paa baa- 
ren fra Norsk Kvindesaksforening og Nylænde. Det skedde med føl- 
gende ord: 

«Fra Norsk Kvindesaksforening og Nylænde Jlægges denne krans 
paa Mar grete Vullums kiste i dyp taknemlig erkjendelse av, hvad Mar- 
grete Vullum som foregangskvinde ydet i hine kampens aar til besste 
for kvindernes sak.» | 


Optagelseshjem for gutter. 

Kristiania lærehjems- og verneforening, av hvis raad bl. a. 
fru Randi Blehr er medlem, skal nu sætte igang et optagelseshjem 
eller logihus for gutter i 16—20 aars alderen. Det er dels den helt 
hjemløse ungdom, dels ungdom fra daarligste hjem man her vil 
skaffe et godt og betryggende tilholdssted. Til hjemmet ér ind- 
kjøpt en 3-etages gaard 1 Oslo, Arups gate 3. 


Norsk Kvindesaksforenings husmorskole paa 
Nordstrand 
meddeler, at der kån optas nogen unge piker fra Aker (eller 
Kristiania) som hospiterende elever ved det nuværende kursus. 
Dette er foranlediget ved tidligere forespørsler fra nærboenide 
om enhver som ønsket at bo i sine egne hjem, kunde faa ta del i 
- undervisningen. Da et par plasser tilfældigvis 'er ledige, vil man 
nu realisere tanken. | 
Bestyrerindens telefon er Bækkelaget 715. 
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Fra Lillehammer. 


Kort før ferierne sendtes der:fra Lillehammer led til L. K. S. 
F.s styre følgende, der blev antat og sendt om til alle led: 

«Priserne paa alle livsfornødenheten stiger dag for dag. De fle- 
ste mennesker lever under vanskelige vilkaar, som kanske kan 
bli endda vanskeligere. Det skulde synes paakrævet, at kvin- 
derne gjorde, hvad de kunde for at skaffe sig saa billig mat som 
mulig. 

De kan arbeide for dette ved at interpellere stortingskandida- 
terne om deres stilling til kjøp og salg av landmanidsprodukter 
uten mellemmænd og ved at henstille til dem at arbeide til den 
direkte handels fremme (paa torvene for eksempel) for derved at 
skaffe hjemmene avgiftsfri matvarer.» 


Til Alvilde Prydz 
som fortiden opholder sig paa Hønefoss, sendte Norsk Kvindesaksfor- 
ening gjennem formanden et varmt lykønskningstelegram. Herpaa er 


nylig indløpet et nydelig svar med hjertelig hilsen til foreningen. 
Ri UB, 


Ny seier for kvindestemmeretten i Canada. 


Som man vil huske fik kvinderne i 5 av Canadas forenede stater po- 
litisk stemmeret for en tid siden. Betingelsernefor denne skulde være, 
at enten maatte de selv gjøre tjeneste i krigen eller ha visse nære 
slegtninger ved fronterne. Dette likte kvinderne ikke og ny pro- 
position blev fremsat av regjeringen. Denne er nu vedtat av begge 
kamre, og efter denne har i Canadas samtlige forbundsstater hver 
kvinde stemmeret som er britisk unidersaat, har fyldt 21 aar og 
opfyldt de samme økonomiske forpligtelser som gjælder for. 
mænd! 

Efter denne lov er de canadiske kvinder ogsaa stemmeberettiget 
til centralparlamentet, saavel 1 sit hjemland som å det engelske 
moderland og i samtlige engelske kolonier med selvstyre, Syd- 
Afrika og Newfoundland undtagne. 


OOARRBRGODNARAAADDNENVARDEERRDNRENAARRRRERDNNNNAAREBDREBNENUARBRNPPENNEADARRDNELNNRARRKEARENDARRARKONNNNADAEREREENNANE RRRROERBNNNNDADDERNTENUERREKNALAARAANE 
«Nylænde»s redaktion er i Parkveien 62 B I. Kontortid 
12—":3, Redaktøren træffes personlig mellem 1—2. | 
«Nylænde»s ekspedition er flyttet til Centraltrykkeriet, Told- 
bodgaten 31/33. 


TIndboldsfortegnelse. 


Camilla Collett (med portræt og faksimile). (Nico Hambro). — Kvindelige post- 
bud. — Er Stortingskandidater = Stortingsmænd? (Svar til d. fra N. K. F.s sekretær). — 
Synets betydning for barns undervisning i skolen. (Ved Leis Schjelderup). — Smaa notiser. 


Alle yNylænde*s venner bedes gjøre sine indkjøp hos vore annoncerende. 





y lærde 


CGidsskriff for Kvindernes Sak 
TIltgit av Torsk Kvöindesaksjforening 


Fæedaktør: Fredrikke TF/lørch 
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bjem og kunst. 





Fru Banna Egeberg, født Scheel. 


Engang — nu for længe siden — sat vor gamle Netta og pas- 
set vore smaa barn og underholdt de større. Og saa fortalte hun: 
«Ja da, jeg var da paa Moss til jeg blev voksen. Og like ved 
Scheelegaarden bodde vi. Der stod jeg mangen gang, mens 
jeg var jentunge, og saa ind i haven paa de fire smaafrøkenerne 
i hvite kjoler, som gik og spaserte eller sprang og lekte og lo 
derinde. Og ofte var jeg oppe i huset hos besstemoren deres og 
kjøpte traad og naaler og slikt, for gamle fru Hiberts, madam 
så vi nu dengang, hun holdt butik hun, og hun var bestandig saa 
munter og fornøid og godslig. Men fru Scheel, hun var ikke i 
butiken — nei da, hun var saa fin, den nydeligste dame, en kunde 
se, og døtrene de lignet paa hende, mest den yngste, som blev 
mormor til dere barn, for hun blev likesaa høi som mor sin. 
Kapteinen, han for tilsjøs næsten bestandig, men det blev stor 
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glæde, hvergang han kom hjem med skibet sit, Prins Christian 
August kaldte han det, og da fik ogsaa gamlefrua fine ting paa 
butiken, lærreder og lange hvite strømper og slikt, fra England 
kom det. — Ja, det var dengang, i 20—30-aarene var det vel,» 
sa gamle Netta, «nu er vel Scheelegaarden*) og haven og hele Moss 
blit forandret, som alt andet i denne verden» — og saa strikket 
hun taus, i dype tanker, videre. 

Ingen av de fire «smaafrøkener» blev berømte kvinder, saa 
for saavidt har de nok ikke ret fil nogen plads i «Nylænde». 

Men deres forældre, kaptein GC. F. Scheel, som først hadde 
været officer i den norsk-danske arme og siden, da han blev 
sift med Sofie Hesselberg, hadde tat avsked for at bli sjømand, 
det lønte sig bedre — de gav sine døtre den besste opdragelse, 
flere kundskaper end piker flest fik dengang, saa de blev alle 
fint dannede mennesker, vel begavede, som de var. 

De ældste blev, den ene sorenskriverfrue, den anden pes 
frue i forskjellige bygder i Bergens stift og fyldte der paa en 
udmerket maate sine kald som husmødre — og som embeds- 
mandskoner, var hjælpere for alt og alle i bygden, forbandt dem, 
som hadde skadet sig, kurerte paa dem, som var syke — læge 
var det ikke let at naa den gang; og endda fik de tid til at dyrke 
videre sin musik, sine sprogkundskaper o. S. V. 

Den tredje søster var den mest begavede av dem, og hende 
er det, jeg vil skrive litt om nedenfor. 

Den fjerde blev fru doktor Knudtzon i Trondhjem. Hun 
hadde, som de alle fire, faat morens lette gang og graciøse bevæ- 
gelser, og dertil besstemorens glade sind og hendes evner i prak- 
tisk retning, og da hun kom op til den alvorlige patriarkalske 
Knudtzon-familie blev de alle glade i hende, kanske netop fordi 


hun var saa forskjellig fra dem, — og især blev hun da lyset og 
lykken for sin mand og for hans gamle blinde mor, — i de faa 


aar, hun fik leve hos dem. 


Fru Hanna Egeberg, født Scheel, var gift med Lieutenant, 
senere Ritmester Peder Cappelen Egeberg, og kom som ganske 
ung til Kristiania. 


*y Scheelegaarden staar endda, som den var dengang, og bærer endnu 
sit navn. 
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Allerede før den tid var hun begyndt at bruke blyant og 
pensel, smaa portrætter av hendes nærmeste vidner derom. Og 
det blev hendes lyst og idelige længsel at kunne tegne og male 
livet igjennem. Det slumrende store talent vilde frem til virk- 
somhet. Men i de tider var. dette ikke let. Det ansaaes ikke 
dengang for noget særligt, end sige for noget sørgeligt, om en 
kvindes talent ikke blev utviklet. Især, naar hun var gift, hadde 
hun jo sin gjerning i huset. Og den unge frue hadde i den ret- 
ning fuldt op at gjøre; lieutnant Egeberg hadde den første tid 
ikke mere at rutte med, end at de begge var nødt til at ta i, men 
fru Egeberg fandt aldrig — som sine søstre — at husgjerningen 
var interessant, og hun utbrøt engang, da hun selv maatte gjøre 
istand i værelserne: «Per, synes du ikke, at dette er Pegasus sin 
Joche!» 

Senere, især efter at ritmester Egeberg hadde tat avsked som 
officer og var gaat ind i firmaet Westye Egeberg & Cie som sin 
brors kompagnon, blev jo deres kaar saare rummelige, og hadde 
de levet en menneskealder senere, saa hadde vel fru Egeberg 
faat den utdannelse i sin kunst, som hun længtet efter, likesom 
hun vel hadde faat eget atelier osv. — men nogen timers undervis- 
ning hos maleren Eckersberg og et stafeli som efter omstændig- 
heterne flyttedes fra det ene værelse til det andet, og, hvor hun 
altid maatte rydde efter sig, naar hun hadde arbeidet, blev altid 
hendes lod. 

Ond samvittighet hadde hun ogsaa, naar hun arbei- 
det paa sine billeder, — og syntes den lille fugl i haven sang: 
«Sy litt, sy litt!» 

Allrkevel frembragte hun skjønne ting. Især portrætter av 
unge og av barn, i akvarel og i pastel, og kopier efter Genzler, 
Tidemand, Gude o. fl. Et av Gudes billeder sat hun og kopierte 
i  Nationalgalleriet — eller var det i Kunstforeningen? — en 
hugget birk med visne, gule blade ligger i forgrunden, fjeld og 
skog bak, et under, hvorledes hun i akvarel kunde faa frem 
oljebilledets dype, kraftige farver, som hun fik det. Og hendes 
prægtige, elskede mand var glad i hendes kunst, stolt av hendes 
billeder, likte, at hun «syslet» med at male; men at dette for 
hende var et alvorlig arbeide, at hendes begavelse var saa stor, 
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at den fodret større utvikling, end den, hun kunde faa i hjem- 
met, det forstod han ikke. 

Det var først, da deres barn blev voksne og disse forstod det, 
at hun kom til Paris en vinter og der arbeidet under Delacroix. 
Senere kom hun ogsaa til Italien — Rom — og skjønt hun da 
allerede var svak, var det aar kanske hendes gladeste, mest 
utviklende oplevelse. 

Hun utstillet nogen gange av sine billeder i Kunstforeningen, 
som dengang holdt til i en bakbygning i Kirkebakken ved Vor 
Frelsers Kirke. Men strenge dommere saa jo, at hun var usikker 
i tegningen, hadde studert for litet, men hendes farver maatte 
alle indrømme var deilige, enten hun malte mennesker eller trær, 
eller blomster eller hele landskaper. Og hendes billeder blev en 
pryd for de vægger, hvor de kom hen, og er en fryd for de men- 
nesker, som eier dem. Aa — hun var blit en stor malerinde, om 
hun hadde kunnet ofre sig for sin kunst. 


Selv var hun det yndigste menneske, smuk og graciøs som 
faa. Hendes holding og hendes gang var let helt op i alderdom- 
mens dage. | 

Hendes sind var aabent for alt det, som var vakkert og mor- 
somt, hun kunde le like godt av Andersens og Asbjørnsens 
eventyr, som hun kunde glæde sig ved god høitlæsning av alvor- 
lige bøker. — NB. god; — daarlig oplæsning irriterte hende altid. 
Hun frydet sig ved musik og skuspilkunst, og hun glædet sig 
ved i sit og sin mands skjønne og hyggelige hjem i Wergelands- 
veien at kunne motta gjester, unge som gamle. Tale om politik, 
læsning av aviser trættet hende hurtig, men fik hun tale om 
kunst, blev hun aldrig træt. Kunstnere kom da ogsaa noksaa 
ofte til Egebergs: Adolf Tidemand, Ole Bull, Camilla Collett —: 
Fru Egeberg sværmet for «Amtmandens Døtre» — Ida og Erika 
Lie, Grieg og frue, den svenske malerinde frøken Ribbing, hvis 
portræt hun malte, og fyrdirektør Diricks, hvis prægtige penne- 
tegninger kom ut og gjorde saa stor lykke dengang, o. fl. saaes 
der, dels i selskaper dels paa formiddagsbesøk til fru Egeberg 
personlig. 

Hun elsket at kjøre ut til Ladegaardsøen — Bygdø — som 
dengang var anderledes uberørt av storbyens bebyggelser og 
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mennesker end den nu er. Hun hadde et litet vers, jeg vet ikke 
hvorfra, som passet næsten overalt derute dengang, og som hun 
saa ofte citerte: 

Skovensomhed, 

ved stille bed, 

ved bækkens bred, 

jeg intet ved 

saa skjønt som dig 

skovensomhed. 

Altid hadde hun sin skitsebok med, og kom hjem derfra med 
nydelige akvareller eller blyantstegninger. 

Naar man sat om det ovale bord i dagligstuen om aftenen, 
saa lød det ogsaa gjerne: «Aa sid stille litt saadan», og saa blev. 
der tegnet en nakke, en profil, en haand — altid, altid var hun 
fyldt av sin kunst. 


Makeløs gode var baade hun og hendes mand mot alle slegt- 

ninge, som mot andre, der kunde trænge deres sympati eller 
hjælp. | : 
«Besstemor» Hiuberts — før Hesselberg — tilbragte sine 
sisste aar i deres hus, hun beholdt sit glade, tilfredse, muntre sind 
til det sisste, foragtet lænestole, hendes yndlingssæte var en stor 
firkantet taburet uten rygstød; hun hadde et vakkert værelse med 
rum indenfor, hvor hun kunde ha sine syltetøier og andet smaat 
godt at traktere sine barnebarns barn med, og saa sa hun: «jeg 
har været lykkelig med tre mænd, jeg, barn, gjør mig det efter.» 
Og søsterbarn og andre, — en av Ole Bulls døtre f. eks. — hadde 
maanedslange, ja aarelange lykkelige tilhold i deres hjem. 

Med det gode hjerte, fru Egeberg hadde, gav hun naturligvis 
meget bort, her et litet eksempel paa hendes fine diskrete maate: 
Der var i deres bekjendtskapskreds en ældre dame, som bodde 
hos slegtninge, men som fru Egeberg gjerne vilde gi litt, som 
hun selv kunde raade over. Saa sendte hun hende en daase fin 
te med en av sine nydelige småa billetter om, at hun visste, hun 
var glad i te 0. S. V. og under laaket, ovenpaa teen, fandt saa 
den lykkelige frøken en check, som bidrog til at gjøre hende 
glad alle hendes livs dage. | 

En stor kunstner blev fru Hanna Egeberg ikke, men hun har 
efterladt nok til, at hun bør erindres, nok av sin kunst og nok 
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som menneske. For hendes lyse aand og hendes varme, troende 
hjerte kunde ogsaa i ydmyghet bære, ikke alene livets større og 
mindre skuffelser og motgange, men ogsaa de store sorger, som 
Gud sendte hende, bære dem uten knur og uten fortvilelse — 
men dem delte jo hendes mand med hende, han som altid var 
hendes tilflugt, hendes livs støtte — som han var alle deres, der 
tillidsfuldt tyet til ham; altid retsindig, altid offervillig, enten det 
gjaldt familien, landsmænd eller fædreland. Thomas Heftye sa 
engang om ham: «Per Egeberg er den braveste mand, som gaar 
i Kristianias gater, jeg skjønner ikke nogen kan være saa bra 
jeg» — og Heftye var da selv en saare bra mand. 

Ikke underligt, at det hjem, som disse to mennesker byggei, 
blev, som det var: et trygt sted, hvor hverken sladder eller ond- 
skap kom ind, men hvor der altid var «ren luft 1 stuerne». 
Hadde fru Egeberg ofret sig for sin kunst, var hjemmet ikke 
blit det, som det nu, takket være dem begge blev: en lys, ja en 
hellig erindring for alle dem, som kort eller længe fik leve der. 

SR 


Fra medlem av det danske folketing 
kand. mag. Elna Muneb. 
Kjære Fru Randi Blehr! 

Tusende Tak til alle de udmærkede norske Kvinder for deres 
Hilsen og Lykønskning. Blot det nu maa lykkes ogsaa i Norge 
at faa Kvinder ind i Stortinget; der er jo slet ingen Mening i, at 
de dygtige norske Kvinder ikke bliver repræsenierede. 

Hils alle mine Venner! Deres hengivne 


Elna Munch. 


Dette brev kom som svar paa N. K. F.s hilsen til de danske 
kvinder i anledning valget av de 9 kvindelige riksdagsrepræsen- 
tanter. Desværre har jeg tidligere forsømt at faa det ind i «Ny- 
lænde». 

Saa mørkt det ser ut for os, opgir vi endnu ikke haapet. Og 
mange kan ha godt av netop nu at faa dette bud fra en saa frem- 
staaende og maalbevidst repræsentnt for de danske kvindelige 
statsborgere. 

Vi har sandelig meget at lære av dem! Ren. 
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Er stortingskandidater = storfings-= 
mænd? 
Kvindernes Vælgerforening i Kristiania. 


Kvindernes Vælgerforening er en sammenslutning av stemme- 
berettigede kvinder fra alle partier og arbeidsomraader. Den 
har sat sig som maal at samle kvinder om de samfundssaker som 
særlig henhører under det kvindelige virke- og interesseomraade. 

Bedring av kvindernes arbeidsvilkaar, enkers stilling, barne- 
forsorg, gamleforsorg, syke- og barselspleie, en effektiv bolig- 


hygiene — alle disse og mange flere saker har enten slet ikke 
ellet i høist utilstrækkelig grad været betragtet som offentlige 
samfundssaker. 


Da norske kvinder fik stemmeret, blev det fra alle kanter 
fremholdt, at man ventet sig meget av det kvindelige skjøn netop 
paa disse omraader. Forventningerne er blit skuffet. Kvindelige 
synsmaater har kunnet øve altfor liten indflydelse, fordi de har 
hat for faa repræsentanter i kommunestyrene, i helseraad, fattig- 
styre, provianteringsraad og andre institutioner. I stortinget er 
jo hittil ingen kvinde indvalgt uten som varamand. 

Da der inden alle samfundslag er kvinder som dypt beklager 
disse forhold, samler Vælgerforeningen kvinder om at forlange 
flere repræsentanter i det offentlige styre, saa ikke de planer og 
krav kvinderne maatte stille frem for storting og kommune- 
styre, skal bli tilsidesat, fordi et overveiende antal mandlige 
repræsentanter finder de maa staa tilbake for andre saker. 

Vælgerforeningen har nominert egne stortingskandidater i to 
kredse i Kristiania. Det er de politiske partiers optræden som 
har tvunget den til dette skridt. Ved sidste stortingsvalg blev 
ikke en eneste kvindelig kandidat opstillet. Paa en henvendelse 
fra et fællesmøte av kvindelige vælgere til de politiske partier 
om iaar at opstille kvindelige kandidater, er der ikke engang 
indløpet nogetsomhelst svar. 

Vore kandidater lar sig vælge paa foreningens program, men 
staar forøvrig frit. 
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Barnepensionsloven fastsat ved 
statsraadsbeslutning. 


Ved kongelig resolution av 183de september er det bestemt, at 
der skal tildeles enker, som bare har pension av «Den norske 
enkekasse», pensioner for deres barn efter følgende regulativ: 

For enker med 1 barn 25 procent av den nominelle enke- 
pension av enkekassen (bonustillægget ikke medregnet). 

For enker med 2 barn 45 pct., og derefter ytterligere 15 pet. 
av den nominelle enkepension indtil et maksimum av 100 pet. 
av den nominelle enkepension. | 

I den saaledes beregnede barnepension fragaar i tilfælde ved- 
kommende enkes pension av statskassen, saaledes at barnepen- 
sionen helt bortfalder, hvis pensionen av statskassen er lik eller 
større end den beregnede barnepension. 

Som man vil. erindre blev regjeringen i sin tid, under forebe- 
hold av stortingets efterfølgende revision, av dette bemyndiget 
til midlertidig at fastslaa barnepensioner til enhver, som bare 
oppebærer pension av «Den norske enkekasse». 

Dette er altsaa nu sked, og vi faar haabe, at stortinget ed sin 
revision ikke finder at maatte reducere disse barnepensioner, 
som visstnok ikke kan bli svært høie. 


Dominationsmøte. 


Paa møte i Kvindernes Vælgerforening fredag 13de september. 
nominertes som stortingskandidater i Gamle Akers kreds fabrik- 
inspektør Betzy Kjelsberg med dr. Marie Kjølseth som vara- 
mand, og i Uranienborg kreds docent Ellen Gleditsch med fru 
Hanna Isaachsen som varamand. 

Da formanden er død, og fru Pleym paa grund av hyppige 
fravær fra byen, har anset det for rigtig at træde ut av styret, blev 
to nye styremedlemmer valgt: fru Hanna Isaachsen og frk. 
Bergljot Larsson. 
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En gentleman's fra det 18de aarhun- 
drede syn paa kvinden.” 


Det er en absurd Idee, at Konerne i Mændenes Fraværelse 
skulle nægte sig alle Fornøielser, den er kun lidet forskiellig fra 
den, at de ved Mændenes Død skulle kaste sig paa Baalet. 

Kun de Mænd, hvis Raahed i Tænkemaade gjør, at de ansee 
deres bedste Selskab, troeste Raadgiver og inderligste Ven for ct 
subordineret Væsen, der som en Sattelite evig bør dreye sig om 
deres absolute Villiers vacillerende Centrum, kun de Mænd, der 
ikke kunne indsee den totale Indflydelse paa Menneskeheden, 
Qvinderne have, særdeles naar de have opnaaet det store, van- 
skelige Embede at være Mødre, — kun saadanne Mænd kunne 
være enfoldige nok til at betage dem deres Frihed og giøre 
dem. deres pligtfulde med Ffterslægtens Skiebne betyngede Van- 
del mindre behagelig. 

Jeg takker Himlen for en fiin, herlig Qvinde, jeg havde til 
Moder, og jeg takker min Fader for, at han havde bon sens nok 
til at lade hende beholde sin Uafhængighed. Thi kun den inde- 
pendente Kone er capabel til at giøre sig i høyeste Maade elske- 
lig, og kun den Mand, der er givt med en saadan Qvinde, 
kan være stolt af hende. Naar hun ikke kiender anden Afhæn- 
gighed end af sin egen Moralitet og sin egen Klogskab, da først 
kommer disse fine Qvinde Egenskaber til at udvikle sig, som 
man saa sielden seer i vore Dage, fordi Manden i Regelen kien- 
der saa faa sande Qvinder, at han som oftest kun forstaar sig 
saare lidt paa Qvindelighet, hvorfor han ifølge den Stærkeres raa 
Ret uberettiget kaster sig op til Dictator og til Lovgiver i Sager, 
han ikke forstaar. | 

Jeg har ofte lidt sært ondt ved at see herlige, til sublim Fiin- 
hed anlagte Qvinder i Årmene paa Mænd, der skiønt baade ædle 
og elskende have havt den skieve Idee at den lige saa fribaarne 
Qvinde skulde være mere afhængig af Manden end han av hende. 
Naar hun saa har tabt sine ubortskienkelige Rettigheder, har 
hun tillige tabt den Fiinhed, den Elasticitet, den Selvstændighed 
og den Sødhed, der endog med Sølvhaar fortryller. Hun kan 
blive en ærlig, mandig Matrone, der kan sørge godt baade for 
Mad og Reenlighet, men hun bliver ikke Mandens Forædlerske 
og Lyksaliggiørerske. 

Om man var saa uheldig at bo i saa usædelig en By som 
Paris eller Stockholm, kan man forstaa, at det kunde falde Mæn- 


") Fra «Dansk Kontreadmiral og Kadetchef Hans Christian Snecdorffs 
Personlighet og Virksomhet 1759—1824 ved Kammerherre G. J. Anker, 
Kaptein ved Norske Jægerkorps. 
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dene ind at foreskrive Konerne Love, — omend — skiønt intet i 
Verden forfeyler Hensigten mere. Ney! Tro, Kierlighed og sand 
Agtelse "for Konens Rettigheder fra WMandens Side binder ét 
Baand, som en Armée av Sybariter og Ganymeder ikke formaaer 
at opløse. Qvinden vil da lære at giøre et klogt Brug av sin 
Frihed. — 


Litteraturanmeldelse. 
Barbra Ring: ,Veien**. 


Ældste gutten paa Bergum gaard, Jens Henrik Forst, har 
brutt med sin gamle aristokratiske familie for at følge sin egen 
vei. Hans ven, bondestudenten, har vist ham nye idealer og nye 
pligter og har indviet ham i kampen mot «snylterne». Med en 
uklar følelse av at stille sig paa de utnyttedes side og i en rus av 
fonelskelse og offertrang gir han avkald paa ættegaarden og gifter 
sig med vesle Anna Juliussen, som tripper avsted med ruggende 
hofter, saa liten og lys og rund og bløt. Hun er baade søt og 
rørende med de to slags smør paa asjetten og sine krampagtige 
anstrengelser for at snakke som «dem» gjør paa Bergum. Men 
lille rædde Anna utvikler sig hurtig; den selvsikre, silkefræsende 
fru byraachef har intet av alt det som saa sterkt paakaldte Jens 
Henriks ridderlighet og beskyttertrang. Hun lærer snart at se 
paa sin mand som en underlig raring, hvis hele sind er uløselig 
knyttet til skogen, jordene og de store gamle stuer paa Bergum, 
og som gaar nede i stengatene og deres smaapene stuer i sviende 
længsel efter fædregaarden. De gaar hver sin vei, og forfatteren 
synes som familien at gi forskjellen i samfundslag skylden. Men 
om Jens Henrik var raaket ut for en likesaa verdslig og sjælløs 
kvinde fra sin egen sfære, vilde hun blit like litet for ham, vilde: 
like litet «kunnet gi ham svar paa hans egne tanker». Jens Hen- 
riks utgangspunkt er da ogsaa besynderlig: «Klæ av menneskene 
alt det de har lært og set og tat efter, og der er de samme instink- 
ter og følelser og evner til livet.» 

Bergumsættens familiestolthet virker mange gange smaa- 
skaaren snobbet ved en sammenblanding av væsentlig og uvæ- 
sentlig. «Mors første spørsmaal om nye mennesker var altid, 
hvem var hun?» Og gamiefruen advarer sin søn mot Anna: «Og 
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hvordan vilde du føle det om der kom gjester tilhuse som din 
husfrue hadde tat drikkepenge av?» 

Jens Henriks korte og ulykkelige egteskap, som maatte gaa 
istykker «for det hang bare sammen i en eneste traad», inter- 
esserer os mindre, fordi vi ikke kan tro som Jens Henrik at lille 
Anna nogensinde kunde blit et værdifuldt menneske. 

Men Barbra Rings bok gir os mer end beretningen om, 
hvorledes den lille piken med de myke øinene skallet av byraa- 
chefen og blev den stormægtige, diamant-gnistrende fru Hallorsen. 
Det besste vi faar er den vakre skildring av et virkelig egteskap, 
av lykken mellem Severn og Henrikka. Den fortvilede sorg over, 
at barnet de har været saa lykkelige over, altid vil bli som et dyr 
mellem mennesker, truer med at slite over de baand som .hadde 
vævet dem sammen til ett fra barneaarene av. De bærer sin 
smerte hver for sig og finder først frem til hverandre igjen over 
det lemlæstede barnelik. 

Barbra Ring har hat meget paa hjertet i denne boken. Saa 
meget, at en næsten blir svimmel av bare aktualitet, av snak om 
aktier og jobbing og torpederinger. Ordenie flommer frem under 
hendes pen; hun skriver let, aa saa let! En har indtryk av, at det 
første det besste ord er godt nok, at den rutinerte journalist 
hverken vælger eller veier. Hvorledes kunde der ellers fore- 
komme smakløsheter som: «Hun har koralperler i ørene og lys 
spaserdragt, og paa den ytterste pynt staar en violbuket» — for 
bare at nævne et eneste eksempel i flæng. 

Tiltrods for mangt og meget som synes mig overflødig, er 
boken fast opbygget av velvalgte utsnit av menneskenes liv, naar 
man ser bort fra aapningskapitlet, hvor vi faar hele ekspositionen 
i form av minder og tanker, som ringler sig i hverandre som 
besst de kan. 

«Veien» er kommet som en stor og god overraskelse for én, 
der aldrig har forstaat interessen ved kjærlighetsmareridtet i «Før 
kulden kommer» eller de hektiske kahytsinteriører i «Under seil», 
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Svnefs betvdning for barns under- 
visning i skolen. 
(Ved Leis Schjelderup). 


(Fortsættelse fra nr. 18). 


«Naar en plante utvikler sig daarlig, enten vokser for lang- 
semt, eller tilsynelatende kraftig og ikke bærer blomst eller 
frugt, da søker gartneren at utfinde grunden. 

Naar et barn utvikler sig daarlig, det være fysisk eller aan- 
delig, naar han er langsom til arbeide, og stille i frikvarteret er 
der altid en grund. Det er ikke tilstrækkelig at si: «Det barn 
er adspredt eller doven». Denne lette fastslaaen faar ikke an- 
det resultat, end at fremkalde en bebreidelse eller straf, som oftest 
uvirksom. 

Fortvilede forældre, træng tilbunds i saken: si eder selv, at 
det ikke er lærernes forsømmelighet, der har skylden derfor, hel- 
ler ikke, hvad man er saa tilhøielie til at tro, et «medfødt naturel», 
at nogen fødes flittige, andre å 

Deon eders søn ikke læser, har det en grund, hvis han ikke 
leker, har det en grund. Man finder ofte grunden i de ydre om- 
stændigheter, hvorunder barnet vokser op, hvorfor kjendskap til 
hygienen er saa nødvendig. Ofte er det hos barnet selv, hvor 
bindringen er: et av dets organer funktionerer daarlig, eller der er 
en mangel ved en av dets sanser. Synets tilstænd har især en be- 
tydelig indflydelse. 

Jeg vilde gjerne kunne gjøre forstaaelig hele betydningen 
derav. Jeg forkorter den teoretiske side, for at gjøre det saa let- 
fattelig som mulig, og vil vise, hvorledes jeg har støttet mine, 
maaske litt personlige idéer, til kjendsgjerninger, som jeg har 
tilveiebragt ved undersøkelsen av børns intellektuelle og fysiske 
tilstand. 

En mængde børn har ikke et normalt syn. 

Hr. Binnet, direktøren for Sorbonnes Laboratorium for Psy- 
kologi, har i et foredrag over synets tilstand hos børn uttalt 
følgende: 

«Jeg tror at være langt under de virkelige forhold, naar jeg 
sier, at blandt 50 elever er der 5, som ikke har et normalt syn... 
Idet vi holder fast tallet */... ser man, at det ikke her handles om 
et spørsmaal, der kun interesserer et litet antal børn. Lad os 
sælte at Frankrikes skoleungdom er 3 millioner, saa gjælder spørs- 
maalet 300000 børn, det er meget». 

Dette er langt under virkeligheten. Jeg vil ikke trætte med 
statistiske beviser, disse er talrike. De mindst yderliggaaende 
øienlæger angir tallet 32 med daarlig syn paa 100 elever. 
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Man har fundet indtil 75 pet. i de høiere skoler, ti med alde- 
ren og skolearbeidet, forbedres ikke synet, tvertimot. 

Før jeg gir mig i kast med de feil synet kan ha og disses 
tilbakeslag paa skoleeleven, vil jeg bringe i erindringen, hvorledes 
man ser normalt. 


Hvorledes mn ser paa avstand. Hvorledes man ser nær ved. 


De fleste mennesker kjender mer eller mindre til fotografe- 
ring. I ethvert tilfælde har man set fotografen med sin ryg 
bøiet, hodet skjult under et sort klæde inastille sit apparat. 

Vort øile er ikke andet end et fotografiapparat. Naar man 
løfter øienlaaket ser det normale øie uten anstrengelse horisonten 
og ut i det uendelige: det er paa 0". For at læse en bok, der ligger 
fe det paa horde. gjør øiet derimot en anstrengelse paa 4": 
paa samme maate som man i et apparat, der var rettet mot hori- 
sonten maatte dreie paa skruen paa 4 trin for at faa et klart 
billede av boken. Man sier om øiet, naar det er rigtig stillet, at 
det har tillempet sig. 

Husk saa, hvad der er hovedsaken. 

Et uormalt øie der ser ut mot horisonten er paa 0”, det wil 
si i hvile. Naar det læser, gjør øiet en anstrengelse, for at til- 
lempe sig paa 4. 

Et barn utfører let den anstrengelse paa 4. Det kan endnu 
mer, men den tillempningsevne forminskes med alderen, og ef- 
ter 40 eller 45 aars alderen er den under 4. Øiet er blit langsynet, 
det vil si, det ser altid godt i avstand, men daarlig nær ved. 

«Langsynthet forhedrer ikke synet, men er en hindring for 
det nære syn». 

Dette er ikke alt: Vi har 2 øine. For at se en nær gjenstand er 
det da nødvendig at faa de 2 øine til at være rettet mot samme 
punkt. Dette er en ny anstrengelse, endnu mer pinlig, fordi det 
fastsatte punkt er mindre fjernt. 

Naar dette er fastslaat og forstaat, kan vi gaa over til de for- 
skjellige synsfeil og deres indflydelse paa legemets og aandens 
utvikling. (Fortsættes). 


Svenske kvinder bylder kong Baakon. 


Landsföreningen for kvinnans politiska röstrått» hadde i 
anledning av kong Haakons første besøk i Sveriges hovedstad 
sendt ham en kjæmpekurv med pragtfulde blomster, ledsaget av 
følgende hilsen: | 

«Medlemmer av «Landsföreningen for kvinnans politiska 
röstrått» I Sverige bedja att på detta anspråkslösa sått få vål- 
komma H. M. Konung Håkon under vilkens regering Norges 
kvinnor fått politisk röstrått.» 
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Vort hjemmestel. 


Fra provianteringsdepartementets huskhold= 
ningsutvalg. 


Blandt de mange opskrifter, som hver uke utkommer fra 
provianteringsdepartementets husholdningsutvalg og svin utsen- 
des i mange tusener av eksemplarer over det hele land, kunde det 
nok være baade interessant og nyttig av og til at opta nogen i vort 
blad. Men mangel paa plass vanskeliggjør dette i høi grad 
for os. 

[midlertid vil vi, saa ofte det lar sig gjøre, bringe vore læsere 
endel av de allervigtigste og mest aktuelle. Som saadan anser vi: 


Tørking av grønsaker. 


Har man anskaffet et tørkeapparat, saa bruk det -ogsaa' til 
tørking av forskjellige sorter grønsaker. Det blir da isærdeles- 
het grønsaker, som ikke kan opbevares i frisk tilstand, som bør 
tørres — som erter, bønner, persille, selleriblade, blomkaal o. fl. 
Av almindelig hodekaal bør hoder, som ikke er faste nok til at 
opbevares i frisk tilstand, eller sorter som ikke holder sig længe 
— tørres. Enkelte grønsaker bør forvelles nogen minutter før 
tørkingen eller dampes med tilsætning av litt salt og sukker. Her- 
ved vinder de i smak og farven bevares bedre. Grønsakerne, 
hvorav enkelte i forveien er skaaret op, lægges tyndt utover 
tørkehylden og tørres først ved sterk temperatur, som litt efter 
litt synker — fra 90 gr., 80 gr. til 60 gr. Tiden for tørkingen 
er forskjellig for de forskjellige sorter, men lad dem endelig 
ikke tørke altfor længe, da vil det let komme til at smake høi av- 
dem. Kjendetegn paa at |grønsakerne er færdigtørket er (det 
samme som ved frugt, naar man bryter dem over maa der ikke 
komme vand frem. De tørkede grønsaker opbevares i papir eller 
lerredsposer paa et tørt sted. De maa skylles og ligge i vand før 
bruk og kokes i utbløtningsvandet. Hvis grønsakehøsten ikke 
slaar til, blir der vel tørket adskillig paa grønsaketørkerierne. 
Kanske kan ogsaa husmødrene faa sendt sine grønsaker og faa 
dem tørket der for en billig penge. 

Naar vi nu staar mitt oppe I bærtiden vil vi ikke undlate at 
henlede husmødrenes opmerksomhet paa et udmerket lite hefte 
om syltning uten eller med lite sukker av vor landskjendte fru 
Schønberg Erken. Enhver husmor vil gripe den med glæde iaar 
med haab om at kunne opbevare saa meget som mulig av som- 
merens og høstens frugt og bær, og de vil sikkert ikke bli skuf- 
fet. Her gis opskrifter paa syltning og saftning med eller uten 
sukker, hermetisk nedlægning, tillavning av mos, saft til gelé, op- 
bevaring i vand med eller uten kokning og en hel del om tørring 
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— alt paa en grei og letfattelig maate, saa enhver trygt kan gaa 

ivei med det. Alt kan og maa benyttes, intet behøver gaa tilspilde 

av mangel paa sukker — dette lægger fru Erken os paa hjertet 

og viser os hvordan vi skal bære os ad. Skulde allikevel ikke 

sukkeret strække til, faar vi tilslut anvisning paa, hvordan vi selv 

kan lave sukker. — | | 
Tørking av sukkererter. 


Sukkererterne kan skjæres op og tørkes som andre grønsaker 
eller de kan ogsaa trædes paa hyssing og hænges op til tørking. 
Lad hyssingen hænge ret saa de ikke berører hverandre. 

i $Sommerfantasier. 
Jeg ligger paa ryg midt i en grøn li, fuglesang, biers summen, 
sommerliv, høi luft, himmelen ikke helt klar, men skyer seiler frem 
og tilbake og danner sig i alle mulige former. Se der kommer en 
stor hvit uldott seilende! Men hvad er det? Jo et slot med taarner 
og spir, flag vaier, blomsterkranser overalt, triumibuer! Der skal 
bestemt være fest. Der kommer et følge ryttere paa hvite hester, 
vogner med damer i lyse dragter, nei men se, det er jo et bryllupstog, 
bruden med slør og krone i fineste skrud og brudgommen i straa- 
lende uniform. De kommer fra kirken derborte, jeg ser den med sit 
taarn og sin hane paa spiret. — — Men bruden gaar saa langsomt, vil 
likesom ikke holde takt med brudgom og gjester, hodet er bøiet, er 
hun ikke gla? Trods al denne stas og prakt? Nei, det synes som om 
glæden ikke er med. Hun har bestemt ikke faat sin hjertens kjær, hun 
ser ut som tvinges hun ind i dette slot, hvor der for menneskelig øie 
findes alt. Men — det vigtigste mangler: kjærligheten. Men hvor blev 
det av? Soria Moria slottet, hester, vogner, brudgom, brud? Alt er jo 
atter en stor hvit uldottsky. Se, der borte er noget andet, der danner 
sig en stor skog, høie trær, store graner, en vei gaar tvers igjennem, 
nu svinger veien, der ved kanten ligger en hytte, hvor liten den er! 
Der gaar en gjet paa taket, det ryker av skorstenen, der ser saa fred- 

lig ut. Nei, nu faldt det sammen; men saa ser jeg jo hytten indi. Fattig 
ser der ut, bare nogen stoler og et bord, en peis, det brænder sikkert 
paa peisen, en kone sitter like ved, rører i en gryte, som hænger over 
ilden. Se der kommer en mand, han har ved paa ryggen, tung bør, nu 
reiser konen sig, omfavner manden, og hjælper ham av med veden: 
Hvad er det som staar derborte i hjørnet? en vugge, begge gaar bort, 
bøier sig ned, løfter op en liten bylt, det er barnet. De slaas næsten 
om at holde det, hver sin stund, nu lægger moderen det atter varsomt 
i vuggen. Faderen staar længe og ser paa barnet. Saa dækkes bordet, 
det er ikke meget hun sætter frem, men det ser ut til at herinde i 
denne tarvelige stue, findes det som mangler i det store slot, nemlig 
kjærlighet og harmoni. 
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Uf, det klør paa næsen, jeg slaar til, en stor myg skulde netop 
stikke mig, det vækker mig av mine drømme. Men hvorfor slog jeg 
myggen? nu fik jeg jo en rød flek allikevel, og myggen stakkar, den 
blev dræpt, intet vandt jeg, dumhode jeg er. Være rædd for en myg! 
Der kom en bi, den kanske vil det samme som myggen, men nu skal 
jeg være klokere, jeg ligger stille og vet at den vil mig ikke noget 
ondt, er bare ute i sit arbeide; jeg er ikke ræd for den. Hvad sa jeg, 
se nu flyr den til blaaklokken, der kryper den helt ind, den fylder 
næsten hele klokken, sitter længe derinde og spiser sig god og met, 
nu kikker den ut og bort paa mig. Jeg ser modig paa den; jeg kjender 
mig tryg, for jeg vet at det bare er min frygt for den som kan skade 
mig. Og hvorfor være ræd for hverandre naar Gud har skapt os alle? 
— — — Der borte flyr sommerfuglen, saa glad og fri, den ser saa 
sikker ut, vet at den i hver blomst finder det den behøver. Den flagrer 
like forbi mit øre og hvisker i forbifarten: «Her findes nok for dig, for 
mig, og alle, bare du forstaar at finde det!» 

Jeg kikker atter mot himmelen, den er nu helt klar, ingen skyer 
som danner slotter og hytter, en svale flyr frit, høit deroppe, alt er 
bare straalende lys, solen staar i zenit; jeg lukker øinene, men det 
blir ikke mørkt, for jeg ser allikevel al den soleklare sandhet som 
skyerne, bien og sommerfuglen har vist mig, og jeg forstaar, at der 
findes ingen skygge uten lys. Klara Feser. 


Bøker indsendt til redaktionen: 

Caroline Halvorsen: Linsømbok til skolebruk og selvundervisning. 
J. W. Cappelens forlag, Kristiania. | 

Fru H. Schønberg Erken. Stor kokebok. 8. hefte. H. Aschehoug Co.s 
(W. Nygaard) forlag, Kristiania. 

Herman Wildenvey. Av Herman Wildenveys «Digte i Utvalg» utsen- 
der Gyldendal i disse dage det femte oplag, hvormed denne digtsam- 
ling er trykt i over fem tusen eksemplarer. Til den nye utgave 
har ingen ringere end Georg Brandes skrevet et forord. 

Det menneskelige legeme. Om kort tid utkommer paa Steenske Forlag 
et større verk om den menneskelige organisme av professor dr. E. 
Schreiner og cand. med. Alette Schreiner. Verket vil omfatte 3 
deler. Første del, som paa det nærmeste er færdigtrykt, omhand- 
ler legemets bestandeler. Anden del vil omhandle skelet., muskel- 
og nervesystemet med sanseorganer, og tredje del stofskiftets organ- 
systemer, forplantningsorganene og legemet som helhet. Verket for- 
synes med en række originale illustrationer, tildels utført i farver. 

NNNNON VANDA D NDD DANN DON DDD NRRANRAPUNDNRNPDERODRNENDNDENNRODENDDDEDEDDPRRRRDDRREDRDER PRRRRRRRNEND ERLAND AR HEED KAR ELAVARA 

Tndboldsfortegnelse. 


Fru Hanna Egeberg, f. Scheel (m. portræt). (S. R.). — Er stortingskandidater — stor- 
tingsmænd? (Kvindernes vælgerforening i Kria ). — Barnepensionsloven fastsat ved stats- 
raadsbeslutning. — Nominationsmøte. — En gentleman's fra det 18de aarhundrede syn 
paa kvinden. — Barbra Ring: «Veien». (C. S.). — Synets betydning for barns undervisning 
i skolen, (Forts.) (Ved Leis Schjelderup). — Vort hjemmestel. (Fra provianteringsdeparte- 
mentets husholdningsutvalg). — Sommerfantasier. (Klara Feser). — Notiser. 


på 


Ty læn g 


Gidsskrift for Kbindernes Sak 
Iltgif av Torsk Kv pindesaksjorening 


Feedabtør: Fredrikke F/lørch 








32. aarg. | KRISTIANIA, 15. OKTOBER 1918 | Nr. 20 


Cre grevinder Wedel Jarlsberg. 





I. Grevinde Catharina Wedel Jarlsberg, i. Storm.*) 


I sin bok «Fantasi og Virkelighed», 2den række, har Camilla 
Collett et avsnit, som hun har kaldt «Paa et gammelt Herre- 
sæde». Det er et minde fra sommeren 1861, da forfatterinden 
var gjest hos grev Wedels paa Jarlsberg. Vi faar i denne et 
interessant indblik i et høit dannet og fint aristokratisk hjem, 
Gvor grevinde Hedevig, født Anker, dengang var husets aand- 
fulde og gjestfrie vertinde. | 

Camilla Collett er henrykt over alt, hvad hun ser og oplever 
påa det herlige sted. Med sit seerblik og sin fine kunstsans for- 
staar hun bl. a. ogsaa at vurdere al den skjønne kunst, som hun 
der faar se. Blandt de mange malerier, som findes i den gamle 
borg, er der især et par, som har gjort et uforglemmelig indtryk 


*) Portræt efter Tischbeins maleri. 
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paa hende. Ikke bare fordi de er malt av en av Europas største 
kunstnere, Tischbein, men fordi de, saavel hver især som til- 
sammen, fortæller et helt livs historie og — tragedie. 

Malerierne fremstiller greve Anton II av Wedet Jarlsberg og 
hans frue,Catharina, f. Storm. 

Om det førstnævnte — grevens portræt — skriver Camilla 
Collett bl. a.: «Han har været en af disse gigantiske Naturer, 
der hvor de optræder i en Familie, er et Mærke paa, at den er 
sund og sterk; man kunde kalde dem Slegternes Sikkerhedsven- 
tiler, hvorigjennem deres Overflod af Kraft giver sig Luft. Slige 
Individer er ikke til at leve med; de kommer let i Skade for at 
knuse sin Omgivelse.» Greven hadde efter alt at dømme et mer 
end almindelig heftig temperament, «og,» skriver fru Collett, 
«Sagnet bereiter, at det især var Grevindens og Børnenes mere 
frisindede Anskuelser, der eggede hans huslige Despoti. Male- 
riet fremstiller den lille fine Mand med de skarpe Træk og det 
stillede, temmede Udtryk, som man aner kunde blive frygteligt, 
naar det vækkedes, det retfærdiggjør ganske den Forestilling 
man har dannet sig om ham. I den stive Hofmandsdragt fra 
forrige Aarhundrede, og i hans hele Holdning og Mine de grande 
toilette ser han ud som en nys fodret, stagget Glente. Og han 
har maaske netop mættet sig paa Frygt og Bævelse, undertrykte 
Taarer, og Gud ved hvor mange underkuede, dræbte Viljer.» 

Slik har han vel ogsaa været den unge 24-aarige mand som 
egtet stiftamtmand, kammerherre Caspar Johan Storms og hustru 
Ida von Mangelsens anden datter Catharina. Hendes samliv 
med ham, hendes flugt fra hjemmet og alt hvad hun oplevet 
tyder paa, at greven ikke var nogen ideel egtemand. Grevinde E 
Catharina var familiens gode aand, den som mildnet men * 
ogsaa staalsatte sine mange barns sind. Om grevindens portræt 
skriver Camilla Collett: «Men Grevindens Billede, hvorledes kan 
det beskrives! I et af Værelserne ovenpaa findes et Brystbillede 
fra hendes første Ungdom. Sorgløs, lykkelig ser hun der ud: 
men det griber os ikke som dette! I en anden Skjønhed, en 
anden Ungdom, den som Livet og Lidelsen giver, den ædle Skik- 
kelse blødt omfoldet af den hvide Silke, med Haaret let opkræp- 
pet og pudret staar hun der, ligesom beaandet, paa den brede 
dunkle Baggrund. Hun skal i Selskab; hun er netop færdig. 


NYLÆNDE 1918 307 


Paa Toiletbordet ligger blandt andre aflagte Sager et Lomme- 
tørklæde, maaske tungt endnu af den sidste Times Taarer. Hun 
har bredt en let Sminke over den forgrædte Kind og har taget 
Smilet paa, det Smil, hvormed hun skal møde Gemalen, der kom- 
mer for at hente hende. Men han kommer ikke; hun venter; 
hun venter for længe; man ser det paa den Silkehandske hun 
mekanisk trækker paa, at hun synker tilbage; endnu sitrer Smi- 
let om Mund og Kind; men det flygter, og Blikket sænker sig 
ned igjen i det gamle Dyb, hvor hendes Smerte bor. Saaledes 
staar hun hensunken der alene; thi saaledes kan kun en fornem, 
deilig, ulykkelig Kvinde se ud, naar hun ved sig alene; naar hun 
et Øieblik finder sig uforstyrret ligeoverfor sin Skjæbne. Det 
er paa den, paa sin Kvindeskjæbne, hun stirrer med dette Blik, 
der kunde smelte en Sten, kun ikke den som aldrig lader sig 
smelte — en Kvindeskjæbne! Saa er det da spildt dette Blik. 
Nei, spildt er det dog ikke. Nogen der lurer bag Forhænget 
opfanger det, og denne Lurer, dette ubudne Vidne, det er os, 
det er Efterverdenen, der evig vil staa fasttryllet i stum Med- 
følelse under det. Det er som om vi vilde sige: Hvad vil du? 
Tal! Nei, tal ikke, vi forstaar dig! Grevinde Catharina er Hu- 
sets Aand, Ættens sande hvide Frue, ikke den skumle, hvileløse, 
dødsforkyndende, men dens milde Skytsaand, Midlersken, der 
podede den friske Sødme 1 den barske Stamme, hun hvis sterke, 
fromme Kvindesjæl var Skjermen, hvorunder det bedste skulde 
vokse frem og blive sterkt. Og saaledes har Mesteren opfattet 
hende, der gjengav os hendes deilige Billede! Mere end en Maler, 
en Digter var han, som skrev dette gribende Drama paa to 
Stykker Lerred.» 

Camilla Collett har i sine «fantasier» om de to Tischbeinske 
malerier i virkeligheten skildret de to menneskers samliv. 

Ung var Catharina Storm da hun 12te juni 1772 blev grev 
Antons hustru, hadde ikke fyldt sine 16 aar endda, det gjorde 
hun 5Ste november samme aar. Aaret efter fik Catharina Wedel 
sin første søn, der døde 14 aar gammel i Colmar. Senere fulgte 
det ene barn efter det andet med omkring et aars mellemrum, 
ialt kom der 10 barn i løpet av 12 aar. Barna kom til verden i 
de forskjelligste lande i Europa, da grev Wedel 1 1773 blev ge- 
sandt først ved hoffet i Neapel, derefter i Holland, senere i 
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England, og egteparret foretok mange reiser, dels fra og til Jarls- 
berg. Blandt deres sønner var den 4de, Johan Caspar Herman, 
Norges statholder fra 1836 til 1840, den mest fremragende og 
gjorde det Wedelske navn berømt ogsaa utenfor Norges grænser. 
Hans 3 ældre brødre døde før ham, saa det blev ogsaa ham, der 
efter faderens død kom til at overta grevskapet Jarlsberg. 

Forholdet mellem de to egtefæller var imidlertid ikke godt. 
Dertil var de altfor forskjellige av natur og karakter. Grevens 
helbred var ikke god. Han var ofte i daarlig humør og lot det 
gaa ut over sin hustru, som i sin hengivenhet for ham altid gav 
hans svækkede helbred skylden for hans pirrelighet. Av og til 
foretar greven og grevinden reiser hver for sig, han mest i for- 
retninger, hun for største delen i besøk hos slegt og venner. 
Ingen ante det misforhold som stadig blev større og større mel- 
lem egtefællerne. Kjærlig dækker grevinden mandens feil for 
andres øine. Da grev Wedel i 1791 blev ansat som gesandt ved 
det engelske hof, samledes hele familien, og blev boende i ro der 
en tid. Her fik grevinden sit yngste barn, en datter. 1 det ytre 
saa alt tilsyneladende godt ut, men der trak mørke skyer op, 
som tilsisst fremkaldte et brudd, ikke alene mellem egtefællerne, 
men ogsaa mellem faren og barna. <«Motsætningerne mellem 
Greven og Grevinden vokste i disse Aar med rask Fart, og den 
naadde tilsidst et Omfang, der gjorde det umulig at skjule den 
virkelige Sammenhæng,» skriver Yngvar Nielsen i sin bok 
«Lensgreve Johan Caspar Herman Wedel Jarlsberg». 

Grevens helbred forværredes, og dette indvirket paa hans 
sind, han trak sig mere og mere tilbake i sig selv og blev en tyran 
i sit hjem mot kone og barn. «Hans medfødte Sparsommelighed 
udvikledes til Gjerrighed.» Han opførte sig som en sindssyk, 
hadde aldrig lært at beherske sin lidenskapelige natur. Som den 
fuldblods aristokrat han var, hadet han tidsaandens demokra- 
tiske tendenser, og næret specielt et dypt hat mot de nye Frank- 
rike. Et forsonende træk i grevens karakter er den dype kjær- 
lighet han bar til sin ældste søn, Christian Frederik, som saa 
ung gik bort. Faren forvandt aldrig tapet av ham, og smerten 
og sorgen forbitret hans sind og gjorde ham haard. 

Som en sjelden elskværdig kvinde skildres grevinde Car 
Ana av alle, der kom i berøring med hende. Hun var en høi- 
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hjertet og ædel karakter, høit begavet og agtet av alle. I arkivet 
paa Jarlsberg herregaard opbevares endel brever fra hende, 
skrevet paa et elegant fransk, det sprog som datidens fornemme 
folk mest benyttet sig imellem, og som gir indtryk ikke alene av 
hendes elskværdige karakter, men ogsaa vidner om hendes høie 
kultur: og noble tænkemaate. 

Paa mot manglet det heller ikke grevinden. Der fortælles, at 
hun under en gjennemreise i revolutionsaarene opholdt sig i 
Paris, da sansculotterne trængte ind i det hotel hun bodde. Med 
sit lille barn paa armen traadte grevinden den støiende rasende 
hob imøte. Imponert — vel baade av hendes uforfærdethet og 
av hendes skjønhet og fine skikkelse — vendte de rasende 
mennesker tilbake uten at røre hende eller hendes lille barn. 

Sin store kjærlighet til sit norske fædreland mdprentet hun 
ogsaa i sine barns hjerter. Hun var selv en fribaaren aand og 
fuld av begeistring for tidens frie ideer, og dette kunde hun 
naturligvis ikke skjule for sin mand, der avskydde alt der av- 
vek fra hans eget snevre livssyn. Han var ute av stand til at 
lægge noget baand paa sin voldsomhet. Farens haardhet mot 
barna, som fik en streng opdragelse, var dog ikke blottet for 
kjærlighet fra hans side, men han forstod ikke at opdra barn, 
og gik i sin opdragelsesmetode som i alt andet sin egen hals- 
starrige vei. 

Tilsisst blev maalet grevinde Catharina for fuldt. Efter et 
voldsomt optrin i hjemmet i 1797, hvorunder greven endog truet 
med at lægge haand paa sin hustru, besluttet hun med sin ældste 
datter at forlate mandens hus. De forlot London, og kom efter 
store farer underveis ombord paa et skib der førte dem til Dan- 
mark. Senere blev separation og skilmisse indvilget, og grevin- 
den fik sine to andre døtre til sig, hvilket glædet den kjærlige 
mor uhyre. Endda større glæde ventet hende. Livet alene med 
faren i London, blev snart umulig ogsaa for de to ældste sønner, 
der efter en heftig scene med faren ogsaa tok flugten og kom 
over Edinburg til Danmark, hvor de forenedes med sin elskede 
mor og sine 3 søstre 1 juni 1799. Fra Helsingør sender de to 
brødre, grev Herman og den senere general Ferdinand, sin far et 
brev, hvori de erklærer, at hans «voldsomme og umenneskelige 
Behandling» gjør deres tilbakevenden til ham umulig. De to 
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unge mænd fik saa herefter sin utdannelse i Kjøbenhavn. At 
det var moren til stor glæde og trøst, at hendes to vakre unge 
sønner skikket sig vel i alle maater, er let forstaaelig. Den elske- 
lige grevinde vandt i Danmark mange gode venner, som omfat- 
tet hende med stor sympati og megen kjærlighet. 

Det liv hun hadde ført, hadde imidlertid svækket hendes 
helbred, og efter sin ankomst til Danmark faldt hun sammen. 
Ffter et sisste besøk i Kjøbenhavn i januar hos nogen venner, 
døde hun nogen maaneder efter, den 12te april 1802, 46 aar 
gammel, ute i sit kjære Esrom, hvor hun bodde i et litet hus ved 
den skjønne Esrom sjøs bredder. Hendes kiste blev hensat i. 
Holmens kirkes kapel, hvor den stod like til 1884, da den blev 
bragt til familiens gravkapel ved Sem kirke pr. Jarlsberg. Grev 
Anton hadde der, efter skilsmissen, latt et gravkapel indrette, 
hvor han ønsket at hans egen og hans anden hustrus kister 
skulde henstilles.. Men ved en underlig skjæbnens ironi blev det 
hans første hustru grevinde Catharina, familiens gode aand, 
som kom til at faa plass der, mens saavel greven, som hans 
anden hustru blev begravet i fremmed jord. Grevinde Catha- 
rina oplevet ikke at se sine sønner indta nogen stilling i staten. 
Grev Herman var ved hendes død en yngling paa 23 aar. Uten 
tvil har denne ædle mand arvet de besste av sine egenskaper av 
sin fine, noble mor, der omfattet ham som alle sine barn med saa 
megen kjærlighet, og som led saa meget og holdt stand mot saa 
mange krænkelser og ydmygelser for deres skyld. Men — saa be- 
vares i den ganske familie Wedel hendes minde som et av de 
skjønneste blade i dens historie. Fr. Mørck. 


 Kvindelige stortingskandidater. 


Endelig kom der da et litet svakt lysglimt! 

Blandt de mange stortingskandidater, som er stillet, finder vi 
følgende kvindenavne: | 

Agnes Martens-Sparre, stillet av Kristiania Venstre i Uranien- 
borg kreds. | 

I alle tider har denne kreds været høires faste borg, og der er 
ingen sandsynlighet for, at den kvindelige kandidat vil opnaa at 
bli valgt, selvom hver eneste venstrekvinde og mand stemmer 
paa hende. 
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Venstrekvinderne kunde ha krav paa, at der var stillet en 
kvinde i en kreds, hvor utsigterne hadde været bedre. Men et 
ben syntes partiet nu-for skams skyld kvinderne maatte faa, og 
saa satte det fru Sparre i denne sikre dumpekreds.. 

Høirepartiet har ikke stillet nogen kvindelig repræsentant, 
derimot som varamand i Gamle Akers kreds sekretær Karen 
Platou. 

Bodø og Narviks avholdsparti har nominert folograj Louise 
| Engen som sin kandidat. 

I Trondhjem er skolebestyrerinde Sara Christie atter av høire- 
partiet opstillet som varamand i sin kreds. | 

Kvindernes Vælgerforening hadde sammen med Norsk Kvinde- 
saksforening og endel andre foreninger, sendt de forskjellige 
politiske partier i Kristiania en forespørsel om hvorvidt de var 
villige til iaar at opstille nogen kvinder som valgkandidater for 
sit parti, da foreningerne i tilfælde var villig til at støtte disse 
kandidater. Da der ikke i betimelig tid indløp noget svar fra 
noget av partierne paa denne henvendelse, besluttet Kvindernes 
Vælgerforening, som er politisk nøitral og som vil forsøke at 
samle kvinderne om sit program, at stille sine egne kandidater, 
og har som i vort forrige nummer meddelt, opstillet: 

Dr. phil. docent Ellen Gleditsch 
i Uranienborg kreds og | 
Fabriksinspektør Betzy Kjelsberg 
i Gamle Akers kreds. | 

Som varamand for dr. Gleditsch staar fru Hanna Isaachsen, 
og for fabrikinspektør Kjelsberg, doktor Kjølseth. 

Vi har ikke store forhaabninger, men vi opfordrer alle kvinder 
— og mænd med — at møte talrig op og sørge for, at den skam 
ikke igjen skal vederfares os, at Norges kvinder skal sitte tause 
utenfor Stortingets haller og la mænd vedbli alene at skalte og 
valte med alt dette, som for os kvinder har mindst likesaa stor 
betydning i disse for os, især som husmødre, saa besværlige og 
vanskelige tider. 


Kvinder — møt frem og stem paa de opstillede kvinder! 
La alt der kan skille os i vort politiske syn hvile! 


Vi maa ha kvinder med til at styre vort land nu! 
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Kvindernes Vælgerforening 


aapnet 4de oktober i Studenterforbundets store sal sin valg- 
agitation med et udmerket godt besøkt møte, hvor fru Hanna 
Isaachsen holdt foredrag over: Hvorfor vi vil ha kvinder ind 
paa stortinget, frøken Nanna Broch berettet om det arbeide, som 
er utført av Provianteringsdepartementets husholdningsutvalg, 
Dr. phil. Ellen Gleditsch redegjorde tilslut saklig og greit for 
Kvindernes Vælgerforenings program.  Sykepleierske Bergljot 
Larsson avsluttet møtet med en kraftig appel til kvinderne om 
at slutte sig om dette program, som er av saa vital interesse og 
aktuel betydning for kvinderne selv og derigjennem for hele 
samfundet. *) 

Vælgerforeningen fortsætter sit valgarbeide med et massemøte 
fredag den 18de oktober kl ":9 i Studenforbundets store sal, 
 Universitetsgaten 20, III. 

Alle vaakne og interesserte kvinder maa møte talrig frem ved 
denne store og for dem selv saa vigtige anledning. 


Rundskrivelse 
til foreninger eller personer som bar tilsagt 
»Rvindernes Tnternationale Komité for varig Fred** 
sin støtte. 


Den norske gruppe av «Kvindernes Internationale Komité for 
varig Fred» støttet av Komitéen for tilslutning til Kvindernes 
Internationale Kongres i Haag 1915 utsender i disse dage en 
forespørsel till samtlige stortingskandidater om deres stilling til 
jredssaken. 

Det er indlysende, at det er av den største betydning, at denne 
sak kommer ind i den aktuelle politik. 

Gjøres dette i like grad i alle land — hvad vi haaber vil ske 
— vil litt efterhvert en grundvold lægges til en ny tingenes til- 
stand i det mellemstatelige politiske liv, hvorved en for krig 
mindskes. 

At opta et arbeide herfor er en av den internationale kvinde- 
komités vigtigste opgaver. 

Da De IG Deres forening tidligere har uttalt vilje til at støtte 
vort arbeide, tillater vi os paa det indstændigste at be Dem virke 
for, at de stortingskandidater, som opstilles i Deres kreds, ved 


*) Se referatet s. 314. 
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valgmøter blir spurt om sin stilling til følgende spørsmaal, 
som vi har opstillet til Dem som valgkandidat: 
1. Er De enig i de principper som ligger til grund for den inter- 
nationale kvindekomités program for varig fred? 
2, Vil De ved alle anledninger søke at fremme arbeidet for en 
praktisk gjennemførelse av disse principper? 

Særlig spør vi Dem, om De er villig til at arbeide for: 

a) At vort land av al sin evne medvirker til at oprette et 
staternes samfund, grundlagt paa international ret. (Vil 
De f. eks. stemme for bevilgninger til international drøf- 
telse av saken og til nedsættelse av fagkomitéer for viden- 
skabelig og praktisk utredning av herhenhørende spørs- 

maal?) 

b) At vort lands utenriksstyre søker at træffe altomfattende 
voldgiftsavtaler med andre land? 

c) At der indføres undervisning i mellemfolkelig rets- og 
fjredsvidenskap ved høiere og lavere læreanstalter, hvor 
den kan indgaa som et naturlig led — endvidere at der 
indføres reformer av skoleundervisningen, især i historie, 
i den hensigt at skape interesse for nationernes fredelige 
vekst og for utviklingen av en retsmoral mellem staterne? 


Kristiania, September 1918. 


Den norske gruppe av «Kvindernes Internationale Komité for 
Varig Fred». 


Emily Arnesen. Valentine Dannevig. Ellen Gleditsch. 
Martha Larsen. 


Tiltrædes av Komitéen for Kvindernes Internationale Kon- 
gsres, Haag 1915. 
Randi Blehr. Fredrikke Høe. 


 Kvindernes Tnternationalece Komité for Varig Fred**. 


(International Committee of Women for Permanent Peace). 


blev stiftet paa Kvindernes Internationale Kongres Haag 1915, 
og har tilsluttede grupper i følgende land: Australien, Belgien, 
Bulgarien, Canada, Danmark, Finland, Forenede Stater, Frank- 
rig, Indien (Britisk), Irland, Italien, Norge, Ny-Zealand, Polen, 
Schweiz, Stor-Britannien, Sverige, Tyskland, Ungarn, Uruguay, 
Østerrike 

Den ledende tanke i den internationale kvindekomités pro- 
gram er: 

1. Først og fremst at arbeide for, at den kommende fred maa 
baseres paa et saadant grundlag, at der ikke nedlægges spirer 
til nye krige. Folkenes stemme maa høres ved fredslutnin- 
gen. 
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2. At kvinder gjennem sit statsborgerskap søker at virke for: 
a) At utenrikspolitiken ledes med fredelig formaal for øie — 
og at den kommer helt ind under demokratisk kontrol. 
b) At hvert lands statsmagter deltar i arbeidet for at op- 
rette og utvikle de nødvendige internationale retsorganer, 
hvorved konflikter mellem stater kan bilægges. 
c) At hvert lands statsmagter arbeider henimot internatio- 
nal avrustning og forpligter sig til mægling eller voldgift 
i tilfælde av sbridigheler. 
d) At den Fn dende slegts sind og vilje ledes mot det 
ideal, at bygge og hr fred Arien folkene. 
I lande hvor rie endnu ikke har statsborgerlige rettis- 
heter, gaar deres bestræbelser først.og fremst ut paa at erhverve 
disse. 


Skulde nogen av interpellanterne ønske at sætte sig nærmere 
ind i nogen av de stillede spørsmaal! henviser vi dem til Nobel- 
institutets bibliotek (se litteraturlisten i det tidligere tilsendte 
blaa hefte: «For retfærdig og varig fred») — likesom vi efter 
besste evne vil være Behjælpele med at gi oplysninger angaaende 
litteratur. 

Vi vilde være taknemlig, om De vilde gi en liten meddelelse 
om resultatet av interpellationen=* 

(Adresse: Sekretæren Fru Martha Larsen, Søndre Huseby, 
Skøien pr. Kristiania.) 


Kristiania, september 1918. 


Emily Arnesen. Randi Blehr. Valentine Dannevig. 
Ellen Gleditsch. Fredrikke Høe. 
Martha Larsen. 


Valgmøte. 


Kvindernes Vælgerforening. 


Paa Kvindernes vælgerforenings møte den 4de oktober i Stu- 
denterforbundets store sal som rummer ca. 500 tilhørere, møtte 
op en talrik og interessert flok av byens kvinder. 

Formanden dr. Ellen Gleditsch takket for det gode fremmøte 
ved en saa vigtig leilighet og gav derpaa ordet Få fru Hanna 
Isaachsen der av Fen er opstillet som varamand i Uranien- 
borg kreds. Fruen gav en meget saklig og god fremstilling av 
«Horer vi vil ha le inder ind paa fre Da norske Kon 
der hadde vundet sin stemmeret, slog de sig til ro, og har i 11 aar 
latt den gamle tingenes tilstand raade, er mænd er alene om 
avgjørelsen av de leger som vi, vort folk — mænd, kvinder og 
barn — skal leve under. De har ikke forstaat hvor paakræv et 
det er at ogsaa kvinder er med paa denne avgjørelse. 
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Vi vil nu rette paa dette og vække kvindernes forstaaelse av 
hvilken nødvendighet det er at ha kvindelige repræsentanter paa 
stortinget. 

Hvorfor? Jo — vi stræver efter at vinde like agtelse for vort 
virkefeldt som for mænds. Denne agtelse vinder vi ikke før der 
sitter kvinder som repræsentanter for dette store virkefelt i stor- 
tinget. Mange kvinder har endnu lite social ansvarsfølelse. Men . 
saalænge kvinderne ikke er med om at gi love og bevilgninger, 
kan det ikke ventes at de skal føle ansvaret for hvorledes disse 
virker. Samfundet taper derved en kraft av største betydning for 
samfundets moralske fremgang, for der er ingen sterkere mo- 
ralsk drivkraft end fuld ansvarsfølelse. 

Mændene kræver at sakkyndigheten skal høres. Vi mener der 
er mange vitale samfundsspørsmaal, hvor kvinderne netop re- 
præsenterer sakkyndigheten. | 

Naar en sak angaar 2 parter, kræver retfærdigheten at begge 
parter skal høres. I kommende stortingssession skal flere saker 
behandles som i særlig grad berører kvinders livsvilkaar. F. eks. 
egteskapslovene. Det er kun billig retfærdighet at kvinderne da 
har et ord med i laget. Samfundet, folkets sundhet — den fysio- 
logiske som den moralske — beror paa at alle samfundets led 
faar en fri og kraftig utvikling. Skal de interesser kvinderne re- 
præsenterer tilsidesættes, lider det hele samfund skade, ikke bare 
kvinderne. 

Arbeiderbevægelsen, fredsbevægelsen, kvindesaksbevægelsen 
gir alle uttryk for menneskenes altid større krav paa en ret- 
færdigere verdensordning. Med det 20de aarhundrede har menne- 
skene — midt gjennem verdenskrigens mørke — vundet frem til 
forstaaelse av at det ikke er «kampen for tilværelsen», men ret- 
jærdighetens fyldestgjørelse som betinger, al fremgang i verdens- 
utviklingen. 

Derefter fortalte frk. Nanna Broch om provianteringsdeparte- 
mentets husholdningsutvalg. 

Dette blev oprettet september 1917 som et lite anhang til 
Statens Rationeringsraad. Fabrikinspektør fru Kjelsberg er ut- 
valgets leder. Dets arbeide har været at sørge for undervisning 
i utnyttelsen av vore egne matprodukter som ofte ellers er blit 
kastet vrak paa, samt lære folket at utnytte rationerne sad de 
strækker til. I det øiemed indhentet fru Kjelsberg tilladelse til at 
sætte igang kurser i dyrtidsmatlagning utover landet. Det faldt 
ofte vanskelig, da der mange steder, — særlig i de nordlige am- 
ter — er mangel paa husstelslærerinder. Provianteringsraadene 
viste sig heller ikke altid forstaaelsesfulde. Fra oktober 1917— 
september 1918 er der dog avholdt ca. 350 demonstrationer og 
foredrag. Ki 

Husholdningsutvalget har til hensigt at fortsætte sit arbeide 
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for undervisning i økonomisk matstel. */2 million ekspl. av matop- 
skrifter er utsendt. I januar 1918 blev en utdannet husstelslærerinde 
ansat og et forsøkskjøkken oprettet. Her er gjort forsøk med for- 
skjellig slags mat. Brød er bakt med frosne og tørrede poteter, 
med torskerogn, klipfiskmasse, kaalrabi o. s. v. GCellulosemel er 
prøvet, men anbefales ikke. Andre surrogater er ogsaa prøvet, 
og hvad der er fundet anvendelig, er er Ne 
Matlister for uken er laget og indsendt til aviserne for at naa alle 
husmødre. 30 matlister. Fru "Kjelsberg har besøkt hvalstationen i 
Blomvaag og har reddet meget kjøtt for husholdningerne. Hval- 
kjøttet er prøvet og tillaget ved forsøkskjøkkenet. Det har vist sig 
sundt og velsmakende. 

Husholdningsutvalget har tat initiativet til oprettelse av fiske- 
restauranter for at lære folk at spise fisk. Fru Kjelsberg er op- 
nævnt til formand i styret. 

Husholdningsutvalget har faat tak fra mange husmødre for 
hvad det har utrettet. Men det har ogsaa faat kritik fordi det 
ikke skaffer tilveie matvarer. Det er en misforstaat kritik. 

Husholdningsutvalget har ikke raadighet over landets matfor- 
syninger. Ingen kvinde har nøklen til Statens matboder eller 
ansvar for hvordan det stelles med  matbeholdningerne. Kvin- 
derne med sine erfaringer paa dette omraade staar nu helt uten- 
for. Men dette bør forandres. 

Foredragsholderen endte med en indtrængende opfordring 
fil alle kvinder om at slutte sig sammen og vareta hjemmenes 
interesser. Nu gjælder det at benytte sin stemmeret til at faa 
repræsentanter 1 stortinget, faa kvinder til at repræsentere det 
store omraade hvor kvinder er sakkyndige. 

Dr. Ellen Gleditsch redegjorde varmt og indtrængende for 
Kvindernes vælgerforenings program. 

Hun viste at grundtanken i programmet var hensynet til den 
slegt som skal bære fremtiden. Det gjaldt at gjøre den legemlig 
sund og kraftig og at gjøre den aandelig moden og beredt til at 
fa op plikter og ansvar efter os. Derfor har vælgerforeningen 
paa sit program poster som tar sigte paa at bedre og trygge hjem- 
mene og deres økonomiske eksistens. | 

Effektiv bolighygiene. I mange land er boligforholdene meget 
bedre end hos os. Dette viser at det vitale bollsspørsman er blit 
tilsidesat — eller tat op forsent — under vore mænds styre. Det 
vilde være naturlig om kvinderne som har gjort sine erfaringer 
angaaende boliger i de tusen hjem, faar benytte denne sin erfaring 
ved planlæggelsen av og bevilgningerne til nye hjem. 

Sunde og gode bløde er det besste middel til bekjæmpelse av 
herjende sygdomme, først og fremst tuberkulosen. 

En god tag gutdannelse gir vor kvindelige ungdom økonomisk 
og moralsk rygrad. — Kvinderne bør ha sin stemme med ved de 
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store bevilgninger saa kravet paa tilstrækkelig utdannelse — sær- 
lig paa det kvindelige arbeides omraade — blir tilgodeset. Kvin- 
der som har erfaringer og repræsenterer sakkyndigheten paa 
dette omraade bør ansættes i ledende stillinger i administrations- 
kontorer som har med kvinders virksomhet at gjøre, planlægge 
utdannelsen og bestemme lønsvilkaarene. 

 Enker som gjør et godt arbeide for samfundet ved at stelle 
hjem og barn — gamle, veltjente mennesker — syke og svakelige 
— bør spares for den ydmygelse at maatte søke fattigunderstøt- 
telse. Denne understøttelse berøver dem deres rettigheter som 
stemmeberettigede borgere, og er dertil saa knap at den ikke 
hindrer fattigdom og nød. Mange maa opleve den pine at gaa 
tiggergang til privat godgjørenhet. Det er en skam for norske 
kvinder at de finder sig i en slik samfundsordning, etableret av 
mænd. Paa Kvindernes vælgerforenings program staar derfor 
post III: 


Omregulering av vor nuværende fattigunderstøttelse. — Til- 
strækkelig forsorg for barn, gamle og syke. — Familieforsørger- 
gager enker fo barn. 


Dr. Gleditsch behandlet indgaaende I. Bedring 
av kvinders arbeidsvilkaar — file løn for like arbeide. 

Hun pekte paa de vanskelige forhold vore arbeidende kvin- 
der, særlig underordnede funktionærer — lever under. Man har 
i en aarrække arbeidet for bedre kaar uten synderlig resultat. 
Hun omtalte ogsaa forholdene i de krigførende land, hvor spørs- 
maalet har tilspidset sig og er blit brændende, fordi kvinder er 
rykket ind i mænds arbeide Til at begynde med fik disse kvin- 
der meget lav løn. Men ved dygtighet og utholdenhet og særlig 
ved komhold, er det lykkedes dem at faa Hønsfordoldet forbedret. 

Mange engelske statsmænd erkjender det retfærdige og ogsaa 
heldige i at kvinders lønsvilkaar er like saa gode som mænds. Dr. 
G, fortalte mange træk fra franske Kvinders lønskamp. De har 
sluttet sig sammen om en henvendelse til kvinder i alle land om 
at Hanne et forbund til varetagelse av kvinders interesser efter 
krigen. 

De krigførende landes kvinder har opnaadd meget i sin løns- 
kamp trods de ikke har stemmeret. Norske kvinder som besitter 
det virksomste middel til at vinde sin ret, bør vise at de kan be- 
nytte midlet til at skaffe sig politisk myndighet. 

Norske kvinder er vælgere! — Nu — ved kommende stortings- 
valg maa kvinderne slutte sig sammen om sit eget program og 
skaffe sig kvindelige repræsentanter til at tale sin sak i tinget. 

Sykepleierske frk. B. Larsson avsluttet møtet med i manende 
ord at gjenta opfordringen til samhold om kvindernes program. 

Vor repræsentant, fru Kjelsberg, har allerede længe med hjer- 
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felag og forstand utnyttet sine evner i kvindernes og hjemmenes 
tjeneste. 

Som stortingsrepræsentant vil hun faa endda bedre anledning 
til at virke til nytte for kvinderne og derigjennem for det hele 
samfund. Dr. Ellen Gleditsch, den rolige, dygtige, grundig tæn- 
kende kvinde, vil som kvindernes repræsentant bli til hæder og 
gavn for sit kjøn. Vore suppleanter er ogsaa kvinder som helt 
kan fylde sin plass i det offentlige liv. 

Disse vore kandidater kan bli til uvurderlig nytte for os i kom- 
mende storting. Frk. L. mindet atter om egteskapslovene, syke- 
pleierskenes nd og autorisation, valgordningen. Det gjæl- 
der at ha vore egne falsmænd saa Vi Ge at ud om i korri- 
dorene for at paavirke mændene. 

Disse vore kandidater bør kunne samle kvinderne og ogsaa 
mange mænd om sig. 


Stem paa vore kvinder! 
A: N. 


Stort legat. 


Frøken Laura Hansen, Trondhjem, har skjænket Trondhjems 
videnskapsselskap 25000 kroner til oprettelse av et legat, som 
skal bære navnet «Frøknerne Christine og Laura Hansens legat 
til støtte for videnskapelig arbeide». 

Der har været og er saamange kvinder, økonomisk heldig 
stillet, som opretter legater i velgjørende øiemed, som testamen- 
terer betydelige summer til redningshjem, gamlehjem o. s. v. Og 
det er noget, vi alle bør være glad for. Men hvor mange kvinder 
tænker paa det tryk, de trange kaar vore videnskapelige insti- 
tutioner arbeider under? 

Det er saare faa kvinder, som betænker dem 1 sit testamente. 
— Og det er jo igrunden ikke saa underlig at de har holdt sig 
tilbake her. Videnskapens haller har hittil, eller til de seneste 
tider, været lukket for kvinder. Hvad lod og del har de hat i 
det videnskapelige arbeide end si i dets frugter? Men nu er 
dørene aapnet for kvinde som for mand. Men med rettigheterne 
melder sig ogsaa pligterne. — For en del aar siden legerte fru 
Caroline Jenssen en betydelig sum til Videnskapsselskapet i 
Trondhjem. Frøken Laura Hansens storslagne gave, er det andet 
lysende eksempel for kvinder, som er heldig økonomisk stillet. 
Gid mange maa følge efter! 

Fron Laura Hansen Og hendes søster, som nylig er død, er 
døtre av kjøbmand Lars Hansen, stifter av det gamle lånds: 
kjendte og høit ansete vinfirma, som for et aar siden blev op- 
løst av den sisst levende av sønnerne, hr. grosserer H. O. Hansen. 
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Litteratur. 


Matbilde Schønberg: Dyrtids kokebok. 
Gyldendalske boghandel. 


Atter en udmerket veiledning faar norske husmødre i denne 
prægtige bok! Saa billig og godt som det er mulig i disse saare 
vanskelige tider, faar vi anvisning paa hvordan vi skal" «gjøre 
noget av intet eller en ubekvem materie» — «koke suppe paa 
pølsepinder» eller med andre mere moderne ord: klare os paa 
allerbesste maatte med de vi har og allikevel faa det til at smake 
godt. 

Jeg anbefaler boken som en hjælp og en trøst for alle hus- 
mødre. De vil bli lettere om hjertet og lysere i sind naar de hol- 
der sig til Mathilde Schønbergs Dyrtids-kokebok. e: 


Til de skandinaviske landes 
regjeringer. 


De skandinaviske grupper av «Kvindernes Internationale Komite for 
varig Fred» tillater sig at rette følgende henvendelse til regjeringerne 
i de 3 skandinaviske lande: 4 

Den vekst, som tanken om et «nationernes forbund» har hat i tæn- 
kende menneskers sind, og den almindelige diskussion, som er reist 
derom, især efter præsident Wilsons proklamationer, skulde tyde paa, 
at tiden var inde til at søke tanken ført ut i livet. Vi tror derfor, at en 
teoretisk videnskapelig utredning av de nærmere betingelser for opret- 
telsen av et saadant forbund, tillikemed en indgaaende overveielse av 
de praktiske vanskeligheter ved dets virkeliggjørelse, paa dette tidspunkt 
vilde kunne bli et værdifuldt bidrag til løsningen av dette vanskelige 
problem. 

Til at paata sig en saadan international mission, tror vi de neutrale 
europæiske stater er særlig skikket — ja bør føle sig moralsk forplig- 
tet: Deres aandelige kræfter, som krigens sorg og rædsler ikke i den 
grad har tæret paa som i de krigførende land, kan lettere ofre sig for 
dette arbeide i menneskehetens tjeneste. Videre kan disse stater gjen- 
nem sin neutralitets og voldgiftspolitik paaberope sig allerede at ha 
brudt med magtprincippets anvendelse i mellemstatlige forhold. Sær- 
lig de skandinaviske lamde, hvorav Sverige og Norge jo har løst den al- 
vorlige konflikt i 1905 ad fredelig vei, burde kunne tale med styrke og 
overbevisning om at finde midler til at bilægge internationale tvister 
uten vaabenmagt. Vi kan heller ikke tro andet end at et eventuelt for- 
slag fra deres side til grundlov for et saadant folkenes forbund, vilde 
ha større utsigt til at bli betragtet som upartisk og objektivt end et 
som fremkom fra en av de krigførende parter. 
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I den tro, at særlig de skandinaviske lande her har en verdensmission, 
tillater vi os i ærbødighet at henstille til de skandinaviske landes 
regjeringer at foranledige nedsat en skandinavisk kommission med den 
opgave at utarbeide forslag til grundsætninger og nærmere betingelser 
for dannelsen av et «nationernes forbund». 

Vi haaber at de skandinaviske landes regjeringer vil kunne opta 
denne sak til behandling snarest mulig, saa at forslag kan foreligge 
færdig, naar den praktiske gjennemførelse av denne tanke søkes. vir- 
keliggjort i em forhaabentlig nær fremtid. Vi er bekjendt med, at kom- 
missioner med det samme formaal allerede er nedsat av andre eo 
regjeringer, saavel neutrale som krigførende. 

Den danske gruppe av Kv. Int. Kom. if. v. Fred. 
A. Beenfeldt, Thora Daugaard, Eline Hansen, Margit Heilesen, 
| Clara Tybjerg. 
Kjøbenhavn. 
Den norske gruppe av Kv. Int. Kom. å. v. Fred. 
Emily Arnesen, Valentine Dannevig, Ellen Gleditsch, Martha Larsen. 
Kristiania. 
| Den svenske gruppe av Kv. Int. Kom. f. v. Fred. 
Nina Andersen, Anna Lindhagen, Anna Kleman, Ellen Palmstjerna, 
Anna Petersson, Math. Widegreen. 
Stockholm. 
September 1918. 


Til kvinderne! 


Ingen kvinde maa svikte paa valgdagen! 

Møt frem alle som en og stem paa de opstil- 
lede kvinder! 

Det gjælder store saker for kvinder denne 


gang! 


RKKDEGGRRRRDREEEEEEDAODEREGDEEEREADEEEEADGeDEEEEDEREEKREEOeEEEEeeDDEEEDDerrEeReeeerRDeeerEeneerreneenne eneren en 
Tndboldsfortegnelse: 


Tre grevinder Wedel Jarlsberg. I. Grevinde Catharina Wedel Jarlsberg; f. Storm (m. 
portræt). (Fr. Mørck). — Kvindelige stortingskandidater. (Red.). — Kvindernes Væ lger- 
forening. — Rundskrivelse (Kv.int. "kom. fv, "fred). — Valgmøte. (A. N.). — Stort legat. — 
Litteratur: Mathilde Schønberg: Dyrtidskokebok. (e). — Til de skandinaviske landes re- 
gjeringer. — Til kvinderne! 


Alle ,Nylænde*s venner bedes gjøre sine indkjøp hos vore annoncerende. 


| Gidsskrift for Kbindernes Sak | 
Iltgif av Tlorsk Kvindesaksjorening 
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Inadame de Stael-holstein.” 





I «Stavangeren» har hr. overlærer Eimund 
Berg skrevet en artikel, som omhandler Mada- 
me de Staéls arbeide for at hævde ogsaa andre 
nationers ret til en «plass i solen». Napoleon 
saa i sin vanvittige forfængelighet bare Frank- 
rike. De andre nationer skulde bøie sig for 
den franske. Artiklen har stor interesse og vi 
gjengir den her. | 


Blandt eksempler paa krigens forraaende og idiotiserende 
indflydelse har vel intet været uhyggeligere end de tyske viden- 
iskapsmænds undsigelsesmanifest overfor kaldsbrødre og kolle- 
ger i de fiendtlige land. Fransk og engelsk kunst og videnskap 

*YPaa grund av typograistreik, maa vi denne gang bryte vort por- 


trætgalleri av norske! kvinder og bringe isteden denne artikel, som 
allerede var sat. | Red. 
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pludselig reducert til ingenting eller noget endnu værre, det 
aandélige verdensbröderskap høitidélig Opsagt paa krigsgudens 
- bud, hele Tysklands lærde republik grepet. av national hunde- 
galskap. 

Længer ned kon man vanskelig komme paa den vei. Dette er 
det nationalistiske barbaris triumf. 

Under slike omstændigheter har det en vemodig interesse at 
mindes, hvorledes der for hundrede aar siden*) blev øvet et 
verk av stik motsat art, — dengang av en enkelt person, og den 
ene endda én kvindé. 

Alleréde dengang vår det en forbrydelse at tvile om at ens 
egen nation er den eneberettigede indehaver av alle mulige dyder. 
Ogsaa dengang var desuten de nationale lidenskaper av tids- 
omstændigheterne spændt til det ytterste. Den franske gloire 
fløi paa ørnevinger over Europa, Frankrikes enehersker syntes 
tidens politiske Messias, Frankrikes folk verdensfolket. Alt hvad 
av tysk nationalitet var, hadde bare åt dukke nakken og tie. At 
opta kampen mot den franske nationalforfængelighet under slike 
forhold maatte synes baade haabløs 6g halsløs gjerning. Og dog 
blev det gjort, til trods for baade fransk overmot og Napoleons 
mægtige vrede og Tysklands nedværdigelse, — og gjort slik, at 
det aapnet øine og hjerter hos den dannede almenhet, virket som 
en opdagelse av nyt lånd; og la grundlaget for en hundred- 
aarig frugtbar vekselvirkning mellem to av verdens fremmeligste 
nafioner. Det var en fransk dame som gjorde det. Vi pleier at 
kalde hende Madame de Stuel. | 


Anne Marie Germaine Necker var hendes pikenavn; hun var 
født i Paris 1766, en datter av den store Genferfinansmand som 
«en kort tid før revolutionens utbrudd var Frankrikes førstemini- 
ster. I hendes fars hus gik alle tidens berømteste mænd ut og 
ind; de moret sig over det opvakte pikebarn, farens stolthet. 
Skribent var hun allerede fra 15-aarsalderen. 20 aar gammel 
blev hun efter morens ønske gift med den svenske gesandt i 
Paris, baron Staél-Holstein; en halvgammel herre om hvem det 
blev sagt at han aldrig vilde ha kunnet opfinde tillavningen av 
en ret poteter, endsige krudtet. | 


”y Alle uthævelser av os. 3 Red. 
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Revolutionen fordrev Necker; men hans datter blev i Paris 
og frelste mange uskyldige ofre under ;jakobinernes rædsels- 
herredømme. —Tilslut maatte hun, forfulgt av magthaverne, 
flygte til England; derfra skrev hun et forsvars-skrift for Marie 
Antoinette. Efter Robespierres fald vendte hun tilbake, og vir- 
ket ivrig for fred med Europa og en parlamentarisk forfatning. 
Det skal nærmest ha været hende som gjorde Talleyrand til 
republikens utenriksminister. : 

Men saa er det at Napoleon i en viss forstand blir hendes 
Skjæbne. Hun var i høieste grad imponert og tiltrukket av den 
unge general som i 1797 vendte seierrik hjem fra felttoget i Ita- 
lien, og det synes utvilsomt at hun en tid har drømt om plassen 
ved hans side. Men Bonaparte, som ikke kunde utstaa lærde 
damer, avviste hende med kulde. Da slog hun om — som det 
har hændt andre baade før og siden — og hadet fra nu av Napo- 
[leon paa det hjerteligste. Men det vilde være uretfærdig om man 
heri ikke saa nogetsomhelst andet end en krænket forfængelig- 
hets tilbakeslag. Det var noget mere end kvinden som følte sig 
krænket; ogsaa den politiske idealist i hende maatte vende sig 
mot streberen. | 

En tid hadde hun ef ham som fihelen beskytter, 
hadde skrevet begeistrede breve til ham og faat ham til at stryke 
hendes fars navn av emigrantlisten. Men i førstekonsulen saa 
hun bare «en Robespierre tilhest», og førte fra sin salon en. for- 
melig krig mot ham, spottet ham, nedsatte ham paa alle maater, 
indlot sig paa intriger mot ham. Bonaparte sendte bud efter 
hende og spurte hvad hun egentlig vilde, — om hun var fornøiet 
hvis hun fik de to millioner som statskassen skyldte hendes far? 
Hun svarte avvisende. Saa blev hun paa førstekonsulens befa- 
ling forvist fra Paris. Efter endel trakasserier fik hun et pas til 
Tyskland. Saa reiste hun først til Weimar, stiftet bekjendtskap 
meld storhertugen og hans datter, drøftet litterære spørsmaal med 
Schiller og talte filosofi med Goethe, som sandt at si ikke fandt 
den livlige dame efter sin smak — hverken hendes imponerende 
frodighet eller hendes tales strøm. 

: Næste aar finder vi hende i Italien, hvor hun studerer folkeliv, 
kunst og antikviteter. Paa sit landgods Goppet i Schweiz. skrev 
hun derefter boken «Gorinna eller Italien». - Under utgivelsen av 
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dette verk fik hun lov til at nærme sig Paris paa en viss avstand; 
men saasnart det var utkommet, blev hun rammet av en ny ut- 
visningsordre, og dennegang var hele Frankrikes land hende for- 
budt. Napoleon var fornærmet over den lykke hendes bok 
gjorde. 

Nu holder hun formelig hof paa GCoppet, likesom fordum 
Voltaire i Ferney. Der samledes en aandelig élite fra alle land, 
statsmænd, historikere, digtere, fyrster. 

Siden Tysklands-opholdet var hun stadig blit ved med at Silrdens 
tysk sprog og litteratur. Nu søkte hun nye indtryk derfra, til- 
bragte et aar i Wien, og skrev saa i Schweiz sit store verk «Om 
Tyskland» som forelaa færdig 1810. 

At faa det trykt i Paris var forbundet med store vanskelig- 
heter. Men hun fik da en ny tilladelse til at nærme sig byen paa 
40 mils avstand for at ha et øie med utgivelsen av sit verk. Den 
keiserlige censur var flittig, rettet og strøk, og gav tilslut naadigst 
trykningstilladelse for et lemlæstet verk. Da ti tusen eksempla- 
rer var trykt og skulde sendes til bokhandlerne, kom politi- 
mesteren med skiltvakter og gendarmer, og hakket paa regjerin- 
gens befaling det hele oplag istykker i smaabiter, slog saa vand 
paa og lavet grøt av hakkelsen. Forlæggeren fik et par hundrede 
kroner i erstatning. Fru Staél fik ordre til at utlevere sit manu-- 
skript og forlate Frankrike inden 24 timer. Politimesteren var 
overlegent spydig. Hun maatte endelig ikke tro at befalingen 
hadde sin grund i den omstændighet at hun rent hadde glemt at 
omtale keiseren i sin bok: han hadde saavisst ikke kunnet finde 
nogen værdig plass i et slikt verk. Men «det har forekommet 
mig at luften i dette land ikke har bekommet Dem vel, og vi er 
heldigvis endnu ikke reducert til at søke forbilleder i de folkeslag 
som De beundrer. Deres sisste verk er ikke fransk.» 

Der var forbrydelsen. Hun hadde ikke ofret virak til keise- 
ren. Hun hadde git skildringer, fyldt av sympati og beundring, 
fra aands- og folkeliv hos nationer som laa under Frankrikes hæl. 
Husguderne var krænket. 

Og var verket først en forbrydelse, saa var den visselig ikke 
ringe. Ti boken om Tyskland blev epokegjørende i Frankrikes 
aandsliv. Den bryter staven over al stivnet fransk tradition og 
viser nye veie, — veie som andre folk alt hadde slaat ind paa. 
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Der sat franskmændene endnu og tygget drøv paa sisste nyt fra 
Tyskland — noget om en konge i Berlin som hadde franske dig- 
tere og tænkere ved sit bord, sendte sine daarlige franske vers til 
Voltaire for at faa dem rettet, og erklærte at der ikke eksisterte 
nogen tysk litteratur. Og saa kommer denne uforskammede 
dame, keiserens fiende, og fortæller dem om et land med littera- 
tur og et aandsliv som staar over deres egne. Hun priser den 
tyske litteraturs idealisme; viser sine landsmænd Schillers høi- 
tids-sving; Kants og Fichtes pligtlære, holder Tysklands væsen 
frem som et eksempel paa aandens friskhet og hjertets renhet. 
Hun hadde opfattet og sympatisert med, den tyske romantiks 
ærbødighet for den poetiske begeistring, dens lære om fantasiens 
værd og betydning. 

Allerede «CGorinna» hadde — hlandi andet — været et digt om 
nationalfordomme, med et utkast til en sammenlignende folkepsy- 
kologi. Og nu ovenikjøpet at rose Tyskland og stille det op som 
et mønster paa Frankrikes bekostning! Det var klart at en saa 
vanartet person ikke hadde godt av at aande i Frankrikes luft. Paa 
en tid da fremmede folkeslag er blit Frankrikes livegne, har hun 
hat den frækhet at vise fransk aandsliv i fare for at uttørres, at 
peke paa det døende Italien, det forhadte England, det dypt for- 
agtede Tyskland som nationer der overstraaler os selv i kunst- 
forstand, i frihetskjærlighet, i poesi — ut med det skabbede 
faar! | 

Manuskriptet reddet hun ved at levere autoriteterne en kladd. 
Men da hun vilde reise til England, blev Nordfrankrikes havne 
spærret for hende. Hun maatte tilbake til Coppet. Der fik hun 
den efterretning at ogsaa hendes to sønner var det forbudt nogen- 
sinde at vende tilbake til Frankrike. Deres forbrydelse var at de 
hadde gjort et forgjæves forsøk paa at opnaa en audiens hos 
keiseren til besste for sin mor. Hendes ophold paa Coppet blev 
forvandlet til fængslig forvaring; hun maatte ikke reise i nabo- 
landene, nei ikke engang i Schweiz, maatte overhodet ikke fjerne 
sig længer end to mil fra Coppet. Og ve den som der besøkte hende! 
En 78-aarig mand, som hadde været hendes fars kollega i mini- 
steriet, blev landsforvist til straf for én visit hos fru Staél. Fru 
Récamier gik det likedan, da hun — endda uten at kjende til 
forbudet — hadde besøkt sin veninde paa gjennemreise. 


396 NYLÆNDE 1918 





Fuldstændig isolering. Man tænke sig hvad det vil si for et 
menneske der var født til selskap, av naturen skapt til centrum 
i en kreds av spillende varieret liv og virksomhet. Nogen aar 
senere fik keiseren selv føle ensomhetens gru. Men selv han var 
ikke saa alene paa sit St. Helena som Madame de Staél efter hans 
ordre paa sit Coppet. | 

Hun kunde ha faat tilgivelse, frihet, reiselov, skrivelov. Det 
blev hende underhaanden betydet, at hvis hun bare vilde om- 
vende sig en bitte liten smule — ja om hun bare vilde saa meget 
som skrive et eneste litet ord om keiserprinsen, «kongen av 
Rom», saa skulde alle hovedstæder i Europa staa aapen for 
hende. Hun svarte: «Jeg ønsker ham en god amme.» 

I et halvt aar sat hun over Europakartet og studerte paa en 
utvei til flugt. Endelig lyktes det hende, i 1812, under mange 
farer og vanskeligheter at naa St. Petersburg; først der var hun 
tryg. Da var hun 46 aar gammel. Fra Rusland reiste hun til 
Stockholm, hvor hun hadde en gammel ven, en viss Bernadotte. 
I de hundrede dage gjorde Napoleon tilnærmelsesforsøk overfor 
hende, men hun sa nei tak. Hun oplevet sin fiendes fald. Men - 
hun var for god patriot til at glæde sig over det: han faldt for at 
gi plads for det som værre var. Hun døde i Paris i 1817. 

Den store keiser er død, og fru de Staél er død, og det er hun- 
drede aar siden alt sammen. Men endda er ikke alting glemt. 
Den skal huskes endnu en stund, den ulike kamp mellem ene- 
voldsherskeren som utgjøt Europas blod for Frankrikes ære, og 
den skrivende dame som beredte veien for folkenes broderskap. 
Og at Napoleons verk faldt, men Madame de Staéls stod. I hun- 
drede aar. Indtil det hændte under en ny keiser, at det hele 
korps av mandfolk blev gale hvor en enlig dame hadde bevaret 
sin forstand, og Tysklands aandslivs stab sætter sig paa bak- 
benene i national tænderskjæren, til gjengjæld for det modige og 
hjertelige velkommen som lød fra kvindelæber — for hundrede 
aar siden. 441 


Eimund Berg. 
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Stortingsvalgene. 


Det er næsten blit en fast institution, at kvinderne skal ha 1 
varamand i Stortinget. laar blev der imidlertid to. Ingen av de 
opstillede kvinder til repræsentantplasserne naadde frem. «Folkets 
kaarne» er fremdeles bare mænd. 

De to kvinder, som er valgt til varamænd, eee begge høire- 
partiet. Den ene, skolebestyrerinde Sara Christie var. ogsaa i for- 
rige periode varamand fra en av Trondhjems bys kredse, og 
hadde under repræsentantens fravær en kort tid sæte i Stortinget. 

Den anden kvinde, der i tilfælde av forfald skal gjøre tjeneste 
i tinget, er sekretær i «Hjemmenes Vel», Karen Platou, valgt av 
Gamle Akers kreds, Kristiania. | er 

Det er sørgelig at ikke kvinderne bedre har SER sin «be- 
søgelsestid» og stemt paa kvinder! 


Fælles åpn l9v om egtetællers 
formuesforbold.” 


Av sorenskriver Paulsen. 


Den skandinaviske familieretskommissions delegerte har nylig 
avgit utkast til love om egtefællers formuesforhold, som vil gjen- 
nemføre en ensartet ordning av dette vigtige retsforhold i Norge, 
Danmark og Sverige. Dette utkast, som slutter sig til de av fa- 
FAG tidligere utarbeidede love om indgaaelse 
og opløsning av egteskap og om adoption, er frugten av flere aars 
indgaaende drøftelser, og det har lykkedes de delegerte at kom- 
me til enighet paa alle vigtige punkter; de reelle avvikelser, som 
findes i de tre utkast, spiller ingen rolle i helhetsbilledet. å 

I alle tre lande er for tiden formuesfællesskapet den ordning, 
som indtræder, hvis parterne ikke kommer overens om at gjen- 
nemføre særeie. Den norske og den danske lovgivnings regler 
paa dette felt falder næsten ganske sammen, mens den gjældende 
lovgiyning i Sverige paa vigtige punkter har ordnet forholdet paa 
en anden maate end i Norge og Danmark; blandt andet er egte- 
fællerne der avskaaret fra at indgaa egtepakt under egteskapet; 


') Hår ogsaa været optat i «Tidens Tegn». 
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en forandring av den ved vielsen indtraadte formuesordning kan 
bare ske gjennem en saakaldt boskillnad, hvorigjennem formues- 
fællesskap ophæves. | 

Mot den nuværende ordning av formuesfællesskapet har der 
i alle tre lande reist sig sterke indvendinger, og navnlig findes 
den at være ubillig mot hustruerne, fordi manden 1 det væsent- 
lige har raadighet over fællesboets formue og indtægter. Mange 
har ment, at man ikke kunde raade bot paa ulemperne ved den 
nuværende retstilstand uten at gaa over til særeiesystemet som 
almindelig ordning. Og det er indlysende, at dette system har 
mange fordele, likesom det udmerker sig ved enkelhet og klar- 
het. I senere tid har dog den opfatning trængt igjennem i vide 
kredse og navnlig blandt kvinderne, at et gjennemført særeie 
ikke vilde være til fordel for hustruerne. Og familieretskommis- 
sionen, som har viet dette spørsmaal en indgaaende overveielse, 
har ikke fundet at kunne anbefale en overgang til almindelig 
særeie som den principale lovordning. 

Det lovforslag, som de delegerte har samlet sig om, søker 
derimot at gjennemføre et økonomisk fællesskapsforhold paa 
saadan maate, at begge egtefæller sikres en fri og selvstændig 
stilling. Forslaget gaar i hovedsaken ut paa, at hver av egte- 
fællerne ogsaa under egteskapet skal raade over al den formue 
og indtægt, de ved egteskapets indgaaelse har eller senere er- 
hverver, likesom de ogsaa hver for sig hefter for sin egen gjæld 
med den eiendom, hver av dem raader over. Der sker altsaa 
ikke ved egteskapets indgaaelse nogen forandring i eiendomsfor- 
holdet. Egtefællernes stilling overfor de midler, de har, blir 
forsaavidt ganske den samme som under særeie. Men forskjel- 
len mellem dette og utkastets legalordning viser sig deri, at efter 
den sisste blir den beholdne formue ved egteskapets ophør at 
dele likt mellem egtefællerne eller deres arvinger, efterat den 
gjæld, som paahviler hver av egtefællerne, er dækket av hans 
raadighetsgods. I forholdet utad blir saaledes hver av egtefæl- 
lerne helt selvstændige personer, som hver for sig kan optræde 
handlende, men regelmæssig kun paa egen risiko. Paa denne 
maate vil det fra kvindernes side reiste naturlige krav paa selv- 
stændighet og indbyrdes likestilling tilfredsstilles, og samtidig gir 
denne ordning hver av egtefællerne betryggelse mot, at hans 
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egen formue forspildes ved letsindige eller uheldige forføiminger 
fra den anden egtefælles side; mot sin egen vilje vil en egtefælle: 
ikke paa denne maate utsættes for at miste sin egen formue. — 
Paa den anden side har den foreslaaede ordning søkt at imøte- 
komme hensynet til fællesskapsinteresserne. - Hver av æegtefæl- 
lerne pligter at utøve raadigheten over sin eiendom med begges 
interesse for øie, og hvis denne pligt sættes tilside, faar den an- 
den egtefælle ret til at forlange gjennemført en særeieordning; 
derved vii den egtefælle, som har handlet uforsvarlig, utelukkes 
fra amdelsret i den anden egtefælles formue. Og videre har ut- 
kastet foreslaat, at der ved disse dispositioner, som har indgri- 
pende betydning for familiens livsvilkaar, kræves samtykke fra 
den anden egtefælle, for at dispositionen skal ha gyldighet. 
Dette gjælder ved avhændelse eller pantsættelse av fast eiendom, 
naar denne tjener til fælles bolig eller naar egtefællernes eller 
den anden egtefælles erhvervsvirke er knyttet til den, og videre 
ved avhændelse eller pantsættelse av fælles indbo eller den anden 
egtefælles nødvendige arbeidsredskaper eller barnenes bruks- 
gjenstande. pe | 

Ved denne ordning har utkastet søkt at bevare de væsentligste 
fordele ved formuesfællesskapet, samtidig som den sikrer hver 
av egtefællerne den samme selvstændige stilling som under et sær- 
eie. Den foreslaatte ordning av formuesforholdet mellem egte- 
fæller indtrær imidlertid bare, hvis ikke parterne er kommet 
- overens om en anden ordning. Saavel før som under egteskapet 
kan de gjennem egtepakt træffe avtale om oprettelse av særeie. 
I saa tilfælde raader hver av dem over sin eiendom uten ind- 
skrænkninger av hensyn til den anden egtefælle, og ved egteska- 
pets ophør tar hver av deém eller deres arvinger bare ut den 
eiendom, de hadde, uten at faa andel i den anden egtefælles 
midler. 

Det har været nødvendig at finde et navn for det særlige in- 
teressentskapsforhold, som utkastet foreslaar, et navn, som paa 
den ene side træder i tydelig motsætning til særeie, og paa den 
anden side peker paa, at der er tale om en paa bestemt maate 
bundet eiendom. Uttryk, der betegnet denne eiendom som fæl- 
leseiendom, kunde ikke benyttes; ti om der end knytter sig en 
fælles interesse til eiendommens bevarelse og utvidelse, ligger 
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dog den aktuelle eiendomsret hos hver enkelt egtefælle. Utka- 
stet er blit staaende ved benævnelsen gifteeite. 

I forbindelse med ordningen av fre heldd mellem 
egtefæller har utkastet ogsaa git regler om egtefællers under- 
holdspligt. Hver av egtefællerne skal efter evne bidra til at 
skaffe familien det underhold, som efter egtefællernes kaar og 
stilling maa ansees passende. Og det fremhæves, at denne bi- 
dragspligt opfyldes ikke bare ved tilskud av penger eller andre 
midler, som trænges til underholdet, men ogsaa gjennem den 
virksomhet, som ydes i anledning av det fælles hushold eller bar- 
nenes opfostring.. Ved sit arbeide i hjemmet vil saaledes en 
hustru helt ut kunne opfylde sin bidragspligt. Og videre frem- 
hæves det, at underholdspligten omfatter ikke bare de utgifter, 
soim 1 egentlig forstand er fælles, nemlig utgifter til husholdet og 
barnenes opfostring, men ogsaa tilfredsstillelsen av hver egte- 
fælles personlige tarv. enig 

Utkastet har ogsaa søkt at finde en løsning av et spørsmaal, 
som ofte har git anledning til misfornøielse og klage, nemlig 
levering av husholdspenge til den hustru, som forestaar hushol- 
det. Det uttales, at hun i saadanne tilfælder kan kræve, at de 
nødvendige pengemidler stilles til hendes forføining med pas- 
sende beløp ad gangen. 

 Forsømmer en egtefælle at opfylde sin vdde-holdeoliek 
vil den anden egtefælle kunne henvende sig til amtmanden for 
at faa fastsat underholdsbidrag, som derefter kan inddrives ved 
utpantning eller gjennem avholdelse i leie. Utkastet gaar i denne 
henseende langt videre end den nu gjældende lov, som kun til: 
steder tvangsmidler i nødstilfælde eller naar fattigvæsenet har 
maattet træde til. For tilfælde av faktisk adskillelse har utka- 
stet ikke bare opretholdt den nuværende ret til at faa underholds- 
bidrag, men ogsaa indrømmet den ene egtefælle en ret til at faa 
utlevert nødvendig indbo og arbeidsredskap. 

Uten hensyn til, hvilken formuesordning der raader inden 
egteskapet, har utkastet foreslaat en gjensidig repræsentationsret 
for egtefællerne: med hensyn til fælleshusholdningen. Under 
samlivet skal nemlig hver av dem i forhold til tredjemand være 
berettiget til paa begges ansvar at indgaa såadanné retshandler 
for det daglige hushold eller barnenes opfostring, som sedvanlig 
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foretages i dette øiemed. Samme ret skal hustruen ha med hen- 
syn til sedvanlige retshandler, som skal tilfredsstille hendes sær- 
lige tarv. Hun kan saaledes paa mandens regning indkjøpe ikke 
bare det, som trænges til huset, men ogsaa til sin egen beklæd- 
ning med videre. Mens hver av egtefællerne ellers bare kan for- 
pligte sig selv, faar de saaledes paa dette begrænsede felt en i 
loven hjemlet gjensidig fuldmagt til at binde hinanden. Et an- 
svar for den ikke optrædende egtefælle indtræder dog ikke, hvis 
den med hvem retshandelen blev indgaat, forstod eller burde ha 
forstaat, at anskaffelserné ikke var paakrævet. Og hvis en egte- 
fælle misbruker denne beføielse, kan den anden egtefælle hen- 
vende sig til amtmanden, som kan frata vedkommende retten til 
at forpligte den anden. (Forts.) 


Svunets betydning for barns under= 
visning i skolen. 
(Ved Leis Schjelderup). 


(Fortsættelse fra nr. 19).. 
Hypermetropie (overlangsynthet). 

Der er øine, som naar de ser imot det fjerne ikke er paa 0. 
Disse kaldes hypermetrope. De er dannet til at se længer end 
horisonten i det uendelige. Naar de ser i det fjerne bjerge, maa 
de tillempe sig, som om de trak blikket bort fra en verden endnu 
mer fjern. I et fotografiapparat der f. eks. var hypermetrope paa 
5”, maatte man dreie hjulet 3 trin, for åt være i horisonten. 
Men for at fotografere vor bok maa man tilføie 4 trin. 3 trin + 
4 trin = 7 trin. Likesaa, naar en normal elev gjør en anstren- 
selse paa 4” for at læse, maa den hypermetrope elev gjøre en 
anstrengelse paa 7. 

Ge er følgerne? 

Det er vel hændk at man er tat ut paa det efter at man en 
hel dag har sittet indestængt i et litet værelse med sit arbeide. 
Eiken hvile, — især hvis man har en vid horisont. — Det er 
fordi synet, indestængt mellem fire mure, uavbrudt har været 
nøtt til at tillempe sig efter de nære gjenstande eller et overdrevent 
nøiagtig arbeide i timevis, og nu hviler ved at se mot det fjerne. 
Er ikke vor hypermetrope SEG mer at beklage end os? Han har 
aldrig hvile. Han har aldrig sit øie paa 0”. For hvadsomhelst 
han vil se, maa han gjøre en mer eller mindre stor anstrengelse 
efter hypermetropiens grad og gjenstandenes avstand. 

Betragt eleven paa skolebænken. Naar læreren viser paa tav- 


332 | NYLÆNDE 1918 


len, er det ham ikke ubehagelig, hvis feilen ved lysstraalernes 
brytning ikke er for stor. Men mens andre læser, har han deri- 
mot ikke saa meget som et kvarter øinene i boken. Han kan ikke 
gjøre det med sin besste vilje. Dersom han prøver at fortsætte læs- 
ningen, med hodet støttet paa haanden, anstrenger han sig og 
viser sin gode vilje ved at rynke panden. Han har endogsaa ofte 
næseblødning. Snart blir han træt og urolig, søker at se andet som 
er længere borte end boken. Hans adspredte blik hviler ved at be- 
tragte en flue, der flyr, eller, endnu bedre, blikket glir ut i det 
ubestemte, mot muren likeoverfor, hvor intet fanger hans op- 
merksomhet, hans øie hviler ut, mens hans indbildningskraft lar 
ham se sine drømmes fjerne horisonter. 

Læreren sier med rette: «Det er et adspredt og tankeløst barn. 
Han er aldrig ved sit arbeide. Han er altid andre steder». Og trods 
bebreidelser og straffe arbeider han daarlig, kan ikke sine lekser, 
han liker ikke fine tegninger, foretrækker dem utført med stub 
og i flater. Hvis det er en liten pike er haandarbeide hende pin- 
lig. | 

Men saa kon F-timen, Da er vor hypermetrope gut ikke 
rædd for at anstrenge sig. Han gir sig helt hen: gaar, kommer, 
løper, elsker al sport. Han hodken Ge ogsaa storartet, hvis han 
ikke har andre organiske feil. Hvem kan saa tro om en saadan 
vild og kraftig skolegut, at det ikke er dovenskapen som holder 
ham borte fra boken? Hvorledes kan man gjette at grunden til 
hans tankeløshet sitter i øinene? Gutten ser jo godt, baade nær 
ved og 1 avstand. , Ganske visst, han ser meget godt; men han ser 
med anstrengelse. Og han beklager sig ikke, hvad skulde han 
klage over? Hans tillempning er pinlig, men ikke smertefuld. Læ- 
reren vet det ikke, forældrene merker det ikke. Ingen aner denne 
anstrengelse, dertil maa man være øienlæge. Det erikun senere 
i livet, naar tillempningsevnen svækkes, derpaa blir umulig, at den 
hypermetrope beklager sig, først for at kunne arbeide, senere for 
at se langt. Hvormangen elev, som var flink i de lavere klasser, 
er ikke slappet av litt efter litt, hans studier er blit mer og mer 
anstrengende, uten at man aner grunden,- tilslut er han i de 
øverste klasser dumpet ned blandt de daarligste 1 alle de fag, 
hvortil et nært syn var nødvendig. Hvilken anden skjæbne vilde 
han hat, dersom man var kommet ham til hjælp itide.. 

Der er mange hypermetrope barn. Statistikken viser 30 paa 
100. Ingen tar Ker til dem, lægger ikke merke til dem, de reg- 
nes for normale av skoleopsynet. Man taler kun om de nærsynte, 
fordi disse beklager sig. | 


Nærsynthet. 


Enhver vet eller tror at vite, hvori nærsynthet bestaar. Den 
nærsynte ser daarlig langt fra og godt nær ved. 
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Der er 2 slags nærsynthet. En meget sterk, der stiger og som 
er en virkelig øiensygdom, hvorav man kan bli blind. Jeg vil ikke 
omtale denne. Den anden derimot, den almindelige nærsynthet, 
er mindre sterk, og forekommer saa ofte hos elever, endogsaa om 
forældrene har et normalt syn. 

Den kommer lumskelig, uten at hverken forældre, lærer eller 
elev lægger merke dertil. 

Hvorfor blir barnet nærsynt? Av den grund, at man lar det 
arbeide formeget og for længe med sine lekser i en alder, hvor 
øiets indfatning ikke er sterk og motstandsdygtig nok. Tilpasnin- 
gen og retningen mot det samme punkt frembringer først en sam- 
mentrækning av organet, senere en forlængelse. 

Der er altsaa vor elev, som ser godt i sin bok, men daarlig 
paa tavlen. Læsningen foregaar ned øiet i hviletilstand paa 0, 
og lykkeligere end sin hypermetrope kamerat, behøver han ikke 
Då anstrenge sig. Men, for at se langt, skulde en motsat anstren- 
gelse være nødvendig, og denne er umulig. Han finder sig da 
motstandsløst i sit daarlige syn. Dette er i virkeligheten et foto- 
srafiapparat, som kan indstilles indtil Om 50, men ikke længer. 

Hvordan klarer vort nærsynte barn sig paa skolebænken? Han 
lever herefter i en mer eller mindre indskrænket cirkel for skarpt 
syn. Relativt avsondret fra den øvrige verden ved en slags taake, 
vil hån være mindre adspredt. Hans opmerksomhet er størst, 
naar han hører efter; hørselen hjælper paa, hvad øiet mangler. 
Han har udmerkede betingelser for at arbeide selv. Han ser godt 
nær ved. Hans største glæde er læsning og fine arbeider. Han 
bryr sig ikke om at følge fluernes flugt; ha ser den jo ikke, eller 
kun drarlig. Jo mere nærsynt, des flittigere; men ulykkeligvis: 
jo mer Mr arbeider, des mere nærsynt blir han. 

Motsat den hypermetrope er han en dygtig elev. Imellem blir 
han nok straffet, men det er mer paa grund av ubehændighet, 
da han, idet han ikke kan se lærerens BER ikke vet om han kan 
se ham. 

Blir han ikke altfor sterkt nærsynt, vil han være en udmerket 
elev, kundskapsrik, nøiagtig, han holder av at arbeide og er tænk- 
som. 

+ Men taaken som omgir ham, følger ham i hviletiden, dersom 
han er meget nærsynt. Han løper ikke i taaken; han kaster sig 
heller ikke vildt ind i sin alders leker. Ofte klosset under leken, 
foretrækker han rolig smaasnak. Det er ikke forbausende at han 
ofte er blek og litet muskelsterk. 

Jeg tror ikke, man har lagt nok vegt paa dette spørsmaal, som 
imidlertid er av stor vigtighet. I landsbyskolerne har man fun- 
det 5 nærsynte elever mellem 100. 14 i de elementære skoler. 
31 i gymnasiet, 59 i de høiere skoler. 

(Forts.) 
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fra Danmark. 
Lønsspørsmaalet. 


Der staar i disse Aar her i Danmark en Strid angaaende 
Lønsforholdene, der nødvendigvis maa forbedres. Det er dog 
ikke disses Berettigelse Striden gælder. Den drejer sig om For- 
holdet mellem Mænds og Kvinders Løn. Næsten alle Kvinder 
og en Del Mænd mener, Lønnen bør være ens for de to Køn, 
naar deres Uddannelse er ens, og de gør det samme Arbeide. 
Imod dette Princip staar der mange Mænd og navnlig Flertallet 
af de danske Lærere; det er ae at skulle å det, og det er 
mærkeligt, da Skolen dog er det Omraade, iv Mænds og Kvin- 
ders HAGE er mest ens, og hvor det daarligst kan overlades 
til det ene Køn. Man kulde synes, det var saa lige til. Regje- 
ringen har nedsat en stor Lønskommission af Repræsentånter 
for den og for de forskjellige Tjenestemandsorganisationer —- 
altsaa ogsaa for Lærerstanden. Der findes i den Kommission paa 
21 Medlemmer een Kvinde, Lærerinde Frk. Thora Pedersen; 
mod hendes Udnævnelse rejste sig de danske Lærere i al deres 
Vælde, fordi de vidste, hun su arbejde for lige Løn for lige 
Arbejde. Det nyttede imidlertid ikke, hun blev siddende som 
Kvindernes Repræsentant, og man skulde jo mene, at Mændenes 
Sag var godt røgtet, naar de "hår en hel Snes Repræsentanter mod 
ene best! Denne ene undte de os ikke i en Kommission, 
der skal tage Bestemmelse om Lønsforhold, der angaar Tusinder 
af Kvinder, og det i det Herrens Aar 1917, da vi "dog var Bor- 
gere med samme Valgret i Kommune og Stat som Mændene, og 
med de samme Pligter: dem de forresten Fler ikke plejer at Sil. 
berøve os! Det var med stor Glæde vi her i Danmark læste, at 
Kristiania havde vedtaget samme Løn for Lærere og Lærerinder. 
Vi faar haabe at Kvinderne i Forbindelse med de retsindige og 
frisindede Mænd, hvoraf der findes mange, maa kunne sætte det 
samme igjennem her i Landet i en ny Lønslov. Det menes, at 
den store Lønskommission vil have sine Betænkninger og For- 
slag færdige til Marts 1919, derefter skal det for i Rigsdagen. Vi 
venter alle med Længsel og med spændt Opmærksomhed paa at 
se, hvorledes det hele falder ud. Lønnen éer jo for lille for alle 
i disse Tider og ikke mindst for dem, der har mange Børn. 
Lærerinderne vilde godt gaa med til at gøre en Forskel i Løn for 
Forsørgere og Ikke- forsørgere, men då vil Flertallet af Lærerne 
ikke, Å vil hake mere, Fordi de er Mænd, og ellers vil de hav» 
Forskellen sat mellem gifte og ugifte. De kan ikke se, at den gifte 
uden Børn er Bekk Heg saa godt stillet som den neitte der 
skal holde fremmede til at passe sit Husvæsen, hvis han eller 
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hun da ikke vil nøjes med at bo i Pensionat hele sit Liv, hvilket 
dog maa betegnes som en Straf. | 

Det vil antagelig interessere «Nylænde»s for at høre om, 
hvorledes Lærerinderies Lønsstrid ender, og jeg skal til den Tid 
meddele Bladet det. Fra Kvinderne i Ge mn arbejdes der og- 
saa energisk for at faa samme Løn som deres mandlige Kolle- 
ger. Der: er Mændene mere villige til at gaa med til Her Der er 
«danske vist dem, der siger, at det er, de «mener, saa kan 
Kvinderne ikke klare sig i Konkurrancen; men Begrundelsen faar 
vi lade staa hen, og hvor Kvinderne har den samme Uddannelse 
og det samme Arbejde, vil det ogsaa nok. vise sig, at de kan 
bevare deres Stillinger: «Er der eng Sammenhold og Besindig- 
bed i Kvindernes Kamp, skal vi nok naa frem til at vurderes og 
Jønnes lige med Mændene. | S. Veilgaard. 


Storbritanniens døtre. 


Mrs. Jokn M: Akern; hår i eve srddm orefatdden ie i Bo- 
ston holdt et foredrag om sit indtryk av de engelske kvinder og 
deres arbeide under krigen, hvilket hun netop har hat inlednirig 
til at studere under et ophold i England. Al industri og handel 
vilde 'være stoppet op i landet, sier Mrs. Akern, hvis ikke kvin- 
derne hadde tat sig av disse for landet saa vigtige næringsveie. 

Da mændene kaldtes under fanerne, blev den ene forretning 
efter den anden nødt til at lukke, indtil kvinderne strømmet til 
og tilbød sit arbeide: Som bekjendt arbeider nu side om side den 
fine, aristokratiske dame med kvinden av folket, i fabrikkerne 
og paa varelagrene. Næsten hver eneste arbeidsfør mand i Eng- 
Jand er soldat, og da for et par maaneder siden en halv million 
utkommandertes, stod en halv million av Storbritaniens "døtre 
rede til at opta deres arbeide, forat ikke fædrelandets handel og 
industri skulde lide noget avbræk. De hadde træniet sig godt, og 
utviste baade kræfter og en utholdenhet som imponerte arbeids- 
herrerne «og avtvang dem respekt:: Mangt et- arbeide har kvin- 
derne maattet opta, hvortil de i alle aarhundreder har været dømt 
uskikkede. KG | | 

Naar man reiser gjennem England, kan man overalt se kvin- 
«der i arbeide paa markerne; der findes ikke en jordflek, som de 
har latt ligge udyrket. De gamle mænd stanser op og ser paa 
«dem med beundring og respekt. Og publikum søker overalt hvor 
kvinden optrær hjælpende og tjenende, at lette hende arbeidet! 
paa alle mulige maater, f. dks. naar hun gjør tjeneste paa spor- 
vogner eller orilanestatener Aldrig unødig snak AG noget 
utidig krav paa mere end hvad enhver tilkommer: 
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I det hele hersker der overalt, hvor det engelske flag vaier, 
orden og retfærdighet for hver eneste britisk borger. 

Demokratiet er i vekst, sa Mrs. Akern, aristokratiet blir mere 
og mere demokratiseret. Og med demokratiets vekst vil der efter 
krigen bli store fandiner ogsaa i kvindernes stilling og livs- 
vilkaar. 

Forøvrig var det Mrs. Akerns mening at kvinderne i alle land 
vil romme til at øve en stor indflydelse paa den endelige freds- 
slutning. 


Vort bjemmestel. 
Baccalao. II. 


1 kg. klipfisk lægges i vand i 1—17/, døgn, fisken skjæres 1 
ikke for smaa stykker og lægges derpaa ned i en kasserolle lag- 
vis med raa potetesskiver, i ikke for liten løk, tomater eller 
tomatpurée, ganske litt vand, olje og smør. En del av oljen has 
paa bunden av kasserollen. 1 liten spanskpepper knyttes ind i en 
tynd klut og koker med i 17/, time. Kokes i 3 timer. Kasserollen 
maa rystes engang imellem og maa ikke omrøres. Serveres i 
 kasserollen. 1 glas sherry Staal over med det samme, den ser- 
veres, gjør sadt: 

vsleniør er ikke godt til Fr men rigtig godt matfett 
er bra. 


Baccalao III. 


Klipfisk skjæres i firkantede stykker og vandes i 30 timer, 
byttes vand 3 ganger. Fisken lægges i gryten, overheldes koldt 
vand, saften av en "| citron, en løk, to nellikker, et laurbærblad 
og nogle hele pepperkorn. Skindsiden av fisken lægges op, den 
maa ikke koke. | | 

Naar den skummer og er kommet til kokepunktet, tas gryten 
av og staar i ti minutter, den er da færdig til servering. 


Paa grund av typografstreik maa flere aktuelle artikler ute- 
staa. Vi vet heller ikke naar vi av samme grund kan utsende 
næste nummer av «Nylænde». Red. 
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Fælles nordisk lov om egfefællers 
formuesforbold.” 


Av sorenskriver Poulsen. 
(Slutn. fra forr. nr.). 


En saadan legal repræsentationsbeføielse gjælder nu for Gen 
bare for tilfælde av formuesfællesskap, og det er her bare hu- 
struen, som binder manden ved de kontrakter, hun foretar til 
fælles nytte eller fornødenhet. Efter utkastet vil repræsentations- 
regelen komme til anvendelse, saavel hvor gifte-eiesystemet gjæl- 
der som hvor der er særeie, og ved de handlinger, som loreta- 
ges ikraft av denne ret, vil i regelen begge egtefæller bli forplig- 
tede. Bestemmelsen medfører, at begge egtefæller blir solidarisk 
ansvarlige likeoverfor sine fordringshavere for den kredit, som 
ydes. til de fælles underholdsutgifter. Denne nye forskrift 
ansees nødvendig for at beskytte kreditorerne mot uforskyldte 
tap. Men da regelen kan virke uvillig overfor de hustruer, som 
ingen selvstændig formue eller indtægt eier, har utkastet dels op- 
stillet en særlig kort forældelsesfrist for krav av denne art mot 
hustruen, dels aapnet adgang til at begrænse ansvaret til forhaan- 
denværende formue, saaledes at hustruens fremtidige erhverv 
kan bli frit for ansvar for ældre underholdsgjæld. 

Indgaaende overveielse har kommissionen skjænket spørs- 
maalet om optagelse av en regel om fordeling av opsparinger 


*) Paa grund av typografstreiken maa vi fremdeles benytte de ar- 
tikler som var sat, før denne utbrød. Kan derfor heller ikke denne gang 
levere noget «kvindeportræt». — Naar næste nummer kan utkomme er 
uvisst, da der ikke staar mere i sats end det vi denne gang har brukt. 
Alt avhænger av typograferne. | Red. 
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mellem egtefællerne, saaledes at hustruen kunde faa en del av 
disse til fri raadighet, selv om manden alene bringer den indtægt, 
familien lever av. Det har imidlertid ikke været mulig at gi en 
regel om ubetinget ret til saadanne raadighetsoverførsler, men 
utkastet har indrømmet visse lettelser for egtefæller, som frivil- 
lig overlater den anden en andel av opsparingerne, idet dette ikke 
behandles som gaver og derfor er fritat for de strenge former, 
som maa opstilles for gavedispositioner mellem egtefæller. 
Videre har utkastet optat en særlig bestemmelse for det til- 
fælde, at en egtefælle yder den anden egtefælle bistand i dennes 
erhvervsvirke. Det fremhæves, at selv om der ikke er truffet 
overenskomst om vederlag, har vedkommende egtefælle krav paa 
godtgjørelse for sit arbeide, hvis det efter arbeidets art og, for- 
holdene iøvrig maa ansees rimelig, at vederlag skal betales. 

Forøvrig staar egtefællerne overfor hinanden i samme stilling 
som utenforstaaende, saaledes at de kan avslutte kontrakter indbyr- 
des ganske som med andre. Men forat ikke kreditorerne paa denne 
maate skal utsættes for tap, er der git strenge bestemmelser om 
slike forføininger, som tilsigter at begunstige den anden egtefælle 
paa kreditorernes bekostning. 

Hvad angaar egtepakter, har utkastet tildels lempet paa de 
nugjældende formforskrifter. Paa den anden side foreslaaes der 
oprettet et administrativt centralregister for egtepakter. Menin- 
gen hermed har været at skaffe en letvindt oplysningskilde for 
dem, som har interesse av at faa kundskap om egtefællernes for- 
muesanliggender. | 

Likesom der for tiden er adgang til at faa et formuesfælles- 
skap ophævet, naar der er fare for, at dettes midler sættes over- 
styr ved uforstand eller letsindighet, har utkastet indrømmet en 
egtefælle ret til at faa gifteeieforholdet opløst gjennem en saakaldt 
eiendomsskilnad, naar den anden egtefælle ved vanskjøtsel eller 
misbruk av sin raadighet eller anden utilbørlig adfærd væsentlig 
formindsker sit gifteeie eller fremkalder fare for saadan formind- 
skelse, og det samme kan ske, naar den anden egtefælles bo er 
kommet under konkursbehardling. 

Med indførelsen av utkastets gifteeiesystem har det været nød- 
vendig at opstille endel nye regler om skifte av gifteeie. Der 
blir ikke længer tale om et fællesboskifte; der er to boer med 


NYLÆNDE 41918 359 





hvert sit selvstændige gjældsansvar, som skal opgjøres, og først 
efterat 'gjælden er dækket eller beregnet, foretages der en deling 
av nettoen av de samlede to boer mellem egtefællerne eller deres 
arvinger. Under dette skifte kan der gjøres gjældende krav paa 
vederlag paa grund av uforsvarlig bestyrelse, som har ledet til 
formindskelse av gifteeiet, eller paa grund av dispositioner, som 
har forrykket forholdet mellem en egtefælles gifteeie og hans 
særeie. Og videre har utkastet bestemt, hvilke forrettigheter der 
paa skiftet skal tilkomme en egtefælle overfor den anden egte- 
fælle eller overfor dennes arvinger. | 

Utkastet har ogsaa beholdt adgangen for gjenlevende egtefælle 
til at sitte i uskiftet bo. I denne henseende vil enkemånd og enke 
være likestillet. Uten særskilt bevilling faar i alle tilfælde den 
gjenlevende egtefælle ret til at overta begge gifteeier og til at be- 
holde disse til sin død, saafremt der ikke indtræder nogen skifte- 
grund.. Utkastet har imidlertid paa forskjellig maate søkt at hin- 
dre de misbruk, som kan opstaa ved denne adgang. Retten til 
uskifte er saaledes utelukket, hvis den gjenlevende egtefælle er 
insolvent eller har vist sig uskikket til at forvalte sit eget gifte- 
eie. Og om egtefællen har faat adgang til at overta gifteeiernes 
midler, kan arvingerne forlange skifte, naar egtefællen forsøm- 
mer sin opfostringspligt eller ved vanskjøtsel, misbruk eller ån- 
den utilbørlig adfærd væsentlig formindsker boet eller fremkal- 
der fare for saadan formindskelse. Bortskjænker egtefællen uten 
arvingernes samtykke en gave, som staar i misforhold til boets 
formue, kan arvingerne faa denne retshandel omstøtt ved dom, 
hvis gavemottageren var i ond tro. Forat umyndige eller fra- 
værende arvingers interesse kan bli varetat i de her nævnte punkter, 
foreslaaes det, at der skal opnævnes en tilsynsverge, medmindre — 
det- uskiftede bos beholdne formue ikke er større, end at den 
trænges til den gjenlevende egtefælles og barnenes underhold. 

Et vanskelig spørsmaal har det været at finde en hensigts- 
mæssig ordning for overgangstiden. Da det vilde være en ubil- 
lighet mot hustruerne i de allerede stiftede egteskaper, at de ikke 
skulde faa den frie og selvstændige stilling, som utkastet indrøm- 
mer den gifte kvinde, og da det vilde være uhensigtsmæssig endnu. 
i et halvt aarhundrede at operere med to vidt forskjellige for- 
muessystemer, har utkastet foreslaat, at den nye lov med de nød- 
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vendige modifikationer straks gives anvendelse ogsaa overfor 
egtefæller, som har indgaat egteskap før dens ikrafttræden. Men 
forat ikke dette skal lede til uretfærdighet, er der i de egteska- 
per, hvor der ved lovens ikrafttræden raader formuesfællesskap, 
adgang for enhver av egtefællerne til ved en erklæring, som ting- 
lyses før lovens ikrafttræden, at bestemme, at den ældre lovgiv- 
nings regler skal vedbli at gjælde om ordningen av formuesfor- 
holdet mellem dem, dog med visse lempninger, som tilsigter at 
bringe ogsaa disse forhold saa nær til den nye ordning som 
mulig. 


Svnets betvdning for barns under- 
| visning i skolen. 
(Ved Leis Schjelderup). 


(Forts. fra forr. nr). 

Astigmatisme. (Straalebundten kan ikke forenes i et punkt). 

Det er ikke min hensigt at holde et foredrag i øienvidenska- 
pen, men det er nødvendig at vite, at et barn kan baade være 
nærsynt og hypermetrope. Ikke alene nærsynt paa det ene øle 
og langsynt paa det andet, men begge dele i det samme øie, en- 
dogsaa nærsynt og hypermetrope i forskjellige grader, ifølge det 
samme øies forskjellige diametre. 

Dette kaldes at være astigmatisk. 

- Her forstaar man let, at det fotografiske apparat ikke kan ind- 
stilles. Fotografiet er aldrig godt, er forvrængt. 

Antallet av de børn, der har denne feil er meget stort. De er 
endnu mer at beklage end de foregaaende, ti, uten passende bril- 
ler, er deres syn aldrig klart, hvad de end foretar sig. Disse ulyk- 
kelige elever gir arbeidet hyppige hodepineanfald. Hvor mange 
mennesker tilbringer ikke næsten hele sit liv med hodepine (især 
mellem 10 og 40 aar) som intet lægemiddel kan helbrede, fordi 
de tror at ha gode øine, aner de ikke at øinene bærer skylden 
derfor. De graater, naar de gaar mot vinden, lider ved for sterkt 
lys, kan ikke længe overvære en lysbilledforestilling, og øielaak- 
kene er 'ofte røde og hovne. Hvergang du hører et barn, som 
klager over stadig hodepine, saa tænk pad øinene. Det er næ- 
sten altid der grunden til hodepinen findes, selv om synet synes 
sodt. | 
Den astigmatiske elev lider, arbeider selvfølgelig daarlig. Han 
sætter ofte sit hode i uheldige stillinger for bedre at se, hvorav 
undertiden følger skjevhalsethet, ansigtsuregelmæssigheter, side- 
krumning av rygraden 0. 8. V. Fag | 
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Skjeløiethet. 


Mange børn skjeler. Hvorfor? Det er fordi at selv om vi i 
hvert øie har et fint utviklet fotografiapparat, kan dette dog ofte 
ha sine mangler: nærsynthet, hypermetrope, astigmatisk og ofte i 
forskjellige grader i det høire eller venstre øie. I begyndelsen 
kjæmper de to øine, forsøker at rette sig efter hverandre, men saa 
skilles de ad. Den ene gir avkald paa at se, vender sig indad eller 
utad. Barnet skjeler. | 

Husk godt dette: 

Ethvert barn, der skjeler, og som man vedblivende lar skjele, 
taper synet paa det ene øie, blir enøiet. Jeg behøver neppe at paa- 
vise hvilke ubehageligheter tapet av det ene øie kan medføre. 

Men barnet klager ikke, og forældrene vet det ikke. De tror en 
operation at være smertefuld, der er smertefri, at være farlig, hvor 
den er aldeles ufarlig, de har ingen anelse om det frygtelige an- 
svar, som de paadrar sig ved sin likegyldighet. De vugger sig 1 
haabet om at barnet vokser det av sig. Visseli, noget fortar sig, 
men det er synet paa det ene øie. 


Undersøkkellse i skolerne. 

Jeg vilde ingenlunde at man skulde tro, at hvad jeg her frem- 
fører kun et et tankeeksperiment, ikke støtter sig til noget virke- 
lig. Jeg har villet støtte disse tanker til kjensgjerninger. Jeg 
har undersøkt elevernes synstilstand i byen Saresnes. Jeg har 
nedskrevet denne undersøkelses resultat. Derpaa har jeg hen- 
vendt mig til lærerne, uten at meddele dem mni øienvidenskape- 
lige undersøkelse, og anmodet dem om at svare mig paa følgende 
spørsmaal vedrørende hver elev. | 

1. Plassen i klassen (uten at ta hensyn til opførsel og flid). 

2. Opførsel (adspredthet). 

3. Flid (evnen til at være opmerksom). 

4. Lyst til lek. | 

5. Sundhet som+helhet o. s. v. | 

Ved at sammenligne synstilstanden og lærernes svar har jeg 
stadfæstet, at. i de fleste tilfælde, mangel paa øiets tilpasningsevne 
var fremherskende og ikke rettet paa ved hjælp av briller, de 
hypermetrope elever var meget mere optat av lek end læsning; 
de nærsynte var arbeidere, men litet muskelsterke; de astigma- 
tiske at beklage. Disse fakta beviser sandheten av hvad jeg frem- 
fører. Hos ældre elever (paa «Normalskolen for unge piker i Ne- 
vers) blev tingen endnu tydeligere bevist. Tilslut et bedre bevis 
endda, hvor ofte har ikke passende briller for daarligt syn, gjort 
barn normale, og gjort en sinke til en god elev — forvandlet et 
lidende barn til et normalt og lykkelig. Vg ok 

Jeg kan ikke slutte bedre, end med at anføre nogen linjer av 
en udmerket liten bok, som heter: «Pas paa øinene», og hvis for- 
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fatter er Francisque Sarcey: «Det er nødvendig at mine nærsynte 
medbrødre rigtig fastslaar den opjfatning», «der er intet godt syn 
uten det normale . .. Skriv med store bokstaver paa væggen i dit 
soveværelse, i dit arbeidsværelse, i din spisestue, i gangen, skriv 
overalt to sætninger, som du ikke for ofte kan ha for øine: 

1. Les mauvaises vues sont des vues mauvaises;: 

2. Les mauvaises vues (qui sout des vues mauvaises) doi- 


N 


vent en travaillant, saider de lunettes appropriées å ses vues. 
| Dr. Pierre de Font-Reaulx. 


rs. Millicent Fawcett om sin 50-aarige 
kamp for kvinders stemmeret. 


I en artikel «Tilbakeblik» i «The Common Cause» beretter 
Mrs. Fawcett om de 50 aar av sit liv som hun har viet til arbei- 
det for kvinders frigjørelse. Hun fremhæver i artikelen sin glæde 
over kampen, fordi den hele tiden var baaret av den faste tro 
paa en endelig seier. «Jeg har ofte sagt», skriver hun, at jeg 
oprigtig synes at stemmeretsbevægelsen set fra et praktisk poli- 
tisk synspunkt, i disse 50 aar har gjort stadige og likefrem hur- 
 tige fremskridt. Folk (har ofte bedt |mig fortælle om bølge- 
gangen 1 bevægelsen, men jeg gaar saa vidt i mine uttalelser, at 
Jeg vil si, der har ikke været nogen «nedgang», bare opgang hele 
tiden, saa jeg kan ikke tale om bølgegang. Slik forekom det mig 
bestandig baade under arbeidet, og endda mere klart staar det 
for mig nu naar jeg ser tilbake paa det altsammen. Uten tvil 
har der været øieblikke fulde av skuffelse, blandt andet dengang 
da den saakaldte Concilation Bill i 1912 faldt, uagtet vi visste 
at vi hadde paa vor side majoriteten av parlamentsmedlemmerne 
i underhuset, som bestemt hadde forpligtet. sig til at støtte for- 
slaget. Vore dispositioner og erfaringer hadde lært os at ta langt 
sigte, saa vi tvilte aldrig et øieblik paa at vor endelige seier var 
sikker. Det lykkedes os at faa gjennemført solidaritet i kvinde- 
bevægelsen. Den maatte være, og var det hele tiden, delt i sek- 
tioner, saadan som en avdeling for opdragelse, en for kvinder an- 
sat 1 industriel tjeneste, en for kvinder i embedstjeneste, en som 
arbeidet for at faa ophævet gamle barbariske love, nedværdi- 
gende for kvinder, en overlevering fra middelalderen, da kvin- 
derne var trælle, og endelig en avdeling for kvinders politiske 
likeberettigelse. 

De praktiske fordele ved at holde disse forskjellige grener av 
bevægelsen adskilte, var indlysende. Vi kunde ofte faa støtte og 
sympati for den ene eller for flere av disse avdelinger fra men- 
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nesker som vi vilde ha støtt ganske bort, hvis vi hadde bedt dem 
støtte dem alle. De hurtigste fremskridt skedde naturligvis inden 
de grener av vort arbeide, hvor der ikke krævedes nogen foran- 
dring i lovene og hvor vi derfor ikke behøvet hjælp av parliamen- 
tet. Imidlertid — parliamentet selv, endog det tilsynlatende util- 
gjængelige overhus, er menneskelig, er en del av publikum, og er 
høilig influert av den offentlige mening. Ethvert fremskridt i op- 
dragelse, enhver kvinde der gjorde godt arbeide som fattigfor- 
stander, eller som medlem av skolestyret, fabriktilsynet eller i 
hvilkensomhelst anden branche av nyttig virksomhet som ikke 
henhører under de traditionelle beskjæftigelser, der altid har væ- 
ret betegnet som «kvindernes sfære», hjalp os selvfølgelig til at 
forandre offentlighetens dom til gunst for vor sak. 

Bevægelsen begyndte efterat Florence Nightingale hadde op- 
gjort med sig selv at hun kunde ikke føle sig tilfreds med at 
«leve som «fuglen i bur», den eneste tilværelse 1850-aarenes sam- 
fund fandt, var passende for unge piker i hendes stilling. Farten 
I bevægelsen økedes med dens betydning, og hvert eneste men- 
neske anerkjender hvor overordentlig stor dens betydning har 
været under den nuværende krig. Den offentlige mening om 
spørsmaalet i sin almindelighet angaaende kvindernes stilling 
og pligter, er stadig og i høiere og høiere grad blit influert av be- 
vægelsen 1 de 50 aar eller mere, og krigen har bare pointert og 
understreket de lektioner som publikum allerede hadde faat. Her 
ligger saavitt jeg kan se, aarsaken til den store forandring der 
er foregaat i de sisste to aar i meningerne om kvindestemmeret- 
ten. Disse forandringer skyldtes ikke sentimentalitet, endda min- 
dre ængstelse, heller ikke som Mrs. Humphrey Ward saa velvillig 
hævder, «en feig eftergivenhet for dovenskap og tilbøielighet til 
makelighet», men forandringen skyldes de opgjør som manden 
paa gaten hadde med sig selv og sin hidtidige opfatning om den. 
slags arbeide som kvinder var skikket til at utføre, og om den 
slags ting som kvinder pleide at tænke over og var interessert i. 
— Efter at ha fortalt om endel interessante erfaringer hun har 
gjort, fortsætter Mrs. Fawcet: «Efter al sandsynlighet vil man 
indrømme at vi i vor kamp for stemmeretten, startet bevægelsen 
fra et lavere nivaa end det som mændene gik ut fra i 1832, efter 
vedtagelsen av Reformloven. De hadde dengang ikke at argu- 
mentere mot at deres hele kjøn gjordes politisk arveløs, de kunde 
starte med et antal av 500000 vælgere, som hadde en ubrutt tra- 
dition av politisk frihet for mænd, der strakte sig 700 aar tilbake 
i tiden. Mænd vandt, i en meget lettere kamp end vi, efter 52 aars 
arbeide sin «household» stemmeret*) for sig selv og de opnaadde 


*) I England har man en slags stemmeret for den som i en by bebor et 
hus og svarer skat av dette. Denne stemmeret kaldes «Household suffrage». 
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denne i to stadier med et mellemrum av 17 aar, mens «house- 
hold» stemmeret for kvinder, som gaar ind under den politiske 
vi nu har faat, blev vundet i de 50 aar, der ligger mellem 1867 og 
1917. Naar alt tas i betragtning, er dette et godt resultat, især 
naar vi husker paa de enormt forøkede vanskeligheer vi hadde 
at kjæmpe mot. Det gjaldt jo at kjæmpe mot vort kjøn og mot 
de demokratiske klassefordomme. Jeg taper ikke en meget vig- 
tig hake ved den nuværende lov asyne, nemlig den absurd høie 
aldersgrænse som er fastsat for de kvindelige vælgere. Mens en 
19 aars gammel gut kan avgi stemme ved de politiske valg, naar 
han har gjort tjeneste i hæren eller flaaten, kan ikke en eneste 
kvinde under 30 aar stemme ved disse valg. Dette er ganske 
uholdbart, og jeg er overbevist om at det ikke kan opretholdes i 
svært mange aar. Men grunden til at det blev slik, er forstaaelig; 
det var hensigten derved at berolige deres frygt som var ræd for 
at skape et mandtali hvilket majoriteten av stemmeberettigede be- 
stod av kvinder». 

Mrs. Fawcett pekte paa den kjendsgjerning at i Norge blev 
der først tilstaat kvinderne en begrænset stemmeret, men efter 
nogen faa aars forløp, fik de fuld PopnSk stemmeret paa samme 
betingelse som mænd. 

«Naar jeg ser tilbake paa de henrundne 50 aars arbeide for 
kvinderne», slutter Mrs. Fawcett, «kan jeg i sandhet si, at det har 
været en tid, fuld av glæde og opmuntring, baaret frem av seier 
paa seier. Hvad vi har været istand til at utrette uten stemmeret, 
er 1 høieste grad opmunrtende for dem som kommer efter os. 
Med stemmeretten i ryggen vil de være istand til at gjøre meget 
mere end vi. Jeg vil bare ønske at de som skal begynde sit ar- 
beide nu, maa ha 50 likesaa lykkelige aar foran sig som jeg og 
mange av mine dyrebare kamerater nu har at se tilbake paa». — 


Litteratur. 


Marie Bregendahl: Tre gamle Kvinder. (Aschehoug & Co.s forlag, 
Kjøbenhavn.) 


Det er nok ikke gaaet «Nylænde»s Læsere af Minde, at der 
her i Bladet for nogle Maaneder siden stod en Anmeldelse : af 
Marie Bregendahl's: «Peder Guldgraver». Nu har denne Forfat- 
terinde paa Aschehougs Forlag, Kjøbenhavn, utsendt en ny Bog: 
«Tre gamle Kvinder». De tre gamle har en stor Plads i Marie 
Bregendalhs Hjerte, og hun forstaar dem. Hun har set, hvad der 
var det bærende i deres Liv, saa forskjellige de ellers er. De har 
alle tre et varmt og kjærligt Hjerte, men det giver sig saa for- 
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skjelligt Udslag. Den stolte, staute Bondearistokrat, Christence, 
mangler ikke Følelse eller Hjertelag, men hendes Bondestolthed 
er saa fremtrædende, at det forekommer hende som en Synd, en 
Troløshed mod Slægten, mod hende selv og den Fædrenegaard, 
der har været i Slægtens Eje i saa mange Aartier, da hendes Søn 
giver sig Studium i Vold. Det mildner lidt paa det, da han bliver 
Professor, en Stilling, der af Provsten bedømmes til at staa 
mellem Præst og Provst. I nogle Aar er nu Forholdet mellem 
ham og Moderen ret godt, men saa gaar han hen og gifter sig 
med en av de «fornemme», en Kjøbenhavnerinde. Hun er ellers 
Sygeplejerske, jævn og arbeidsvant, men Gaardmandsdatter er 
hun ikke, og det er det væsentligste.. Saa er han den forlorne 
Søn, som GChristence tager imod med alle Æresbevisninger, naar 
han kommer med Fruen, men ikke tager imod som Søn. De to 
Kvinder finder dog hinanden, da Professorens mister deres lille 
Barn og kommer hjem med den lille Kiste for at begrave den i 
Familiens. Gravsted. Saa smelter Skallen omkring (GChristences 
Hjerte alligevel. 

«Stine Poder» hedder den anden Fortællings Genstand. Hun 
er en stilfærdig, fattig Kone, der har slidt Livet igjennem og som 
mister alle, der staar hende nær. Hun bæres oppe af sin Pligt- 
følelse og Trofasthed mod det, der er betroet til hendes Omsorg: 
«Man skal passe sine Kaal og faa Grisen tjenlig til Jul» er Stines 
Livsfilosofi, og den er mere værdifuld, end man ved første Øje- 
kast ser. 

Den mest indtagende af de tre gamle Kvinder er vel nok 
«Hanne ved Højen». Har man læst om hende, smiler man stille 
ved sig selv og ser hende for sig. Hun er den personficerede 
Gæstfrihed, som den kan møde en i en dansk Bondegaard, og hun 
har det lyse Sind, der holder hende ung helt oppe i Alderdom- 
men. Hun føler sig bedst hjemme mellem de unge, og de søger 
hende trøstigt. Hun er tre Gange gift og maa lige saa mange 
Gange friste den Sorg at miste sin Mand, og hun sørger inderligt; 
men hun er stadig mere lykkelig i sit Ægteskab hver gang. Den 
sidste Mand er Eventyret, da er hun i Fyrrene, han er meget 
yngre, men aldrig har hun været saa lykkelig. Hun smiler ved 
Tanken og undres endnu, da hun er over 70, og han har været 
død i mange Aar. ] 
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Man kan glæde sig selv og andre med den Bog, der er i den 
noget ægte dansk, ægte menneskeligt og DR mildt; der gør 
godt i Tider som disse. 


Sine Veilgaard. 


Ont gör ont. 
Reflexioner i England. 


Mitt sållskap i London, en danska, kånde Miss Margaret Macmillan 
och föranstaltade den inbjudan, som jag långtat efter, att komma till 
hennes hem i Surrey Docks. Det var en lång fård, måst med spårvagn. 
Vi satt på taket och så långe de livliga kvarteren råckte, dår vårlds- 
handeln satt sin prågel, var resan spånnande nog, men sedan Kr 
tröstlöst enformiga gator. 

Åntligen var vi framme, men hade någon svårighet att ne miss 
Macmillans hus. Vi måste fråga oss för, innan vi upptåckte den an. 
språkslösa bostaden, som låg vid en liten trekantig, öppen plats. Det 
var som om den gömt sig i fattigdomens skyddande förklådnad. Porten 
hade ingen namnplåt och var till punkt och pricka lik portarna i grann- 
skapet. Fönstern låg lika nåra marken som de angrånsande husens 
och deras rutor var liksom dessas helt tåckta av en jalusi i obeståmd 
fårg. Ytan gjorde allt för att ej våcka uppmårksamhet. Ingen skulle 
kunna ana, att stora domåner låg bakom denna torftiga fasad. 

Direkt från gatan kom man in i matsalen, som åven begagnades 
til vardagsrum och kontor. På ömse sidor om cheminéen stod fåtöljer 
med halmflåtad sits. Ett skrivbord, en soffa, några bokhyllor och tavlor 
utgjorde jåmte matbord och stolar den Övriga möbleringen. 

Vårdinnan, den vånliga Miss Margaret, var en ståtlig kvinna med 
blont, gråsprångt hår och distinguerade anletsdrag. Man mårkte genast, 
att hon hade ett livligt, intresserat ingenium. Hennes syster, som hon 
presenterade som sin oumbårliga medhjålparinna, utan vilken hon intet 
skulle förmått, gjorde åven hon ett mycket sympatiskt intryck. Dessa 
båda kvinnor i denna hemska trakt av London föreföll mig genast som 
två hjåltar. 

— Vi bor i Londons vårsta EE det AN såga pårldens, sade miss 
Margaret lugnt leende, ja hon såg ut att vara nöjd och glad att ha fått 
vålja sitt hem i den vårsta nöden. 

Förvånande snabbt blev man bekant med dessa systrar. Deras 
personer var liksom deras bostad av utpråglad enkelhet, men bildningen 
och finheten gjorde sig dårför ej mindre gållande. Deras varma hjårt- 
lighet hade något betagande. Vi måste genast lova att stanna långe, 
middag måste vi åta hos dem, det gick ej för mindre. Så mycket som 
vi hade att tala om! 
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Först og fråmst skulle vi se alla institutionerna. Från nedre vånin- 
gen, som bestod av nåmda matsal jåmte kök och ånnu ett par små 
rum, kom man ut i en stor trådgård. Dår låg de originella byggnader, 
som såg ut som en sorts verandor och tjånade som lokaler för systrar- 
nas friluftsskolor, vilka på samma gång var hem för deras fattiga 
skyddslingar. | 

— London, sade miss Margaret, har massor av obegagnade tomter. 
Ett sådant hår område kan man få hyra för nåstan ingenting. Tråd- 
grupparna fanns hår förut, men alla blomsterlanden har vi låtit ordna. 

— Som vål var, inföll systern, fick vi vatten! Annars hade vi varit 
stångda. Se bara! Det år en huvudådra! 

Hon lade sig ned på marken och skruvade loss et jårnlock och bad 
oss titta ned. Vi såg och hörde bruset av en måktig fors. 

— Det år vår stolthet, fortsatte hon och skruvade fast locket. Vi 
kan anvånda så mycket vatten vi bara vill! 

Hennes ton och uttryck var rörande. Hur kommer det sig att hån- 
givna månniskor bara behöver såga några enkla ord för att avslöja 
hela innerligheten i sitt våsen? Det samma var fallet med miss Mar- 
garet en liten stund senare. 

På vår promenad genom trådgården kom vi först till spådbarnens 
veranda. Den var som ett stort rum, från vilket man borttagit fjårde 
våggen. Denna ersattes av en låg balustrad för att hindra småttingarna 
att tulta ned. Risken hade dock varit ringa, ty golvet var blott ett steg 
från marken. | 

I detta öppna rum stod en rad små båddar, det kunde vål vara en 
femton stycken. I de flesta sov en barnunge, men åtskilliga av barnen 
var uppe, satt i en barnstol eller övade sina oviga ben i konsten att 
gå. De övervakades av en medelålders kvinna i engelsk barnsköterske- - 
dråkt, svart klådning med vitt förklåde och mössa. 

En liten baby gallskrek, når vi nalkades. Miss Margaret skyndade 
fram och tryckte den Ömt jollrande till sitt bröst. 

— Jag kan inte uthårde att höra ett barn gråta, sade hon som ett 
försvar för sitt joller. Det blev som en förklaring över hela hennes 
livsgårning. | | 

— Hår gråts, som vål år, mycket litet, bifogade systern. 

För mig var det ganska nytt hela denna anordning med barnkam- 
mare i fria luften. Jag kånde ju till friluftsskolor och så kallade ligg- 
verandor, men att helt och hållet bo ute, åven vintertid, föreföll under- 
ligt. Englands klimat år visserligen annorlunda ån Sverges, men i alla 
fall! Systemet gick ut på att ge småttingarna ersåttning för den förpå- 

stade luft, de inandades i sina kyffen till hem. 
Jag iakttog utseendena, de var för det måsta fula. Dårtill bar de 
ganska tydlig prågel av att höra till vanvårdade samhållslager. Denna 
prågel satt ej i klåderna eller i brist på ans, hår var de ju snygga och 
vålvårdade, utan i drag och uttryck. Men undantag fanns naturligtvis. 

Den avdelning av verandan, dår skötseln försiggick var avbalkad 
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medels en vågg och försedd med kamin. Dår fanns många handfat och 
badkar med kranar för varmt och kallt vatten samt en lång rad num- 
rerade hångare. Varje baby hade sina egna handdukar och tvåttlappar. 
En rad påsar på våggen åven de numrerade, våckte vår nyfikenhet. 

— Det år barnens klåder, sade miss Margaret. Når de kommer hit 
på måndagsmorgonen blir de avklådda, hela omgången, som tvåttas och 
hångs upp till nåsta måndag. 

— Dom år alltid hemma från lördag till måndag, upplyste systern. 

— För att vi inte ska slita av bandet till familjen, ifyllde miss 
Margaret. 

På en annan veranda fanns lekskola för de mera försigkomna bar- 
nen. Dår stod pulpeter och svarta tavlor. Miss Margaret praktiserade 
metoder, hon sjålv hittat på, för att påskynda framstegen i låsning, 
skrivning och råkning. Med barnens begåvning och villighet att låra 
var hon synnerligen tillfreds. 

Helt skild från babytrådgården låg de stora gossarnas Kemvist 
Dår var för tillfållet ferier, lårarna måste ju någongång vila sig, fast 
gossarna under ferietiden fick reda sig båst de kunde. Tomheten i 
lokalen blev oss intet hinder att få en klar inblick i, hur dår levdes. 
Samma sorts verandabyggnad fanns åven hår. Var gosse hade sin egen 
bit av golvet. Der stod för hans råkning bord, stol och sång. På bor- 
det hade han materialier och en elektrisk lampa. Medels en inventiös 
hissanordning förpassades sången om dagarna upp i taket. Duschen fik 
vi också se, dår gossarna varje dag fick tvåla in sig och tvåtta sig rena 
i varmt vatten. 

— Gossarna trivs hår så bra, sade miss Margaret, och år så snålla. 

Vi tvivlade ej dårpå. Stackars arma barn, som kanske inte hade 
någon egen vrå i hela vida vårlden, som bodde i en portgång eller under 
en bro, hår kånde de sig såkert som gentlemån, alla engelsmåns dröm. 
Hår fick de hålla sig rena, åta ordentlig mat och låsa vid egen lampa! 
Hår hade de som ett litet rum för sig sjålva och blev avhållna på köpet! 

Når vi sett gossarnas avdelning, återstod ånnu det som systrarna 
gömt till sist. Det var tandkliniken. Den låg på andra sidan det lilla 
trekantiga torget. Vi gick upp för en smal trappa och kom in i ett 
högt, ljust rum med stora fönster. Inredningen visade en förstklassig 
tandlåkares mottagningsrum. 

— Hår får barnen den båsta behandling, som står att få, sade Sy- 
stern med sjålvkånsla. 

— Ja, det år storartat, inståmde miss Margaret, några av de båst 
renommerade dentisterna i London ger oss en morgon var i veckan. 
Och vi har också en skicklig assistent. — Se dår, fortsatte hon och 
pekade på en tavla, som hångde på våggen, den har vi fått av en be- 
römd konstnår. Den år vacker. Når vi blir utan medel, ska vi sålja 
den tavlan. 

— Vi får mycket, sade systern. Folk ömmar för vårt arbete. 

— Det vårsta år nu, återtog miss Margaret, att vi har svårt att få 
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hjålp med skötseln av barnen. Det år ont om kvinnlig arbetskraft. Kvin- 
norna strömmar till ammunitionsfabrikerna. Men hittills har det gått. 

Vi återvånde till matsalen, middagen var serverad. Till bords- 
kamrater fick vi två små gossar, systrarnas adoptivbarn. Det var be- 
hagliga ungdomar på en sju, åtta år, frispråkiga och gladlynta. Den 
ene var mycket vacker, han såg ut som Egron Lundgrens ånglahuvuden 
i akvarell — jag finner för ögonblicket intet låmpligare att likna honom 
vid — den andre var i en kraftigare genre. «Ångeln» kom sedan till 
mig och frågade om jag ville låsa brevet, han just skrivit till sin pappa 
i skyttegravarna. Det ville jag gårna, det var ett typiskt pojkbrev, ej 
över sig vånligt, men åndå rart. Han beråttade sin far, att nu hade 
han beståmt, hvad han skulle bli: minsvepare i Nordsjön. 

Middagen bestod av köttfårs med grönsaker och fruktpudding. Ingen 
talade om mat, det fanns ingen matbrist i England den gången, jag 
tvivlar på, att det blivit det sedan håller, rykten till trots. En stund 
efter middagen fick vi té och korintkaka. Då hade systrarna placerat 
oss så bekvåmt de kunde, med kuddar i fåtöljerna och stöd för föt- 
terna. Vi skulle ha en liten trevlig pratstund, innan vi for vår våg. 

De två gossarna hade låmnat rummet för att gå till ett bollspel och 
talet föll först på dem. 

— Man såger, beråttade systern, att vi skåmmer bort dem. Men, 
tillade hon kånsligt, vem skulle annars göra det, om inte vi gjorde det? 
Dom har ingen i vårlden mer ån oss. 2 

— Den ene, sade miss Margaret, har visserligen en far, men han 
kommer nog aldrig igen. Det år åtminstone ingenting att råkna på. — 
Gossarna år så tillgivna. Om vi vådjar till deras kånslor för oss, lyder 
dom alltid. Men att taga dem med maktspråk går såmre. Dom har 
som små aldrig blivit vanda vid någon disciplin. Ack, man måste jåmka 
med barnen och försöka med var och en efter hans egenart! 

Jag kånde mig trygg, att barnen hos systrarna hade det riktigt bra. 
De fick den dår överflödsvaran, kårleken, som passar till ordspråket: 
«det överflödiga år det enda nödvåndiga.» 

— Vad såger folket om er i trakten? undrade vi. 

— Man år snåll mot oss, svarade miss Margaret. Det år ju klart, 
att vågen till månniskors hjårtan måste gå genom vånlighet mot deras 
barn. Annars år det en farlig trakt, det vill såga, före kriget. Nu år 
hår fredligt, orosstiftarna år ju vid fronten. Och familjerna har in- 
komster genom kvinnorna. De fattiga har aldrig haft det så bra i 
London, som sedan kriget började. Det år den skarpaste kritik av 
samhållet, jag kan tånka mig. 

— Vi hade det förfårligt förut, utbrast systern. Vilken nöd, vilka 
upptråden Allt vad vi har sett hår utanför! En natt slogs våra fönster 
ut, men det var kanske ej riktat mot oss utan en följd av det våld- 
samma slagsmålet. 

— Englands rika klass, fortfor miss Margaret, har varit fruktansvår 
hård och egoistisk. Det måste bli annorlunda. Det blir annorlunda. 
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Vi beråttade vilka tecken, vi lagt mårke till, att en stor nydaning 
försiggick i det engelska samhållet: De nya beståmmelserna för barnens 
vål och alla åtgårderna för att skydda mödrarna. Vi hade nyligen be- 
sökt en av distriktcentralerna i Soho, dit man med trevnad och vån- 
lighet lockade mödrarna och gav dem och barnen behövlig vård. 

— Nu omhuldas barnen för krigets skull, sade systern. Man glömde 
dem under freden! Men vi får vål hoppas, att det goda verket ska 
fortsåtta och utvecklas åven når kriget år slut. 

— Låt oss höra litet om era lånder och om er sjålva, bad miss 
Margaret. 

Vi beråttade om kvinnornas seger i Paddifek och om de Castberg- 
ska barnlagarna i Norge. Vad skulle jag såga om Sverge? Att vi hoppa- 
des på röstrått, nya barnlager och reglementeringens avskaffande. 

— Och ni sjålva? Vad gör ni? frågade systern. 

Mitt sållskap var Henni Forchhammer. Jag gladde dem med att för- 
tålja, att den danska kvinna de hade framför sig, för sina många för- 
tjånsters skull, blev den utvalda, som för landets konung fick tolka 
danskornas tillfredsstållelse att ha blivit verkliga medborgare. 

Det var ju otånkbart, att ej samtalet dårpå skulle komma in på 
fredsutsikterna. Vi önskade fred så snart som möjligt, men når vi yttrade 
detta, gjorde systrarne en invåndning: Först måste Tyskland besegras! 

Den ståndpunkten hade de båda så ytterst humana systrarna ej 
haft från början av kriget, vissa håndelser hade framkallat den. 

— Tyskarna har haft en så grym krigföring, sade miss Margaret. 
Dom krigar inte som månniskor utan som odjur. 

— Dår borta, sade systern och pekade ut genom fönstren, föll 
bomber ned. Många personer blev skadade, dåribland åtskilliga barn, som 
blev inburna till oss. Det var förfårligt att se de små stympade varelserna! 

— Då blev det klart för oss, fortsatte miss Margaret, att en makt 
som anvånder alla medel, inte år en lojal fiende. Tyskarna straffade 
belgare, som anvånt vapen, fast de ej var soldater. Men de kastar sjålva 
bomber på civila! De anfaller obefåsta ståder? De för krig mot kvinnor 
och barn? En sådan fiende måste besegras. 

— Vi engelsmån, sade systern, vi kan inte uppföra oss så. Två 
gånger har det våckts förslag i underhuset, att vi skulle kasta bomber 
på samma sått som tyskarna, men båda gångerna blev det nåstan en- 
hålligt nedvoterat. 

— Måtte vi aldrig drivas dårhån! sade miss re Men det år 
fara vårt! Ont föder ont! LE 

— Just det, sade vi. Om det inte snart blir fred, förvandlas hela 
vårlden till en preussisk militårstat. Det blir inte lått at stanna mitt i 
utförsbacken! | 

Oaktat deras fulla förståelse för vår synpunkt, vidhöll dock de 
båda systrarna, att Tyskland måste besegras. 

Tyska krigsmetoder hade haft den verkan på de mest fredliga en- 
gelska sinnen! 
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Dagen hos de båda systrarna blev mig ett dyrbart minne. Deras 
stråvan att göra gott, deras liv i försakelse, i en tryckande omgivning 
blott för att sprida en smula glådja och hålsa över vanlottade månni- 
skobarns existens, framstår allt ljusare för mig ju mera och långre jag 
ser den mot bakgrunden av krigsherrarnas dåd. Vilken skillnad i dessa 
två slag av livsgårning! Men ået kommer något tröstlöst, tragiskt i de 
goda kvinnornas strid för liv — i deras vanmakt mot den manliga 
kampen för förintelse. Vad dessa två systrar. offrat av omsorger för 
den kommande generationen, — en livstids möda — det har i hundra- 
fald, tusenfald förstoring förstörts på en minut av den ringa möda, 
som fordras att kasta ned dynamit från ett aeroplan. 

Förbannelse och elånde i vida ringar, dår godheten hade sått ett 
frö! Just i dessa tider tycks månniskokårleken vara som en droppa i 
havet. Det år en skårande kontrast mellan de moderligt — och fader- 
ligt — kånnande viljorna och den mördande energien, vilken nu tycks 
vara starkare ån allt: 

De båda systrarna hade bombernas draksådd inpå sig. De visste 
förrån vi, vilka frukter den bar. Nu år det sedan långe bara en tåvlan 
de krigförande lånderna emellan, vilken som kan håva ned den största 
tonmassan dynamit på dagen och ju flera oskyldiga den tråffar dess 
båttre, dess större blir raseriet, dess högre talar håmden ! 

Men kunde godheten i vårlden dödas med bomber — då vore den 
nu redan död! Vilken tröst, att godheten har evigt liv! Liksom det 
onda gör ont. måste efter samma lag, det goda göra gott. Om vi kunde 
tånka derpå tillråckligt ofta, vi alla, som Önskar att godheten skall 


besegra ondskan! Frida Stéenho f]- 


Svenska Kvinnoförbundet. 


Søndag den 27. oktober feiret det finske «Svenska Kvinnoförbundet» 
sin 10-aarige bestaaen med en fest i sit lokale. Til denne var flere ut- 
lændingar indbudt. «Nylændes» redaktør mottok ogsaa en venlig ind- 
bydelse, men var forhindret fra at reise. 


Kvindestemmeretten i United States. 


«Amerikas liberale og humane præsident har i en tale i senatet 
indtrængende anbefalet stemmeret for kvinder, som i høieste 
grad nødvendig for en heldig fortsættelse av krigen. 

Denne krig var folkets er mente præsident Wilson, og han 
syntes at kinderne burde spille en rolle i de vigtige spørsmaal 
ved siden av mændene og paa like fot med dem. Stor vegt la 
præsidenten paa det Fn at Storbritannien var gaat i spissen 
og har lovet kvinderne like stemmeret med mændene. Kvinder- 
nes arbeidskraft trænges ogsaa for løsningen av de mange sociale 
spørsmaal som vil foreligge efter krigen. 
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Jort bjemmestel. 


Kaalrabiopskrifter av Jobanne Michelsen. 


(Forts. fra nr. 11). 


3. Kaalrabistappe. 

1 stor kaalrabi, 2 spiseskeer smør, 1 kop melk eller salt kjøt- 
kraft, 1 knivsod pepper, salt efter smak. 

-— Kaalrabien kokes som nr. 1*), tas op og gnides gjennem et 
dørslag eller knuses godt. Gi smør og melk et opkok, tilsæt den 
knuste kaalrabi og gi det et opkok igjen. Tilsæt pepper og salt 
efter smak. 

4. Stuet kaalrabi. 

1 stor kaalrabi, 1 spiseske smør, 2 spiseskeer mel, en kvart 
liter kaalrabikraft, en kvart liter melk, salt efter smak, litt hak- 
ket persille. 

Skjær den skrællete kaalrabi i terninger og kok den mør i 
kokende saltvand. Ta den op og slaa kraften i en bolle. Rør smør 
og mel sammen i gryten, spæd med kaalrabikraften og melken. 
Ha kaalrabien i og gi det et opkok. Strø persille over ved 
serveringen. | 
5. Kaalrabi som surkaal. 

I stor kaalrabi, 2 spiseskeer smør, 2 spiseskeer mel, trekvart 
liter vand eller kjøtkraft, en halv spiseske salt, 1 spiseske karve, 
1 å 2 teskeer eddik. 

Skjær den skrællete kaalrabi i tynde strimler. Læg smørret 
paa bunden av en kasserolle, læg kaalrabien lagvis med blandet 
mel, salt og karve. Slaa kokende vand eller kjøtkraft paa og kok 
til kaalrabien er mør. Tilsæt eddik og mere salt hvis nødvendig. 
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Cre grevinder Wedel Jarlsberg. 





II. Grevinde Karen (Wedel Jarlsberg, f. Anker. 

De nuværende generationer kjender litet eller intet til «grev- 
inden paa Bogstad», som grevinde Karen Wedel i almindelighet 
kaldtes av sin samtid. Det eneste som man vet, er det man har 
hørt hver gang det store prægtige billede av Jens Juel har værvi 
utstillet, hvor den senere grevinde Wedel, er malet som liten 
pike sammen med sine forældre, statsminister Peder Anker til 
Bogstad og hans hustru Anna Elisabeth, født Cold. Det der da 
som regel fortælles, er at hun var dette egtepars eneste barn og 
arving til store eiendomme og megen rigdom, samt at hun blev 
gift med Norges statholder grev Herman Wedel Jarlsberg. 

Nu — dette rummer naturligvis ikke saa litet endda! For man 
forstaar jo med det samme, at den lille pike var født til at indta 
en høi position i samfundet, og hun vækker vor interesse og vor 
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nysgjerrighet. Vi vil gjerne vite hvordan hun var, denne kvinde 
hvem saa meget var betrodd, og som var bestemt til at leve livet 
sammen med den mand, der i sin tid spilte en saa stor rolle i vort 
fædrelands historie. 

Karen Anker blev født 22de november 1789, paa Bogstad 
samme aar som den store franske revolution utbrøt. Tidens ten- 
denser gik i avgjort demokratisk retning ogsaa heroppe i det 
avsides Norge. Det ser ut som den lille pike har faat en meget 
sund og god opdragelse. Tiltrods for den store rigdom der ventet 
hende, blev hun opdraget i nøisomhet og enkelhet, noget som 
senere kom hende tilgode, da hun foretok reiser paa landet, 1 
Hallingdal, Numedal og andre bygder inden Buskeruds amt, 
hvor greven som amtmand oftere. maatte reise omkring. Bekvem- 
melighet og renslighet lot nok mangen gang meget tilbake at 
ønske, og saavel logi som mat og drikke var saa som saa. 

At forældrene omfattet det eneste barn de beholdt ilive med 
sin inderligste ømhet og kjærlighet, er selvsagt. 

Moren later til i sin opdragelse ogsaa at ha lagt megen vegt 
paa at datterens væsen og opførsel var i alle maater uklanderlig. 
Men den lille pike er visstnok ogsaa blit føiet i mange av sine 
indfald, og har sikkert oftere faat lov til at følge sine egne lyster. 
Fru Dunker fortæller å sine «Gamle dage» at (hun med sin 
mand engang kom ridende til Bogstad og blev ført ind i en sal, 
hvor den lille 7 aarsgamle Karen gik med en jevnaldrende og 
lekte — soldater. Forsynet med træsabel ved siden og gevær paa 
skulderen marscherte de frem og tilbake. Da døren aapnedes, 
kommanderte den lille Karen, som naturligvis var øverstbefa- 
lende: «Presenter gevær!», hvilket øieblikkelig skedde for beg- 
ges vedkommende, hvorefter «officeren» kastet geværet og styr- 
tet hen for at kysse den indtrædende ældre dame paa haanden. 

Paa Peder Ankers mange eiendomme, der foruten Bogstad, 
bestod av Bærum, Vækkerø og Nordmarken, var der en hærskare 
av underordnede, hvis yndling den lille pike naturligvis var. Med 
interesse har de visstnok fulgt hende i hendes opvekst. I de 
patriarkalske tider blev hun vel nærmest betragtet som en, der 
ogsaa hørte dem til. «Frøkena i asken» kaldte bønderne hende, 
fordi hun altid kjørte i lukket vogn, naar hun skulde ind til 
Kristiania, noget som paa den tid ikke var almindelig. 14 aar 
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sammel mistet Karen Anker sin mor, om hvem man forresten 
vet svært litet. De portrætter som findes av Anna Elisabeth An- 
ker, viser os en adstadig, skikkelig utseende dame med et venlig 
ansigt, der smiler os konventionelt, litt reserveret imøte. 

At hun i alle henseende har skilt sig godt fra sin datters opdra- 
gelse, tyder alt paa. Den unge pike talte et udmerket fransk, var 
en dygtig rytterske og hadde trods' hun var mer end almindelig 
liten av vekst, et imponerende ytre. Hendes hjertelag var stort, 
og om hendes godgjørenhet mot de mange mennesker hun kom i 
berøring med, tales der endda den dag idag. 

Efter morens død kom Karen Anker til at omfatte faren med 
en endda større kjærlighet, og efterat hun 17, aar gammel 
i mai 1807 var blit grev Herman Wedels hustru, bodde det unge par 
ofte i længere tid paa Bogstad sammen med Peder Anker. Grev We- 
del holdt inderlig av sin hustru. «Hun er en Engel», skriver han i et 
brev til sin moderlige veninde, grevinde Schimmelmann, da han mel- 
der hende sin forlovelse, «og hun vil sandsynligvis forlene min 
Karakter med den Blidhed og Ro, som jeg mangler». | 

Det var i en urolig tid det unge par skulde bygge sit hjem. En 
mand med saa stor en begavelse og saa høi en position som grev 
Johan Caspar Herman Wedel Jarlsberg blev meget snart gjort 
bruk av i landets tjeneste og den fremtrædende rolle han kom 
til at spille i vort lands historie fra 1814, da han sat i riksforsam- 
lingen paa Eidsvold til 1840, da han døde som Norges statholder, 
er vel kjendt av alle. Fra 1807—1814 var der krig mellem 
Danmark og England, og for Norge, som blev utestængt fra 
forbindelsen med de lande, hvorfra det fik sit korn, blev det en 
række av vanskelige aar, med hungersnød og elendighet. Uten- 
for kysterne luret engelske kapere paa de norske skibe som for- 
søkte at liste sig over, og det var altid med fare for liv og gods at 
farten blev vovet. I 1813 reiste grev Wedel til Danmark for at 
skaffe korn til sine og svigerfarens mange undergivne og til saa- 
mange som mulig av landets indbyggere forøvrig. Han vovet sit 
liv for at frelse dem som stod ham nær, fra hungersnød og elen- 
dighet. Paa grund av sit politisk frie syn, var greven ikke velset 
ved Frederik den 6tes hof Men han lot sig ikke avskrække, drog 
avsted og kom vel over til Kjøbenhavn juleaften. Han fik utført 
sit erinde og oplevet dernede Norges adskillelse fra Danmark. I 
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slutningen av februar 1814 var han hjemme igjen og kunde møte paa 
Eidsvold. Under saavel dette som grevens andre hyppige fravær 
fra hjemmet, paahvilte det grevinden at lede forvaltningen av de 
store eiendomme. Hendes far, Peder Anker, var ogsaa i flere 
aar fraværende som statsminister i Stockholm. «Som opofrende 
Hustru, som god og kjærlig Moder faldt det hende let at samle 
de mange om sig, der var knyttet til dette Hjem. Som sin Egte- 
fælle eiede ogsaa hun den Aandens og Legemets Kraft, som kræ- 
vedes til at fylde en saadan Stilling», skriver Yngvar Nielsen i 
sin bok: «Lensgreve Johan Gaspar Herman Wedel Jarlsberg». 

Grevinde Wedels administrative evner og hendes mot, skaffet 
hende respekt hos de mange tjenere. Og om en og anden av og 
til gjorde indsigelser, var hun ikke den som lot sig skræmme. 
Det fortælles, at i en iskold vinter hændte det, at kusken paa 
husjomfruens anmodning negtet at hente vand til gaarden, idet han 
mente at hans plass var bakpaa, naar «grevinda» kjørte. Hus- 
jomfruen meldte dette til husets frue, som sendte bud efter kus- 
ken og bad ham spænde for, da hun selv vilde kjøre efter vand. 
Saa skedde, og idet hun grep tømmerne, befalte hun gutten at 
indta «sin plass bakpaa» og holde godt fast paa karret. Paa 
hjemveien gik det i ganske godt trav, saa gutten bakpaa fik den 
ene kolde dusch efter den anden fra karret. Det var den lektion 
hans husmor hadde tiltænkt ham. 

Paa Bogstad som paa Jarlsberg, hvor egteparret forøvrig sjel- 
den opholdt sig, fik deres venner altid den venligste mottagelse. 
Det stemte mest overens med grev Hermans opdragelse at ha sit 
hjem indrettet efter engelsk mønster, og om selskapeligheten end 
førtes efter stor maalestok paa hans godser, saa var den allikevel 
præget av en viss enkelhet og tarvelighet. Som den nøkterne 
mand greven selv var, røkte han ikke tobak, spilte ikke kort — 
men schak som en mester — og drak meget litet vin. Selskaps- 
tonen var livlig og likefrem, grevinden var den yndigste, elskvær- 
digste vertinde, oppmerksom mot alle sine gjester. Da grev Wedel 
i 1836 blev Norges statholder maatte mnaturligen selskapelig- 
heten anlægges i en større stil; huset skulde jo da repræsentere 
kongemagten i vort land. Grevinden som paa samme tid var over- 
hofmesterinde forstod i fuldt maal at hævde sin stilling ved siden 
av sin mand. Dygtig som husmor, god som administrator, over- 
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legen i sit humor, hadde hun den autoritet som skaper respekt. 
Som den fornemme dame hun var, var hun altid situationens 
herre, og bevarte sin ro og sin klodblodighet ved alle leiligheter. 
Der fortælles en liten historie som et bevis paa hvorledes hun som 
grande dame forstod at holde countenancen. Ved en større diner 
paa Bogstad hørte man mitt under middagen fra anretningsvæ- 
relset et vældig brak som ikke var til at ta feil av, det var porse- 
læn som knustes. — Grevinden forandret ikke en mine. «Taffel- 
dækkeren» — en neger — styrtet ut for at se hvad der var paa- 
færde, og kom ind, holdt den høire haand langs kindet for sin 
mund og «hvisket» i grevindens øre: «To duschin, Deres naade! » 
saa høit at hele selskapet hørte det. Uten med et træk at røbe 
en husmors berettigede fortvilelse over at to dusin fine porselæns- 
tellerkener var i knas, fortsatte grevimden uforstyrret samtalen 
med sin bordkavaller. Men hun var jo ogsaa husfrue paa Jarls- 
berg, Bogstad, Bærum osv. saa det generte hende vel heller ikke 
synderlig. 

I statsholdertiden hadde grevinden en fransk kok, og naar han 
ikke kunde faa veden, som vel ofte var fugtig dengang som nu, 
til rigtig at brænde slik som hans opskrifter krævet det, tok han 
uten videre en stor klat smør og slængte ind i ilden. (Der var 
nemlig ikke rationering paa smør dengang!) 

I aarene mellem 1808 og 1818 faar egteparret 6 barn, 3 søn- 
ner og 3 døtre. To av døtrene dør i en spæd alder. Den tredje 
datter Caroline, farens yndlingsbarn, blev i 1837, 22 aar gam- 
mel gift med høiesteretsassesor Otto Løvenskjold, og dør efter 3 
aars egteskap, 7 maaneder før sin far. 

Efterat Norge var blit, forenet med Sverige i 1814, blev grev- 
inde Karen Wedel hofmesterinde hos Karl den 13des dronning 
Hedevig Elisabeth Charlotte. Senere indtok hun stillingen som 
overhofmesterinde ogsaa hos dronningerne Desideria og dJose- 
phine. 

I sine senere leveaar skrantet grev Wedel sterkt. Hans gigt og 
podagra tiltok med aarene og han forsøkte forskjellige batekure 
uten at videre bedring opnaaddes. I 1840 forværredes hans til- 
stand. Sorgen over den elskede datters bortgang tæret paa hans 
sind, og lægerne fandt en ny badekur nødvendig. Denne gang til 
Wiesbaden. Hans næstældste søn, baron Harald ledsaget ham, 
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tilligemed hans trofaste tjener. Sønnen vendte dog snart tilbake, 
og greven blev alene med tjeneren. Hans lidelse tiltok isteden- 
for at avta, og den 27de august 1840 drog han sit sisste suk, 
fjernt fra sit kjære Norge og fra hustru og barn, som han om- 
fattet med saa stor kjærlighet. | 

Grevinde Wedel var selv svak og formaadde ikke at følge sin 
mand til Wiesbaden. Hun tilbragte efter lægernes raad somme- 
ren ved Loka badested i Sverige. 

Brevvekslingen gik ikke saa raskt for 90 aar siden som den 
gjør i vore dage. Grevinde Wedel har efter alt hvad der fore- 
ligger, ikke hat anelse om hvor nærforstaaende mandens død var. 
Hun ventet ham hjem den 6te september og gik selv ned paa 
«Fæstningens Volde for at sende ham den første Hilsen», naar 
det dampskib hvormed han skulde komme styrte ind ad Bjør- 
viken. Isteden bragte dampskibet med meddelelsen om hans død. 
Først den 23de oktober kom statholderens kiste med hans bal- 
samerede legeme til Jarlsberg. 

Grevinde Wedel overlevet sin mand i 9 aar. Hun viet resten 
av sit liv for sine gjenlevende sønner, deres barn og sine mange fat- 
tige, utviste en storstilet godgjørenhet og var elsket av alle som komi 
berøring med hende. «Naar det led mot Jul», fortæller Yngvar 
Nielsen i sin bok, «reiste Grevinden om i alle de smaa Stuer og 
saa efter, om de hadde Mad til Helgen. De som intet havde, fik 
da hvad de behøvede». 

Ved hendes død den 19de juni 1849 paa sit barndomshjem, 
sit kjære Bogstad, stod der en stor skare sørgende mennesker, 
ogsaa blandt de smaa 1 vort samfund. Saa mangen sorg, og saa 
store savn hadde den ædle grevinde ved sit gode hjertelag og sin 
storartede rundhaandethet avhulpet for dem, og nu var hun gaat 
bort fra dem og det altsammen. | 

Men hun hadde fyldt sin plass med hæder og ære, og derfor 
skal hendes minde bevares blandt «Norske kvindeportrætter». 


Fr. Mørck. 
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Selma Lagerlöf. — 60 aar. 


Naar svenske kvinder idag samles inden sine forskjellige fore- 
ninger for at feire sin store medborger Selma Lagerløf, er alle 
norske kvinder enige om at de vil være med at hylde den ogsaa 
hos os saa høit skattede forfatterinde. Intet svensk navn har 
bedre klang i norske kvinders hjerte. 

Store som smaa kjender vi hende. Barna i vore skoler jubler, 
og deres øine tindrer naar de læser om lille Niels Holgersøn og 
hans eventyrlige færd i Sveriges forskjellige byer og bygder. En 
morsommere og mere uforglemmelig geografi har aldrig været 
skrevet. 

Og vi voksne! Atter og atter fryder vi os over den rigdom av 
tanker Selma Lagerløf har tilført os fra den stund hun utsendte 
sin første bok, den fantasifulde «Gösta Berlings saga» til den 
sisst utkomne større fortælling «Kejsarn av Portugalien». En 
mere rørende bok om faderkjærligheten har aldrig været skrevet 

Vi kvindesakskvinder er stolte av at tælle Selma Lagerløf i 
vore rækker. Varmt har hun talt og skrevet om kvinders sak, 
og hendes mange indlæg for kvinders, specielt for sit eget lands 
kvinders stemmeret, har overalt vakt glæde blandt de stemme- 
retssøkende kvinder og bidradd til at vinde saken tilhængere og 
større forstaaelse og respekt inden de «haardhjertedes» rækker. 

Maatte Sveriges store forfatterinde endda i mange aar frem- 
over skjænke os alle av sin store aand og sin rike fantasi! 


Kristiania 20de november 1918. Red. 








Norske Kvindesaksforening, Norske Kvinders Nationaliaad, 
Kvindernes Vælgerforening, Den norske gruppe av Kvindernes 
internationale komité for varig fred sendte telegrafiske lykønsk- 
ninger til Selma Lagerløfs 60-aarsdag. 


Kvindelige postbud. 
Ved Kristiania Postkontor er der nu ansat 3 kvinder som post- 
bud. 
Saavidt vi vet, er det de første kvinder, der i en by gjør tje- 
neste som saadanne. Rundt om paa landet har der 1 flere aar 
været kvinder, som bringer posten ut i bygden. 
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Cil de norske kvindeorganisatisner! 


Freden er kommet, men ikke som duen med oljebladet, ikke 
som en retsfred efter Wilsons 14 punkter, der kunde skapt Euro- 
pas forenede stater og en ny og bedre tid for verden, men som 
den «pansrede næve», som en voldsfred saa forfærdelig, at ver- 
den uvilkaarlig staar og lytter og spør: «hvad vil der komme 
efter dette». — Nu synes jeg timen maa været kommet for de 
smaa nøitrale stater, nu synes jeg alle maa forene sig med Ebert 
I hans bøn til Wilson om formildelse av betingelserne, nu kan 
man ikke længere holde frem at det er imperialismen der skal 
knuses, nu er det folk mot folk, menneske mot menneske, og en 
skam og skjændsel vilde det være om vi nu stod som tilskuere 
til at Tyskland fremdeles skal sulte, og dets krigsfanger ikke 
leveres tilbake. Og hvad vilde følgen bli? Et disperat folk, hvor 
bolsjevismen vilde herje, en ildebrand som snart vilde spre sig 
i alle land, ogsaa til os, — Europas undergang. 

I menneskehetens navn maa vi nu alle træde støttende til 
Eberts oprop, skape en opinion saa sterk, saa de allierte maa ta 
tilbake punkt 13 og 16. — Alle fredsforeninger, nationernes 
liga og alle mennesker, nu er tiden kommen til at arbeide. — Et 
underlig øieblik i verdens historie, og en skam om vi nu ikke 
forstod, at her maa vi ikke tie stille, her maa vi arbeide, broder 
for broder, han hete nu tysker eller franskmand eller englænder. 
Sult og fortvilelse eller nød maa ikke ramme den ene mer end 
den anden efter at freden er kommet. — Emma Ree. 


Smaa nofiser. 


Norske Kvinders Nationalraad. 


har i begyndelsen av oktober sendt henstilling til rationeringsdi- 
rektoratet om at der under svangerskap bevilges vedkommende 
kvinde en tillægsrationering brød i de kommende kortperioder. 

Raadet har "likeledes nd en motiveret henstilling til regje- 
ringen for at støtte det krav som er fremkommet fra Norsk Syke- 
pleierskeforbund» om autorisation for 3-aarig utdannelse for 
pleiersker. 

MEG 42) å 


I Bodø er der dannet et lokalraad, som er tilsluttet N. K. N. 
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fru Tda Konow. — 70 aar. 


Fru Ida Konow, født Boisen, fylder idag paa Tjerne gaard 
sine 70 aar. Fru Konow er mest kjendt for sin levende politiske 
interesse, den hun har bevart usvækket gjennem aarene. Som 
sin mands gode kamerat har hun staat rustet ved hans side gjen- 
nem hans lange politiske løpebane. Hun har været en av tingets 
faste «hørere» — og hun «kan sine klassikere» som faa — nær 
sagt baade kvinder og mænd. Det Konowske hus i Kristiania har 
jo likesom gamle Konows tidligere været et centrum for politisk 
interesserte kredser — og med sit lune humør og sin klare for- 
stand har nok husets vertinde vidst at lægge mangt et kraftig 
ord ind hos tingets kaarne derhjemme — ogsaa for vor sak. Der 
fortælles blandt meget smaapudsig, at da kampen om kvindestem- 
meretten var ført seirende tilende i tinget, sendte Ida Konow 
en av sakens mest forbitrede motstandere en blomsterbuket «med 
hilsen og «tak for hjælpen». Hendes politiske interesse er hende 
i kjødet baaren. Hendes far den grundtvigianske prest Boisen 
var en sterkt interessert riksdagsmand, og hendes bror riksdags- 
mand Frede Boisen, hendes ældste søster, fru Jutta Møller og 
likeledes hendes søster Mix Anker paa Sagatun har alle været 


samfundsmennesker. — — Ida Konows store indsats for sjømæn- 
dene kjender vi alle — — og hun vil sikkert la høre mere fra 
sig — hun lægger heldigvis ikke aarerne ind med det første. 

28de november 1918 fn B: 


Kvindernes Værnepligt. 


Midt i alle de Ulykker. som de sidste 4 Aar vg 3 Maaneder 
har bragt over hele den civiliserede Verden, har de bragt de 3 
nordiske Folk en stor Gave: Nordens Mænd har indledet et Sam- 
arbejde, der giver rige Løfter for Fremtiden. 

Men skal denne Bevægelse faa fast Rod i vore Folk, maa og- 
saa vi Kvinder være med at udslette Sporene af Fortidens Tve- 
dragt, og jeg skal tillade mig at pege paa et af de Midler, som 
vi kan bruge til at bringe Spliden i Forglemmelese, idet vi her- 
ved vil faa et fælles Arbejde til Gavn for vore Folk. 

Da Danmark fik sin Grundlov af 5te Juni 1849, blev det paa- 
lagt enhver vaabenfør Mand med sin Person at bidrage til Fædre- 
landets Forsvar efter Lovens nærmere Bestemmelser, men en 
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lignende Bestemmelse er ikke truffet for Kvindernes Vedkom- 
mende, da vi opnaaede politisk Ligestilling med Mændene ved 
Grundloven af 5Ste Juni 1915. 

Nu er der i Løbet af de sidste 35 Aar i alle tre Kongeriger talt 
og skrevet om en Værnepligt for Kvinder, men endnu har intet 
af de forskellige Landes lovgivende Forsamlinger drøftet et For- 
slag til Lov derom. Det vil sikkert ogsaa være yderst vanskeligt 
foreløbig at lovgive paa dette Omraade, men mit Forslag gaar ud 
paa, at vi henvender os til Regeringerne og beder om Støtte til 
Forsøg med en frivillig Værnepligt, der kan sætte os i Stand til 
at være med i Kampen mod Sygdom og Synd og Nød af hvad 
Årt nævnes kan. | 

Kvinderne maa «aftjene deres Værnepligt» paa Skoler, der 
oprettes, efterhaanden som der bliver Brug for dem, eller efter- 
haanden som der findes Kvinder, der kan og vil lede en saadan 
Skole. Der er særlig en Skole, som de.sidste Maaneders Epide- 
mier har vist os Nødvendigheden af, jeg tænker paa en Skole i 
Sygepleje, der begynder AR en Forberedelsesklasse, der er rum- 
melig nok til at optage dem, der ønsker fuld Uddannelse til Syge- 
ke og som tillige kan optage dem, der ønsker i Løbet af 
nogle Maaneder at tilegne sig de mest elementære Betingelser for 
at kunne pleje deres egne Børn og andre, der hører til deres Hus- 
stand, bedre end de kan uden en saadan Forberedelse, og som 
samtidig kan lære saameget, at de i paakommende Tilfælde kan 
hjælpe en uddannet Sygeplejerske med Plejen af Syge, der lider 
af en alvorlig Sygdom. Havde vi for Aar og Dag siden faaet en 
saadan Skole, vilde vi næppe have følt os saa hjælpeløse, som vi 
har været under de sidste Maaneders uhyggelige Fpidemi, — og 
hvem ved, hvilke Prøvelser den nærmeste Fremtid har i Bered- 
skab for os? Det turde derfor være paa sin Plads, om vi jo før 
jo hellere fik de nævnte «Forberedelsesklasser» oprettet. 

Det, jeg her foreslaar, er ingenlunde noget nyt, vi Kvinder 
har jo fra Arilds Tid udført det Arbejde, hvorom jeg taler. Det 
eneste, der er nyt, er Forslaget om, at vi skal have Skoler, hvor 
vi kan uddanne os til Udførelsen af det Arbejde, som sikkert un- 
der en eller anden Form vil falde i vor Lod. 

Og ikke engang dette er strængt taget nyt! 

For et På Aar siden stiftedes «Stockholms Kvinnliga Kiigs- 
beredsskap,» og «Norske Kvinders Nationalraad» dannede en «Or- 
ganisation av kvinder for krigstid», medens vi her i Danmark 
ved Verdenskrigens Udbrud satte en Indsamling i Gang, hvorved 
vi blev i Stand til at skaffe de frivillige Korps et Depot af Under- 
beklædningsgenstande, forat deres Udholdenhed efter en øjeblik- 
kelig Udrykning kunde styrkes; samtidig skaffedes Undertøj til 
mange Værnepligtige fra Smaahjem, Mænd, som med kortest 
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mulige Varsel havde maattet melde sig, da Sikringsstyrken blev 
indkaldt. 

Hvorledes det i Øjeblikket forholder sig med denne Sag 1 Sve- 
rige og Norge, ved jeg ikke. Her i Danmark ophævedes Indsam- 
finsen, da de var gaaet halvandet Aar, idet vi mente, at den 
havde naaet sit Maal: at afhjælpe den første Nød, der ved Kri- 
gens Udbrud mødte de unge Mænd, som muligvis kunde blive 
sendt i Kamp. Vi saa paa denne Tids Arbejde som paa en Slags 
«Prøvemobilisering for Kvinder». 

Umiddelbart efter Krigens Udbrud var der en Del unge Kvin- 
der, som' meldte sig som frivillige Hjælpersker paa Hospitalerne, 
særlig paa Fron Sygehus i København, hvor saavel Over- 
læger som OQverplejersker var glade ved Hjælpen paa et Tids- 
da Hospitalet pludselig maatte optage nogle Gange saa 
mange Patienter, som der egentlig var Plads til. 

I Foraaret 1917 indgav derefter en Kreds af Kvinder et An- 
dragende til Konseilpræsidiet, hvori man udtalte Ønsket om, at 
 Spørgsmaalet om Kvinders Forberedelse til frivilligt Arbejde 1 
Statens Tjeneste under Nødstilstande maatte blive taget op til 
snarlig Behandling. Da der i Slutningen af Oktober endnu ikke 
var kommet Svar paa dette Andragende, rettede en af Under- 
skriverne, Medlem af Folketinget, Frk. Karen Ankersted i en 
Tale paa Rigsdagen den 25de Oktober d. A. en Opfordring til 
Statsministeren om at meddele Damerne, hvilken Skæbne dette 
Andragende havde faaet. 

Frk. Ankersted sluttede sin Tale saaledes: «Var det (Andra- 
sendet) blevet modtaget med Velvillie, og var der, som vi bad om, 
kommet en snarlig Afgørelse af det, vilde vi nu have staaet ru- 
stet til at sende en stor Skare af Kvinder ud til at tage det Arbejde 
op, som der for Tiden er saa uendelig Trang til. Det har vist 
sig, at det, vi frygtede, er gaaet i Opfyldelse . . . .» 

Det var en Gen vi havde frygtet, og den er kommet! 
«Den spanske Syge» raser ikke blot i de 3 nordiske Lande, den 
kræver sine Ofre i hele den gamle Verden, maaske ogsaa 1 den 
nye. Den rammer Kvinder saavel som Mænd, og den røver dem 
Kvinderne elsker, dem vi har plejet fra de var smaa, dem der 
skal være vor Alders Glæde. 

De af os, hvem denne Sag ligger paa Sinde, haaber at Epide- 
mien maa have aabnet Øjnene paa saa mange af vore Lands- 
mænd, at vi snart maa se den første «Forberedelsesklasse» aab- 
net, og at vi saaledes maa faa fastslaaet «Kvindernes frivillige 
Værnepligt» som et blivende Led i Kvindernes Opdragelse. 

En Lykke forekommer det mig, at det vilde være, om vi 
Kvinder i Norden i Fællesskab samlede os om Løsningen af 
denne Opgave. | 
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Det vilde være en smuk og værdig Tak for de politiske Ret- 
tigheder vore lovgivende Forsamlinger har givet os, og det vil 
bringe dem, der endnu ser med Ængstelse paa Kvindernes Del- 
tagelse i det offentlige Liv, til at blive vore Venner. 

Med Ønsker om Lykke og Velsignelse for Nordens Lande 
og Nordens Folk beder jeg andre udtale sig om dette Spørgsmaal. 
(Charlotte Norrie, f. Harbou. 


Litteratur. 


minda Ramm: Fotfæstet. | 
Steenske forlag, Kra. 
En filosofisk dypsindig bok, derfor ikke letlæst, men fængslende for 
tænkende mennesker, saa man med glæde vender tilbake til den. Inter- 
essantest forekommer de kvindelige personer i boken mig at være. De 
er helstøpte, ikke hverdagslige personligheter. Mændene derimot er 
mindre sympatiske. Jeg er enig med fru Sundene «som synes» at det 
gjøn de allesammen drev med gamle Janke — «er utaalelig», og jeg 
vil tilføie: ytterst utækkelig. Alle, baade kvinder og mænd i Minda 
Ramms bok er søkende sjæle; ingen har noget sikkert fotfæste at staa 
paa. 
Paa ikke filosofisk anlagte læsere virker konversationen mellem de 
forskjellige personer nok kanske av og til litt trættende; men det er 
en sterk bok, som sikkert vil finde sit publikum. F. M. 


Annie Berckendorff: Mixies mor. 
J. W. Cappelen, Kra. 1918. 

En ny forfatterinde med det engelsk-tysk klingende navn Annie 
Berckendorff debuterer iaar med «Mixies mor». 

Boken henhører nærmest under kategorien «ungpikebøker». I 
«Mixies mor» er heltinden en ung fraskilt hustru. Nogen egentlig 
dramatisk spænding inmdeholder boken ikke. Da fru Beth reiser til 
England, aner man øieblikkelig, at der vil hun møte «sin skjæbne». 
Ganske let flyter den jevne fortælling, og uskyldig som den er, vil den 
sikkert more det publikum for hvilket den er skrevet. F. M. 


Nordens kristelige studenterbevægelse. 

For «Kirke og Kultur»s septemberhefte er i sin helhet viet Nordens 
kristelige studenterbevægelse. Bidragsydere er Waldemar Ammundsen, 
Edv. Lehmann, Torsten Bohlin, Aleksi Lethonen, Harald Jacobsen, 
Carl Lund, J. Rönström og Arne Fjellbu. 


ySproget i Fare**. 
Av Knut Hamsuns indlæg i sprogspørsmaalet «Sproget i Fare», har 
Gyldendalske Forlag utsendt andet oplag. 
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Potetmat. 

Av dyrtidsboken «Potetmat», utgit av bestyrerinde og lærerinde ved 
Statens lærerindeskole i husstel, er utsendt 5te tusen fra Steenske 
Forlag. Boken indeholder over et hundrede opskrifter paa poteter 
i alle mulige former, og er" forsynt med en række veiledende illustra- 
tioner. 


Bøker indsendt til redaktionen: 

T. Parr: Ledes vort skolevæsen paa en forsvarlig maate? Fr. Ny- 
gaards bokhandel. 

P. Gaud. Schmiderer: Kan en kristen være teosof? Katholsk forlag, 
1918. 

Minda Ramm: Fotfæstet. Steenske forlag, Kristiania. 

Jens Raabe: Gironden. Helge Erichsen & Co.s forlag. 

Margrethe Munthe: Kom skal vi synge. Barnesanger 3dje samling. 
J. W. Cappelens forlag, Kristiania. 

H. H. Musgrave: Myola. Forlagt av Aschehoug & Co. (W. Nygaard). 
Kristiania 1918. 

Alvilde Prydz: To mennesker. Gyldendalske Bokhandel 1918, Kri- 
stiania og Kjøbenhavn. 

Annie Berckenhoff: Mixies mor. J. W. Cappelen, Kristiania 1918. 


Fra H. Aschehoug & Co. (W. Nygaard), Kristiania: 
Nini Roll Anker: Fru Castrups datter. 

Sigrid Undset: De kloge jomiruer. 

Barbra Ring: Fjeldmus og andre fortællinger. 
Katharina Gjesdahl: Porcelænsdukken. 


Brev fra Sverige. 
Om det Brattske system. 


Det er med glæde at jeg imøtekommer «Nylænde»s ønske 
om at høre noget om det «Brattske system» og dets virkninger. 
Jeg maa dog gjøre opmerksom paa at da tidsskriftets rum er be- 
crænset, blir mine oplysninger meget ufuldstændige og udetail- 
lerte. 

Det Brattske system eller «Stockholmssystemet», som det her 
kaldes, blev indført i Stockholm 1914. Det hviler paa grundla- 
get: den individuelle kontrol og den suksessive eliminering av 
privatøkonomisk interesse ved alt slags salg av alkoholholdige 
drikke. 

Ifølge riksdagens beslutning skal dette system nu indføres 
over hele vort land fra Iste januar 1919. Herved blir al spiritu- 
osa, og selv vin og øl, lagt utelukkende i haanden paa de for- 
skjellige byers eller kommuners Systemaktieselskap, dannet efter 


| 
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Stockholmssystemets principper. Dog kan en kommune forby 
alt spirituosasalg inden sit omraade. Bestyrelsesmedlemmerne i 
disse aktieselskaper tilsættes av staten, av kommunen og av 
aktieeierne. Al gevinst gaar til staten, undtagen 5 pet. rente paa 
aktieeiernes aktiekapital. 

Det væsentlige i dette system er at ingen har lov — uten 
i ekseptionelle tilfælde ved speciel tilladelse efter gjort ansøk- 
ning — til at! kjøpe mere end et bestemt kvantum spirituosa. 
Strengeste kontrol føres gjennem «kontrabøker». Ingen har heller 
lov til at sælge sit kvantum eller til at overlate sin bok til 
en anden. I stort set er det kun den som kan sies at ha egen 
husholdning og er i myndig alder som faar indkjøpsret. Kun 
én i hver familie kan faa retten. Før retten til at ha bok be- 
vilges, sker den nøiagtigste undersøkelse av vedkommendes for- 
hold, med hensyn til alkoholbruken m. m. Mange negtes at faa 
bok. 

Hvis den som har bok blir straffet for fylderi eller lider av 
alkoholsygdom eller nyder understøttelse av fattigvæsenet paa 
grund av alkoholmisbruk eller ikke overholder bestemmelserne 
om boken, saa blir boken ham fratat. Det kan ogsaa ske efter 
anmeldelse av vederheftige personer, slegt eller læge, eller ar- 
beidsgiver. Slik anmeldelse kan ogsaa foranledige at bok blir 
negtet fra først av. I det sisste er ogsaa tilkommet en fordring paa 
at skatten skal være betalt. Denne bestemmelse har intet sam- 
baand med selve systemet. Det er en kristidsrestriktion av an- 
dre praktiske grunde. Undtagelse fra skatteforlangedet kan 
gjøres, hvis forsømmelsen kommer av sygdom eller andet 
som vedkommende ikke kan for. 

I Bratts oprindelige program var indkjøpsmaksimum sat til 
16 liter pr. kvartal. Senere blev dette sænket til 12 liter og iaar 
er det gaat helt ned til kun 2 liter. Men dette lave maksimum. 
har sin grund i mangel paa varen og ikke i Bratts principper, 
som holder paa en langsom minkning. Al brændevinsbrænding 
har maattet forbydes, da behovet av korn og poteter til fødemid- 
del ikke kunde fyldes av produktionen i landet. Derav mange- 
len paa brændevin. Riksdagen har ellers sat maksimum til 12 
liter pr. kvartal. 

Nu viser det sig at systemet har git utelukkende fortrinlig 
resultat saa længe maksimumskvantiteten holdt sig ved nogen liter 
pr. kvartal; men siden den gik ned til saa litet som 2 liter, er en 
kjedelig trafik begyndt med nydelse av andre berusningsmidler 
og surrogater, tildels noksaa farlige. «Fylleriförseelserne», som 
før var jevut og sterkt gaat ned, er ogsaa blit øket herved. Og 
saa begyndtes ulovlig brændevinsbrænding, og illoyal handel i 
smug har vokset op. Der blev ulovlig jobberi med de lovlige 
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spirituosaindkjøp ogsaa. Omtrent hvilken pris som helst kunde 
forlanges og betales for, f. eks. akvavit, cognak og whisky. 
Skjønt alt slikt er belagt med straf bedrives dette i hemmelighet. 

Disse ulemper er dog smaa i sammenligning med selve kon- 
trolsystemets store goder. Til Stockholmssystemet hører ogsaa 
udmerkede folkerestauranter. Og saa kommer vi til forandrin- 
gerne paa restauranter, hoteller. kafeer og lignende. De bestem- 
melser som gjælder for disses ret til at servere sprituosa er 
slike, at de ikke længer har nogen interesse av at servere spiri- 
tuosa utover en viss grænse. Siden tjener de nemlig suksessiv! 
mindre og mindre, jo mere de serverer. Ingen faar" nyde alko- 
holholdige drikke paa disse steder uten sammen med noget spi- 
sendes. 

Et alvorlig attentat imot Stockholmssystemet blev forsøkt av 
høire inden byrepræsentationen. En uttalelse blev der gjort av 
114 av Stockholms første læger. De paaviste at antallet av 
kroniske tilfælde av alkoholsygdomme siden systemet hadde vir- 
ket war sunket til '/; av antallet før 1914. Og lægerne mente at 
en paatagelig forbedring med hensyn til alkoholmisbruken var 
indtraadt ifølge de restriktioner som var gjennemført ved Stock- 
holmssystemet. Og at det fremgik av «Hålsovårdsnåmndens» 
beretning om fattigsykepleien, at mens antallet av kroniske al- 
koholsygdomme under fireaarsperioden før aar 1914 gjennem- 
snitlig var 2,4 pct. av alle indmeldte sygdomstilfælder, saa var de 
under 1914—1915 gaat ned til 1,4 procent resp. 0,8 procent. 
I et distrikt var de sunket fra 11,5 procent til 5,3 resp. 2 procent. 
Likesaa var alkoholpsykosernes frekvens minket til omkring "3. 

Det er selvsagt at der har været mange som var misfornøiet 
med at miste sin fulde frihet med hensyn til bruken av spirituosa. 
Disse som ønsket at styrke systemet dannede et «Förbund för 
medborgarefrihet», men forbundet er hensovnet som al anden 
motstand. Ti det er ubestridelig at systemet har gjort den største 
nytte. 

Man kan bare spørre en politimand, en slumsøster eller hvem- 
somhelst som er i berøring med fattigfolk og med arbeidere 
for at faa høre at forskjellen nu imot før 1914 er velsignet stor. 
Konene i de fattige hjem priser sin lykke. Ogsaa «koneplager- 
nes» tal er minket. Der er kun én mening om at det Brattske 
system har i høi grad gavnet ædrueligheten i vor hovedstad. 


Ann Margret Holmgren. 


Svendeprøve i kjolesøm. 


I den i statsraad vedtagne nye plakat om svendeprøver, er 
kjolesøm optat som eget fag med særskilt prøve. 
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»Norsk tidsskrift for husboldningslærerinder** 


heter et litet blad, hvis første nummer vi har faat os tilstillet. 
Det utgis av og er organ for «Norske Husholdningslærerinders 
forening». Bladet redigeres av Ranka Knudsen og vil utkomme 
med 10 numre aarlig. Det har sat sig som opgave, at motta og 
bringe oplysning om hvorledes man bør søke at naa frem til det 
maal foreningen har sat sig, nemlig «Dbesste sort husstelunder- 
visning» og «gode arbeidsvilkaar for alle husholdningslærerinder». 

Vi anbefaler bladet paa det besste for alle som har interesse 
for denne side av kvinders arbeids- og virkefelt. 
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Cre grevinder Wedel Jarlsberg. 





III. Grevinde Hedevig Wedel Jarlsberg, f. Anker. 

Mens de to tidligere grevinder Wedel for en stor del bare op: 
holdt sig fra tid til anden som besøkende paa familiens ættegaard 
Jarlsberg i Sem. prestegjeld, er grevinde Hedevigs navn langt 
fastere knyttet til det gamle gods. Der levet hun hele sit liv, fra 
hun som 20-aarig i 1839 blev grev Peder Wedel Jårlsbergs hustru, 
til hun i en alder av henimot 60 aar lukket sine øine i døden. 

Jarlsberg hovedgaard som gaarden nu kaldes, er et vakkert 
herresæte som det ligger der paa de flate sletter ved en arm av 
Tønsbergfjorden i nærheten av den «mer end tusenaarsgamle by». 
Rundt omkring er der de herligste gamle eke- og bøketrær, fredet 
gjennem generationer, og dyrkede marker av saa stor utstræk- 
ning som man sjelden ser dem i vort land. Landskapet som om- 
gir den statelige bygning, minder flat som det er om et litet 
stykke Danmark. Jarlsberg har sin historie. Den kan føres helt 
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ilbalke. til Harald den haarfagres tid. Hans søn, déh i ne 
til sine brødre saå stilfærdige og fredelige Bjørn Far mand her- 
sket som «smaakonge» over Vestfold, bodde paå «Sæheim» (Sem), 
og blev efterat han var overfaldt og dræpt av sin egen bror, be- 
gravet der. Paa et av jordene mellem fjorden og den store præg- 
tige have er der en kjæmpehaug, som opgis at være Bjørn Far- 
mands grav. Hvor Bjørn F armands kongebolig har ligget, kan 
imidlertid visstnok ikke paavises. Som den nuværende hovedbyg- 
ning er, skylder den grev Frederik Ghristian Otto Wedel sin til- 
blivelse. Men denne muntre herremand har ogsaa paa sin 
samvittighet, at familiens formue gik sterkt tilbake. Saavel gre- 
ven selv som hans hustru var temmelig ødsle, og: greven trængte 
stadig penger. Ved hans død i 1776 var derfor formuen som til- 
hørte fideikommisset Jarlsberg, temmelig reduceret. Gjennem 
hans hustru, født Huitfeldt, kan de senere slegtled av familien 
Wedel regne sit stamtræ like ned til Haakon den 5te, ja, til selve 
Harald Haarfagre, hvis man kan stole paa kong Sverres paa- 
stand om sin kongebyrd. 

Grevskapet Jarlsberg blev sprefet for kong Frederik den 
3djes søn Ulrik Frederik Gyldenløve, der makeskiftet det med 
Peter Griffenfeldt, som en kort tid eiet Jarlsberg. Gyldenløve be- 
holdt det imidlertid ikke længe. Han var altid i pengeforlegen- 
het, og maatte sælge Jarlsberg til friherre Gustav Wilhelm Wedet 
der i 1681 blev kommanderende general i Norge som han. forlot 
i 1692 for at overta stillingen som guvernør i den dengang danske 
provins Oldenburg. Senere kom han atter tilbake til Norge som 
feltmarskalk. Fra ham nedstammer hele den nuværende gren av 
Wedel Jarlsbergerne. 

Grev Peder Wedel, statholderen, grev Hermans og grevinde 
Karens ældiste søn, var den 7de i rækken, som søn efter far hadde 
været lensgreve til Jarlsberg. Han var utdannet som sjøofficer 
og elsket sjølivet, men opgav allerede noksaa tidlig dette, endog 
før farens død, for at overta ledelsen av grevskapet. I aaret 1840, 
da statholderen drog ut paa sin sisste reise, var hans søn og 
svigerdatter installeret paa Jarlsberg. Han besøkte dem der i mai 
paa veien ned til Wiesbaden. Grevinde Hedevig næret en stor 
beundring og varm hengivenhet for sin svigerfar. Med den histo- 
riske sans og den levende aandelige interesse som i saa høi grad 
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præget hende, spurte hun ham om han ikke hadde nedskrevet no- 
set om det bevægede liv han hadde ført. «Nei», svarte grev Her- 
man, «men naar jeg kommer hjem igjen, skal vi to være sammen 
om det arbeide, og saa skal du være min sekretær». Det kom altsaa 
aldrig istand det” samarbeide, hvilket ikke nok kan beklages. 
Grevinde Hedevig Wedel var ældste datter av general Erik Anker 
og hans danske hustru Betsy f. Sneedorff. Hun var født paa chefs- 
gaarden Østberg i Ringsaker 19de mars 1819. Hendes fine, høit 
dannede mor som hadde været hofdame hos prinsesserne Juliane og 
Charlotte av Danmark, Christian den 8des søstre, gav sin dat- 
ter den første undervisning. Specielt var generalinde Anker en 
dygtig sproglærer for sin datter. Senere blev den unge dame 
sendt til Kjøbenhavn, hvor hun opholdt sig i 2 aar og gik paa ein 
saakaldt «engelsk skole» og mottok ogsaa undervisning i musik. 
Hendes mor var som ovenfor nævnt dansk, og hadde mange for- 
bindelser inden societeten i Kjøbenhavn, saa den unge frøken 
Anker deltok i megen selskapelighet og lærte en mængde menne- 
sker at kjende under sit ophold dernede. Blandt de mange hun 
der traf, var ogsaa Adam Oehlenschlæger. Der fortælles at før- 
ste gang digteren blev præsentert for hende, spurte vedkommende, 
som foretok presentationen spøkende Oehlenschlæger om han ikke 
syntes frøken Anker hadde «en dailig figur»? «Jeg aner det», 
svarte digteren: Saken var at frøkenen hadde kastet et let sjal 
over sine skuldre, hvorved hendes ualmindelig smukk» figur var 
skjult. | | 

Efter sin hjemkomst fra Kjøbenhavn, var frøken Ankers for- 
ældre flyttet til sin eiendom Storhamar hvorfra hun ofte var inde 
i Kristiania og deltok i al den selskapelighet som førtes herinde 
blandt de rike toneangivenide familier. Som slegtning av grevinde 
Karen Wedel — hendes besstefar Carsten Anker var fætter av 
Peder Anker — var det en selvfølge at frøken Anker ogsaa in- 
troducertes paa Bogstad. Med sin yndige figur og sin smukke 
fremtræden gjorde Hedevig Anker megen lykke overalt hvor hun 
kom. Ikke mindst indtryk gjorde hun paa den unge grev Peder 
Wedel. De blev forlovet i 1838. Han var 10 aar ældre end hun, 
og deres bryllup stod aaret efter paa Storhamar gaard. Den vogn 
hvori det unge par kjørte til kirke, var «den gule kareth», som 
hadde tilhørt brudens besstefar Carsten Anker og var blit brukt 
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av ham, mens han bodde paa Eidsvold. Vognen er senere skjæn- 
ket til Eidsvoldsbygningens museum. 

Det var ikke ganske lette opgaver der ventet den unge grevinde 
i det nye hjem paa Jarlsberg. Hovedbygningen var temmelig 
upraktisk indredet, og der var meget at ta fat paa, for som nævnt 
hadde huset været saa godt som ubebodd i en lang række av aar. 

Men grevinde Hedevig hadde megen interesse for det gamle 
sted og hvad der hørte det til, saa det lykkedes hende litt efter 
litt at faa skapt et hyggelig hjem. paa Jarlsberg. Paa sine mange 
besøk rundt om i de forskjellige hjem paa godset, lykkedes. det 
hende ved kjøp at samle tilbake til Jarlsberg en hel del ting, spe- 
cielt gamle utskaarne eketræsskaper og høiryggede ustkaarne 
eketræsstoler, som den omtalte grev Frederik Christian Otto 
hadde latt bortsælge fra godset for at skaffe sig kontante penger. 

Greveparret fik efterhaanden 7 barn, hvorav det ene — en 
søn — døde ganske liten. Grevinden elsket ungdommen, og efter 
hvert som. barnene vokste op, blev der paa Jarlsberg et samlings- 
sted for familiens og vennernes unge sønner og døtre. Gjestfri, 
livlig og elskværdig som grevinde Hedevig var mot alle, glædet de — 
unge sig ved at være der i hendes selskap og der blev av den 
utrættelige vertinde arrageret mangeslags fester og underhold- 
ninger for dem. Endda taler enkelte av disse om hvor mange 
glade ungdomsdager de skylder den aandfulde grevinde Wedel. 

Det var dog ikke bare ungdom, grevinde Hedevig samlet 
i sit hjem paa Jarlsberg. Interessert;som hun var for kunst, 
litteratur og videnskap, famdt mange av disses utøvere en venlig 
mottagelse i hendes hjem. Advokat Dunker, Welhaven, Ole Bull, 
Gude, Halfdan og Theodor Kierulff, Camilla Collett, og mange an- 
dre, saavel norske som danske, slegtninger som venner, har været 
gjester paa Jarlsberg. Blandt de mange danske slegtninger kom 
ogsaa engang en vinter grev Raben—Aalholm reisende med 3 store 
bjørne han hadde skutt. Grevinden som. ofte var oplagt til moro, 
gav ordre til at de alle i løpet av natten skulde flaaes og utstop- 
pes med hø, og da grev Raben om morgenen kom ind i «Ridder- 
salen» satte han et ytterst forbauset ansigt op da de tre bjørne 
stod der støttet op av fjæler. Han forlot gaarden med de tre 
utstoppede dyr, og 1 tønde saltet bjørnekjøtt paa slæden. 

Flere kongelige personer har i sin tid ogsaa gjestet Jarlsberg, 
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og enkelte, som Oscar den anden og dronning Sofie overnattet en- 
gang der. Det var dog ikke bare de gjester, der kom til Jarlsberg 
for at nyde av husets aandelige og materielle goder som: grevinde 
Hedevig omfattet med sin kjærlighet. Til Jarlsberg hørte i hendes 
tid over 70 husmænd. Til disses smaa hjem styrte grevinden 
ofte sine skridt, naar det gjaldt at hjælpe paa en eller anden 
maate, eller at trøste de mødre som hadde det ondt. 

Hun oprettet syskoler for deres døtre og sørget for at de lærte 
flere nyttige ting, var som oftest selv tilstede ved undervisningen. 
Til grevskapet hørte eget fattigvæsen og eget skolevæsen, men for 
smaapiker var der gjort endda mindre i de dager end nu. Hos 
alle grevinde Wedel kom i berøring med, fandt hun hjerterum. 
Enkel og likefrem som hun var i al sin færd, kunde hun ofte 
overraske baade den ene og den anden med sin personlige elsk- 
værdighet. I sine senere aar blev grevinde Wedel meget døv, og 
det plaget det livlige menneske. Hun var av og til noksaa melan- 
kolsk og nedstemt. Men hun hadde altid været glad i læsning, og 
hun sat inde med store kundskaper, saa hendes konversation var 
baade interessant og spirituel. Ogsaa en stor korrespondance førte 
grevinde Hedevig, og der findes en masse brever j arkivet paa 
Jarlsberg til hende fra mange berømte kvinder og mænd. 

Glæden over i 1841 at ha faat en søn, inspirerte grevinden til at 
tilskynde sin mand til at ansøke om at grevskapet ved hans død, 
skulde overgaa til stamhus: Dajen saadan lov ved statsraad Vogts 
tilskyndelse var kommet istand, blev det fastslaat at arvefølgen 
til dette stamhus skulde bli uforandret i overenstemmelse med 
erectionspatentet av 1684. | 

I det sisste aar grevinde Hedevig Wedel levet, var 
hun i flere maaneder sykelig og tildels sengeliggende. 
Selv visste hun at det var døden som snart vilde komme. Hun 
gik den tappert imøte, fortalte til sine nærmeste først 1 
maaned før sin død hvad det var der feilet hende. Alt gjorde 
hun færdig, bestemte over de mindste enkeltheter, over de gjen- 
stande hun ønsket hver især skulde ha efter hende. En kold 
februardag lukket hun sinesøine, for aldrig at aapne dem mere. 

Hun blev begravet i familiens gravsted i den skjønne park 
som kaldes «Guldkronen», hvor ogsaa hendes mand 13 aar senere 
blev lagt ved hendes side. 
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Alle som kjendte grevinde Hedevig Wedel mindes hende mei 
tak for hvad hun gav dem i sin rike og varme personlighet, sin 
moederlige omtanke og sin store kjærlighet. 

Ved oprettelsen av et «Legat for tjenestepiker, hjemmehørende 
i Nøtterø, Tjømø, Sem og Slagen» har grevinde Hedevig Wedel 
efterlatt sig et varig minde hos dem, hvis ve og vel altid laa 
bende varmt paa hjerte. Fr. Mørck. 


Bogle ord fil i anledning av kvinderne 
og den sociale revolution. 


Livet kræver handling, arbeide, foretagsomhet. Og energiske 
mennesker har med a! ret vor store respekt. Med de ikke ener- 
giske har det sig omvendt. OQOgsaa med rette. Men paa samme 


tid har det sig jo saadan, at der er situationer — baade for de 
enkelte og for samfundene — hvor det i høi grad gjælder om 


ikke bare arbeidets og foretagsomhetens sunde, gode, glædegi- 
vende energi, men ikke mindre om evnen til at lide istedenfor 
at handle. Og denne passivitetens lidelse kræver ogsaa energi: 
en energi, som er respekt værd. Jeg tar neppe feil i det. Hus- 
mødre vet litt om det. Hustruer vet ogsaa, især fortidens kan- 
ske. Ja alle mennesker vet dette, det er jo klart nok. Men man 
kan allikevel trænge til at mindes om det. 

Et hjem, et familiehjem er sunde menneskers sunde ønskers 
store maal. Men hvor ofte melder ikke skuffelser sig ogsaa av 
den grund, at man ikke orker lide? Husmødre har 1 mange aar 
hat vanskeligheter med sine tjenestepiker — ikke bare fordi de 
jo selv for en stor del har været mindre handle- og arbeidsdyg- 
tige end situationen krævet, men ogsaa fordi de ikke tilstrækkelig 
indstillet paa taalmodighet — overbærenhet. I mange aar har 
dette været saa. Og nu er det vel værre end nogen gang, og hvad 
det vil bli, vet vi ikke. Uten at jeg har noget nyt eller merke- 
lig at sivil jeg gjerne faa standse litt her. For hjemmet er dog 
kvindens første og vigtigste arbeidsfelt, hvor nødvendig det end 
er, at hun vinder elastisitet til ogsaa at lægge noget av sin ar- 


beidsevne ind i det samfundsmessige. Og i hjemmet — med 
barn, kanske mange — der trænger vi tjenestepiken, hushjælpen 


i en eller anden form. Og den gode hushjælp er vanskelig. at 
faa nu; saa vanskelig, at man nok kan ha litt deltagelse med 
vor tids husmødre; og jeg har det. Men paa samme tid har jeg 
megen sympati for de tjenendes — ogsaa tjenestepikernes — 
vaagnende krav paa delagtighet i det kultiverte livs gode ting. 
Denne sak, tjenestepiken og hjemmene, er efter mit skjøn saa 
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stor og saa komplisert, at den egner sig til den alvorligste overvei- 


else, muligens ogsaa nu til snarlig aktion. ' Min personlige 
mening bygget paa erfaring — er at disse vanskeligheter 


som saa mange andre beror paa manglende forstaaelse baade 
hos den som tjener og hos de som mottar tjeneste. Derfor ser 
jeg forholdsvis lyst paa saken. 

Men likesom tjenestepikens voksende: krav har været og er 
og vil bli en vanskelighet for hjemmene, saa er vi jo nu midt 
oppe i den hele arbeiderklasses voksende krav paa mere av livets 
gode ting, baade materielle og aandelige. En imøtekommelse av 
dette krav tør i nogen grad bli som en revolution av vore hjem. 
— Krigen — den mellem staterne — standser. Men det hele viser 
os verden som en vulkan i utbrud. Gammelt og nyt, autokrati 
og demokrati, magt og ret tumler i kamp. Om enden paa denne 
tummel kommer snart, og om den blir en varig fred, det vil 
fremtiden vise. Men i nogen grad ér vi alle medansvarlige for 
tidens gang. Bereder vi os? Søker vi at bringe os selv til for- 
staaelse av disse krav, som. bevæger sig i samfundsdypet? Eller 
har vi ikke allerede begyndt at forstaa meget av det? Dette at 
der virkelig har været gjort uret? Den stærkeres mot de mindre 
stærke? 





Og — lider vi ikke for fædrenes, synder? Bør vi ikke ogsaa 
finde os i det? — Men søke at gjøre godt igjen. 

Og hvordan magte dette? Ja det blir som Signe Løken 
skrev i vinter — det blir ved religiøs kraft. Det blir ikke paa 
anden maate. 

Men — — religiøs kraft. Den har vi ikke i overflod av. 


Oprigtig talt tror jeg at vort religiøse liv ogsaa trænger til at 
revoluticneres, om forholdene skal bli sunde og gode. 

Intet er saa svært at opleve som kulde — sindets, hjertets, me- 
ner jeg naturligvis. Et frygtelig øde. Vi kan maaske si — med 
greplads for det, som er ondt og stygt. For egoisme i den en- 
kelte og i samfundet. Vor tid trues av saadan fare. Men kri- 
stendom eier frelse. Kristi aand, kjærlighetens og mildhetens 
stærke stille aand med retfærdighet er frelsen. Den er baade 
værnet mot det onde og arbeidsmidlet for det gode. 

Anne.” 


Dorsk Kvindesaksforening. 


Paa Norsk Kvindesaksforenings generalforsamling den 2den 
december, gjenvalgtes de to uttrædende medlemmer av styret: 
fru Aadel Lampe og frk. Anna Hvoslef, mens der istedenfor 
jrk. Helga Berger og dr. Marie Kjølseth, som begge hadde frabedt 
sig gjenvalg, valgtes frøknerne Helga Helgesen og Ragna Huser. 

Det vedtokes at nedsætte en komité som skal utarbeide for- 


76 NYLÆNDE 1918 





slag om anvendelsen av de efter Agnes Lie og Ellen Schiøtz 
förenineen testamenterte midler. 

Til medlemmer av denne valgtes doktor Dagny Bang, dr. 
phil. Ellen Gleditsch, frk. Elisif Høyer-Ellefsen, doktor Marie 
Kjølseth og frøken Fredrikke Mørck. 


bøiere skolers landslærerindeforening. 


Til formand i «Høiere skolers landslærerindeforening». er 
valgt frøken Karen Andersen, inspektrice ved Borgerskolen, og 
til sekretær og kasserer frøken Hilda Bang, lærerinde ved Den 
treaarige kommune middelskole i Kristiania. Den tidligere for- 
mand Frøken Julie Randers, og sekretær frøken Frie Backer 
hadde frabedt sig gjenvalg, Men de to styremedlemmer jrøken 
Johanne Sinding og frøken Agnes Bødtker. I de to sissinævntes 
sted valgtes frøken Olga Throndsen, Tønsberg og frøken Karen 
Holter, Drammen: 

I 11 aar har frøken Julie Randers dehot formandsstillin- 
gen i foreningen. Med en aldrig sviktende iver, stor dygtighet og 
sjelden Sjeldverdighet har FA stillet sig i sakens tjeneste, og 
foreningens fremgang og vekst skyldes først og fremst hende. 

Som en trofast og energisk sekretær har frøken Erika Backer 
j samme antal aar staat ved hendes side, og begge de frem- 
ragende kvinder fortjener foreningens varme tak for det store 
arbeide de gjennem de mange aar har ydet foreningen. 


Immanuel Kant og freden. 


En av de merkeligste av alle de forutsigelser, som filosofer 
har uttalt i fredsbevægelsen, og som nu synes nær ved at skulle 
bli virkeliggjort, er en uttalelse i aaret 1795 av Immanuel Kant 
fra Kønigsberg da Washington stod som præsident for de netop 
organiserte Forenede Staters republik. Den tyske filosof forutsa 
at den tid vilde komme, da man fik et verdensforbund, og han 
forklarte hvorledes dette vilde fuldbyrdes. 

«Dersom heldige omstændigheter bringer det med sig», skri- 
ver Kant, «at et mægtig og oplyst folk konstituerer sig som en 
republik som paa Grund! av sin sande natur maa være stemt for va- 
rig fred, vilde denne for andre stater bli et centrum for et føderativt 
forbund som. de kan slutte sig til, og saaledes sikre sig betingel- 
serne for frihet inden alle stater, i overensstemmelse med tan- 
ken om nationernes ret, og et slikt forbund vil utstrækkes videre 
og videre i tidens løp derved at flere og flere forbund av denne 
slags slutter sig til». 

ny David Gjapr Jordan sa 1 1914: «Europa kan ikke eksistere 
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som en halvt demokratisk og halvt autokratisk verden mere end 
De Forenede Stater kunde bestaa med halvt frie mennesker og 
halvt slaver». Mange statsmænd og ledere av fredsbevægelsen 
uttalte allerede paa et tidlig stadium, at det endelige resultat av 
den europæiske krise maatte bli grundlæggelse av republikanske 
regjeringer i mange av Europas lande. 

Det har sin interesse paa det nuværende tidspunkt at citere 
litt mere av hvad den berømte tyske filosof videre skriver. I sit 
essay «Varig fred» som foreligger oversat til engelsk og som 
sammen med endel andre av hans internationale essays er ut- 
git av en stor organisation for verdensfred (The World Peace 
Foundation), erklærer Kant at «universal fred kan bare komme 
med en universal republik, hvis konstitution er grundlagt paa 
frihets- og likhetsprincippet og paa alle menneskers støtte i en 
fælles lovgivning. Grunden til denne erklæring er, skriver filo- 
sofen: at det kræves at borgerne som medlemmer av staten ifølge 
den republikanske grundlov til enhver tid maa gi sit samtykke 
til bestemmelsen om hvorvidt der skal bli krig eller ikke. Intet 
er naturligere end at de vil ha avsky for at indlate sig paa et 
saa litet attraaværdig foretagende, for ved at beslutte sig til det, 
vilde de nødvendigvis paa samme tid ha bestemt at bringe krigens 
rædsler over sig selv.» 

I et essay: «Det naturlige princip for den politiske ordning, 
set i forbindelse med tanken om en universal kosmopolitisk hi- 
storie», der utkom. næsten 12 aar før han offentliggjorde «Varig 
fred», forutsa Kant med bestemthet, at krig skal ophøre og at 
en international lov skal komme til at beherske alle nationer. 
«Der er ikke noget andet middel mulig mot krigens onde end 
et internationalt retssystem, som er grundlagt paa offentlige love, 
i forbindelse med en myndighet som enhver stat maa underkaste 
sig paa samme maate som hvert individ underkaster sig de civile 
og politiske myndigheter i hver enkelt stat». 

Skal man summere i faa ord de store opbyggende principper 
som Immanuel Kant fremsatte, saa rummes de 1 disse tre store 
maal: Selvstyre, et forbund av frie stater og universal bosteds- 
Irihet. | 

Det er sikkert rigtig at utviklingen av tanken om international 
voldgift, har gaat side om side med veksten av det moderne de- 
mokrati. Fredsbevægelsen er sterkest netop i de nationer hvor 
friheten er størst, og hvor selvstyre er regjeringsformen. Grund- 
læggerne av De Forenede Staters republikanske styre, Washing- 
ton, Jefferson og Franklin fordømte krig og anbefalte at sy-. 
stemet blev ombyttet ved lov og med fred. 

I De Forenede Stater findes der i de mest moderne historiske 
lærebøker som brukes ved universiteter og skoler et avsluttende 
kapitel om «Verdensstaten». 
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Tyskland vil med den dypere forstaaelse, som er født av nye 
cifaringer, vel engang komme tilbake til sin profet og bringe hans 
tere tandheter ut i det praktiske "iv ag 1 onda Av sine 
sønner og døtre. Naar de nye tider kommer som vi alle. haaber 
paa, og som bygger paa tillid, retfærdighet og et videre livssyn hos 
Fn mneskeene da vil vore dages tro paa SG og magt staa 
for os alle som de ufuldkomne og tomme begreper de i veleeli. 
heten er, og Immanuel Kants profeti vil gaa 1 opfyldelse. 


Norske Kvinders Nationalraad 


har nu mottat svar paa sin ansøkning til provianteringsraadet om 
at tildele svangre kvinder et tillægskort for hver kortperiode. 
Erter at Here læsedutoriteter har uttalt sig om saken har provian- 
teringsraadet nu besvaret henstillingen reka. og ind- 
vilget i at kvinder i FER sisste halvdel kan Hldeles 
I tillægskort pr. kortperiode utover hvad de maatte være beret. 
tiget til av tillægskort, ifølge skema 55 tredje utgave. Tildelnin- 
sen sker med bevidnelse paa skema 115 utfærdiget av læge eller 
jordmor, og trær i kraft med Iste kortperiode 1919. 


2 


Litteratur. 
Norsk Damealmanak 1919. 


Halvorsen & Larsen, Ld. 

Som sedvanlig præsenterer Norsk Damealmanak sig i et vak- 
kert utstyr. Og som sedvanlig er indholdet interessant og nyt- 
tig. Ikke alene for damer, men ogsaa for herrer. Billedet åv 
Kronprins Olav, lænet til den tredelte birkestamme, er vakkert, 
det ledsages av «Prins Olav som smaagut». 

Foriten Nissens pikeskoles historie indeholder almanakken: 
Om kreftsygdomme, Florence Nightingale, Omstreifersaken, Skog- 
saken, skrevne av sakkyndige og de fleste med illustrationer. 
Desuten indeholder den: Damealmanakens Raadgiver samt for- 
tegnelse over Legater som kan søkes av kvinder, Foreninger, 
Læreanstalter m. m. m. 

Frøken Marie Jørstad har ære av sit redaktionsarbeide med 
«Damealmanak 1919». FO 


Margrethe Muntbes nye barnesanger. 
J. W. Cappelens Forlag. 
Det er vel knapt nogen som har sunget sig saa ind i barne- 
nes hjerter som Margrethe Munthe. Overalt hvor der er barn, 
i hjem og skole, lyder hendes sanger. De er ogsaa i egentligste 
forstand barnesanger — sanger om barn og for barn. Der findes 
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ikke en tanke som ligger utenfor deres horisont, ikke en situa- 
tion som er dem fremmed, eller et uttryk de ikke kan forstaa. — 

Naar hun nu sender ut en ny, den tredje samling av «Kom 
skal vi synge» vil der nok bli jubel blandt barnene 1 tusener 
av hjem og skolestuer, og den nye samling vil sikkerlig bli like- 
saa Serpnrt som de to første, som er: trykt i tusener og atter 
tusener. 

Tredje samling indeholder seksten sanger, samtlige forsynet 
med noter for én stemme. Melodiene er valet med stor skjønsom- 
het og er for størstedelen almindelig kjendte. 

Med forlæggerens tilladelse hitsætter vi en av sangene: 

Om morgenen. | 
Mor vækker mig, jeg strækker mig, 
tar strømpene hun rækker mig, 
gnir ølet mit og. gjesper litt, 
— det er nok ikke frit 
Jeg kunde nok ha lyst iblandt 
at sove længer, det var Sandt, 
men med et hop, jeg springer Op, 
er ingen somlekop. 


 Jég strømper tar, og paa mig Arar,' 
jeg springer ikke længer bar. 
Med baand og knap, jeg er saa rap, 
og hjælpe mig de slap. 
Med vasken er det likedan, 
for jeg er ikke ræd for vand. 
Jeg bukker mig og dukker mig 
og gnir mig alt jeg kan. 


Det gaar saa fort, som det er smurt, 
i en-to-tre er alting gjort. 

Jeg gaar lil mor og viser hvor 

jeg er blit flink og stor. 

Saa siger jeg godmorn til far; 

han siger: «Nei, hvor du var snar!» 
Og som en vind, jeg springer ind 

og spiser maten min. 


Melodier til sangene, let arrangert for piape av Gustav Fr. 
Lange, vil utkomme før jul. 


Binsømbok. 
- Veiledning i linsømridsning, i klipning og syning samt i reparation 
av undertøi. Av Garoline Halvorsen, J. W. Cappelens forlag. 
«Hjælp dig selv»» er tidens løsen nu mere end nogensinde. Det 
maa derfor hilses med glæde at den kjendte og skattede lærerinde ved 
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Den kvindelige industriskole, Caroline Halvorsen, atter har utsendt 
sin Linsømbok i en ny, 7de, forøkede utgave. 

Saa klare og greie som anvisningerne er, og som sedvanlig ledsaget 
av gode illustrationer, saavel av de enkelte dele av et plagg, som av 
det færdigsydde, maa det være baade let og morsomt straks at gi sig 
ikast med sit undertøi. Jeg kjender selv intet «rensligere» og mere 
«underholdende» haandarbeide. Skaf dig boken og forsøk! EI 


Barbra Ring: Fjeldmus og andre fortællinger. 

H. Aschehoug & Co. (W. Nygaard). 
En friskere og mere umiddelbar barnebok har aldrig været skre- 
vet. At læse «Fjeldmus» efter en nutids roman, er som at drikke et 
forfriskende glas rent vand efter kvalm rationeringsmat. Åt skrive 
gode barnebøker, som kan tilfredsstille det kræsneste publikum, barna, 
er en stor kunst. Faa, om nogen, har gjort det som Barbra Ring, og 
vi vet at ogsaa voksne sætter overordentlig stor pris paa hende som 
barneboksforfatter. Med stor glæde hilses det derfor. at det anseede 
forlæggerfirma H. Aschehoug & co. iaar paabegynder en samlet utgave 
av hendes «Peik- og Fjeldmusbøkerne», som nok hvert eneste norsk 

barn gjerne vil ele. FN 


Dini Roll:-Anker: Fru Øastrups datter. 
H. Aschehoug & Co. (W. Nygaard). 

Fru Matti — fru Castrups datter — er en forunderlig sammensæt- 
ning av forfinet idealisme og grov sensualisme. Som ung pike stjæler 
hun sig til at tilbringe, ialfald en «del av natten — endog natten før 
sit bryllup — i laaven med Tollef, lekekameraten fra gaten. Senere, 
som godseierfrue, indgiftet i en familie, for hvem «familien» er 
alt, blir hun træt av den forfinede blaserte mand, elsker en 
stund hans bror, senere dennes svoger, en grov og svær arbeider- 
søn, som blir hendes elsker og holder stevnemøter med den fine frue 
med de «blankpolerte, rosenrøde negler» og de utsøkte toiletter, langt 
inde i skovensomheten. Det overforfinte liv som «familien» fører, 
smaker ikke den livslystne fru Matti. Hendes nerver er i høieste grad 
ødelagt, og i det «fine» hjem er der intet for hende at gjøre, alle 
utfører alt for hende, og hver enkelt av familiens medlemmer tænker 
bare paa sig selv, og sit forhold til «familien». Som medlem av denne 
har hver især betydning i egne øine. Men fru Matti hører ikke (til 
denne. Hun gaar sine egne veie. Tilslut i døden — om frivillig eller 
tilfældig — i «kløften mellem fjeldknattene, paa selve utbygget 1 fos- 
sen. Vandet var der alt — — — akkurat det værste sted nogen kunde 
tomle utfor — fem meter ret ned»: — Bokens hovedperson er i Nini 
Roll Ankers korte, træffende stil, godt og kraftig tegnet, og jeg synes 
«Fru Castrups datter» staar fuldt paa høide med Nini Anker Rolls 
øvrige bøker, «Lill-Anna og andre», kanske undtagen, for den liker 
Jeg allerbesst. | F. M: 
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Bb. Bb. Musgrave: Nyola. 

H. Aschehoug & Co. (W. Nygaard). 
En meget interessant engelsk roman, efter samme opskrift som 
saa mange andre engelske romaner, hvor som bekjendt handlingen 
skal foregaa den ene halvdel i England, den anden i kolonierne. Men 
«Myola» er langt mere alvorlig end de fleste av denne sort. Myola er 
selv noget av det mest tragiske som tænkes kan, hun vinder vort hjerte, 
og vi følger hende med interesse og spænding den ganske tid. Boken 
er ikke et øieblik kjedelig, og den er aldeles fortrinlig oversat a 
Helene Lassen. Boken er præmiebelønnet i en 1000 guineas konkurransé 

om den besste fortælling. : F. M. 


Sigrid Undset: De kloge jomfruer. 

H. Aschehoug & Go. (W. Nygaard). 
Tre fortællinger. Alle bevæger sig som sedvanlig hos denne forfat- 
terinde, i de smaa hjem, mest i byens østkant. Ingen norsk forfat- 
ter forstaar bedre at skildre hvad der rører sig hos de forskjellige 
beboere av disse hjem. Hun kjender deres liv fra vuggen til graven. 
Kan deres jargon. Føler deres sorger, morer sig over deres glæder. 
Sigrid Undset elsker at skildre gatens barn i alt deres daglige liv, 
baade derute og inde i hjemmene, som oilte er uhyggelige og utrive- 
lige for smaa barn. Av bokens tre fortællinger, forekommer «Tjodolf» 
mig at være den besste. Den skildring vi i denne faar av de to mødre, 
hende som er det, og slet ikke burde være det, og hende som ikke 
er mor, skjønt hun absolut er født til det, er noget av det ypperligste 
jeg har læst. — Hvorfor forfatterinden har kaldt denne bok: De kloke 
jomfruer, er mig litt gaadefuldt. Medmindre hun da har ment 
at ville skildre livet som mor saa avskrækkende, at de kvinder som 

ikke gaar hen og blir det, er igrunden allikevel klokest! F. M. 


Alvilde Prydz: Co Mennesker. 


Gyldendalske boghandel. 

Faa romaner taaler at gjennemstuderes efter tyve aars forløp, aller- 
mindst i en tid som denne, da utviklingen foregaar med stormskridt- 

Alvilde Prydz dobbeltroman Mennesker og Drøm, nu sammenarbeidet 
til To Mennesker staar denne prøve. Man lægger boken fra sig med 
en sterk følelse av hvor aktuel den er. 
Denne konilikt, disse indtrængende sjæleanalyser, har sin gyldig- 
het idag og vil ha det i en kanske uoverskuelig fremtid, fordi forfat- 
teren av denne roman er maadd ned til et grundproblem i tilværelsen, 
til grundlæggende eiendommeligheter i den mandlige og kvindelige 
natur. $ Ave | | | 
Med stor og smidig tankestyrke og fremragende psykologisk skarp- 
syn følger Alvilde Prydz dette egteskapsdrama — man kan gjerne si 
fra sekund til sekund, slik har hun magtet at fange ind de umerke- 
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ligste overgange, de svågeste forskyvhinger i forholdet mellem: Helene 
Ørn og Knut Grif, 

Om man: ikke visste bedre kunde man fristes til at kalde denne 
analyse et mesterlig stykke arbeide. For den er netop ikke arbeidet, 
den er; digtet og levet. BYG: 

Alvilde Prydz forkynder livets egen, alvorsfulde lære at bare gjen- 
nem lidelsens dyp bedres menneskene til at gaa ind til den harmoni 
de altid har tørstet efter og altid vil tørste efter: 

[ denne roman, sammenfatningen av det rikeste Alvilde Prydz har 
naadd til i sin kunst og sit lange liv, ser hun paa tilværelsen med en 
mors blik. | 

Ingen ting er glemt. Planter og dyr, AA som menneskene, el- 
skes av dette rike 'morshjerte: it 

Romanen med den tunge, gripende handling er gjennemlyst av 
yndefulde smaabilleder, bratte skjønhetsglimt, skapt av denne synske 
medfølelse, som ingenting kan undgaa, ikke engang en bange, ømhets- 
tørstende hunidehvalp som den sniker sig ind i dagligstuen, ræd for 
at menneskene skal jage den ut igjen. 

To mennesker: har hjemstavnsret i vor klassiske litteratur, blandt 
Camilla Colletts, Ibsens, Bjørnsons, Lies og Kiellands verker. 

Op fra følelsesdypene stiger sterke. og: lysende tankelinjer, en alsi- 
dig behandlet, klart utformet idé, et stolt personlighetskrav. 

Vi vil vokse: paa alt, hver enkelt av os, ved at stilles ansigt til an- 
sigt med det. | | Lilly Heber. 


fra utlandet. 


En kvinde som fredsdommer. 


Ved det nylig avholdte primærvalg paa fredsdommer 1 Kern 
County, Kalifornien, er doktor Kristiane Je Evans valgt 
med stor majoritet. 

Doktor Skjærve er Nylændes læsere Pan fra sin udmer- 
kede bok «Sundhetslære for unge kvinder», som i sin tid blev 
præmlieret av «Norske Kvinders Nationalraad». Hun er norsk 
av fødsel, født i Gausdal 1876, har tat lærerindeeksamen og i 
flere aar været lærerinde i sin hjembygd. Senere studerte Kri- 
stiane Skjærve medicin ved Kristiania universitet, og utvandret 
i 1908 til Amerika, hvor hun tok doktorgraden ved universitetet 
i Kalifornia. Derover har hun ogsaa giftet sig. 

Dr. Skjærve Evans er den første kvindelige fredsdommer +. 
Kalifornien. 


Stemmeret for kvinder i Bolland. 


Siden man forrige aar foretok forandring i Hollands konsti- 
tution, har hollandske kvinder som tidligere medaelt Vulglarhel 
uten samtidig at ha ret til at stemme, og som man vil huske blev 
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ved:de umiddelbart bakefter avholdte valg, én kvinde — fru Suze 
Groenenveg valgt ind i Andet Kammer. Da den nye grundlov 
aapnet adgang for fremsættelse av et forslag, som ogsaa vilde gi 
kvinder stemmeret, foreslog det radikale medlem av parlamen- 
tet, Hr. Marchant: allerede dagen efter sessionens aapning at or- 
det «mandlig» skulde utgaa av den paragraf som betinget kvaii- 
fikationerne for retten til at stemme ved valgene. 

Der er stor sandsynlighet for at hr. Marchants forslag vil bli 
støttet av mange medlemmer, baade konservative og liberale. 
Socialdemokraterne er altid: rede til at" stemme for almindelig 
stemmeret for kvinder. | 

Appeldorn 9de november 1918. Martina G. Kramers. 





Første kvindelige diplomat. 


Avisene bringer meddelelse om at Rosika Schwimmer er ut- 
nævnt som Ungarns minister 1 Schweitz. 


Kvinders anvendelse i krigsindustrien. 


Av en rapport fra besøk ved forskjellige krigsindustrielle 
verksteder i Tyskland skal nedenfor gjengives nogen utdrag, der 
maaske kan være av interesse: | 

Zeiss fabrik, Jena, beskjæftiger 10500 arbeidere, hvorav ca. 


50 pet. kvinder. Disse roses meget for sin dygtighet og pligt- 


følelse. 

De er ofte ordnet i grupper, saaledes at 5 kvinder har hver 
sin maskine, og at en mand foruten andet arbeide har tilsyn 
hermed. ; | 

Fabrikken fremstiller optiske instrumenter. 

Erfurt-Gewehr fabrik beskjæftiger 13000 arbeidere, hvorav 
3000 kvinder, altsaa ca. 25 pet. 

Fabrikken fremstiller blanke vaaben, geværer, karabiner, pi- 
stoler, maskingeværer. | 

Benzwerk i Mannheim beskjæftiger 10000 arbeidere, hvorav 
ca. 20 pct. kvinder. Lønnen er for de mandlige arbeidere 2 å 
2,5 mark pr. time, for de kvindelige 1 mark pr. time. Kvindene 
roses meget for sin dygtighet og paapasselighet. De vanskeligste 
 — tildels ogsaa tyngste — arbeider kunde enkelte dertil skikkede 
kvinder overta. De kunde saaledes endog arbeide med sammen- 
sætning av motorer. | 

Fabrikken leverer motorer til flyvemaskiner, automobiler og 
ubaater. Den forarbeider personbiler og lastebiler. 

Felten-Guilleaume Werke ved Cøln beskjæftiger 10000 arbei- 
dere, hvorav ca. 20 pct. kvinder. 

Fabrikken fremstiller kabler, pigtraad, staaltraadnet, spiker. 


re 


8 
yt 


384 NYLÆNDE 1918 





Rheinische Metalwarenfabrik, Diisseldorf, beskjæftiger 35000 
arbeidere, hvorav ca. 10000 kvinder. 
Fabrikken fremstiller skyts av ålle slags, minekastere og am- 


munition. 
Krupp-fabrikken i Essen beskjæftiger ca. 115000 arbeidere, 


hvorav 30000 kvinder. 
Fabrikken støper lettere feltskyts, men det er særlig skyts av 
større kaliber som fremstilles her, fra 15 cm. og opover. 


Kvinder i Parlamentet. 


Ved anden læsning i underhuset den 2den november vedtokes 
enstemmig forslaget om ophævelse av de lovbestemmelser, som 
hindrer, at kvinder faar plads i huset. | 

Overhuset har 14de november vedtat loven om at gi kvinder. 
adgang til underhuset. 
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